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本书引入了“词根的词根”——原始印欧语（PIE）词根，将英语中来自同一个PIE词根的希腊词根、拉丁词根和日耳曼词根放在一起，解释它们之间的亲缘关系和演变历程，帮助英语学习者更好地理解词根之间的相互关系，从而举一反三，更好地掌握词根，利用词根快速拓展词汇量。
本书共梳理了大约250个原始印欧语词根及其演变产生的600多个英语词根，覆盖了5800多个英语单词，适合大学本科以上、词汇量在6000左右的英语学习者，通过学习本书，可快速有效地将词汇量扩充至10000左右。
本书主要参考来源：
· 在线词源词典：www.etymonline.com
· 《美国传统英语词典》（The American Heritage Dictionary of the English Language）第五版
· 《美国传统印欧词根词典》（The American Heritage Dictionary of Indo-European Roots）
本书参考了大量词源学研究者的观点，包括：吴建新（公众号“单词新知”）、王磊（公众号“重读韦小绿”）、周亚亚（乌有先生）、丁聚刚（公众号“上海唐街英语”）、nihilism等等（若有遗漏，欢迎提醒）。读者如有机会向这些老师学习，肯定能学到更多有关词源学和印欧词根方面的知识。
最后向大家隆重推荐一个利用词源、词根来背单词的APP，是高伟东老师开发的“词根词缀字典”，里面可以用词根树来快速扩展词汇量，还可以学到大量有趣的词源故事。
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PIE词根80.	*kwo-（何）	265
词根204.	quot-（多少）	265
词根205.	quant-（数量）	265
词根206.	qual-（质量，性质）	266
PIE词根81.	*kwon-（狗）	267
词根207.	cyn-（狗）	267
词根208.	can-（狗）	268
PIE词根82.	*ekwo-（马）	268
词根209.	hipp-（马）	269
词根210.	equ-（马）	269
词根211.	equit-（骑马）	270
PIE词根83.	*leikw-（遗）	270
词根212.	lip-/lipt-（遗留，缺失）	271
词根213.	linqu-/lic-/lict-（遗留，缺失）	271
PIE词根84.	*okw-（见）	272
词根214.	op-/ops-/opt-（眼睛，看，视力）	273
词根215.	ocul-（眼睛，视力）	274
四、	体现辅音b/p/f的音变规律的PIE词根	276
PIE词根85.	*bha-(1)（显）	276
词根216.	phot-（光，光亮）	276
词根217.	pha-/phan-/phant-（照亮，揭示，展现）	277
PIE词根86.	*bha-(2)（宣）	280
词根218.	phem-（说话，表达）	281
词根219.	phon-（声音）	281
词根220.	pha-/phas-（说）	284
词根221.	fa-/fari-/fand-/fess-（说）	285
词根222.	fabul-（叙述，故事；谈论，闲聊）	287
词根223.	fam-（谈论，传闻，名声）	288
词根224.	fat-（命运）	288
词根225.	ban-/band-（公布，宣布，禁止，禁令）	289
PIE词根87.	*bhau-（撞）	290
词根226.	bat-/batt-（击打，撞击）	290
词根227.	fut-（顶，撞）	291
词根228.	but-/butt-（顶撞，抵触，按压）	291
PIE词根88.	*bheid-（劈）	292
词根229.	fiss-/-fid（分裂）	292
词根230.	bit-（咬）	293
PIE词根89.	*bheidh-（信）	294
词根231.	fid-（相信，信任，承诺；信守，忠诚）	294
词根232.	feder-（联盟）	297
词根233.	bid-（等待，停留）	297
PIE词根90.	*bhel-(1)（亮）	298
词根234.	phleg-（燃烧，痰，粘液）	298
词根235.	phlog-（燃烧，热）	299
词根236.	flagr-（火，燃烧）	299
词根237.	flam-（火，燃烧）	300
词根238.	fulg-（发光，照耀）	301
词根239.	fulmin-（闪电，爆炸）	302
词根240.	bl-k/bl-ch（发光，变白，照耀，燃烧）	302
PIE词根91.	*bhel-(2)（胀）	303
词根241.	phall-（阴茎）	304
词根242.	flu-/fluct-（流动，散发）	304
词根243.	foll-（囊）	307
词根244.	bal-/ball-（球，膨胀物，膨胀）	308
PIE词根92.	*bhel-(3)（旺）	309
词根245.	phyll-（叶）	309
词根246.	flor-（花，植物；开花，繁荣，兴旺）	310
词根247.	fol-（叶，生叶）	311
词根248.	bl-d/bl-m（花，叶，血）	312
PIE词根93.	*bher-(1)（载）	313
词根249.	pher-（携带，运载，承载，蕴含）	313
词根250.	fer-（携带，运载，蕴含，孕育）	315
词根251.	lat-（携带，运载）	321
词根252.	ber-（蕴含，负荷，孕育，产生）	323
PIE词根94.	*bhergh-（堡）	323
词根253.	fort-/forc-（强大的，强有力的，坚固的，坚强的）	324
词根254.	burg-（山，堡垒，要塞，城堡，设防城镇）	325
PIE词根95.	*bheue-（是）	327
词根255.	phys-（天性，本质，自然，身体）	327
词根256.	phyt-（生长，植物）	328
词根257.	phyl-（种类，谱系）	330
词根258.	bor-（居住）	330
PIE词根96.	*bhle-（吹）	331
词根259.	fl-/flat-（吹，充气）	331
词根260.	bl-（吹，充气）	333
PIE词根97.	*bhrater-（兄弟）	333
词根261.	phratr-（同胞，宗亲）	334
词根262.	frater-（兄弟）	334
PIE词根98.	*bhreg-（断）	335
词根263.	frag-/frang-/fract-（断裂，中断，破碎）	335
词根264.	br-k（断裂，中断，破碎）	338
PIE词根99.	*bhreu-（沸）	338
词根265.	phre-（地下水）	339
词根266.	ferv-（发酵，发热，沸腾，冒泡）	339
词根267.	br-（加热，酝酿，孵）	340
PIE词根100.	*nebh-（云）	341
词根268.	nephel-（云，浑浊）	341
词根269.	nebul-（云）	341
PIE词根101.	*pa-（食）	342
词根270.	pas-/past-（喂养，放牧，吃）	342
词根271.	pan-（面包，食物）	343
PIE词根102.	*paewr-（火）	343
词根272.	pyr-（火）	344
PIE词根103.	*pal-（触）	345
词根273.	*palp-（触摸，感觉，摇动）	345
PIE词根104.	*pau-(1)（少）	346
词根274.	ped-（儿童，教育）	346
词根275.	pauc-（少，小）	347
词根276.	pauper-（贫穷）	347
词根277.	puer-（小孩）	348
词根278.	pup-（小孩，幼崽）	348
词根279.	pull-（动物幼崽）	349
PIE词根105.	*ped-（足）	349
词根280.	pus-/pod-（足）	350
词根281.	ped-（足）	351
PIE词根106.	*peig-（刻）	352
词根282.	pig-/pict-（刻画）	352
PIE词根107.	*peku-（财）	353
词根283.	pecul-（私人的，私产）	353
词根284.	pecuni-（金钱，财富）	354
PIE词根108.	*pel-(2)（折）	354
词根285.	ploid-（倍，重）	354
词根286.	-ple（倍，重）	355
PIE词根109.	*pel-(3)（皮）	355
词根287.	pell-（皮，膜）	356
PIE词根110.	*pel-(5)（挤）	356
词根288.	pell-/puls-（推挤，驱赶）	356
词根289.	filter-/filtr-（过滤）	359
PIE词根111.	*pele-(1)（满）	359
词根290.	poly-（多）	359
词根291.	ple-/plei-（较多的）	360
词根292.	plen-（满的）	360
词根293.	pl-/plur-（更多的）	361
词根294.	pl-（填充，装满）	361
PIE词根112.	*pele-(2)（平）	362
词根295.	plas-/plast-（塑造）	363
词根296.	plan-（平的）	363
PIE词根113.	*penkwe-（五）	364
词根297.	pent-（五）	364
词根298.	quin-/quint-（五）	365
PIE词根114.	*per-(1)（前）	365
词根299.	prot-（第一的，最早的）	365
词根300.	pri-（前面的）	366
词根301.	prim-（第一的，最早的）	366
词根302.	fur-/for-/form-（向前，在前，以前）	367
PIE词根115.	*per-(2)（口）	368
词根303.	por-（孔）	369
词根304.	port-（大门，通道，搬运）	369
PIE词根116.	*per-(3)（试）	371
词根305.	pir-（尝试，攻击，经验）	372
词根306.	per-/pert-（尝试，体验）	372
PIE词根117.	*pet-（冲）	373
词根307.	pter-（翼，翅）	374
词根308.	pto-（坠落）	374
词根309.	potam-（河流）	375
词根310.	penn-（羽毛）	375
词根311.	pet-（追求，力争，努力）	376
PIE词根118.	*peuk-（刺）	377
词根312.	pung-/punct-（刺，戳，指向，尖点）	378
词根313.	pugn-（搏斗，击打）	379
词根314.	pugil-（拳击）	380
PIE词根119.	*pəter-（父）	380
词根315.	patr-/patern-（父亲）	380
PIE词根120.	*plak-(2)（击）	381
词根316.	pleg-/plex-/plect-（击打）	382
词根317.	plang-（悲叹）	383
词根318.	plag-（打击）	383
PIE词根121.	*plat-（平）	384
词根319.	plac-/plat-（扁平的，宽广的）	384
词根320.	plant-（种植，用脚踩）	385
PIE词根122.	*plek-（编）	385
词根321.	plic-（折叠，合拢，编织）	386
PIE词根123.	*porko-（猪）	390
词根322.	porc-（猪）	390
PIE词根124.	*pu-（腐）	390
词根323.	py-（脓）	391
词根324.	putr-（腐烂）	391
词根325.	pus-/pur-（脓）	392
五、	体现辅音d/t的音变规律的PIE词根	393
PIE词根125.	*da-（分）	393
词根326.	dem-（民众，地方，划分）	393
PIE词根126.	*deik-（示）	396
词根327.	dic-/dict-（说，告知，宣布，展示，指示）	396
PIE词根127.	*dekm-（十）	403
词根328.	dec-（十）	403
词根329.	decem-（十）	404
词根330.	den-（十的）	405
词根331.	ten-/teen-（十）	406
PIE词根128.	*dem-（家）	406
词根332.	dom-（房屋，家庭）	407
词根333.	domin-（统治，当家做主）	408
PIE词根129.	*deme-（驯）	409
词根334.	dam-（驯服，征服）	409
词根335.	dom-（驯服，征服）	410
PIE词根130.	*dent-（齿）	410
词根336.	odon-/odont-（牙齿）	410
词根337.	dent-（牙齿，长牙）	411
PIE词根131.	*der-（剥）	413
词根338.	derm-/dermat-（皮）	413
PIE词根132.	*deru-/dreu-（坚）	414
词根339.	dendr-（树）	415
词根340.	dur-（坚韧的，坚持）	416
词根341.	tru-（真实，诚实，诚信，承诺）	418
PIE词根133.	*deuk-（引）	419
词根342.	duc-/duct-（引导，领导）	419
PIE词根134.	*dnghu-（舌）	425
词根343.	lingu-（舌头，言语，语言）	425
PIE词根135.	*dwo-（二）	427
词根344.	di-（二）	427
词根345.	dich-（二分）	428
词根346.	dya-（二）	428
词根347.	didym-（双的，成对的）	428
词根348.	du-/dou-（二）	429
词根349.	bi-/bis-/bin-（二，双重）	430
词根350.	tw-（二）	431
PIE词根136.	*ed-（吃）	432
词根351.	ed-/es/est-（吃）	432
PIE词根137.	*med-（模）	433
词根352.	mod-（模式，尺度）	434
词根353.	med-/medic-（医疗，医药）	436
词根354.	medit-（思索）	437
PIE词根138.	*ned-（系，打结）	437
词根355.	nod-（结）	438
词根356.	nect-/nex-（连接）	438
PIE词根139.	*wrad-（根）	439
词根357.	rad-/radic-（根）	439
PIE词根140.	*dhe-（摆）	440
词根358.	the-/thet-（摆放）	440
词根359.	thec-（存放，收纳，容器，鞘，囊）	442
词根360.	fac-/fact-（做，制造，驱使，放置）	443
PIE词根141.	*dhe(i)-（哺）	450
词根361.	thel-（乳突）	451
词根362.	fecund-（丰产的）	452
词根363.	fell-（吮吸）	452
词根364.	felic-（幸运，幸福）	452
词根365.	femin-（女性）	453
词根366.	fet-（胚胎，生育）	454
词根367.	fili-（子女，后代）	454
PIE词根142.	*dheigh-（塑）	455
词根368.	fig-/fict-/figur-（形成，形态，塑造，虚构）	456
PIE词根143.	*dhes-（神）	457
词根369.	the-（神灵）	458
词根370.	fest-（节日，喜庆）	461
词根371.	fan-（神殿，寺庙）	461
PIE词根144.	*dhwer-（门）	462
词根372.	thyr-（门）	462
词根373.	for-（户外，外面）	463
PIE词根145.	*medhyo-（中）	464
词根374.	mes-（中间）	465
词根375.	medi-（中间）	466
词根376.	mid-（中间）	467
PIE词根146.	*ndher-（低）	467
词根377.	infra-（在下面）	468
词根378.	infer-/infern-（低的）	468
PIE词根147.	*reudh-（红）	468
词根379.	eryth-/erythr-（红）	469
词根380.	rub-/rubr-（红）	469
词根381.	ruf-（红）	470
PIE词根148.	*tere-(1)（转）	470
词根382.	torn-（转）	470
词根383.	trib-（摩擦，磨）	471
词根384.	trit-（磨）	471
PIE词根149.	*ters-（干）	472
词根385.	torr-/tost-（烤干）	473
词根386.	terr（土地，陆地，地球）	473
PIE词根150.	*teue-（肿）	474
词根387.	tum-（肿胀，膨胀）	475
PIE词根151.	*treud-（挤）	475
词根388.	trud-/trus-（推，挤压）	476
PIE词根152.	*(s)teg-（遮）	477
词根389.	steg-（遮盖）	477
词根390.	teg-/tect-（遮盖）	477
PIE词根153.	*(s)tene-（雷）	478
词根391.	ton-（雷击）	479
PIE词根154.	*mater-（母）	480
词根392.	metr-（母）	480
词根393.	matr-/matern-（母）	480
六、	体现辅音w/v的音变规律的PIE词根	482
PIE词根155.	wadh-(2)（走）	482
词根394.	vad-/vas-（走）	482
PIE词根156.	*wed-(1)（水）	483
词根395.	hydr-（水）	484
词根396.	und-（波浪，起波浪）	485
PIE词根157.	*weg-（警）	486
词根397.	veg-/vig-（活跃）	486
词根398.	vigil-（警惕，监视）	487
PIE词根158.	*wegh-（运）	488
词根399.	veh-/vect-（交通，运输）	488
词根400.	vi-（道路，旅行）	489
PIE词根159.	*weid-（见）	490
词根401.	ide-（外观、观念）	491
词根402.	vid-/vis-（看）	491
词根403.	wis-/wit-（见识，知道）	495
PIE词根160.	*weik-(1)（村）	495
词根404.	ec-（家居，生态）	495
词根405.	vill-（村舍）	496
词根406.	vicin-（邻近）	497
PIE词根161.	*weik-(2)（转）	497
词根407.	vic-（代理，演替）	498
PIE词根162.	*wekw-（言）	498
词根408.	ep-（言语，诗歌）	499
词根409.	voc-（呼喊，声音）	499
PIE词根163.	*wel-(1)（愿）	501
词根410.	vol-（希望，意愿）	502
PIE词根164.	*wel-(2)（滚）	502
词根411.	helix-/helic-（螺旋）	503
词根412.	volv-/volu-/volut-（转，滚，卷）	503
词根413.	valv-（阀门，瓣膜）	505
PIE词根165.	*wer-(2)（转）	506
词根414.	vert-/vers-（转）	506
词根415.	verg-（转，倾向）	511
词根416.	verm-（蠕虫）	511
词根417.	-ward（朝向）	512
词根418.	wr-（转，绕，扭，拧）	513
PIE词根166.	*wer-(3)（注）	514
词根419.	ver-（敬畏，尊重）	515
词根420.	war-/ward-/guard-（注意，仔细看，守护）	515
PIE词根167.	*wer-(5)（词）	517
词根421.	rhetor-（演讲）	517
词根422.	verb-（言语，词语，动词）	517
PIE词根168.	*werg-（做）	518
词根423.	erg-（做事，活动，反应，作用）	518
词根424.	arg-（惰，闲）	520
词根425.	organ-（组织）	521
PIE词根169.	*wes-(2)（衣）	521
词根426.	vest-（穿衣，衣服）	522
PIE词根170.	*aiw-（寿）	522
词根427.	av-/ev-（寿命，时期，长时间）	523
PIE词根171.	*awi-（鸟）	524
词根428.	oo-（卵）	524
词根429.	ov-（卵）	524
词根430.	av-（鸟，飞行）	525
PIE词根172.	*newn-（九）	527
词根431.	ennea-（九）	527
词根432.	novem-（九）	528
PIE词根173.	*newo-（新）	528
词根433.	ne-（新的）	528
词根434.	nov-（新）	529
PIE词根174.	*(s)neu-（筋）	530
词根435.	neur-（神经）	530
词根436.	nerv-（神经，筋脉）	531
PIE词根175.	*eue-（离）	531
词根437.	van-（空的）	532
词根438.	vast-（废弃）	533
词根439.	vac-（清空）	533
词根440.	vacu-（空的）	534
词根441.	wan-（缺乏，需要）	534
PIE词根176.	*nau-（船）	535
词根442.	naus-（船）	535
词根443.	naut-（航行，航行者）	536
词根444.	nav-（船）	536
七、	体现辅音h/s的音变规律的PIE词根	538
PIE词根177.	*sal-（盐）	538
词根445.	hal-（盐，卤）	538
词根446.	sal-（盐，用盐腌）	539
PIE词根178.	*sawel-（日）	540
词根447.	heli-（太阳）	540
词根448.	sol-（太阳）	541
词根449.	sun-（太阳）	541
PIE词根179.	*sed-（坐）	542
词根450.	hedr-（座位，面）	542
词根451.	sed-/sess-（坐）	543
PIE词根180.	*sem-(1)（同）	544
词根452.	homo-（相同的）	545
词根453.	simil-（同样的，类似的）	545
词根454.	simul-（模仿）	547
词根455.	sembl-（假装，组装）	547
词根456.	simpl-/simplex-/simplic-（简单的，单纯的，单一的）	548
词根457.	singl-/singul-（单一的）	548
PIE词根181.	*septm-（七）	549
词根458.	hept-（七）	549
词根459.	sept-/septem-（七）	549
PIE词根182.	*ser-(1)（护）	550
词根460.	her-（英雄）	550
词根461.	serv-（守护，看管，保存）	551
PIE词根183.	*sol-（全）	552
词根462.	hol-（完整的，全部的）	552
词根463.	solid-（结实的，坚固的，固化）	553
词根464.	salv-（安全，拯救）	554
词根465.	salu-/salut-（健康）	554
PIE词根184.	*swad-（甜）	555
词根466.	hedon-（快乐）	555
词根467.	suav-（甜的，令人愉快的）	556
词根468.	suad-/suas-（劝说）	556
PIE词根185.	*s(w)eks-（六）	557
词根469.	hex-（六）	557
词根470.	sex-/sext-（六）	558
PIE词根186.	*swep-（睡）	558
词根471.	hypno-/hypnot-（睡眠，催眠）	558
词根472.	somn-（睡眠）	559
PIE词根187.	*(s)uper-（越）	560
词根473.	hyper-（高于，超过）	560
词根474.	super-（高于，超过）	560
PIE词根188.	*sleg-（松）	561
词根475.	lax-（松的，松开）	561
词根476.	langu-（懈怠，疲乏）	562
PIE词根189.	*sleubh-（滑）	563
词根477.	lubric-（润滑，光滑的）	563
PIE词根190.	*smei-（笑）	563
词根478.	mir-（惊奇，奇妙的）	564
PIE词根191.	*(s)pen-（拉）	565
词根479.	pend-/pens-（悬挂，沉重，称量，支付）	565
词根480.	ponder-（重量，称重）	569
词根481.	spin-（纺纱）	570
PIE词根192.	*as-（烧）	570
词根482.	ar-（变干，干的）	571
词根483.	ard-（燃烧，灼热，使变干，干的）	571
词根484.	ars-（燃烧）	571
PIE词根193.	*aus-（耀）	572
词根485.	eo-（里面，初始，最早的）	572
词根486.	auror-（曙光）	573
词根487.	austr-（南方的，东方的）	573
词根488.	aur-（金，闪亮）	573
词根489.	east-（东方）	574
词根490.	ostr-（东方的）	574
PIE词根194.	*ous-/aus-（耳）	574
词根491.	ot-（耳）	575
词根492.	aur-（耳）	575
八、	体现辅音j/y的音变规律的PIE词根	577
PIE词根195.	*yer-（年）	577
词根493.	hor-（时辰，一段时间）	577
PIE词根196.	*yeu-（年轻）	578
词根494.	jun-/juven-（年轻）	578
PIE词根197.	*yeug-（轭）	579
词根495.	zyg-/zeug-（轭，结合）	579
词根496.	jug-/jung-/junct-（结合）	580
PIE词根198.	*dyeu-（天）	581
词根497.	di-（天，日）	582
词根498.	journ-（天，日）	583
词根499.	de-（神灵）	583
词根500.	div-（神圣的，占卜）	584
词根501.	jov-/ju-（天神）	584
九、	其他重要的PIE词根	586
PIE词根199.	*aim-（像）	586
词根502.	imag-/imagin-（图像，想象）	586
词根503.	imit-（模仿）	587
词根504.	emul-（仿效，尽力赶上，竞争）	588
PIE词根200.	*albho-（白）	588
词根505.	alb-（白色的）	589
词根506.	elf-（精灵）	590
PIE词根201.	*am-（爱）	590
词根507.	am-/amat-（爱，喜爱，友爱）	590
词根508.	amor-（爱，恋情）	591
词根509.	amic-（朋友，友好，交朋友）	592
PIE词根202.	*ar-（合）	592
词根510.	arist-（精英，贵族）	593
词根511.	arthr-（关节）	594
词根512.	harm-（和谐，融洽）	595
词根513.	art-（艺术，手艺）	595
词根514.	art-（关节）	596
词根515.	arm-（武器，武装）	597
词根516.	orn-（装备，装饰）	598
词根517.	ord-/ordin-（秩序，排列，安排，命令）	598
PIE词根203.	*arg-（银）	600
词根518.	arg-/argyr-（闪亮的，银白色的；银）	600
词根519.	argu-（使变明亮，辩论）	601
PIE词根204.	*au-（感）	602
词根520.	(a)esthet-/(a)esthes-（感觉，感知，引申为“审美”）	602
词根521.	aud-（听）	603
词根522.	obedi-（听从）	604
PIE词根205.	*bak-（棒）	605
词根523.	bacter-（棍棒）	605
词根524.	bacul-（棍棒，支撑物）	606
PIE词根206.	*bhardha-（须）	607
词根525.	barb-（胡须，须状物，细刺）	607
PIE词根207.	*dek-（受）	608
词根526.	dog-（接受，认可）	609
词根527.	dox-（观点）	609
词根528.	dec-（合适的，使合适）	610
词根529.	doc-（教导，使合适）	610
词根530.	docor-（装饰，优雅）	612
词根531.	dign-（高贵的，值得的，合适的）	612
PIE词根208.	*del-(1)（长）	613
词根532.	dolicho-（长的）	614
词根533.	long-（长的，拉长）	614
词根534.	long-/leng-/ling-（长的，拉长）	615
PIE词根209.	*do-（给）	615
词根535.	dot-/dos-（给）	616
词根536.	dor-（礼物）	617
词根537.	d-/dat-（给）	617
词根538.	don-（捐赠）	618
词根539.	dow-（给嫁妆，赠送）	619
PIE词根210.	*ei-（走）	620
词根540.	i-（走，去）	620
词根541.	i-/it-（走，去）	620
词根542.	itiner-（旅行，巡游）	623
PIE词根211.	*es-（是）	624
词根543.	ont-（存在，本体）	624
词根544.	ess-/ent-（是，存在）	625
PIE词根212.	*g(a)lag-（乳）	626
词根545.	galact-（乳，银河）	627
词根546.	lact-（乳）	627
PIE词根213.	*gwere-(2)（悦）	628
词根547.	grat-（感谢，喜爱，赞成，适宜，使高兴）	628
词根548.	grac-（偏爱，恩惠）	630
PIE词根214.	*kei-(1)（躺）	631
词根549.	civ-（市民）	631
PIE词根215.	*kele-(2)（喊）	632
词根550.	cles-/clet-（呼喊）	632
词根551.	cal-（宣布）	633
词根552.	clam-（呼喊）	634
词根553.	clar-（清晰）	635
词根554.	cil-/cili-（召唤）	636
PIE词根216.	*ker-(2)（长）	637
词根555.	cer-（谷物，谷物女神）	637
词根556.	cre-/creat-（产生，创造）	637
词根557.	cresc-（出现，生长，增长）	638
PIE词根217.	*keue-（鼓）	640
词根558.	coel-（腔）	640
词根559.	cav-（空的）	641
词根560.	cumul-（堆积）	641
PIE词根218.	*klau-（键）	642
词根561.	clav-（挂钩，键，钥匙，锁）	643
词根562.	claud-/claus-（关闭，结束）	643
词根563.	claustr-（幽闭）	646
PIE词根219.	*kwetwer-（四）	646
词根564.	tetr-（四）	647
词根565.	quadr-（四）	647
词根566.	quart-（四，四分之一）	647
PIE词根220.	*leu-（松）	648
词根567.	ly-（松开，解开）	648
词根568.	solv-/solut-（松开，解开）	649
词根569.	los-（松开，失去）	651
PIE词根221.	*leue-（洗）	651
词根570.	lav-（洗，冲刷）	652
词根571.	lu-/luv-/lut-（洗，冲刷）	652
PIE词根222.	*leuk-（光）	654
词根572.	leuk-（白）	654
词根573.	luc-（光亮，发光）	655
词根574.	lumin-（光亮，发光）	656
词根575.	lun-（月亮）	657
词根576.	lustr-（照亮，明亮）	658
词根577.	lucubr-（刻苦）	659
PIE词根223.	*me-(2)（度）	659
词根578.	metr-（量度，尺寸，米）	659
词根579.	mens-（测量）	661
词根580.	mon-（月亮，周期，月经））	662
PIE词根224.	*mei-(1)（换）	662
词根581.	mut-（变化）	663
词根582.	mutu-（相互的）	664
词根583.	commun-（分享，共同的）	665
词根584.	mun-/muner-（公务，职责，义务，礼物，给与）	665
词根585.	munic-（交换）	666
词根586.	migr-（迁移）	667
PIE词根225.	*mei-(2)（小）	668
词根587.	mini-/minor-（较小的，较少的）	668
词根588.	min-/minu-（缩小，减少）	669
词根589.	minim-（最小的）	670
PIE词根226.	*meik-/meig-（混）	671
词根590.	mix-（混合）	671
词根591.	misc-/mixt-（混合）	672
词根592.	miscell-（混杂的）	672
PIE词根227.	*mel-(1)（软）	673
词根593.	malac-（柔软的）	673
词根594.	moll-（柔软的）	673
PIE词根228.	*men-(1)（思）	674
词根595.	mnes-（记忆）	674
词根596.	mnemon-（记忆）	675
词根597.	mat-（思考）	675
词根598.	man-（狂热，狂躁）	676
词根599.	mus-（缪斯）	676
词根600.	minisc-（记忆）	676
词根601.	ment-（理智，头脑，记忆）	677
词根602.	mon-（警告）	678
PIE词根229.	*men-(2)（突）	679
词根603.	mont-（山，上升）	679
词根604.	min-（突起）	680
词根605.	min-/minac-（驱赶，恐吓）	681
PIE词根230.	*mer-（死）	682
词根606.	mbros-（死亡的）	682
词根607.	mort-（死亡）	682
词根608.	mori-/mortu-（死亡）	684
词根609.	murder-（谋杀）	684
PIE词根231.	*mregh-u-（短）	684
词根610.	brachy-（短的）	685
词根611.	brac-/brachi-（臂，支撑物）	685
词根612.	brev-（短的）	686
PIE词根232.	*ost-（骨）	687
词根613.	oste-（骨）	687
词根614.	ostrac-（贝壳）	688
词根615.	oss-（骨）	688
PIE词根233.	*pag-（系）	689
词根616.	pag-/pact-（固定，紧密结合）	689
词根617.	pac-（和平）	690
词根618.	pag-（农村）	690
PIE词根234.	*pete-（展）	691
词根619.	pand-/pass-（伸展，迈步）	691
词根620.	pat-（打开）	692
PIE词根235.	*peue-（净）	692
词根621.	pur-（纯净的）	692
词根622.	purg-（净化）	693
PIE词根236.	*po(i)-（喝）	693
词根623.	pos-（喝）	694
词根624.	pot-（喝）	694
词根625.	bib-（喝）	694
PIE词根237.	*poti-（能）	695
词根626.	pot-（力量，权力，能够）	695
词根627.	poss-（能够，可能）	697
PIE词根238.	*reg-（直）	697
词根628.	orex-/orect-（渴望，欲望）	698
词根629.	reg-/rect-（帝王，统治，使走直线，带领，直的，正的）	698
词根630.	regn-（统治）	701
词根631.	regul-（规则，管理，调节）	702
词根632.	rog-（索要，要求，询问）	702
PIE词根239.	*reup-/reub-（夺）	704
词根633.	rupt-（断，突然）	705
词根634.	rob-/robb-（抢劫）	706
词根635.	reav-/ref-（抢夺）	707
PIE词根240.	*sak-（圣）	707
词根636.	sacr-（奉献给神，使神圣，神圣的）	708
词根637.	sanct-（神圣的）	709
PIE词根241.	*se-（种）	709
词根638.	semen-/semin-（种子）	710
PIE词根242.	*sek-（割）	710
词根639.	seg-/sec-/sect-（切割）	711
PIE词根243.	*sekw-(1)（跟）	712
词根640.	sequ-/secut-（跟随，追）	712
词根641.	sign-（标志，标记，签署）	715
词根642.	soci-（社交，联合）	716
PIE词根244.	*skei-（分）	717
词根643.	schis-（分裂）	718
词根644.	scind-/sciss-（切割，分开）	718
词根645.	sci-（知道）	719
PIE词根245.	*skribh-（刻）	721
词根646.	scrib-/script-（刻，写，画）	721
PIE词根246.	*sta-（立）	723
词根647.	sta-/stas-/stat-（站立，静止）	724
词根648.	st-/sta-/stat-（站立，摆放，确立）	726
词根649.	sist-（站立）	729
词根650.	stit-/stic-（静止）	731
词根651.	stin-（牢牢站立，确立）	731
PIE词根247.	*swesor-（姐妹）	732
词根652.	soror-（姐妹）	732
PIE词根248.	*teks-（编）	732
词根653.	tect-（建造，建造者）	733
词根654.	techn-（建造，技术）	733
词根655.	text-（编织）	734
PIE词根249.	*tem-（切）	734
词根656.	tom-（切割）	734
词根657.	templ-（框架）	736
词根658.	tons-（剪切）	736
PIE词根250.	*ten-（抻）	737
词根659.	ton-（延展，拉长，音调，紧张）	737
词根660.	tend-/tent-/tens-（延展，趋向，拉长）	738
词根661.	ten-（保持，持有）	740
词根662.	tenu-（细，薄）	744
PIE词根251.	*tragh-/dhragh-（拖）	744
词根663.	trac-/tract-（拖拽）	745




1、 [bookmark: _Toc513118228]总论
在学习英语单词时，词根词缀法是最基本也是最有效的快速扩充词汇的方法。英语中的词根词缀就好比是汉语中的偏旁部首，是构成英语单词的最小有意义成分。词根和词缀的区别在于它们在决定英语单词意义时发挥的作用不同。单词的意义主要取决于词根，而词缀仅仅起到进一步限制和说明的作用。所以，要想快速扩充英语词汇量，必须掌握一定数量的常见词根。
1. [bookmark: _Toc513118229]英语词根的三大来源
英语词根主要来自三个来源：日耳曼语、拉丁语和希腊语。其中，日耳曼语是现代英语的老祖宗，自然为现代英语贡献了大量词汇（本文对原始日耳曼语、通用日耳曼语、日耳曼语族等相关术语不加区分，以求简洁）。拉丁语是中世纪欧洲的官方语言，很多拉丁词汇也通过法语以及其他各种途径流入英语。希腊语则是欧洲文明的发源地，所以在医学等专业领域能见到大量源自希腊语的英语单词。
下面，我们就以英语中表示“太阳”的三个词根来详细说英语词根三种来源的各自特色。这三个词根分别是：日耳曼词根sun-、拉丁词根sol-和希腊词根helio-。
由日耳曼词根sun-派生的单词比较少，主要有：sun（太阳）、sunny（阳光明媚的）、Sunday（星期日）等。但是，这些单词都是日常生活中比较常见的简单词，小学生差不多都已经掌握。
由拉丁词根sol-派生出来的单词有：solar（太阳的、太阳能的）、solarium（日光浴室）、insolate（使曝晒）、solstice（至日）。可以看出，这些都是一些书面用语，我们通常要到研究生学习阶段才会接触到这些单词。
再看看由希腊词根helio-派生出来的单词，主要有：heliolatry（太阳崇拜）、heliosis（日晒病、中暑）、helioscope（望日镜）、heliotropic（向日性的）等，基本上都是一些专业术语，能够接触到这些单词的人，通常是学历在博士以上的专家学者了。
由此可见，同样都是表示“太阳”，来自日耳曼语的词根sun-最简单，基本上不用刻意去学，而来自拉丁语和希腊语的词根sol-和helio-则相对较难，学习起来更加费劲。那么，有没有什么好方法可以帮助我们更好地学习较难词根sol-和helio-呢？
也许有些读者已经猜到大致方向了，那就是去研究这三个词根之间的联系，尤其是拼写上的联系。如果我们能找到这种联系，就可以借助于这种联系，用我们已经掌握的简单词根sun-来帮助学习较难的词根sol-和helio-了。
那么，这三个来自不同语言的词根之间究竟有没有内在关联呢？早在200多年前，一些语言学家就已经提出了同样的问题，并对此进行了深入研究。他们的研究成果告诉我们，这些词根还真的存在密切关联，可以认为它们都来自一个共同祖先，那就是“原始印欧语”（PIE，Proto-Indo-European）。
2. [bookmark: _Toc513118230]原始印欧语词根——英语词根的词根
语言学家通过比较研究发现，拉丁语、希腊语、包含英语在内的日耳曼语族，以及印度的梵语等多门印欧语言，都存在大量相似之处，因此提出了“原始印欧语”这一假说。原始印欧语是后世语言学家根据现代印欧语系诸语言的特色，通过比较语言学的方法倒推出来的假想语言。这种假想语言被认为是现代印欧语系诸语言的共同祖先。
虽然原始印欧语没有得到直接证实，但其所有的发音和词汇都通过比较法重构了出来。比如，表示“太阳”的原始印欧语词根是*sawel-，是日耳曼词根sun-、拉丁词根sol-和希腊词根helio-的共同源头。符号*表示词根sawel-是语言学家推断构造的结果，未必存在。
[image: ]
更可喜的是，语言学家们还发现了从原始印欧语词根演变至日耳曼词根、拉丁词根和希腊词根时，发音和拼写发生变化的一些普遍规律。根据这些规律，我们就能理解，同样一个原始印欧语词根*sawel-，为什么到了日耳曼语中拼写就变成了sun-，到了拉丁语中拼写就变成了sol-，而到了希腊语中，拼写就变成了helio-。同一个原始印欧语单词或词根，演变为不同的日耳曼语单词或词根、拉丁语单词或词根、希腊语单词或词根，这种现象就称为“三支分化”。
这就给我们学习英语词根指出了一个行之有效的好方法：寻找那些拥有相同PIE源头的词根或单词，利用语言学家归纳出来的音变规律，理解它们在发音和拼写上的变化。这样，我们就能借助于其中比较简单的单词或词根，来更好地理解和学习那些较难的词根和单词了。并且，理解词根拼写变化的规律，还能帮助我们更好地学习英语词根的各种变体形式。
关于原始印欧语词根的研究资料有很多。《美国传统英语词典》（The American Heritage Dictionary of the English Language）第五版的附录中就整理出了580个最常见的印欧语词根。《美国传统印欧词根词典》（The American Heritage Dictionary of Indo-European Roots）则收录了上千个原始印欧语词根，详细介绍了这些词根及其相关的希腊语、拉丁语等印欧语词根及例词。我对这些原始印欧语词根进行了梳理，从中挑选出来了大约250个，它们的共同特点是：都经过多条演进途径进入英语，产生了演进途径不同的多个词根，因而可以在不同词根之间进行比较研究。
[bookmark: _Hlk512517301]值得注意的是，笔者对本书列出的各个原始印欧语词根的含义解释并非照搬以上词典中的内容，而是以此为基础，再根据笔者本人的研究心得，对个别词根的含义略有所修订。因为原始印欧语词根原本就是后人推断出来的，对其含义的解释自然可以见仁见智，不必拘泥成见。
3. [bookmark: _Toc513118231]三支分化的主要原因——音变
为什么同一个原始印欧语单词，到了不同语言中会发生拼写变化呢？原因其实很简单，主要就是因为不同地区的人，对同一个语音的发音不同，从而导致单词这种记录语音的载体发生了对应的变化。这就是所谓的“音变”。我们在汉语中同样也能发现音变现象。例如，湖南人说话时，喜欢将h发成f。所以“湖南”这个词，在湖南话中就变成了“福南”，“黄山”就变成了“房山”。在包含相同声旁的汉字中我们也能发现这种音变，如汉字“根”（gen）、“垦”（ken）和“狠”（hen），以及汉字“哥”（ge）、“柯”（ke）和“河”（he）等。
因此，我们可以将希腊语、拉丁语、日耳曼语都理解为原始印欧语的不同方言版本，是因为不同地区人们的发音习惯不同造成的。
并且，在同一种语言内部，同一个词根在和其他构词成分组合时，为了更好地发音，也会发生音变。所以，同一个拉丁词根，在拉丁语内部可能就有多个变体形式，通过法语等其他途径进入英语后，又有可能产生更多的变体形式，导致最后在英语中出现大量变体形式，使得我们难以识别。但如果我们掌握了一些常见的音变规律，就能更好地识别这些词根的变体形式了。
通过以上分析我们可以直观看出，英语单词的音变现象是十分复杂的——既包括分化为不同语言时发生的音变，又包括同一语言内部发生的音变。研究总结音变的规律是一项十分艰巨的任务，可说是语言学领域的专业分支之一。但本书并非语言学专业论著，目的仅仅是为了帮助学习者更好地学习词根，所以本书将从实用角度出发，基于本人有限的研究心得，简要介绍一部分比较常见、实用的音变规律。表述不够全面、严谨的地方还请读者谅解。
4. [bookmark: _Toc513118232]元音音变规律
26个英语字母中，表示元音的主要有5个：a、e、i、o、u。另外，字母y可以算半个元音字母，因为它有时候相当于元音字母i，如单词joy，defy。当在后面添加其他构词成分时，词尾的字母y常常要变回字母i。
观察一些常见的简单词，如bus（公交车）、cat（猫），以及一些简单词根，如fac-（做）、cap-（抓）。我们能看出，它们的构造有相同点，都是辅-元-辅结构，元音在中间，旁边有两个辅音，就像元音的左膀右臂一样加以辅佐，辅音之所以叫做“辅音”（consonant，一起发音的），就是因为这个缘故。
这样看起来，元音似乎比辅音更重要。实际上不然，单词或词根的意义主要取决于两边的辅音，而非中间的元音。所以在单词的演变过程中，元音常常会发生替换、增减等音变现象。
1. 元音替换
五个元音字母a、e、i、o、u，相互替换，一个元音字母变成另一个元音字母，这种音变现象非常普遍，如常见后缀-able（能够）就有一个对应的变体形式-ible（能够），动词和形容词后缀-ate也有变体形式-ite和-ute，对应的动名词后缀-ation也有变体形式-ition和-ution。还有，词根fac-（做）的变体形式fec-和fic-，以及cap-（抓）的变体形式cep-和cip-，这些都是明显的元音替换。
那么，元音替换有什么规律吗？确实有！不少语言学家归纳出不少规律，其中比较常见一条规律是：使用辅-元-辅结构的拉丁词根来构词时，当词根前面有前缀时，如果在词根后面加的是一个辅音，则词根中的元音变为（或保持为）e；如果后面加的是一个元音，则词根中的元音变为i。
例如：由词根fac-（做）衍生的同根词effect（效果）、infect（感染），因为紧随在词根后面的是辅音字母t，所以词根fac-发生元音替换，变为fec-；而在衍生词difficult（困难的）、deficient（不足的）中，因为紧随在词根后面的是元音，所以词根fac-音变为fic-而非fec-。
同样的例子还有：词根leg-（采摘、选择）的衍生词intelligent（智能的）和intellect（智力的）；词根cap-（抓）的衍生词accept（接受）和anticipate（期望）。
值得注意的是，上述这种元音替换现象是有前提条件的，那就是词根前面添加了前缀。例如单词capture（抓捕）、capable（能干的）就没有发生元音替换，因为词根前面没有添加前缀。
2. 元音增减
元音增减现象可以细分为两种情况：元音脱落（减）和元音添加（增），但不论是哪一种情况，所反映出来的本质都是一样，即人们为了方便发音，而将某个元音略去，或者有意添加一个元音。
例如，英语中表示“俄罗斯”的单词是Russia，按照发音应该翻译为“罗斯”、“罗刹”才对，为什么会被翻译为“俄罗斯”呢？原来，蒙古人很难发r这个音，于是在前面加了一个元音“俄”，所以就叫成了“俄罗斯”。受此影响，Russia才被翻译成了“俄罗斯”。
同样的道理，拉丁语中，词首的sc-、sp-和st-这三个音，某些地方的人发起来比较费劲，所以就在前面添加了元音e，单词escalade（攀登）、especial（特殊的）、estate（房地产）等单词前面的e就是这么来的。
很多英语单词后面的e，其实都是后人在词根后面添加的一个小尾巴。当需要在后面继续添加更多构词成分时，这个多余的小尾巴就要删掉，如单词able（能够的），变成名词ability时，小尾巴e不见了，而词根abil-（能够）中被省掉的元音i又回来了。类似地，angle（角度）变成形容词angular时，小尾巴e需要去掉，词根angul-（角）中被省掉的元音u需要拿回来。同理，后缀-ate和名词后缀-ion或形容词后缀-ive组合时，也需要去掉小尾巴e，组合成为-ation和-ative。
英语单词cute（可爱的）其实就是单词acute（急性的、敏锐的）词首的元音字母a脱落后的结果，本意就是“聪明的、头脑敏锐的”之意。
有时候，一个元音字母还会变为两个元音字母，这种情况在拉丁语经由法语进入英语时经常发生。例如，拉丁词根fac-（做）经过法语时，演变出feat-、feas-、fair-等变体形式；拉丁词根cap-（抓）经过法语时，演变出ceiv-、ceit-等变体形式，都是从一个元音字母变成了两个元音字母。
很多希腊词根和拉丁词根，当后面增加以辅音开头的更多构词成分时，往往会在词根后面增加一个元音字母，以便于更好地发音。这种后面附加了元音字母的拼写形式在本书中称为词根的“组合形式”。例如，词根bi-（生命）的组合形式是bio-，aud-（听）的组合形式是audi-，agr-（农田）的组合形式是agro-或agri-。很多书常常将词根和词根的组合形式混为一谈，甚至将词根的组合形式当成词根本身，这是不严谨的。因为当后面接元音字母时，词根后面无需添加元音字母，例如单词aerobic（需氧的），由词根aer-（空气）和bi-（生命）构成，前一词根采用了组合形式aero-，因为后面跟的是辅音字母b，而后一词根bi-（生命）则采用原形，因为后面跟的是元音字母i开头的形容词后缀-ic，并且两个i合并为一个i。
3. 启发和帮助
总结一下，原始印欧语中的元音字母a、e、i、o、u等，在希腊语、拉丁语和日耳曼语中可能音变为其他元音字母，还可能发生数量的增减。这种音变规律可以用公式不太精确地表示为：
a=e=i=o=u
了解了这些元音音变规律，能给我们带来什么帮助呢？最大的启发就是：当我们遇到不认识的词根或词缀时，我们可以尝试着替换或增减其中的元音，看看能否变成我们认识的词根或词缀。例如，单词acute（严重的），我们将其中的元音字母u变为a后，就能看出它由词根ac（尖）和形容词后缀-ate（=ed）构成，所以字面意思就是“变尖了的”。单词certainty（确定性）中的后缀-ty如果不认识的话，在前面加个元音字母i，就变成我们认识的抽象名词后缀-ity了。
5. [bookmark: _Toc513118233]辅音音变规律
1. 发音对应关系
每一个原始印欧语的辅音，在包括希腊语、拉丁语、日耳曼语在内的诸多印欧语言中，演变结果是什么，关于这个问题，经过200多年的研究后，语言学家已经给出了明确的答案，归纳为下面这张辅音发音对应关系表（略去了其他印欧语言）：
[image: ]
根据这张列表，再结合前面所说的元音音变相关知识，我们大体上就能理解表示“太阳”的三个词根的拼写差异的原因了：原始印欧语词根*sawel-（太阳）中的第一个辅音s，在希腊语中变成了h，而在拉丁语和日耳曼语中依然为s。
同样，知道了原始印欧语的清辅音p到了日耳曼语中变成了f，而在希腊语和拉丁语中依然为p，我们就能理解为什么英语中表示“足”的单词是foot，而词根却是pod-和ped-；为什么表示“父亲”的单词是father，而词根却是patr-和patern-。
学习上面这张辅音发音对应表时需要注意，这种对应关系并不是绝对的，凡事总有例外，并不是所有的英语单词都符合上面这些规律。
另外，这种表总结了从原始印欧语辅音演变到三大语言时的变化规律，但对于普通英语学习者来说，我们对原始印欧语并无兴趣，所关心的仅仅是英语词汇中的希腊词根、拉丁词根和日耳曼语词根（或单词）之间的发音及拼写对应关系。所以，我对上面这张表进行了简化处理，从中整理出希腊词根、拉丁词根和日耳曼语词根（或单词）之间在发音和拼写上的大致对应关系，用公式表示如下：
· g=k（c、q、x）=h
· b=p（ph）=f
· t（th）=d（f）
· w=v（u）
· h=s
· y=z（h）=j
说明：A=B表示A和B具有对等关系，很可能是同一个辅音的不同演变结果。
本书后续篇章将结合实例对以上音变规律进行详细阐述。
2. 其他更多音变
1）辅音同化
辅音可能受到紧随其后的音的影响发生变化，变成一个与后面的音相对更接近的辅音。比如，当后面接发清辅音的字母t时，发浊辅音的字母g往往会变成发清辅音的字母c，和清辅音t结合成为双清辅音-ct；同样，当后面接字母t时，发浊辅音的字母b也会变成发清辅音的字母p，和清辅音t结合成为双清辅音-pt。
例如，拉丁词根ag-（做）后面加上完成分词后缀-t时变成了act-，leg-（采摘、选择）后面加上完成分词后缀-t时变成了lect-。更多例子还有aug-/auct-（增大）、frag-/fract-（断裂）、fig-/fict-（塑造）、reg-/rect-（直，统治）、seg-/sect-（切割）、scrib-/script-（刻、写）等等。
前缀的最后一个字母也会发生同化，变成和紧随其后的字母相同的字母，如常见前缀ad-就经常发生这种同化，如accept（接受）、affect（影响）、aggressive（侵略性的）。前缀com-、dis-、ex-等也如此，如单词correct（纠正），different（不同的）、effect（影响）等。
2）添加鼻音
在有些单词或词根中，辅音字母的前面或后面，有时候会多出一个鼻音字母m或n。这其实就是因为某些地区的人说话时鼻音较重，所以在语言演变过程中增加了鼻音。
例如，单词extinguish（灭绝）、distinguish（区别）中的拉丁词根stingu-（刺、戳）其实和单词stick（刺、戳）同源，都源自原始印欧语词根*steig-（刺、戳），里面多出来的鼻音字母n就是后人加上去的。
还有，拉丁词根pung-（刺、戳、指向）和pugn-（搏斗、击打），看起来是不是很相似？只是鼻音字母n的位置不同罢了。其实它们都源自原始印欧语词根peuk-（刺、戳），后人添加了鼻音n，有的加在g前面，有的加在g后面，结果演变成了不同的词根。


2、 [bookmark: _Toc513118234]体现元音音变规律的PIE词根
前面已经提到，原始印欧语中的元音字母a、e、i、o、u等，在希腊语、拉丁语和日耳曼语中可能音变为其他元音字母，还可能发生数量的增减。这种音变规律可以用公式不太精确地表示为：
a=e=i=o=u
PIE词根1. [bookmark: _Toc513118235]*al-(1)（另）
含义解释：
本意为“彼处，较远处”，引申表示相对较远的物体，即“那个”，“另一个”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	allos（adj.另一个，其他的，不同的）
	alius（adj.另一个的，其他的）
alter（adj.另一个）
alterare（v.变化，变换）
ulter（adv.在另一边，在较远处）
	aljaz（另一个，不同的）
antharaz（另一个）

	进入英语后的演变结果
	all-（另一个，其他的，不同的）
	ali-（另一个，其他的）
alter-（变化，替换）
ulter-（在另一边，在较远处）
altru-（他人）
	else（adj.别的，其他的）
other（adj.另一个，其他的）


音变情况：
原始印欧语元音字母a在拉丁语和日耳曼语中可能音变为u、e、o等。
词根1. [bookmark: _Toc513118236]all-（另一个，其他的，不同的）
来源：希腊语形容词allos（另一个，其他的，不同的）。
组合形式：allo-
1. allegory：['æləɡɔri]n.寓言
结构分析：allegory=all（另一个）+egor（和agora（集会）同源，在集会上的公开演讲）+y（名词后缀）→含有另一层意思的公开演讲→寓言
2. allegorical：[,ælə'gɔrɪkl]adj.寓言的；寓意的；讽喻的
结构分析：allegorical=allegor(y)（寓言）+ical（形容词后缀）→寓言的，讽喻的
3. allergy：['ælɚdʒi]n.过敏症；反感；极度厌恶
结构分析：allergy=all（另一个）+erg（作用，反应）+y（名词后缀）→产生不同的反应→产生异常反应→过敏症
4. allergic：[ə'lɝdʒɪk]adj.对…过敏的；对…极讨厌的
结构分析：allergic=allerg(y)（过敏）+ic（形容词后缀）→过敏的
5. allogenic：[,æləu'dʒenik]adj.同种异体的；他生的，外源的
结构分析：allogenic=allo（其他的）+gen（产生）+ic（形容词后缀）→他生的，外源的→同种异体的
6. allonym：['ælənɪm]n.别名
结构分析：allonym=all（另一个）+onym（名字）→另一个名字→别名
7. allotrope：['ælə'trop]n.同素异形体
结构分析：allotrope=allo（另一个）+trope（方式）→另一种存在方式→同素异形体
词根2. [bookmark: _Toc513118237]ali-（另一个，其他的）
来源：拉丁语形容词alius（另一个的，其他的）。
8. alias：['elɪəs]n.别名；化名adv.别名叫；化名为；又可以叫做
结构分析：alias=ali（另一个）+as（副词后缀）→另外可叫做，别名叫→别名，化名
9. alibi：['æləbaɪ]n.不在场证据；托辞v.辩解；找托辞开脱
结构分析：alibi=ali（另一个）+bi（位置格形式）→在其他地方→不在场证据
10. alien：['eɪlɪən]n.外星人；外国人；外乡人adj.外国的；相异的；性质不同的
结构分析：alien=ali（其他的）+en（名词和形容词后缀）→来自其他地方的→外国人，外乡人→外星人
11. alienate：['eɪlɪəneɪt]vt.使疏远，离间；转让
结构分析：alienate=alien（相异的，疏远的）+ate（动词后缀）→使疏远，离间
12. alienation：[eɪlɪə'neɪʃ(ə)n]n.离间；疏远；转让；精神错乱
结构分析：alienation=alien（相异的，疏远的）+ation（动名词后缀）→离间，疏远
词根3. [bookmark: _Toc513118238]alter-（变换，替换）
来源：拉丁语动词alterare（变化，变换），由al-（彼处、远处）加比较级后缀-ter组成，字面意思就是“换成另一个”。
变体形式：ulter-
13. alter：['ɔltɚ]v.改变；更改，修改
14. alterable：['ɔ:ltərəbl]adj.可改变的
结构分析：alterable=alter（变换）+able（可）→可改变的
15. alteration：[,ɔltə'reʃən]n.修改，改变；变更
结构分析：alteration=alter（变换）+ation（动名词后缀）→改变
16. alternate：[ˈɔltɚˌnet;ˈɔ:ltərnət]v.（使）交替；（使）轮流adj.交替的；轮流的
结构分析：alternate=alter（变换）+n+ate（动词和形容词后缀）→交替，交替的
17. alternation：[,ɔltɚ'neʃən]n.轮流；更替；交替；间隔
结构分析：alternation=alternat(e)（交替）+ion（名词后缀）→轮流，更替
18. alternative：[ɔl'tɝnətɪv]adj.可选择的；可替换的；替代的n.二选一；替换物
结构分析：alternative=alternat(e)（交替）+ive（形容词后缀）→可替换的，替换物
19. adulterate：[ə'dʌltəret]vt.在……掺假；在……掺入杂质；使不纯adj.通奸的；掺杂的
结构分析：adulterate=ad（去）+ulter（变换）+ate（动词和形容词后缀）→变换（成分）→在……掺假，使不纯
20. adulteration：[ə,dʌltə'reʃən]n.掺假；掺杂；掺杂物；假货；劣等货
结构分析：adulteration=adulterat(e)（掺假，掺杂）+ion（名词后缀）→掺假，掺杂
21. adulterant：[ə'dʌltərənt]adj.掺杂用的n.掺杂物
结构分析：adulterant=ad（去）+ulter（变换）+ant（形容词后缀）→掺杂用的
22. adultery：[ə'dʌltəri]n.通奸；私通
结构分析：adultery=ad（去）+ulter（变换）+y（名词后缀）→变换他人血统→通奸
23. adulterous：[ə'dʌlt(ə)rəs]adj.通奸的；不贞的
结构分析：adulterous=adulter(y)（通奸）+ous（形容词后缀）→通奸的
24. adulterer：[ə'dʌltərɚ]n.奸夫；通奸的男人
结构分析：adulterer=adulter(y)（通奸）+er（者）→奸夫
25. adulteress：[ə'dʌltərəs]n.淫妇；通奸的女人
结构分析：adulteress=adulter(y)（通奸）+ess（阴性名词后缀）→通奸的女人
词根4. [bookmark: _Toc513118239]ulter-（在另一边，在较远处）
来源：拉丁语副词及介词ulter/ultra（在另一边，在较远处），由al-（彼处、远处）和比较级后缀-ter组合而成。
26. ulterior：[ʌl'tɪrɪɚ]adj.在那边的；较远的；将来的；进一步的
结构分析：ulterior=ulter（在另一边，在远处）+ior（比较级形式）→较远的，在那边的
27. ultimate：[ˈʌltəmɪt]adj.最后的；终极的；极限的
结构分析：ultimate=ultim（ulter的最高级形式）+ate（形容词后缀）→最远的→最后的，终极的，极限的
词根5. [bookmark: _Toc513118240]altru-（他人）
来源：古法语名词altrui（他人），源自拉丁语名词alter（另一个）
28. altruism：['æltruɪzəm]n.利他；利他主义
结构分析：altruism=altru（他人）+ism（主义）→（关心）他人的主义→利他主义
29. altruist：['æltrʊ,ɪst]n.利他主义者
结构分析：altruist=altru(ism)（利他）+ist（主义者）→利他主义者
30. altruistic：[,æltrʊ'ɪstɪk]adj.利他的；无私心的
结构分析：altruistic=altruist（利他主义者）+ic（形容词后缀）→利他的
31. altruistically：[,æltrʊ'ɪstɪk]adj.利他地；无私地
结构分析：altruistically=altruistic（利他的）+al（形容词后缀）+ly（副词后缀）→利他地，无私地
PIE词根2. [bookmark: _Toc513118241]*al-(2)（养）
含义解释：
本意为“滋养，使其长大”，引申为“长大，长高”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	althein（v.健康成长）
	alere（v.滋养，养育，生长，使增长）
altus（adj.长大的，长高的）
alumnus（n.养子）
	althaz（adj.长大的，年老的）

	进入英语后的演变结果
	Althea（阿尔西亚，“健全的”；蜀葵属）
	al-（滋养，养育，生长，使增长）
alt-（长大，长高，高）
alumn-（养子，校友）
	old-/eld-/ald-（长大的，年老的）


音变情况：
原始印欧语元音字母a经由日耳曼语进入英语后音变为o、e等。同样的变化也发生在拉丁词根的变体中。
词根6. [bookmark: _Toc513118242]al-（滋养，养育，生长，使增长）
来源：拉丁语动词alere（滋养，养育，生长，使增长）。
组合形式：ali-
变体形式：ol-
32. aliment：['ælɪmɛnt]n.营养品；滋养品；食物；养料
结构分析：aliment=ali（滋养）+ment（名词后缀）→滋养品，食物
33. alimentary：[,ælɪ'mɛntəri]adj.食物的；饮食的；滋养的；有营养的
结构分析：alimentary=aliment（食物）+ary（形容词后缀）→食物的，滋养的
34. alimony：['ælɪmoni]n.生活费；赡养费
结构分析：alimony=ali（滋养）+mony（名词后缀）→提供生计（的费用）→生活费
35. abolish：[ə'bɑlɪʃ]vt.彻底废除；废止；取消
结构分析：abolish=ab（反义）+ol（使增长）+ish（动词后缀）→彻底废除
36. abolition：[,æbə'lɪʃən]n.废除；废止
结构分析：abolition=ab（反义）+ol（使增长）+ition（动名词后缀）→废除
37. adolescent：[,ædə'lɛsnt]adj.青春期的；青少年的n.青少年
结构分析：adolescent=ad（去）+ol（生长）+esc（开始）+ent（形容词后缀）→开始生长的→青春期的
38. adolescence：[,ædə'lɛsns]n.青春期
结构分析：adolescence=ad（去）+ol（生长）+esc（开始）+ence（名词后缀）→开始生长→青春期
39. coalesce：[,koə'lɛs]v.合生；合并；结合；联合
结构分析：coalesce=co（一起）+al（生长）+esc（开始）+e→开始一起生长→合生，合并，结合，联合
40. coalition：[ˌkoʊəˈlɪʃn]n.联合；结合，合并
结构分析：coalition=co（一起）+al（生长）+ition（动名词后缀）→生长到一起→结合
41. coalescence：[,koə'lɛsns]n.合生；合并；联合；结合
结构分析：coalescence=coalesc(e)（合生，合并）+ence（名词后缀）→合生，合并
42. coalescent：[,koə'lɛsnt]adj.合并的；结合的
结构分析：coalescent=coalesc(e)（合生，合并）+ent（形容词后缀）→合并的，结合的
词根7. [bookmark: _Toc513118243]alt-（长大，长高，高）
来源：拉丁语形容词altus（长大的，长高的），源自动词alere（滋养，养育，生长，使增长）的完成分词形式。
变体形式：ult-/haught-。
43. alt：[ælt]n.高音；中高音adj.高音的；最高调的
44. alto：['ælto]n.男声最高音（歌手）；女低音（歌手）；中音部
结构分析：alto=alt（高）+o→男声最高音（歌手）
45. altitude：['æltɪtud]n.高度；海拔；高地
结构分析：altitude=alt（长高，高）+itude（名词后缀）→高度
46. exalt：[ɪɡ'zɔlt]v.提升；提拔；使升高；使得意
结构分析：exalt=ex（出来）+alt（长高）→高出来→提拔，使升高
47. exalted：[ɪg'zɔltɪd]adj.高贵的；尊贵的；高尚的；崇高的；得意的；兴奋的
结构分析：exalted=exalt（使升高）+ed（过去分词形式）→被升高的→高贵的，崇高的
48. exaltation：[,ɛɡzɔl'teʃən]n.提拔；晋升；提升；提高；得意洋洋；趾高气扬
结构分析：exaltation=exalt（使升高）+ation（动名词后缀）→提拔，晋升
49. adult：['ædʌlt]adj.成年的n.成年人
结构分析：adult=ad（去）+ult（长大）→已经长大的（人）→成年的，成年人
50. haughty：['hɔti]adj.高傲的；傲慢的；自大的
结构分析：haughty=haught（高）+y（形容词后缀）→高傲的，傲慢的
词根8. [bookmark: _Toc513118244]alumn-（养子，校友）
来源：拉丁语名词alumnus（养子），古时候学生寄宿在老师家中，尊师为父，故自命为“养子”，所以该词又引申出“学生”之一，现用来表示某学校已经毕业的学生。
51. alumnus：[ə'lʌmnəs]n.男校友；男毕业生
结构分析：alumnus=alumn（校友）+us（阳性名词后缀）→男校友
52. alumna：[ə'lʌmnə]n.女校友；女毕业生
结构分析：alumna=alumn（校友）+a（阴性名词后缀）→女校友
53. alumni：[ə'lʌmnaɪ]n.（统称）校友，毕业生
结构分析：alumni=alumn（校友）+i（名词后缀）→校友，毕业生
词根9. [bookmark: _Toc513118245]ald-/eld-/old-（长大的，年老的）
来源：日耳曼语形容词althaz（长大的，年老的）。
54. old：[old]adj.年老的；古老的；陈旧的
55. elder：['ɛldɚ]adj.年长的；年龄较大的；资格老的n.老人；长辈；前辈
结构分析：elder=eld（年老的）+er（比较级形式）→年长的
56. elderly：['ɛldɚli]adj.年老的；较老的；近老年的；晚年的n.年长者；老人
结构分析：elderly=elder（年老的）+ly（形容词后缀）→年老的
57. alderman：['ɔldɚmən]n.市议员；市府参事；高级市政官
结构分析：alderman=ald（年老的）+er（比较级形式）+man（男人）→长老→市议员，市府参事
PIE词根3. [bookmark: _Toc513118246]*ane-（气）
含义解释：
基本含义为“气息、空气的流动”，在希腊语中引申为“风”。古罗马人认为气息是生命的象征，故在拉丁语中引申出“生命、灵魂、精神”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	anemos（n.风）
	animus（n.气息，生命，灵魂，精神）
	

	进入英语后的演变结果
	anem-（风）
	anim-（气息，生命，灵魂，精神）
	


音变情况；
原始印欧语元音e在希腊语中保持为e，在拉丁语中音变为i。
词根10. [bookmark: _Toc513118247]anem-（风）
来源：希腊语名词anemos（风）。
组合形式：anemo-
58. anemometer：[,ænɪ'mɑmɪtɚ]n.风速计
结构分析：anemometer=anemo（风）+meter（仪表）→风速计
59. anemograph：[ə'nɛməɡræf]n.自动记风仪；风力记录仪
结构分析：anemograph=anemo（风）+graph（图，画）→风力记录仪
60. anemology：[,æni'mɔlədʒi]n.风学；测风学
结构分析：anemology=anemo（风）+logy（学科）→风学
61. anemone：[ə'nɛməni]n.银莲花；银莲花属
结构分析：anemone=anem（风）+one（表父名的阴性名词后缀）→风的女儿→银莲花
词根11. [bookmark: _Toc513118248]anim-（气息，生命，灵魂，精神）
来源：拉丁语名词animus（气息，生命，灵魂，精神）。
62. anima：['ænɪmə]n.灵魂；生命；（心理学）女性意向
结构分析：anima=anim（灵魂，生命）+a（阴性名词后缀）→灵魂，生命，女性意向
63. animus：['ænɪməs]n.意向；意图；敌意；（心理学）男性意向
结构分析：animus=anim（灵魂，生命）+us（阳性名词后缀）→意图，男性意向
64. animosity：['ænə'mɑsəti]n.憎恶，仇恨，敌意
结构分析：animosity=anim（精神）+os+ity（名词后缀）→男性意向，男儿气概→勇气，活力→进取心，侵略性→敌意，憎恶
65. animism：['ænɪmɪzəm]n.泛灵论；万物有灵论
结构分析：animism=anim（灵魂）+ism（主义）→泛灵论
66. animal：['ænɪml]n.动物adj.动物的
结构分析：animal=anim（气息）+al（形容词后缀）→能喘气的（生物）→动物
67. animalism：['ænəml,ɪzəm]n.兽性，动物特性
结构分析：animalism=animal（动物）+ism（现象）→动物特性→兽性
68. animate：['ænɪmet]vt.赋予生命；使有生气；使活泼；鼓舞adj.有生命的
结构分析：animate=anim（生命）+ate（动词和形容词后缀）→赋予生命，有生命的
69. animation：[,ænɪ'meʃən]n.动画片制作；活泼；生气
结构分析：animation=anim（生命）+ation（动名词后缀）→动画片制作，活泼
70. equanimous：[ɪ'kwænɪməs;iː-]adj.平静的；镇定的
结构分析：equanimous=equ（平的）+anim（精神）+ous（形容词后缀）→平静的，镇定的
71. equanimity：[,ɛkwə'nɪməti]n.平静；镇定
结构分析：equanimity=equ（平的）+anim（精神）+ity（名词后缀）→平静
72. longanimous：[lɔŋ'ɡænɪməs]adj.忍受的；有耐心的
结构分析：longanimous=long（长）+anim（精神）+ous（形容词后缀）→有耐心的
73. longanimity：['lɔŋɡə'nɪməti]n.忍受；坚忍
结构分析：longanimity=long（长）+anim（精神）+ity（名词后缀）→忍受，坚忍
74. magnanimous：[mæɡ'nænɪməs]adj.宽宏大量的；有雅量的；宽大的
结构分析：magnanimous=magn（大）+anim（精神）+ous（形容词后缀）→宽宏大量的
75. magnanimity：[,mæɡnə'nɪmɪti]n.宽宏大量；慷慨
结构分析：magnanimity=magn（大）+anim（精神）+ity（名词后缀）→宽宏大量
76. unanimous：[jʊ'nænəməs]adj.全体一致的；意见一致的；无异议的
结构分析：unanimous=un（统一）+anim（精神）+ous（形容词后缀）→心意相同→意见一致
77. unanimity：[ˌjunəˈnɪmətɪ]n.同意；意见一致
结构分析：unanimity=un（统一）+anim（精神）+ity（名词后缀）→心意相同→意见一致
PIE词根4. [bookmark: _Toc513118249]*kers-（跑）
含义解释：
本意为“奔跑”，引申表示可快速移动的“车”，在此基础上引申出“装载、运载”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	currere（v.奔跑）
carrus（n.车，奔跑之物）
carricare（v.装载，运载）
	

	进入英语后的演变结果
	
	curr-（奔跑）
carr-（车）
carric-（装载，运载）
	


音变情况：
原始印欧语辅音e在拉丁语中音变为不同的元音（u和a），产生含义略有差异的多个词根。
词根12. [bookmark: _Toc513118250]curr-/curs-（奔跑）
来源：拉丁语动词currere（奔跑）及其完成分词cursus。
变体形式：cur-/corr-/cours-
78. currency：[ˈkɜrənsi]n.货币；通货；流通；流行；传播
结构分析：currency=curr（奔跑）+ency（名词后缀）→奔跑→流通→通货
79. current：[kɝ​ənt]adj.现在的；流通的，通用的；最近的
结构分析：current=curr（奔跑）+ent（形容词后缀）→奔跑的→流通的，通用的→现在的，最近的
80. [bookmark: OLE_LINK238]curriculum：[kə'rɪkjələm]n.课程（总称）
结构分析：curriculum=curr（奔跑）+i+culum（=cule，名词后缀）→一次奔跑→过程→课程
81. [bookmark: OLE_LINK239][bookmark: OLE_LINK240]curricular：[kə'rɪkjəlɚ]adj.课程的
结构分析：curricular=curricul(um)（课程）+ar（形容词后缀）→课程的
82. cursive：['kɝsɪv]adj.草书的；草书体的
结构分析：cursive=curs（奔跑）+ive（形容词后缀）→奔跑的→草书的
83. cursor：['kɝsɚ]n.光标；游标，指针
[bookmark: OLE_LINK241][bookmark: OLE_LINK242]结构分析：cursor=curs（奔跑）+or（者）→奔跑者→光标，游标，指针
84. cursory：['kɜːs(ə)rɪ]adj.粗略的；草率的；匆忙的
结构分析：cursory=curs（奔跑）+ory（形容词后缀）→奔跑的→草率的，匆忙的
85. corridor：['kɔrɪdɔr]n.走廊
结构分析：corridor=corr（奔跑）+idor（者）→奔跑者→延展之物→走廊
86. [bookmark: OLE_LINK236][bookmark: OLE_LINK237][bookmark: OLE_LINK232][bookmark: OLE_LINK233]courier：['kʊrɪɚ]n.导游；情报员，通讯员；送快信的人
结构分析：courier=cour（奔跑）+ier（者）→奔跑者→导游，情报员，通讯员
87. course：[kɔrs]n.科目；课程；过程；进程；道路；路线，航向；一道菜
结构分析：course=cours（奔跑）+e→一次奔跑→过程，路线→课程，航线，一道菜
88. concur：[kən'kɝ]vi.同意；一致；同时发生；共同起作用；互助
结构分析：concur=con（一起）+cur（奔跑）→一起奔跑→一致，同时发生，共同起作用→同意，互助
89. concurrent：[kən'kɝənt]adj.adj.并发的；一致的；同时发生的；并存的
[bookmark: OLE_LINK234][bookmark: OLE_LINK235]结构分析：concurrent=con（一起）+curr（奔跑）+ent（形容词后缀）→一起奔跑的→并发的，一致的，同时发生的
90. concurrency：[kən'kɚrənsi;kən'kʌrənsi]n.并发性；同时发生
结构分析：concurrency=con（一起）+curr（奔跑）+ency（名词后缀）→一起奔跑→并发性，同时发生
91. [bookmark: OLE_LINK230][bookmark: OLE_LINK231]concourse：['kɑŋkɔrs]n.广场；集合；合流；群众
结构分析：concourse=con（一起）+cours（奔跑）+e→奔跑到一起→集合，合流，群众→广场
92. [bookmark: OLE_LINK245][bookmark: OLE_LINK246]excursion：[ɪk'skɝʒn]n.偏移；远足；短程旅行；离题；游览，游览团
结构分析：excursion=ex（出来）+curs（奔跑）+ion（名词后缀）→跑出来→偏移，远足，游览
93. incur：[ɪn'kɝ]vt.招致，引发；蒙受
[bookmark: OLE_LINK247][bookmark: OLE_LINK248]结构分析：incur=in（进入）+cur（奔跑）→跑进去→招致，引发
94. incursion：[ɪn'kɝʒn]n.入侵；侵犯
结构分析：incursion=in（进入）+curs（奔跑）+ion（名词后缀）→跑进去→入侵
95. [bookmark: OLE_LINK249][bookmark: OLE_LINK250]intercourse：['ɪntɚkɔrs]n.性交；交往；交流
结构分析：intercourse=inter（在中间）+cours（奔跑）+e→在中间跑→交往，交流→性交
96. occur：[ə'kɝ]vi.发生；出现；存在
[bookmark: OLE_LINK251][bookmark: OLE_LINK252]结构分析：occur=oc（=ob，对着）+cur（奔跑）→对着奔跑→撞到→发生，出现
97. occurrence：[ə'kʌrəns]n.发生；出现；事件；发现
结构分析：occurrence=occurr（=occur，发生）+ence（名词后缀）→发生，事件
98. [bookmark: OLE_LINK253][bookmark: OLE_LINK254]precursor：[pri'kɝsɚ]n.先驱，前导
结构分析：precursor=pre（在前面）+curs（奔跑）+or（者）→在前面奔跑的人→先驱
99. [bookmark: OLE_LINK255][bookmark: OLE_LINK256]recourse：['rikɔrs]n.求援，求助；追索权；依赖；救生索
结构分析：recourse=re（回来）+cours（奔跑）+e→跑回来→求援，求助
100. recur：[rɪ'kɝ]vi.复发；重现；循环；递归
结构分析：recur=re（回来）+cur（奔跑）→跑回来→复发，重现，循环，递归
101. recurrent：[rɪ'kɝənt]adj.复发的；周期性的，经常发生的
结构分析：recurrent=re（回来）+curr（奔跑）+ent（形容词后缀）→跑回来的→复发的
102. recursion：[rɪ'kɝʃən]n.递归，循环；递归式
[bookmark: OLE_LINK257][bookmark: OLE_LINK258]结构分析：recursion=re（回来）+curs（奔跑）+ion（名词后缀）→跑回来→递归
103. recursive：[rɪ'kɝsɪv]adj.递归的；循环的
结构分析：recursive=re（回来）+curs（奔跑）+ive（形容词后缀）→跑回来的→递归的
104. succor：['sʌkɚ]n.救援；援助者vt.救援；援助
结构分析：succor=suc（=sub，从下面）+cor（=cur，奔跑）→从下面跑来→救援
词根13. [bookmark: _Toc513118251]carr-（车）
来源：拉丁语名词carrus（车，奔跑之物）。
变体形式：car-/char-
105. car：[kɑr]n.汽车
106. career：[kə'rɪr]n.生涯；职业；事业；全速adj.作为毕生职业的vi.全速前进，猛冲
结构分析：career=car（车）+eer（名词后缀）→车道，跑道→职业生涯
107. chariot：['tʃærɪət]n.二轮战车
结构分析：chariot=char（车）+iot（指大名词后缀）→大车→二轮战车
108. [bookmark: OLE_LINK228][bookmark: OLE_LINK229]charioteer：[,tʃærɪə'tɪr]n.战车的御者；御夫座
结构分析：charioteer=chariot（二轮战车）+eer（者）→战车的御者
词根14. [bookmark: _Toc513118252]carric-（装载，运载）
来源：拉丁语动词carricare（装载，运载）。
变体形式：carri-/caric-/carg-/charg-
109. cargo：['kɑrɡo]n.货物，船货
结构分析：cargo=carg（装载）+o（名词后缀）→装载之物→货物
110. [bookmark: OLE_LINK224][bookmark: OLE_LINK225]caricature：['kærɪkətʃɚ]n.漫画；讽刺画；漫画手法vt.画成漫画讽刺
结构分析：caricature=caric（运载）+ature（名词后缀）→（超额）运载→夸张表现→漫画，讽刺画
111. [bookmark: OLE_LINK226][bookmark: OLE_LINK227]caricaturist：['kærɪkətʃʊərɪst]n.漫画家；讽刺画家
结构分析：caricaturist=caricatur(e)（漫画）+ist（专业人士）→漫画家
112. carry：[ˈkærɪ]vt.拿，扛；携带；搬运vi.运送物品n.运输；运载
113. carriage：['kærɪdʒ]n.运输；运费；举止；四轮马车；客车厢
结构分析：carriage=carri（运载）+age（名词后缀）→运输
114. carrier：['kærɪɚ]n.载体；运送者；运载者
结构分析：carrier=carri（运载）+er（者）→运载者
115. charge：[tʃɑrdʒ]n.费用；电荷；掌管；控告；负载vt.使充电；使承担；指责；装载；对…索费；向…冲去vi.充电；控告；索价；向前冲；记在账上
结构分析：charge=charg（运载）+e→承载，使承载（责任、电荷、债务等）
116. [bookmark: OLE_LINK243][bookmark: OLE_LINK244]discharge：[dɪs'tʃɑrdʒ]vt.解雇；卸下；放出；免除vi.排放；卸货；流出n.排放；卸货；解雇
结构分析：discharge=dis（反义）+charge（承载）→卸下，排放，免除，解雇
PIE词根5. [bookmark: _Toc513118253]*krei-（筛）
含义解释：
本意是“筛、分离”，引申出“区分、辨别、确定”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	krinein（v.分离，区分，确定）
	cernere（v.分离，区分，确定）
	

	进入英语后的演变结果
	cri-/crin-/crit-（分离，区分，确定）
	cern-/cert-/cret-（分离，区分，确定）
	


音变情况：
原始印欧语元音ei在希腊语中和拉丁语中音变为不同元音；流音r位置可前移。
词根15. [bookmark: _Toc513118254]cri-/crin-/crit-（分离，区分，确定）
来源：希腊语动词krinein（分离，区分，确定）。
117. crisis：['kraɪsɪs]n.危机；危险期；决定性时刻
结构分析：crisis=cri（区分，确定）+sis（名词后缀）→决定病情走向的时刻→危险期，决定性时刻→危机
118. [bookmark: OLE_LINK312][bookmark: OLE_LINK313]criterion：[kraɪˈtɪriən]n.（批评判断的）标准；准则；规范；准据
结构分析：criterion=cri（区分，确定）+terion（名词后缀）→用来区分确定的依据→标准，准则
119. criteria：[kraɪ'tɪrɪə]n.标准，条件（criterion的复数）
结构分析：criteria=cri（区分，确定）+teria（名词后缀）→用来区分确定的依据→标准
120. critic：['krɪtɪk]n.批评家，评论家；爱挑剔的人
结构分析：critic=crit（区分，确定）+ic（形容词后缀）→评判的（人）→批评家
121. critical：['krɪtɪkl]adj.鉴定的；批评的，爱挑剔的；评论的；临界的；决定性的
结构分析：critical=crit（区分，确定）+ical（形容词后缀）→评判的，决定性的
122. criticism：['krɪtə'sɪzəm]n.批评；考证；苛求
结构分析：criticism=critic（评判的）+ism（名词后缀）→批评，考证，苛求
123. criticize：['krɪtə'saɪz]vt.批评；评论；非难vi.批评；评论；苛求
结构分析：criticize=critic（评判的）+ize（动词后缀）→批评，评论
124. critique：[krɪ'tik]n.批评；评论vt.批判；评论
结构分析：critique=crit（区分，确定）+ique（=ic，形容词后缀）→评判的（话）→批评，评论
125. apocrine：['æpəkrɪn]adj.泌离的，顶浆分泌的
结构分析：apocrine=apo（离开）+crin（分离）+e→泌离的
126. eccrine：['ɛkrɪn]adj.外分泌的；外分泌腺的；分泌腺的
结构分析：eccrine=ec（=ex，外）+crin（分离）+e→外分泌（腺）的
127. endocrine：['ɛndəkrɪn]n.内分泌；激素；内分泌物adj.内分泌的；激素的
结构分析：endocrine=endo（=in，内）+crin（分离）+e→内分泌
128. endocrinology：[,ɛndokrə'nɑlədʒi]n.内分泌学；内分泌科
结构分析：endocrinology=endo（=in，内）+crin（分离）+o+logy（学科）→内分泌学
129. exocrine：['ɛksəkrɪn]adj.外分泌的n.外分泌；外分泌腺；外分泌物
结构分析：exocrine=ex（外）+o+crin（分离）+e→外分泌（的）
词根16. [bookmark: _Toc513118255]cern-/cert-/cret-（分离，区分，确定）
来源：拉丁语动词cernere（分离，区分，确定）及其完成分词certus/cretus。
变体形式：crimin-
130. [bookmark: OLE_LINK314][bookmark: OLE_LINK315][bookmark: OLE_LINK316][bookmark: OLE_LINK317]certain：['sɝtn]adj.某一；必然的；确定的；无疑的；有把握的pron.某些；某几个
结构分析：certain=cert（确定）+ain（=an，形容词后缀）→确定的，必然的，
131. certainty：['sɝtnti]n.必然；确实；确实的事情
结构分析：certainty=certain（确定的）+ty（名词后缀）→必然，确实
132. certify：['sɝtə'fai]v.证明；保证
结构分析：certify=cert（确定的）+i+fy（使）→使人确信→证明，保证
133. certificate：[sɚˈtɪfɪkɪt;(forv.,)sɚˈtɪfɪˌket]vt.发给证明书；以证书形式授权给…；用证书批准n.证书；执照，文凭
结构分析：certificate=cert（确定的）+i+fic（使）+ate（动词后缀）→使人确信→发给证明书；证书
134. certification：[,sɝtɪfɪ'keʃən]n.证明，保证；检定
结构分析：certification=cert（确定的）+i+fic（使）+ation（动名词后缀）→证明
135. certitude：['sɜːtɪtjuːd]n.确信；确实
结构分析：certitude=cert（确定的）+itude（名词后缀）→确信，确实
136. incertitude：[ɪn'sɝtə,tjʊd]n.不确定，无信心；疑惑
结构分析：incertitude=in（不）+cert（确定的）+itude（名词后缀）→不确定，疑惑
137. ascertain：['æsɚ'ten]vt.确定；查明；探知
结构分析：ascertain=as（=ad，使）+certain（确定的）→使变得确定的→确定，查明
138. uncertain：[ʌn'sɝtn]adj.不确定的；无常的；含糊的；靠不住的；迟疑不决的
结构分析：uncertain=un（不）+certain（确定的）→不确定的
139. [bookmark: OLE_LINK318][bookmark: OLE_LINK319]concert：['kɑnsɚt]n.音乐会；一致；和谐vt.使协调；协同安排vi.协调；协力
结构分析：concert=con（一起）+cert（分离的，异质的，竞争的）→使相互竞争的不同部分融为一体→协调，一致，和谐→音乐会
140. [bookmark: OLE_LINK320][bookmark: OLE_LINK321][bookmark: OLE_LINK322]concern：[kən'sɝn]vt.涉及，关系到；使担心n.关系；关心；关心的事；忧虑
结构分析：concern=con（一起）+cern（区分）→区分，辨别→理解，认知→关心，忧虑→使担心，涉及
141. discern：[dɪ'sɝn]vt.识别；领悟，认识vi.看清楚，辨别
结构分析：discern=dis（分离）+cern（区分）→区分→识别，辨别
142. [bookmark: OLE_LINK323][bookmark: OLE_LINK324]discreet：[dɪ'skrit]adj.谨慎的；小心的
结构分析：discreet=dis（分离）+creet（=cret，区分）→（注意）识别（对错）→谨慎的
143. discretion：[dɪ'skrɛʃən]n.自由裁量权；谨慎；判断力；判定；考虑周到
结构分析：discretion=dis（分离）+cret（区分）+ion（名词后缀）→判断，识别（对错）→谨慎，自由裁量权
144. discretionary：[dɪ'skrɛʃə'nɛri]adj.任意的；自由决定的
结构分析：discretionary=discretion（自由裁量权）+ary（形容词后缀）→任意的，自由决定的
145. [bookmark: OLE_LINK325][bookmark: OLE_LINK326]indiscreet：['ɪndɪ'skrit]adj.轻率的；不慎重的
结构分析：indiscreet=in（不）+discreet（谨慎的）→不慎重的→轻率的
146. indiscretion：['ɪndɪ'skrɛʃən]n.轻率；言行失检
结构分析：indiscretion=in（不）+discretion（谨慎）→不谨慎→轻率
147. discriminate：[dɪ'skrɪmɪnet]vt.歧视；区别；辨别vi.区别；辨别
结构分析：discriminate=dis（分离）+crimin（区分）+ate（动词后缀）→区别（对待）→歧视
148. discrimination：[dɪ,skrɪmɪ'neʃən]n.歧视；区别，辨别；识别力
[bookmark: OLE_LINK327]结构分析：discrimination=dis（分离）+crimin（区分）+ation（动名词后缀）→区别（对待）→歧视
149. discriminatory：[dɪ'skrɪmɪnətɔri]adj.有辨识力的；区别对待的
结构分析：discriminatory=dis（分离）+crimin（区分）+atory（形容词后缀）→区别对待的，有辨识力的
150. excrement：['ɛkskrɪmənt]n.粪便，排泄物
结构分析：excrement=ex（出来）+cre(t)（分离）+ment（名词后缀）→分泌出来的东西→粪便，排泄物
151. excrete：[ɪk'skrit]vt.排泄；分泌
结构分析：excrete=ex（出来）+cret（分离）+e→分泌→排泄
152. excretion：[ɛk'skriʃən]n.排泄，排泄物；分泌，分泌物
结构分析：excretion=ex（出来）+cret（分离）+ion（名词后缀）→排泄，分泌
153. excretory：['ɛkskrətɔri]adj.排泄的，分泌的；有排泄功能的n.排泄器官
结构分析：excretory=ex（出来）+cret（分离）+ory（形容词后缀）→排泄的，分泌的
154. secret：['sikrɪt]n.秘密；秘诀；机密adj.秘密的；机密的
[bookmark: OLE_LINK328][bookmark: OLE_LINK329]结构分析：secret=se（分开）+cret（分离）→和其他东西分开→秘密，秘密的
155. secretary：['sɛkrətɛrɪ]n.秘书；书记；部长；大臣
结构分析：secretary=secret（机密）+ary（形容词后缀）→处理机密事务的（人）→秘书
156. secretion：[sɪ'kriʃən]n.分泌；分泌物；藏匿；隐藏
结构分析：secretion=se（分开）+cret（分离）+ion（名词后缀）→分泌，藏匿
157. secretive：['sɪkrətɪv]adj.秘密的；偷偷摸摸的；促进分泌的
结构分析：secretive=se（分开）+cret（分离）+ive（形容词后缀）→和其他东西分开的→秘密的，促进分泌的
158. secrete：[sɪ'krit]vt.藏匿；私下侵吞；分泌
结构分析：secrete=se（分开）+cret（分离）+e→和其他东西分开→藏匿，分泌
PIE词根6. [bookmark: OLE_LINK333][bookmark: OLE_LINK330][bookmark: OLE_LINK331][bookmark: OLE_LINK332][bookmark: _Toc513118256]*kreus-（冻）
含义解释：
本意为“冻结成冰”，引申出“低温”、“硬壳”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	kryos（n.冰冻）
	crusta（n.硬壳）
	

	进入英语后的演变结果
	cry-（冷冻，低温）
	crust-（硬壳）
	


音变情况：
原始印欧语元音ei在希腊语中和拉丁语中音变为不同元音。
词根17. [bookmark: _Toc513118257]cry-（冷冻，低温）
来源：希腊语名词kryos（冰冻）。
组合形式：cryo-
变体形式cryst-
159. cryogenic：[,kraɪə'dʒɛnɪk]adj.冷冻的；低温学的；低温实验法的
结构分析：cryogenic=cryo（冰冻）+gen（产生）+ic（形容词后缀）→导致冰冻的→冷冻的，低温学的
160. [bookmark: OLE_LINK340][bookmark: OLE_LINK341]cryobiology：[,kraɪobaɪ'ɑlədʒi]n.低温生物学
结构分析：cryobiology=cryo（低温）+bio（生物）+logy（学科）→低温生物学
161. cryotherapy：[,kraɪo'θɛrəpi]n.冷冻疗法
结构分析：cryotherapy=cryo（冷冻）+therapy（疗法）→冷冻疗法
162. crystal：['krɪstl]n.结晶，晶体；水晶adj.水晶的；透明的，清澈的
结构分析：crystal=cryst（冷冻）+al（形容词后缀）→冷冻的（东西）→结晶，水晶
163. [bookmark: OLE_LINK334][bookmark: OLE_LINK335]crystalline：[ˈkrɪstəlɪn;ˈkrɪstəlˌaɪn]adj.透明的；水晶般的；水晶制的
[bookmark: OLE_LINK336][bookmark: OLE_LINK337]结构分析：crystalline=crystal（水晶）+l+ine（形容词后缀）→水晶般的，水晶制的
164. crystallize：['krɪstə'laɪz]vt.使结晶vi.结晶
结构分析：crystallize=crystal（结晶）+l+ize（动词后缀）→结晶，使结晶
词根18. [bookmark: _Toc513118258]crust-（硬壳）
来源：拉丁语名词crusta（硬壳）。
165. crust：[krʌst]n.地壳；外壳；面包皮；坚硬外皮
166. crustaceous：[krʌ'steɪʃjəs]adj.有外壳的；有硬皮的
结构分析：crustaceous=crust（硬壳）+ac（富于）+eous（形容词后缀）→有外壳的
167. crustacea：[krʌs'teʃɪə]n.甲壳纲动物adj.甲壳纲的
[bookmark: OLE_LINK338][bookmark: OLE_LINK339]结构分析：crustacea=crust（硬壳）+ac（富于）+ea（形容词后缀）→有硬壳的（动物）→甲壳纲动物
168. crustacean：[krʌ'steʃən]adj.甲壳纲的n.甲壳纲动物
结构分析：crustacean=crustace(a)（甲壳纲动物）+an（形容词后缀）→甲壳纲的
169. encrust：[ɪn'krʌst;en-]vt.包上外壳；装饰外层vi.结壳
结构分析：encrust=en（动词前缀）+crust（硬壳）→结壳，包上外壳
PIE词根7. [bookmark: _Toc513118259]*mori-（海）
含义解释：
意为“海、湖、沼泽”等水体。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	mare（n.海）
	mari-（湿地，海）
mora-（湿地）

	进入英语后的演变结果
	
	mar-（海）
	mar-/mer-/mor-（湿地，海）


音变情况：
原始印欧语中的原因o在拉丁语音变为a，在日耳曼语中除了音变为a外，还可能音变为o和e。
词根19. [bookmark: _Toc513118260]mar-（海）
来源：拉丁语名词mare（海）。
170. marina：[mə'rinə]n.码头，小艇船坞；散步道
结构分析：marina=mar（海）+in（形容词后缀）+a（名词后缀）→海边的设施→码头，小艇船坞
171. marinade：[,mærɪ'ned]n.腌泡汁
结构分析：marinade=mar（海）+in（形容词后缀）+ade（名词后缀）→海水做成的东西→腌泡汁
172. marinate：['mærɪnet]vt.把…浸泡在卤汁中vi.浸泡在卤汁中
结构分析：marinate=mar（海）+in（形容词后缀）+ate（动词后缀）→浸泡在海水中→浸泡在卤汁中
173. marine：[mə'rin]adj.海产的；航海的；海运的；海军的n.海运业；舰队；水兵；（海军）士兵或军官；海军陆战队队员
结构分析：marine=mar（海）+ine（形容词后缀）→海的→海产的，航海的，海运的，海军的
174. mariner：['mærɪnɚ]n.水手；船员
结构分析：mariner=mar（海）+in（形容词后缀）+er（者）→水手，船员
175. maritime：['mærɪtaɪm]adj.海的；海事的；沿海的；海员的
结构分析：maritime=mari（海）+tim（紧密相关）+e→与海紧密相关的→海事的，沿海的
词根20. [bookmark: _Toc513118261]mar-/mer-/mor-（湿地，海）
来源：日耳曼语词根mari-（湿地，海），mora-（湿地）。
176. marsh：[mɑrʃ]n.沼泽；湿地adj.沼泽的；生长在沼泽的
结构分析：marsh=mar（水体）+sh→沼泽，湿地
177. mere：[mɪr]n.小湖；池塘
结构分析：mere=mer（水体）+e→小湖，池塘
178. mermaid：['mɝmed]n.美人鱼；擅长游泳的女人
结构分析：mermaid=mer（海）+maid（少女）→海中少女→美人鱼
179. merman：['mɜːmæn]n.男性人鱼；擅长游泳的男子
结构分析：merman=mer（海）+man（男人）→海中男人→男性人鱼
180. morass：[mə'ræs]n.沼泽；困境；乱糟糟的一堆
结构分析：morass=mor（水体）+a+ss→沼泽
181. moor：[mɔː;mʊə]n.沼泽；荒野
PIE词根8. [bookmark: _Toc513118262]*mus-（鼠）
含义解释：
本意为“老鼠”，引申为“肌肉”，因为古人觉得鼓起的肌肉形如小老鼠。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	mys（n.肌肉，本意为“老鼠”）
	mus（n.老鼠）
	mus（n.老鼠）

	进入英语后的演变结果
	my-（肌肉）
	mus-/mur-（老鼠）
	mouse（n.老鼠）


音变情况：
原始印欧语元音u在希腊语中音变为y。
词根21. [bookmark: _Toc513118263]my-（肌肉）
来源：希腊语名词mys（肌肉，本意为“老鼠”）。
组合形式：myo-
182. myalgia：[maɪ'ældʒə]n.肌痛症
结构分析：myalgia=my（肌肉）+alg（疼痛）+ia（病症）→肌痛症
183. myasthenia：[,maɪəs'θinɪə]n.肌无力
结构分析：myasthenia=my（肌肉）+a（无）+sthen（力量）+ia（病症）→肌无力
184. myocardium：[,maɪə'kɑrdɪəm]n.心肌；心肌层
结构分析：myocardium=myo（肌肉）+cardi（心脏）+um（名词后缀）→心肌
185. myology：[maɪ'ɑlədʒi]n.肌肉学
结构分析：myology=myo（肌肉）+logy（学科）→肌肉学
词根22. [bookmark: _Toc513118264]mus-/mur-（老鼠）
来源：拉丁语名词mus（老鼠）。
186. muscle：['mʌsl]n.肌肉
结构分析：muscle=mus（老鼠）+cle（指小名词后缀）→小老鼠→肌肉
187. muscular：['mʌskjəlɚ]adj.肌肉的；肌肉发达的；强健的
结构分析：muscular=muscul（=muscle，肌肉）+ar（形容词后缀）→肌肉的→强健的
188. murine：['mjʊərɪn]n.鼠科动物adj.鼠科的
结构分析：murine=mur（老鼠）+ine（形容词后缀）→鼠科的，鼠科动物
PIE词根9. [bookmark: _Toc513118265]*nas-（鼻）
含义解释：
意为“鼻子”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	nasus（n.鼻子）
	nusus（n.鼻子）

	进入英语后的演变结果
	
	nas-（鼻子）
	nos-（鼻子）


音变情况：
原始印欧语元音a在日耳曼语中音变为u，进入英语后变为o。
词根23. [bookmark: _Toc513118266]nas-（鼻子）
来源：拉丁语名词nasus（鼻子）。
组合形式：naso-
189. nasal：['nezl]adj.鼻的；鼻音的n.鼻骨；鼻音；鼻音字
结构分析：nasal=nas（鼻子）+al（形容词后缀）→鼻的，鼻音的
190. nasopharynx：[,nezo'færɪŋks]n.鼻咽
结构分析：nasopharynx=naso（鼻子）+pharynx（咽部）→鼻咽
191. nasosinusitis：[nəsəʊzaɪ'nəsaɪtɪs]n.鼻窦炎
结构分析：nasosinusitis=naso（鼻）+sinus（窦）+itis（炎）→鼻窦炎
词根24. [bookmark: _Toc513118267]nos-（鼻子）
来源：日耳曼语名词nusus（鼻子）。
192. nose：[noz]n.鼻子
结构分析：nose=nos（鼻子）+e→鼻子
193. nostril：['nɑstrəl]n.鼻孔
结构分析：nostril=nos（鼻子）+tril（孔）→鼻孔
194. nozzle：['nɑzl]n.喷嘴；管口；鼻
结构分析：nozzle=noselle=nos（鼻子）+elle（指小名词后缀）→小鼻子→喷嘴
PIE词根10. [bookmark: _Toc513118268]*ne-（不）
含义解释：
意为“不”，表示否定。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	nullus（n.无，零）
nihil（n.无，零）
negare（v.否认，拒绝）
	na-（不）
ne-（不）

	进入英语后的演变结果
	
	null-（无，零）
nihil-（无，零）
neg-（否认，拒绝）
	n-/na-/no-（不）


音变情况：
原始印欧语元音e在拉丁语和日耳曼语中音变为元音u、i、a、o等。
词根25. [bookmark: _Toc513118269]null-（无，零）
来源：拉丁语名词nullus（无，零）
195. null：[nʌl]adj.无效的，无价值的；等于零的n.零，空
196. nullify：['nʌlɪ'fai]vt.作废；取消；使无效
结构分析：nullify=null（无，零）+i+fy（使）→使归零→取消，作废
197. annul：[ə'nʌl]vt.取消；废除；宣告无效
结构分析：annul=an（=ad，使）+nul（=null，零）→使归零→取消，废除
198. annulment：[ə'nʌlmənt]n.取消；废除
结构分析：annulment=annul（取消，废除）+ment（名词后缀）→取消，废除
词根26. [bookmark: _Toc513118270]nihil-（无，零）
来源：拉丁语名词nihil（无，零）。
199. nihil：['niːhɪl]n.无；虚无；毫无价值的东西
200. nihilism：['naɪɪlɪzəm]n.虚无主义
结构分析：nihilism=nihil（无）+ism（主义）→虚无主义
201. nihility：[ni'hɪləti]n.虚无
结构分析：nihility=nihil（无）+ity（名词后缀）→虚无
202. annihilate：[ə'naɪəlet]vt.歼灭；战胜；废止vi.湮灭；湮没
结构分析：annihilate=an（=ad，使，变得）+nihil（无）+ate（动词后缀）→（使）变为空→歼灭，湮没
203. annihilation：[ə,naɪə'leʃən]n.灭绝；消灭
结构分析：annihilation=an（=ad，使，变得）+nihil（无）+ation（动名词后缀）→灭绝
词根27. [bookmark: _Toc513118271]neg-（否认，拒绝）
来源：拉丁语动词negare（否认，拒绝）。
204. negate：[nɪˈɡet]v.否定；否认；取消；使无效
结构分析：negate=neg（否认，拒绝）+ate（动词后缀）→否定，否认，取消
205. negation：[nɪ'ɡeʃən]n.否定，否认；拒绝
结构分析：negation=neg（否认，拒绝）+ation（动名词后缀）→否认，拒绝
206. negative：['nɛɡətɪv]adj.负的；消极的；否定的；阴性的n.否定；负数；底片
结构分析：negative=neg（否认，拒绝）+at+ive（形容词后缀）→否定的→负的
207. negatory：['nɛgə,tori]adj.否定的；消极的
结构分析：negatory=neg（否认，拒绝）+at+ory（形容词后缀）→否定的，消极的
208. abnegate：['æbnɪgeɪt]vt.放弃；舍弃；禁忌
结构分析：abnegate=ab（离开）+neg（否认，拒绝）+ate（动词后缀）→否掉→舍弃
209. deny：[dɪ'nai]v.否定，否认；拒绝
结构分析：deny=de（离开）+ny（=neg，否认，拒绝）→否认，拒绝
210. denial：[dɪ'naɪəl]n.否认；拒绝；节制；背弃
结构分析：denial=deni（=deny，否认，拒绝）+al（名词后缀）→否认，拒绝
211. renege：[rɪ'niɡ]vi.食言；违例出牌vt.否认n.出牌违例
结构分析：renege=re（加强语气）+neg（否认）+e→否认，食言→出牌违例
212. renegade：['rɛnɪɡed]n.叛徒；变节者；脱党者
结构分析：renegade=re（加强语气）+neg（否认）+ade（名词后缀）→否认者→叛徒，变节者，脱党者
词根28. [bookmark: _Toc513118272]n-/na-/no-（不）
来源：日耳曼语词根na-（不）和ne-（不）。
213. no：[no]adv.不adj.没有；不是n.不；否决票
214. not：[nɑt]adv.不
215. naught：[nɔt]n.零；无价值adj.无价值的；无用的
结构分析：naught=na（不）+ught（名词后缀）→没有，不存在→零
216. naughty：['nɔti]adj.顽皮的；不听话的；没规矩的；不适当的；下流的
结构分析：naughty=naught（一无所有）+y（形容词后缀）→一无所有的→无所顾忌的→顽皮的，没规矩的，下流的
217. never：['nɛvɚ]adv.从未；决不
结构分析：never=n（不）+ever（曾经）→从未，决不
218. none：[nʌn]pron.没有人；一个也没有；没有任何东西adj.没有的adv.决不
结构分析：none=n（不）+one（一个）→一个也没有
PIE词根11. [bookmark: _Toc513118273]*nek-(1)（死）
含义解释：
意为“死亡”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	nek（n.死亡）
nekros（n.尸体）
	nex（n.杀害）
nocere（v.伤害）
	

	进入英语后的演变结果
	nec-（死亡）
necr-（尸体）
	noc-（伤害，杀害）
	


音变情况：
原始印欧语元音e在希腊语中保持为e，在拉丁语中部分音变为o。
词根29. [bookmark: _Toc513118274]nec-（死亡）
来源：希腊语词根nek-（死亡）。
219. nectar：['nɛktɚ]n.神酒；花蜜；甘露；美味的饮料
结构分析：nectar=nec（死亡）+tar（征服）→能征服死亡的东西→古希腊神话中神的饮品→神酒，花蜜，甘露
220. nectarine：[ˌnɛktəˈrin]n.油桃；蜜桃
结构分析：nectarine=nectar（神酒）+ine（形容词后缀）→像神酒一样的东西→蜜桃
词根30. [bookmark: _Toc513118275]necr-（尸体）
来源：希腊语名词nekros（尸体）。
组合形式：necro-
221. necrology：[nɛ'krɑlədʒi]n.死者名册；讣告；死亡统计学
结构分析：necrology=necro（尸体）+logy（学科）→死亡统计学→死者名册
222. necrophilia：[,nɛkrə'fɪliə]n.恋尸癖
结构分析：necrophilia=necro（尸体）+phil（喜爱）+ia（病症）→恋尸癖
223. necrophobia：[,nɛkrə'fobɪə]n.尸体恐惧症；死亡恐怖
结构分析：necrophobia=necro（尸体）+phob（恐惧）+ia（病症）→尸体恐惧症
224. necropolis：[nə'krɑpəlɪs]n.大墓地；史前时期的坟场
结构分析：necropolis=necro（尸体）+polis（城市）→尸体之城→大墓地
225. necropsy：['nɛkrɑpsi]n.验尸；尸体剖检
结构分析：necropsy=necro（尸体）+psy（查看）→验尸
226. necrosis：[nɛ'krosɪs]n.坏死；坏疽；骨疽
结构分析：necrosis=necro（尸体）+sis（名词后缀）→死掉的人体组织→坏死；坏疽
词根31. [bookmark: _Toc513118276]noc-（伤害，杀害）
来源：拉丁语动词nocere（伤害），名词nex（杀害）及其属格形式necis。
变体形式：nox-/nec-/nic-
227. nocuous：['nɒkjʊəs]adj.有害的；有毒的
结构分析：nocuous=noc（伤害）+uous（形容词后缀）→有害的，有毒的
228. innocuous：[ɪ'nɑkjuəs]adj.无害的；无伤大雅的
结构分析：innocuous=in（不）+noc（伤害）+uous（形容词后缀）→无害的
229. nocent：['nəʊsənt]adj.有害的
结构分析：nocent=noc（伤害）+ent（形容词后缀）→有害的
230. innocent：['ɪnəsnt]adj.无辜的；无罪的；无知的n.天真的人；笨蛋
结构分析：innocent=in（不）+noc（伤害）+ent（形容词后缀）→无害的→无辜的
231. innocence：['ɪnəsns]n.无辜；清白，无罪；天真无邪
结构分析：innocence=in（不）+noc（伤害）+ence（名词后缀）→无害→无辜
232. noxious：['nɑkʃəs]adj.有害的；有毒的；败坏道德的；讨厌的
结构分析：noxious=nox（伤害）+ious（形容词后缀）→有害的，有毒的
233. innoxious：[ɪ'nɑkʃəs]adj.无毒的，无害的
结构分析：innoxious=in+nox（伤害）+ious（形容词后缀）→无害的，无毒的
234. internecine：['ɪntɚ'nisaɪn]adj.两败俱伤的；互相残杀的
结构分析：internecine=inter（互相）+nec（杀害）+ine（形容词后缀）→互相残杀的
235. pernicious：[pɚ'nɪʃəs]adj.有害的；恶性的；致命的；险恶的
结构分析：pernicious=per（加强语气）+nic（=noc，伤害）+ious（形容词后缀）→有害的，致命的
PIE词根12. [bookmark: _Toc513118277]*nem-（赋）
含义解释：
本意为“分配”，引申出“管理、治理、规则”和“数字”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	nemein（v.分配，管理）
nomos（n.法律，规则）
	numerus（n.数，数字“分配的抽象化”）
numerare（v.计数）
	

	进入英语后的演变结果
	nom-（管理，规则）
	numer-（数字，计数）
	


音变情况：
原始印欧语元音e在希腊语部分单词中音变为o，在拉丁语中音变为u。
词根32. [bookmark: _Toc513118278]nom-（分配，管理；规则）
来源：希腊语动词nemein（分配，管理）和名词nomos（法律，规则）。
236. nemesis：['nɛməsɪs]n.涅墨西斯（报应女神）；复仇者；天罚；报应；死对头
结构分析：nemesis=neme（=nom，分配）+sis（名词后缀）→分配（应得之物）→报应
237. agronomy：[ə'grɑnəmi]n.农学；农艺学；农业经济学
结构分析：agronomy=agro（农田）+nom（管理）+y（名词后缀）→管理农田的学问→农学
238. agronomic：[,ægrə'nɑmɪk]adj.农事的；农艺学的
结构分析：agronomic=agro（农田）+nom（管理）+ic（形容词后缀）→农事的
239. anomy：['ænəmi]n.社会混乱状态；失范症（等于anomie）
结构分析：anomy=a（没有）+nom（规则）+y（名词后缀）→没有规则→社会混乱
240. antinomy：[æn'tɪnəmi]n.自相矛盾
结构分析：antinomy=anti（对抗）+nom（规则）+y（名词后缀）→规则相互对抗→自相矛盾
241. astronomy：[ə'strɑnəmi]n.天文学
结构分析：astronomy=astro（星星）+nom（规则）+y（名词后缀）→星星的规则→天文学
242. astronomer：[ə'strɑnəmɚ]n.天文学家
结构分析：astronomer=astro（星星）+nom（规则）+er（者）→天文学家
243. astronomical：[,æstrə'nɑmɪkl]adj.天文的，天文学的；极大的
结构分析：astronomical=astro（星星）+nom（规则）+ical（形容词后缀）→天文学的
244. autonomy：[ɔ'tɑnəmi]n.自治，自治权
结构分析：autonomy=auto（自己）+nom（管理）+y（名词后缀）→自己管理→自治
245. autonomous：[ɔ'tɑnəməs]adj.自治的；自主的；自发的
结构分析：autonomous=auto（自己）+nom（管理）+ous（形容词后缀）→自治的
246. economy：[ɪˈkɑnəmɪ]n.经济；节约；理财
结构分析：economy=eco（居家）+nom（管理）+y（名词后缀）→对居家过日子的管理→经济，节约，理财
247. economic：[ˌikəˈnɑmɪk]adj.经济的，经济上的；经济学的
结构分析：economic=eco（居家）+nom（管理）+ic（形容词后缀）→经济的，经济上的，经济学的
248. economical：[,ɛkə'nɑmɪkl]adj.经济的；节约的；合算的
结构分析：economical=eco（居家）+nom（管理）+ical（形容词后缀）→经济的，节约的，合算的
249. economics：['ikə'nɑmɪks;'ɛkə'nɑmɪks]n.经济学；国家的经济状况
结构分析：economics=eco（居家）+nom（管理）+ics（学问）→经济学
250. economist：[ɪ'kɑnəmɪst]n.经济学者；节俭的人
结构分析：economist=eco（居家）+nom（管理）+ist（专业人士）→经济学者
251. gastronomy：[ɡæ'strɑnəmi]n.烹饪法，美食法；享乐主义
结构分析：gastronomy=gastro（腹部，肠胃）+nom（规则）+y（名词后缀）→（诙谐说法）伺候肠胃的学问→美食法，享乐主义→烹饪法
252. heteronomy：[,hɛtə'rɑnəmi]n.他治，他律；他律性
结构分析：heteronomy=hetero（其他的）+nom（管理）+y（名词后缀）→他人管理→他治，他律
253. taxonomy：[tæk'sɑnəmi]n.分类学；分类法
结构分析：taxonomy=taxo（整理）+nom（规则）+y（名词后缀）→整理事物的规则→分类学，分类法
词根33. [bookmark: _Toc513118279]numer-（数字，计数）
来源：拉丁语名词numerus（数字）和动词numerare（计数）。
254. number：['nʌmbɚ]n.数；数字；期；号码
结构分析：number=num(b)er=numer（数字）→数，数字
255. numeracy：['numərəsi]n.计算能力，识数
结构分析：numeracy=numer（计数）+acy（名词后缀）→计算能力，识数
256. numeral：['numərəl]adj.数字的；表示数字的n.数字
结构分析：numeral=numer（数字）+al（形容词后缀）→数字的
257. numerator：[ˈnjumərˌeɪtər]n.计数器；计算器
结构分析：numerator=numer（数字）+at（动词后缀）+or（者）→计数器
258. numerical：[nʊ'mɛrɪkl]adj.数值的；数字的；用数字表示的（等于numeric）
结构分析：numerical=numer（数字）+ical（形容词后缀）→数字的，数值的
259. numerology：[,numə'rɑlədʒi]n.数字命理学
结构分析：numerology=numero（数字）+logy（学问）→关于数字的神秘含义的学问→数字命理学
260. numerous：['numərəs]adj.许多的，很多的
结构分析：numerous=numer（数字）+ous（形容词后缀）→许多的
261. enumerate：[ɪ'numəret]vt.列举；枚举；计数
结构分析：enumerate=e（出来）+numer（计数）+ate（动词后缀）→数出来→列举
262. enumeration：[ɪ,njʊmə'reʃən]n.列举；计算；清单
结构分析：enumeration=e（出来）+numer（计数）+ation（动名词后缀）→列举
263. innumerable：[ɪ'nʊmərəbl]adj.无数的，数不清的
结构分析：innumerable=in（不）+numer（计数）+able（能够）→数不清的
PIE词根13. [bookmark: _Toc513118280]*no-men-（名）
含义解释：
意为“名字，名称”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	onoma（n.名字）
onyma（n.名字）
	(g)nomen（n.名字）
	namon（n.名字）

	进入英语后的演变结果
	onym-（名）
	nom-/nomen-/nomin-（名字）
	name（n.名字）


音变情况：
原始印欧语元音o在希腊语中音变为y，在日耳曼语中音变为a。在希腊语中，前面添加了元音o。
词根34. [bookmark: _Toc513118281]onym-（名）
来源：希腊语名词onyma（名字）。
264. acronym：['ækrənɪm]n.首字母缩略词
结构分析：acronym=acr（尖端）+onym（名字）→名字的尖端→首字母缩略词
265. allonym：['ælənɪm]n.别名；用别名发表的作品
结构分析：allonym=all（其他的）+onym（名字）→其他名字→别名
266. anonym：['ænə,nɪm]n.匿名者；无名氏；假名；化名
结构分析：anonym=an（没有）+onym（名字）→没有名字→匿名者，无名氏
267. anonymous：[ə'nɑnəməs]adj.匿名的，无名的；无个性特征的
结构分析：anonymous=an（没有）+onym（名字）+ous（形容词后缀）→匿名的
268. anonymity：['ænə'nɪməti]n.匿名；姓氏不明；作者不明
结构分析：anonymity=an（没有）+onym（名字）+ity（名词后缀）→匿名
269. antonym：['æntənɪm]n.反义词
结构分析：antonym=ant（相反）+onym（名字）→相反的名字→反义词
270. eponym：['ɛpənɪm]n.名字被用于命名地方的人；名祖
结构分析：eponym=ep(i)（挨着，在后面）+onym（名字）→以某人名字来命名→名字被用来命名地方的人，名祖
271. eponymous：[ɪ'pɑnɪməs]adj.名祖的，名字被用来命名地方的
结构分析：eponymous=eponym（名祖，名字被用来命名地方）→名祖的，名字被用来命名地方的
272. heteronym；['hetərə(ʊ)nɪm]n.多音字；拼写相同但发音和含义不同的字
结构分析：heteronym=hetero（不同的）+onym（名字）→不同的名字→多音字
273. homonym：['hɑmənɪm]n.同音异义词；同形异义词；同形同音异义词
结构分析：homonym=hom（相同的）+onym（名字）→拼写或发音相同的名字→同形同音异义词
274. metonymy：[məˈtɑnəmi]n.转喻；借代
结构分析：metonymy=met(a)（变化）+onym（名字）+y（名词后缀）→名字的变化→转喻，借代
275. paronym：['pærənɪm]n.同源词；同音字
结构分析：paronym=par(a)（旁边的）+onym（名字）→旁系的名字→同源词
276. pseudonym：['sudənɪm]n.笔名；假名
结构分析：pseudonym=pseud（假的）+onym（名字）→假名，笔名
277. synonym：[ˈsɪnənɪm]n.同义词
结构分析：synonym=syn（一样）+onym（名字）→相同的名字→同义词
词根35. [bookmark: _Toc513118282]nom-/nomen-/nomin-（名字）
来源：拉丁语名词(g)nomen（名字）及其属格形式nominis。
变体形式：noun-
278. nominal：['nɑmɪnl]adj.名义上的；有名无实的；票面上的
结构分析：nominal=nomin（名字）+al（形容词后缀）→名义上的
279. nominate：['nɑmɪnet]vt.推荐；提名；任命；指定
结构分析：nominate=nomin（名字）+ate（动词后缀）→提名，任命
280. nomination：[,nɑmɪ'neʃən]n.任命，提名；提名权
结构分析：nomination=nomin（名字）+ation（动名词后缀）→任命，提名，提名权
281. binomial：[baɪ'nomɪəl]adj.二项式的；二种名称的
结构分析：binomial=bi（二）+nom（名字）+ial（形容词后缀）→二种名称的
282. cognomen：[kɒg'nəʊmən]n.姓氏；绰号
结构分析：cognomen=co（一起）+g+nomen（名字）→放在一起的名字→古罗马人的第三个名字（前两个名字为本名和族名），由绰号演变为姓氏→姓氏，绰号
283. praenomen：[priː'nəʊmen]n.本名，（古罗马）第一个名字
结构分析：praenomen=prae（=pre，前面的）+nomen（名字）→最前面的名字→第一个名字，本名
284. denominate：[dɪ'nɑmɪnet]vt.为…命名；把…称作…
结构分析：denominate=de（加强语气）+nomin（名字）+ate（动词后缀）→命名
285. denomination：[dɪ,nɑmɪ'neʃən]n.名称；面额；教派
结构分析：denomination=de（加强语气）+nomin（名字）+ation（动名词后缀）→名称→面额，教派
286. ignominious：[,ɪɡnə'mɪnɪəs]adj.可耻的；下流的
结构分析：ignominious=i(n)（不）+g+nomin（名字）+ious（形容词后缀）→名声不好的→可耻的，下流的
287. ignominy：['ɪɡnəmɪni]n.耻辱；不体面；丑行
结构分析：ignominy=i(n)（不）+g+nomin（名字）+y（名词后缀）→不好的名声→耻辱
288. noun：[naʊn]n.名词
289. pronoun：['pronaʊn]n.代词
结构分析：pronoun=pro（在前面，在此指替代）+noun（名词）→替代名词→代词
PIE词根14. [bookmark: _Toc513118283]*oi-no-（一）
含义解释：
意为“一”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	unus（adj.一）
	ainaz（adj.一）

	进入英语后的演变结果
	
	un-（一）
	an（art.一）
one（adj.一）


音变情况：
原始印欧语元音oi在拉丁语和日耳曼语音变为u、a、o等其他元音。
词根36. [bookmark: _Toc513118284]un-（一）
来源：拉丁语形容词unus（一）。
组合形式：uni-
290. unary：['junəri]adj.一元的
结构分析：unary=un（一）+ary（形容词后缀）→一元的
291. union；['junɪən]n.联盟，协会；工会；联合
结构分析：union=un（一）+ion（名词后缀）→一个整体→联盟，协会
292. unique：[jʊ'nik]adj.独特的，稀罕的；唯一的，独一无二的
结构分析：unique=un（一）+ique（=ic，形容词后缀）→独一无二的
293. unite：[ju'naɪt]vt.使…混合；使…联合；使…团结vi.团结；联合；混合
结构分析：unite=un（一）+ite（动词后缀）→成为一体→团结，联合，混合
294. unity：['junəti]n.团结；一致；联合；一体；个体
结构分析：unity=un（一）+ity（名词后缀）→团结，一致，一体，个体
295. unit：['junɪt]n.单位，单元
结构分析：unit=un（一）+it(y)（名词后缀）→一体→单位，单元
296. unicorn：['junɪkɔrn]n.独角兽；麒麟
结构分析：unicorn=uni（一）+corn（角）→独角兽
297. uniform：[junəˌfɔrm]adj.统一的；一致的；始终如一的n.制服
结构分析：uniform=uni（一）+form（形式）→一样的形式→制服
PIE词根15. [bookmark: _Toc513118285]*pere-(2)（分）
含义解释：
意为“分配”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	pars（n.部分）
portio（n.份额）
	

	进入英语后的演变结果
	
	part-（部分，分）
port-（部分，份额）
	


音变情况：
原始印欧语元音e在拉丁语中音变为a或o，产生两个含义略有差异的词根。
词根37. [bookmark: _Toc513118286]part-（部分，分）
来源：拉丁语名词pars（部分）的属格形式partis。
298. part：[pɑrt]n.部分；角色；零件；片段v.分离；分开；分手
299. partial：['pɑrʃəl]adj.部分的；局部的；偏袒的；不公平的
结构分析：partial=part（部分）+ial（形容词后缀）→部分的
300. partly：['pɑrtli]adv.部分地；在一定程度上
结构分析：partly=part（部分）+ly（副词后缀）→部分地
301. partner：['pɑrtnɚ]n.伙伴；合伙人；配偶
结构分析：partner=part（部分）+n+er（者）→各持一部分的人→合伙人→伙伴，配偶
302. particle：['pɑrtɪkl]n.微粒；极小量
结构分析：particle=part（部分）+i+cle（指小名词形式）→很小的部分→微粒
303. particular：[pɚ'tɪkjəlɚ]adj.特别的；特殊的
结构分析：particular=part（部分）+i+cul（指小名词形式）+ar（形容词后缀）→小部分的→特别的
304. party：['pɑrti]n.政党，党派；聚会，派对
结构分析：party=part（部分）+y（名词后缀）→一部分人组成的群体→政党，聚会
305. partisan：['pɑrtəzn]adj.党派性的；偏袒的；盲目推崇的n.虔诚信徒；党羽
结构分析：partisan=part（党派）+isan（形容词后缀）→党派性的，偏袒的
306. partitive：['pɑrtətɪv]adj.区分的；表示部分的
结构分析：partitive=part（分）+itive（形容词后缀）→区分的，表示部分的
307. parcel：['pɑrsl]n.包裹；小包
结构分析：parcel=par(t)（部分）+cel（指小名词后缀）→小部分→小包，包裹
308. apart：[ə'pɑrt]adv.相距；与众不同地；分离着adj.分离的；与众不同的
结构分析：apart=a（处于）+part（分离）→分离的
309. apartment：[ə'pɑrtmənt]n.公寓，公寓房间
结构分析：apartment=apart（分离的）+ment（名词后缀）→相互分离的房间→公寓
310. compartment：[kəm'pɑrtmənt]n.隔间；卧车上的小客房
结构分析：compartment=com（加强语气）+part（分隔）+ment（名词后缀）→分隔之物→隔间
311. counterpart：['kaʊntɚpɑrt]n.对等的人或物；配对物
结构分析：counterpart=counter（对立的）+part（部分）→对等的人或物
312. depart：[dɪ'pɑrt]vi.离开；出发，启程；去世
结构分析：depart=de（离开）+part（分离）→离开，出发
313. department：[dɪ'pɑrtmənt]n.部；部门；系；科；局
结构分析：department=de（离开）+part（分离）+ment（名词后缀）→分离之物→部门
314. departure：[dɪ'pɑrtʃɚ]n.离开；出发
结构分析：departure=de（离开）+part（分离）+ure（名词后缀）→离开
315. impart：[ɪm'pɑrt]vt.给予（尤指抽象事物），传授；告知，透露
结构分析：impart=im（=in，进入）+part（分）→分成部分，分享→给予，传授
词根38. [bookmark: _Toc513118287]port-（部分，份额）
来源：拉丁语名词portio（份额）。
316. portion：['pɔrʃən]n.部分
结构分析：portion=port（部分）+ion（名词后缀）→部分
317. proportion：[prə'pɔrʃən]n.比例，占比
结构分析：proportion=pro（因为，依据）+portion（部分）→依据各部分（之间的关系）→比例
318. proportional：[prə'pɔrʃənl]adj.比例的，成比例的；相称的，均衡的
结构分析：proportion=proportion（比例）+al（形容词后缀）→比例的
319. apportion：[ə'pɔrʃən]vt.分配，分派；分摊
结构分析：apportion=ap（=ad，去）+port（份额）+ion（名词后缀）→分成份额→分配
PIE词根16. [bookmark: _Toc513118288]*red-（刮）
含义解释：
意为“刮、擦、啃咬”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	radere（v.刮擦）
rodere（v.啃咬）
	

	进入英语后的演变结果
	
	rad-/ras-（刮擦）
rod-/ros-（啃咬）
	


音变情况：
原始印欧语元音e在拉丁语中音变为a和o，产生两个含义略有差异的词根。
词根39. [bookmark: _Toc513118289]rad-/ras-（刮擦）
来源：拉丁语动词radere（刮擦）及其完成分词rasus。
变体形式：raz-
320. raze：[rez]vt.夷为平地；破坏；消除；拆毁
结构分析：raze=raz（刮擦）+e→夷为平地
321. razor：['rezɚ]n.剃刀vt.剃，用剃刀刮
结构分析：razor=raz（刮擦）+or（者）→用来刮的工具→剃刀
322. abrade：[ə'bred]vt.擦伤；磨损vi.经受磨损；受擦伤
结构分析：abrade=ab（离开）+rad（刮擦）+e→擦掉，擦破→擦伤，磨损
323. abrasion：[ə'breʒən]n.磨损；磨耗；擦伤
结构分析：abrasion=ab（离开）+ras（刮擦）+ion（名词后缀）→擦伤，磨损
324. abrasive：[ə'bresɪv]adj.粗糙的；有研磨作用的；伤人感情的
结构分析：abrasive=ab（离开）+ras（刮擦）+ive（形容词后缀）→能擦除东西的→有研磨作用的，粗糙的
325. erase：[ɪ'res]vt.抹去；擦除vi.被擦去，被抹掉
结构分析：erase=e（离开）+ras（刮擦）+e→擦除，抹去
326. eraser：[ɪ'resɚ]n.橡皮擦；擦除器；清除器
结构分析：eraser=e（离开）+ras（刮擦）+er（者）→擦除器→橡皮擦
327. erasure：[ɪ'reʒɚ]n.消除；涂擦的痕迹；消磁
结构分析：erasure=e（离开）+ras（刮擦）+ure（名词后缀）→消除
词根40. [bookmark: _Toc513118290]rod-/ros-（啃咬）
来源：拉丁语动词rodere（啃咬）及其完成分词rosus。
328. rodent：['rodnt]adj.啮齿类的；咬的，嚼的；侵蚀性的n.啮齿动物
结构分析：rodent=rod（啃咬）+ent（形容词后缀）→啃咬的（动物）→啮齿动物
329. rostrum：['rɔstrəm]n.讲坛；演讲者（总称）；吻突；喙
结构分析：rostrum=ros（啃咬）+trum（名词后缀，表工具）→用来啃咬之物→喙，吻突→古代战船头部的金属撞角→装饰有金属撞角的讲坛（古罗马人喜欢用战场缴获的敌军战船的金属撞角来装饰讲坛）→讲坛→演讲者（总称）
330. rostral：['rɔstrəl]adj.喙的；有喙的；有喙形舰首装饰的
结构分析：rostral=rostr(um)（喙）+al（形容词后缀）→喙的，有喙的
331. corrode：[kə'rod]vt.侵蚀；损害vi.受腐蚀；起腐蚀作用
结构分析：corrode=cor（=com，加强语气）+rod（啃咬）+e→侵蚀，腐蚀
332. corrosion：[kə'roʒən]n.腐蚀；侵蚀
结构分析：corrosion=cor（=com，加强语气）+ros（啃咬）+ion（名词后缀）→腐蚀，侵蚀
333. erode：[ɪ'rod]vt.腐蚀，侵蚀vi.受侵蚀；受腐蚀
结构分析：erode=e（离开）+rod（啃咬）+e→咬掉→腐蚀，侵蚀
334. erosion：[ɪ'roʒən]n.侵蚀，腐蚀
结构分析：erosion=e（离开）+ros（啃咬）+ion（名词后缀）→腐蚀，侵蚀
PIE词根17. [bookmark: _Toc513118291]*ster-(2)（星）
含义解释：
意为“星星”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	aster（n.星星）
astron（n.星星）
	stella（n.星星）
	sterzon（n.星星）

	进入英语后的演变结果
	aster-/astr-（星星）
	stell-（星星）
	star（n.星星）


音变情况：
在希腊语中，词首添加了元音a以辅助发音。
词根41. [bookmark: _Toc513118292]aster-/astr-（星星）
来源：希腊语名词aster（星星）和astron（星星）。
组合形式：astro-
335. aster：['æstɚ]n.紫菀属植物；星状体
336. asterisk：['æstərɪsk]n.星号；星号键
结构分析：asterisk=aster（星星）+isk（指小名词后缀）→小星星→星号
337. asteroid：['æstərɔɪd]n.小行星；海盘车；小游星adj.星状的
结构分析：asteroid=aster（星星）+oid（像…的）→星状的→小行星
338. astral：['æstrəl]adj.星的；星际的；超越尘世的；魂魄的
结构分析：astral=astr（星星）+al（形容词后缀）→星的，星际的
339. astroid：['æstrɔɪd]n.星形线adj.星状的
结构分析：astroid=astr（星星）+oid（像…的）→星状的→星形线
340. astrolabe：['æstrəleb]n.星盘；天体观测仪
结构分析：astrolabe=astro（星星）+lab（拿）+e→测算天体的仪器→星盘
341. astrology：[ə'strɑlədʒi]n.占星术；占星学
结构分析：astrology=astro（星星）+logy（学科）→研究星星的学问→占星术
342. astronaut：['æstrəˌnɔt]n.宇航员，航天员；太空旅行者
结构分析：astronaut=astro（星星）+naut（航行者）→宇航员
343. astronomy：[ə'strɑnəmi]n.天文学
结构分析：astronomy=astro（星星）+nomy（规则）→星星运行的规则→天文学
344. astronomical：[,æstrə'nɑmɪkl]adj.天文的，天文学的；极大的
结构分析：astronomical=astronom(y)（天文学）+ical（形容词后缀）→天文学的
345. astronomer：[ə'strɑnəmɚ]n.天文学家
结构分析：astronomer=astronom(y)（天文学）+er（者）→天文学家
346. disaster：[dɪ'zæstɚ]n.灾难，灾祸；不幸
结构分析：disaster=dis（偏离）+aster（星星）→星星偏离正常位置→凶兆→灾难
347. disastrous：[dɪ'zæstrəs]adj.灾难的；灾难性的；损失惨重的
结构分析：disastrous=disast(e)r（灾难）+ous（形容词后缀）→灾难的，灾难性的
词根42. [bookmark: _Toc513118293]stell-（星星）
来源：拉丁语名词stella（星星）。
348. stellar：[ˈstelər]adj.星的；星球的；主要的；一流的
结构分析：stellar=stell（星星）+ar（形容词后缀）→星的，星球的
349. stellate：['stɛlet]adj.星形的；似星的；放射线状的
结构分析：stellate=stell（星星）+ate（形容词后缀）→星形的
350. constellation：[,kɑnstə'leʃən]n.星座；星群；荟萃；兴奋丛
结构分析：constellation=con（一起）+stell（星星）+ation（动名词后缀）→星座
351. interstellar：[,ɪntɚ'stɛlɚ]adj.星际的
结构分析：interstellar=inter（在…之间）+stell（星星）+ar（形容词后缀）→星际的


3、 [bookmark: _Toc513118294]体现辅音g/k/h的音变规律的PIE词根
原始印欧语辅音k、kw、g、gw、gh在希腊语、拉丁语和日耳曼语中的音变结果对应如下：
[image: ]
根据以上对应关系，可以不太精确地归纳出不同词源英语单词的发音和拼写对应关系如下：
g=k（c、q、x）=h
其实，汉语中也有类似的音变现象，如汉字“根”（gen）、“垦”（ken）和“狠”（hen），以及汉字“哥”（ge）、“柯”（ke）和“河”（he）。
PIE词根18. [bookmark: _Toc513118295]*gel-（冷）
含义解释：
意为“冷，冰冻”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	gelare（v.冰冻）
glacies（n.冰）
	kaliz（n.寒冷）
kaldaz（adj.寒冷的）
koluz（adj.凉快的）

	进入英语后的演变结果
	
	gel-（冰冻）
glac-（冰）
	chill（n.寒冷）
cold（adj.寒冷的）
cool（adj.凉快的）


音变情况：
原始印欧语辅音g在日耳曼语中音变为辅音k（c）。
词根43. [bookmark: _Toc513118296]gel-（冰冻）
来源：拉丁语动词gelare（冻结）。
352. gelatin：['dʒelətɪn]n.明胶；动物胶；胶制品
结构分析：gelatin=gel（冻结）+at（动词后缀）+in（名词后缀）→冻结之物→胶制品
353. gelatine：['dʒɛlətn]n.胶质；果子冻；白明胶
结构分析：gelatine=gel（冻结）+at（动词后缀）+ine（名词后缀）→冻结之物→胶质
354. gelatinous：[dʒə'lætnəs]adj.凝胶状的，胶状的
结构分析：gelatinous=gelatin(e)（胶质）+ous（形容词后缀）→凝胶状的，胶状的
355. gelid：['dʒɛlɪd]adj.冰似的；极寒的
结构分析：gelid=gel（冰冻）+id（形容词后缀）→冰冻的→冰似的，极寒的
356. congeal：[kən'dʒil]vi.凝结；凝固vt.使…凝结；使…冻结
结构分析：congeal=con（一起）+geal（=gel，冻结）→冻结到一起→凝结，冻结
357. jelly：['dʒɛli]n.果冻；胶状物vi.成胶状vt.使结冻
结构分析：jelly=jell（=gel，冰冻）+y（名词后缀）→冰冻之物→果冻，胶状物
词根44. [bookmark: _Toc513118297]glac-（冰）
来源：拉丁语名词glacies（冰）。
358. glace：[ɡlæs]n.（饮料中的）冰块adj.糖渍的；冰冻的
结构分析：glace=glac（冰）+e→冰块
359. glacial：['ɡleʃl]adj.冰的；冰冷的；冰河时代的
结构分析：glacial=glaci（冰）+al（形容词后缀）→冰的，冰冷的，冰河时代的
360. glaciate：['ɡleɪsɪeɪt]vt.使冰冻；被冰冻盖；使受冰川作用
结构分析：glaciate=glaci（冰）+ate（动词后缀）→使冰冻
361. glaciation：['glesɪ'eʃən]n.冰川作用；冻结成冰
结构分析：glaciation=glaci（冰）+ation（动名词后缀）→冰川作用，冻结成冰
362. glacier：['ɡleʃɚ]n.冰河，冰川
结构分析：glacier=glaci（冰）+er（名词后缀）→冰河，冰川
363. glaciology：[,gleʃɪ'ɑlədʒi]n.冰河学；冰川学
结构分析：glaciology=glaci（冰）+o+logy（学科）→冰河学，冰川学
PIE词根19. [bookmark: _Toc513118298]*gene-（生）
含义解释：
基本含义为“产生”，引申出“起源、生殖、种族、血统”等相关含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	gignesthai（v.变成，发生）
genos（n.种族，种类）
genea（n.生殖，种族）
gonos（n.产生，生殖，后代，血统）
	gignere（v.产生，引起）
genus（n.种族，种类，血统，出身）
genius（n.守护神，天资）
gens（n.种族，出生，血统）
(g)nasci（v.出生）
	kunjam（n.家庭，氏族）

	进入英语后的演变结果
	gen-（产生，发生，起源，生殖，种族，种类）
gon-（产生，生殖，后代，血统）
	genit-（产生，生殖）
gen-/gn-/gener-（产生，出生，种族，种类，血统，出身）
geni-（守护神，天赋）
gent-（种族，种类，出生，血统）
nat-/nasc-/gn-（出生，出身）
	kin-（家庭，氏族）


音变情况：
原始印欧语辅音g在希腊语和拉丁语中保持为g，在日耳曼语中音变为辅音k。
词根45. [bookmark: _Toc513118299]gen-（产生，发生，起源，生殖，种族，种类）
来源：希腊语动词gignesthai（变成，发生），名词genos（种族，种类），genea（生殖，种族）等。
组合形式：geno-/genea-
364. gene：[dʒin]n.基因，遗传因子
结构分析：gene=gen（生殖）+e→基因，遗传因子
365. genetic：[dʒə'nɛtɪk]adj.遗传的；基因的；起源的
结构分析：genetic=gen（起源）+et+ic（形容词后缀）→起源的→遗传的，基因的
366. genetics：[dʒə'nɛtɪks]n.遗传学
结构分析：genetics=gen（起源）+et+ics（学问）→关于起源的学问→遗传学
367. genome：['dʒinom]n.基因组；染色体组
结构分析：genome=gen（基因）+ome（=chromosome，染色体）→基因组，染色体组
368. genesis：['dʒɛnəsɪs]n.发生；起源
结构分析：genesis=gene（发生，起源）+sis（名词后缀）→发生，起源
369. genealogy：[dʒiːnɪ'ælədʒɪ;dʒen-]n.宗谱；血统；家系；系谱学
[bookmark: OLE_LINK35][bookmark: OLE_LINK36]结构分析：genealogy=genea（起源）+logy（学科）→关于起源的学科→系谱学，宗谱
370. genocide：['dʒɛnəsaɪd]n.种族灭绝；灭绝整个种族的大屠杀
结构分析：genocide=geno（种族）+cide（杀害）→种族灭绝
371. genotype：['dʒɛno,taɪp]n.基因型；遗传型
结构分析：genotype=geno（基因）+type（类型）→基因型
372. allogenic：[,æləu'dʒenik]adj.同种异体的；他生的，外源的
结构分析：allogenic=allo（其他的）+gen（产生）+ic（形容词后缀）→他生的，外源的→同种异体的
373. androgen：['ændrədʒən]n.雄性激素；男性荷尔蒙
结构分析：androgen=andro（男性）+gen（产生）→产生男性特征（的物质）→雄性激素
374. antigen：['æntɪdʒən]n.抗原
结构分析：antigen=anti（相反的）+gen（产生）→产生抗体（的物质）→抗原
375. autogenous：[ɔ'tɑdʒənəs]adj.自生的；自发的
结构分析：autogenous=auto（自己）+gen（产生）+ous（形容词后缀）→自发的
376. biogeny：[baɪ'ɑdʒəni]n.生源论；生物发生（等于biogenesis）
结构分析：biogeny=bio（生命）+gen（起源）+y（名词后缀）→生源论
377. carcinogen：[kɑr'sɪnədʒən]n.致癌物质
结构分析：carcinogen=carcino（癌）+gen（产生）→产生癌症（的物质）→致癌物质
378. carcinogenic：[,kɑrsɪnə'dʒɛnɪk]adj.致癌的；致癌物的
结构分析：carcinogenic=carcino（癌）+gen（产生）+ic（形容词后缀）→致癌的
379. collagen：['kɑlədʒən]n.胶原，胶原质
结构分析：collagen=colla（胶）+gen（产生）→产生胶（的物质）→胶原质
380. cryogenic：[,kraɪə'dʒɛnɪk]adj.冷冻的；低温学的；低温实验法的
结构分析：cryogenic=cryo（冷冻）+gen（产生）+ic（形容词后缀）→冷冻产生的→冷冻的，低温学的，低温实验法的
381. estrogen：['ɛstrədʒən]n.雌性激素
结构分析：estrogen=estro（发情）+gen（产生）→导致动物发情（的物质）→雌性激素
382. eugenic：[juː'dʒenɪk]adj.优生的；优生学的
结构分析：eugenic=eu（好）+gen（生殖）+ic（形容词后缀）→优生的
383. eugenics：[jʊ'dʒɛnɪks]n.优生学
结构分析：eugenics=eu（好）+gen（生殖）+ics（学问）→优生学
384. glycogen：['glaɪkodʒən]n.糖原；动物淀粉
结构分析：glycogen=glyco（糖）+gen（产生）→产生糖（的物质）→糖原
385. glycogenic：[,ɡlaɪkəʊ'dʒenɪk]adj.生糖的；糖原的
结构分析：glycogenic=glyco（糖）+gen（产生）+ic（形容词后缀）→生糖的
386. hallucinogen：[hə'lʊsnə'dʒɛn]n.迷幻剂
结构分析：hallucinogen=hallucino（幻觉）+gen（产生）→产生幻觉（的物质）→迷幻剂
387. hallucinogenic：[hə,lu:sinə'dʒenik]adj.引起幻觉的；迷幻剂的
结构分析：hallucinogenic=hallucino（幻觉）+gen（产生）+ic（形容词后缀）→产生幻觉的，迷幻剂的
388. halogen：['hælədʒən]n.卤素
结构分析：halogen=halo（盐）+gen（产生）→产生盐（的物质）→卤素
389. heterogeneous：['hɛtərə'dʒinɪəs]adj.多相的；异种的；不均匀的；由不同成分形成的
结构分析：heterogeneous=hetero（不同的）+gene（种类）+ous（形容词后缀）→异种的，多相的，由不同成分形成的
390. homogeneous：[,homə'dʒinɪəs]adj.同种的；同类的，同质的；均匀的；齐次的
结构分析：homogeneous=homo（相同的）+gene（种类）+ous（形容词后缀）→同种的，同类的，同质的
391. homogenize：[ho'mɑdʒə,naɪz]vt.使均匀；使类同vi.变均匀
结构分析：homogenize=home（相同的）+gen（种类）+ize（动词后缀）→使变得相同→使均匀，变均匀
392. hydrogen：['haɪdrədʒən]n.氢
结构分析：hydrogen=hydro（水）+gen（产生）→产生水（的物质）→氢
393. monogeny：[mɔ'nɔdʒini;mə-]n.人类同源论
结构分析：monogeny=mono（单一）+gen（起源）+y（名词后缀）→单一起源论→人类同源论
394. nitrogen：['naɪtrədʒən]n.氮
结构分析：nitrogen=nitro（碳酸钠）+gen（产生）→产生碳酸钠（的物质）→氮
395. oxygen：['ɑksɪdʒən]n.氧
结构分析：oxygen=oxy（酸）+gen（产生）→产生酸（的物质）→氧
396. pathogen：['pæθədʒən]n.病原体；病菌
结构分析：pathogen=patho（病）+gen（产生）→产生病（的物质）→病原体
397. pathogenic：[,pæθə'dʒɛnɪk]adj.致病的；病原的；发病的（等于pathogenetic）
结构分析：pathogenic=patho（病）+gen（产生）+ic（形容词后缀）→致病的
398. pyrogen：['paɪrədʒən]n.热原质；发热源
结构分析：pyrogen=pyro（火，热）+gen（产生）→产生热（的物质）→热原质
399. syngeneic：[ˌsɪndʒə'ni:ɪk]adj.同基因的；同系的；同源的
结构分析：syngeneic=syn（一起）+gene（产生）+ic（形容词后缀）→一起产生的→同源的，同基因的
词根46. [bookmark: _Toc513118300]gon-（产生，生殖，后代，血统）
来源：希腊语名词gonos（产生，生殖，后代，血统）。
组合形式：gono-
400. gonad：['ɡonæd]n.性腺；生殖腺
结构分析：gonad=gon（生殖）+ad（名词后缀）→生殖腺，性腺
401. gonorrhea：[,ɡɒnə'rɪə]n.淋病
结构分析：gonorrhea=gono（生殖）+rrhea（流，释放）→生殖器官流脓→淋病
402. cosmogony：[kɑz'mɑɡəni]n.宇宙进化论；宇宙的产生，宇宙的起源
结构分析：cosmogony=cosmo（宇宙）+gon（产生）+y（名词后缀）→宇宙的产生
403. epigone：['epɪgəʊn]n.追随者；天赋不如先辈的子孙；蹩脚的模仿者。=epigon
结构分析：epigone=epi（靠近）+gon（生殖）+e→子孙，后裔→追随者，模仿者
词根47. [bookmark: _Toc513118301]genit-（产生，生殖）
来源：拉丁语动词gignere（产生，生殖）的完成分词genitus。
404. genital：['dʒɛnɪtl]adj.生殖的；生殖器的n.（口语）生殖器；外阴部
结构分析：genital=genit（生殖）+al（形容词后缀）→生殖的→生殖器的
405. genitalia：[,dʒɛnə'teljə]n（书面语）.生殖器，外阴部
结构分析：genitalia=genital（生殖的）+ia（名词后缀）→生殖器
406. genitive：['dʒɛnətɪv]adj.属格的n.属格
结构分析：genitive=genit（生殖）+ive（形容词后缀）→属格的
407. geniture：['dʒenɪtʃə]n.诞生；产生
结构分析：geniture=genit（产生）+ure（名词后缀）→诞生，产生
408. congenital：[kən'dʒɛnɪtl]adj.先天的，天生的；天赋的
结构分析：congenital=con（一起）+genit（产生）+（动词后缀）+al（形容词后缀）→一起产生的→天生的，先天的
409. progenitor：[pro'dʒɛnɪtɚ]n.祖先；原著；起源
结构分析：progenitor=pro（在前面）+genit（产生）+or（者）→出生在前的人→祖先
词根48. [bookmark: _Toc513118302]gen-/gn-/gener-（产生，出生，种族，种类，血统，出身）
来源：拉丁语名词genus（产生，出生，种族，种类，血统，出身）及其属格形式generis。
变体形式：gender-
410. genus：['dʒinəs]n.类，种；属
结构分析：genus=gen（种类）+us（名词后缀）→类，种，属
411. genuine：['dʒɛnjʊɪn]adj.真实的，真正的；诚恳的
结构分析：genuine=genu（出生）+ine（形容词后缀）→天生的→真实的
412. congenial：[kən'dʒinɪəl]adj.意气相投的；性格相似的；适意的；一致的
结构分析：congenial=con（一起）+gen（产生）+ial（形容词后缀）→一起产生的→同类的→意气相投的，性格相似的
413. indigenous：[ɪn'dɪdʒənəs]adj.本土的；土著的；国产的；固有的
结构分析：indigenous=indi（在里面）+gen（出生）+ous（形容词后缀）→在这里出生的→本土的，国产的，固有的
414. ingenious：[ɪn'dʒinɪəs]adj.有独创性的；机灵的，精制的；心灵手巧的
结构分析：ingenious=in（在里面）+gen（出生）+i+ous（形容词后缀）→天生就有的→机灵的，有独创性的
415. ingenuous：[ɪn'dʒɛnjuəs]adj.天真的；正直的；朴实的
结构分析：ingenuous+in（在里面）+gen（出生）+u+ous（形容词后缀）→天生就有的→天真的，正直的，朴实的
416. ingenuity：[,ɪndʒə'nuəti]n.心灵手巧，独创性；精巧；精巧的装置。
结构分析：ingenuity=ingeni(ous)（机灵的）+ity（名词后缀）→心灵手巧。注意：原本是单词ingenuous（天真的）的名词形式，但后来被误作为单词ingenious（机灵的）的名词形式，并被人们将错就错地沿用至今。
417. miscegenation：[,mɪsɪdʒə'neʃən]n.种族混合；杂婚
结构分析：miscegenation=misce（混合）+gen（种族）+ation（动名词后缀）→种族混合；杂婚
418. benign：[bɪ'naɪn]adj.良性的；有益的；和蔼的，亲切的；吉利的
结构分析：benign=beni（好）+gn（出身）→出身好的→良性的，有益的
419. benignity：[bɪ'nɪgnəti]n.仁慈；和蔼；善行；恩惠
结构分析：benignity=benign（良性的，有益的）+ity（名词后缀）→仁慈，善行
420. benignant：[bɪ'nɪgnənt]adj.良性的；仁慈的；有益的；和蔼的
结构分析：benignant=beni（好）+gn（出身）+ant（形容词后缀）→出身好的→良性的
421. malign：[mə'laɪn]adj.恶意的，恶性的；有害的vt.诽谤，污蔑；中伤，说坏话
结构分析：malign=mali（坏）+gn（出身）→出身坏的→恶性的，恶意的
422. malignant：[mə'lɪgnənt]adj.恶性的；有害的；有恶意的
结构分析：malignant=mali（坏）+gn（出身）+ant（形容词后缀）→出身坏的→恶性的，有害的
423. engine：['ɛndʒɪn]n.引擎，发动机；机车，火车头；器械；武器
结构分析：engine=en（=in，内在的）+gin（=gen，天资）+e→运用天资制造出来的精巧器械→武器，引擎，发动机
424. engineer：[,ɛndʒɪ'nɪr]n.工程师；工兵
结构分析：engineer=engine（精巧器械）+er（者）→制造精巧器械者→工程师，工兵
425. general：['dʒɛnrəl]adj.一般的，普通的；综合的；大体的n.将军；一般；常规
结构分析：general=gener（种类）+al（形容词后缀）→（各种）种类的→一般的，普通的，综合的
426. generate：['dʒɛnəret]vt.产生；形成；造成；引起；生殖；生育
结构分析：generate=gener（产生）+ate（动词后缀）→产生
427. generation：['dʒɛnə'reʃən]n.产生；形成；一代人；世代
结构分析：generation=gener（产生）+ation（动名词后缀）→产生，一代人
428. generative：['dʒɛnərətɪv]adj.生殖的；生产的；有生殖力的；有生产力的
结构分析：generative=gener（产生）+ative（形容词后缀）→生殖的，生产的
429. generic：[dʒə'nɛrɪk]adj.类的；属的；一般的；通用的；不专用的，非商标的
结构分析：generic=gener（种类）+ic（形容词后缀）→类的，属的；一般的
430. generous：['dʒɛnərəs]adj.慷慨大方的；宽宏大量的
结构分析：generous=gener（出身）+ous（形容词后缀）→出身（高贵）的→慷慨大方的，宽宏大量的
431. generosity：[,dʒɛnə'rɑsəti]n.慷慨，大方；宽宏大量
结构分析：generosity=genero(u)s（慷慨大方的）+ity（名词后缀）→慷慨，大方
432. congener：['kɑndʒɪnɚ]adj.同类的，同属的；同种的n.同种的物；同类人；同属的动、植物
结构分析：congener=con（一起）+gener（产生）→一起产生→同类的，同属种的
433. congeneric：[,kɑndʒɪ'nɛrɪk]adj.同类的，同属的
结构分析：congeneric=con（一起）+gener（产生）+ic（形容词后缀）→同类的，同属的
434. degenerate：[dɪ'dʒɛnəret]vt.使退化；恶化vi.退化；堕落adj.退化的；堕落的n.堕落的人
结构分析：degenerate=de（向下）+gener（产生）+ate（动词后缀）→堕落，退化，恶化
435. degeneration：[dɪ,dʒɛnə'reʃən]n.退化；堕落；恶化
结构分析：degeneration=de（向下）+gener（产生）+ation（动名词后缀）→退化，堕落
436. gender：['dʒɛndɚ]n.性；性别；性交
437. engender：[ɪn'dʒɛndɚ]vt.产生；造成；引起vi.发生；生成；形成
结构分析：engender=en（动词前缀）+gender（产生）→产生，发生
438. transgender：[trænz'dʒɛndɚ]n.变性人adj.变性的
结构分析：transgender=trans（跨越）+gender（性别）→变性的，变性人
439. genre：['ʒɑnrə]n.（文艺领域内的）类型；种类；体裁；样式；流派
结构分析：genre=gener（种类）的法语变体→种类，类型
词根49. [bookmark: _Toc513118303]geni-（守护神，天赋）
来源：拉丁语名词genius（守护神）
440. genial：['dʒinɪəl]adj.亲切的，友好的；和蔼的；适宜的
结构分析：genial=geni（守护神）+al（形容词后缀）→守护神的→亲切的，友好的
441. genius：['dʒinjəs]n.天才，天赋；精神
结构分析：genius=geni（守护神）+us（名词后缀）→守护神的礼物→天赋，天才
词根50. [bookmark: _Toc513118304]gent-（种族，出身，血统）
来源：拉丁语名词gens（种族，出身，血统）的属格形式gentis。
442. gentle：['dʒɛntl]adj.温和的；文雅的
结构分析：gentle=gent（出身）+le（=ile，形容词后缀）→出身高贵的→温和的，文雅的
443. gently：['dʒɛntli]adv.轻轻地；温柔地，温和地
结构分析：gently=gent(le)（温柔的）+ly（副词后缀）→温柔地
444. gentleman：['dʒɛntlmən]n.先生；绅士；有身份的人
结构分析：gentleman=gentle（出身高贵的）+man（男人）→绅士，有身份的人→先生
445. genteel：[dʒɛn'til]adj.有教养的，文雅的；上流社会的
结构分析：genteel=gent（出身）+eel（=ile，形容词后缀）→出身高贵的→有教养的，文雅的，上流社会的
446. gentry：['dʒɛntri]n.绅士们；贵族们；上流社会人士；（反讽）人们
结构分析：gentry=gent（出身）+ry（名词后缀）→出身（高贵）者→绅士们
447. gentile：['dʒɛntaɪl]adj.非犹太人的；异教徒的；非摩门教徒的n.非犹太人；异教徒；异邦人
结构分析：gentile=gent（出身）+ile→出身（罗马氏族）的→（对于犹太人而言）→非犹太人的，异教徒的
448. gentility：[dʒɛn'tɪləti]n.斯文，文雅；上流阶层；名门出身；绅士派头
结构分析：gentility=gent（出身）+il（形容词后缀）+ity（名词后缀）→出身高贵，名门出身→斯文，文雅；上流阶层；绅士派头
词根51. [bookmark: _Toc513118305]nat-/nasc-/gn-（出生，出身）
来源：拉丁语动词(g)nasci（出生）及其完成分词(g)natus。
449. nation：['neʃən]n.国家；民族；国民
结构分析：nation=nat（出生）+ion（名词后缀）→出生→拥有相同血统的群体→民族→国家
450. national：['næʃnəl]adj.国家的；国民的；民族的；国立的
结构分析：national=nation（国家，民族）+al（形容词后缀）→国家的，民族的
451. nationality：[,næʃə'næləti]n.国籍；种族
结构分析：nationality=national（国家的）+ity（名词后缀）→国籍
452. native：['netɪv]adj.本国的；土著的；天然的；与生俱来的n.本地人；土产
结构分析：native=nat（出生）+ive（形容词后缀）→天生的，与生俱来的
453. nature：['netʃɚ]n.自然；性质；本性；种类
结构分析：nature=nat（出生）+ure（名词后缀）→天性→本性，自然，性质，种类
454. natural：['nætʃrəl]adj.自然的；物质的；天生的；不做作的
结构分析：natural=natur(e)（自然，天性）+al（形容词后缀）→自然的，天生的
455. naive：[naɪ'iv]adj.天真的，幼稚的
结构分析：naive=na(t)（出生）+ive（形容词后缀）→天生的→天真的，幼稚的
456. natal：['netl]adj.出生的；诞生的；分娩的；出生地的
结构分析：natal=nat（出生）+al（形容词后缀）→出生的
457. neonate：['nionet]n.新生儿
结构分析：neonate=neo（新）+nat（出生）+e→新生儿
458. prenatal：[,pri'netl]adj.产前的；胎儿期的
结构分析：prenatal=pre（在前面）+nat（出生）+al（形容词后缀）→产前的
459. postnatal：[post'netl]adj.出生后的；产后的
结构分析：postnatal=post（在后面）+nat（出生）+al（形容词后缀）→产后的
460. perinatal：['pɛrɪ'netl]adj.围产期的，出生前后的
结构分析：perinatal=peri（围绕）+nat（出生）+al（形容词后缀）→出生前后的
461. connate：['kɒneɪt]adj.先天的；天生的；天赋的
结构分析：connate=con（一起）+nat（出生）+e→一起出生的→先天的，天生的
462. innate[ɪ'net]adj.先天的；固有的；与生俱来的
结构分析：innate=in（在里面）+nat（出生）+e→与生俱来的
463. nascent：['næsnt]adj.初期的；开始存在的，发生中的
结构分析：nascent=nasc（出生）+ent（形容词后缀）→出生的→初期的
464. cognate：['kɑɡnet]adj.同源的；同类的n.同族；同根词
结构分析：cognate=co（一起）+gn（出生）+ate（动词后缀）→一起出生的→同源的
465. pregnant：['prɛɡnənt]adj.怀孕的；富有意义的
结构分析：pregnant=pre（在前面）+gn（出生）+ant（形容词后缀）→孩子出生前的→怀孕的
466. pregnancy：['prɛgnənsi]n.怀孕；丰富；充盈
结构分析：pregnancy=pre（在前面）+gn（出生）+ancy（名词后缀）→怀孕
467. impregnate：[ɪm'prɛɡnet]vt.使怀孕；灌输；浸透adj.充满的；怀孕的
结构分析：impregnate=im（动词前缀）+pregn（怀孕）+ate（动词和形容词后缀）→使怀孕，怀孕的
468. impregnation：[,ɪmprɛg'neʃən]n.受精；怀孕；受胎；注入；灌输
结构分析：impregnation=im（动词前缀）+pregn（怀孕）+ation（动名词后缀）→受精，怀孕
词根52. [bookmark: _Toc513118306]kin-（家庭，氏族）
来源：日耳曼语名词kunjam（家庭，氏族）
469. kin：[kɪn]n.亲戚；家族；同族adj.同类的；有亲属关系的；性质类似的
470. kind：[kaɪnd]n.种类；性质
结构分析：kind=kin（家庭，氏族）+d→血缘关系→种类，性质
471. kindred：['kɪndrəd]n.家族；相似；亲属关系adj.同类的；血缘的；同族的
结构分析：kindred=kin（家庭，氏族）+d+red（名词后缀）→家族
472. king：[kɪŋ]n.国王
结构分析：king=kin（氏族）+g→部落首领→国王
473. kingdom：['kɪŋdəm]n.王国；界；领域
结构分析：kingdom=king（国王）+dom（名词后缀）→国王的领土→王国
474. akin：[ə'kɪn]adj.类似的；同类的；同族的
结构分析：akin=a（在）+kin（家庭）→在同一家庭里的→同类的，同族的
PIE词根20. [bookmark: _Toc513118307]*genu-(1)（膝）
含义解释：
本意是“膝”，由于膝部能够弯折，形成一定角度，故衍生出“角”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	gony（n.膝部）
gonia（n.角）
	genu（膝部）
	knewam（n.膝部）

	进入英语后的演变结果
	gon-（角）
	genu-（膝）
	kn-（膝）


音变情况：
原始印欧语辅音g在希腊语和拉丁语中保持为g，日耳曼语中音变为辅音k。
词根53. [bookmark: _Toc513118308]gon-（角）
来源：希腊语名词gonia（角）。
组合形式：gonio-
475. goniometer：[,gonɪ'ɑmɪtɚ]n.测角器，角度计
结构分析：goniometer=gonio（角）+meter（测量仪器）→测角器
476. agonic：[ə'ɡɔnik]adj.不成角的；无偏差的
结构分析：agonic=a（无）+gon（角）+ic（形容词后缀）→不成角的
477. diagonal：[daɪ'æɡənl]adj.斜的；对角线的；斜纹的n.对角线；斜线
结构分析：diagonal=dia（跨越）+gon（角）+al（形容词后缀）→对角线的
478. orthogon：['ɔ:θəɡɔn]n.长方形，矩形
结构分析：orthogon=ortho（正的，直的）+gon（角）→直角形状→长方形
479. orthogonal：[ɔr'θɑgənəl]adj.正交的；直角的n.正交直线
结构分析：orthogonal=ortho（正的，直的）+gon（角）+al（形容词后缀）→直角的
480. trigon：['traɪɡɑn]n.三角形；三角琴；三宫之一组
结构分析：trigon=tri（三）+gon（角）→三角形
481. trigonal：[ˈtriɡənl]adj.三角的；三角形的；三方晶系的
结构分析：trigonal=tri（三）+gon（角）+al（形容词后缀）→三角的
482. trigonometry：[,trɪɡə'nɑmətri]n.三角法；三角学
结构分析：trigonometry=trigon（三角）+o+metry（测量学）→三角法，三角学
483. pentagon：['pɛntəɡɑn]n.五角形；五边形
结构分析：pentagon=penta（五）+gon（角）→五角形
484. pentagonal：[pɛn'tæɡənl]adj.五角的；五边形的
结构分析：pentagonal=penta（五）+gon（角）+al（形容词后缀）→五角的
485. hexagon：['hɛksəɡɑn]n.六角形，六边形
结构分析：hexagon=hexa（六）+gon（角）→六角形
486. hexagonal：[hɛk'sægənl]adj.六角的；六边形的
结构分析：hexagonal=hexa（六）+gon（角）+al（形容词后缀）→六角的
487. heptagon：['hɛptəɡɑn]n.七角形；七边形
结构分析：heptagon=hepta（七）+gon（角）→七角形
488. heptagonal：[hep'tæɡənəl]adj.七角的；七边形的
结构分析：heptagonal=hepta（七）+gon（角）+al（形容词后缀）→七角的
489. octagon：['ɑktəɡɑn]n.八角形；八边形
结构分析：octagon=octa（八）+gon（角）→八角形
490. octagonal：[ɑk'tægənl]adj.八角的，八边形的
结构分析：octagonal=octa（八）+gon（角）+al（形容词后缀）→八角的
491. polygon：['pɑlɪɡɑn]n.多边形；多角形物体
结构分析：polygon=poly（多）+gon（角）→多角形物体
492. polygonal：[pə'lɪgənəl]adj.多边形的；多角形的
结构分析：polygonal=poly（多）+gon（角）+al（形容词后缀）→多角形的
词根54. [bookmark: _Toc513118309]genu-（膝）
来源：拉丁语名词genu（膝部）。
变体形式：geni-
493. genual：['dʒɛnjʊəl]adj.膝的；膝状的
结构分析：genual=genu（膝）+al（形容词后缀）→膝的
494. geniculum：[dʒə'nikjuləm]n.小膝；茎上的结
结构分析：geniculum=geni（膝）+cul（小东西）+um（名词后缀）→小膝
495. genicular：[dʒə'nikjulə]adj.膝的；长在节上的
结构分析：genicular=geni（膝部）+cul（小东西）+ar（形容词后缀）→膝的
496. geniculate：[dʒɪ'nɪkjʊlət]adj.膝状弯曲的；有膝状关节的
结构分析：geniculate=geni（膝部）+cul（小东西）+ate（形容词后缀）→膝状弯曲的
497. genuflect：['dʒɛnjuflɛkt]vi.屈服；跪拜
结构分析：genuflect=genu（膝部）+flect（弯曲）→曲膝→屈服，跪拜
498. genuflection：[,dʒenju（:）'flekʃən]n.曲膝；屈从；跪拜
结构分析：genuflection=genu（膝部）+flect（弯曲）+ion（名词后缀）→曲膝→屈从，跪拜
词根55. [bookmark: _Toc513118310]kn-（膝）
499. knee：[ni]n.膝盖，膝部
结构分析：knee=kn（膝部）+ee（名词后缀）→膝部，膝盖
500. kneel：[nil]vi.跪下，跪
结构分析：kneel=knee（膝部）+l（=le，动词后缀）→曲膝→跪下
PIE词根21. [bookmark: _Toc513118311]*ger-（聚）
含义解释：
意为“聚集”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	ageirein（v.聚集）
agora（n.广场，集会）
	grex（n.一群）
gregare（v.聚集）
	kramm（v.挤压）

	进入英语后的演变结果
	agor-（广场，集会）
	greg-（聚集）
	cram（v.填满，塞满）


音变情况：
原始印欧语辅音g在日耳曼语中音变为辅音k（c）。在希腊语中词首添加了元音a。拉丁语和日耳曼语中流音r的位置提前。
词根56. [bookmark: _Toc513118312]agor-（广场，集会）
来源：希腊语名词agora（广场，集会）。
501. agoraphobia：[ˌægərəˈfoʊbiə]广场恐怖症；旷野恐怖症
结构分析：agoraphobia=agora（广场）+phobia（恐怖症）→广场恐怖症
502. allegory：['æləɡɔri]n.寓言
结构分析：allegory=alle（另一个）+(a)gor（广场）+y（名词后缀）→在广场上讲的另有深意的故事→寓言
503. allegorical：[,ælə'gɔrɪkl]adj.讽喻的；寓言的，寓意的
结构分析：allegorical=allegor(y)（寓言）+ical（形容词后缀）→寓言的，讽喻的
504. category：['kætəɡɔri]n.种类，分类；范畴
结构分析：category=cate（对着）+(a)gor（广场）+y（名词后缀）→在广场上针对某人的讲话→指控，断言→论断→范畴，概念→种类
505. categorical：[,kætə'ɡɔrɪkl]adj.绝对的；直接了当的；无条件的；属于某一范畴的
结构分析：categorical=categor(y)（论断，范畴）+ical（形容词后缀）→绝对的，属于某一范畴的
506. categorize：['kætəgə'raɪz]vt.分类
结构分析：categorize=categor(y)（种类）+ize（动词后缀）→分类
507. categorization：[,kætəgərɪ'zeʃən]n.分类；分门别类；编目方法
结构分析：categorization=categoriz(e)（分类）+ation（动名词后缀）→分类
词根57. [bookmark: _Toc513118313]greg-（聚集）
来源：拉丁语动词gregare（聚集），名词grex（一群）的属格形式gregis。
508. gregarious：[grɪ'gɛrɪəs]adj.社交的；群居的
结构分析：gregarious=greg（聚集）+arious（复合形容词后缀）→群居的，社交的
509. aggregate：['æɡrɪɡət]v.集合；聚集；合计adj.聚合的；集合的；合计的n.合计；集合体
结构分析：aggregate=ag（=ad，去）+greg（聚集）+ate（动词和形容词后缀）→聚集，聚合的
510. aggregation：[,ægrɪ'geʃən]n.聚合，聚集；聚集体，集合体
结构分析：aggregation=ag（=ad，去）+greg（聚集）+ation（动名词后缀）→聚集，聚合，集合体
511. congregate：['kɑŋɡrɪɡet]v.聚集adj.聚集的
结构分析：congregate=con（一起）+greg（聚集）+ate（动词和形容词后缀）→聚集，聚集的
512. congregation：[,kɑŋɡrɪ'ɡeʃən]n.聚集；集会；集合；圣会；会众
结构分析：congregation=con（一起）+greg（聚集）+ation（动名词后缀）→聚集，机会，会众
513. egregious：[ɪ'gridʒɪəs]adj.惊人的；过分的；极度恶劣的
结构分析：egregious=e（出来）+greg（聚集）+ious（形容词后缀）→从群体中突出来的→惊人的，过分的，极度恶劣的
514. segregate：['sɛɡrɪɡet]vt.使隔离；使分离；在…实行种族隔离
结构分析：segregate=se（分开）+greg（聚集）+ate（动词后缀）→使隔离
515. segregation：['sɛgrɪ'geʃən]n.隔离，分离；种族隔离
结构分析：segregation=se（分开）+greg（聚集）+ation（动名词后缀）→隔离
PIE词根22. [bookmark: _Toc513118314]*gerbh-（刻）
含义解释：
本意是“刻、刮擦”。由于古人通过在木板或泥板上刻或刮擦的方式来写字，所以引申出“写、画”的含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	graphein（v.刻，写，画）
gramma（n.刻或写的东西，图画）
	
	kerban（v.刻）

	进入英语后的演变结果
	graph-（刻，写，画）
gram-（图画，写）
	
	carve（v.雕刻）



音变情况：
原始印欧语浊辅音g在日耳曼语中音变为清辅音k（c）。原始印欧语辅音bh在希腊语中音变为ph，在日耳曼语中音变为b。
词根58. [bookmark: _Toc513118315]graph-（刻，写，画）
来源：希腊语动词graphein（刻，写，画）
516. graphic：['græfɪk]adj.形象的；图表的；绘画似的
结构分析：graphic=graph（写，画）+ic（形容词后缀）→图表的，绘画似的，形象的
517. graphics：['græfɪks]n.制图学；制图法；图表算法
结构分析：graphics=graph（写，画）+ics（学问）→制图学
518. graphite：[ˈɡræfˌaɪt]n.石墨
结构分析：graphite=graph（写，画）+ite（名词后缀）→可用来写画之物→石墨
519. angiography：[ændʒɪ'ɑgrəfi]n.血管造影术
结构分析：angiography=angio（血管）+graph（写，画）+y（名词后缀）→血管造影术
520. astrography：[æ'strɔɡrəfi]n.天体制图学；天体照相学；天体摄影学
结构分析：astrography=astro（星星）+graph（写，画）+y（名词后缀）→天体制图学
521. autograph：'ɔtəɡræf]n.亲笔，手稿；亲笔签名vt.亲笔签名于…；亲笔书写
结构分析：autograph=auto（自己）+graph（写）→亲笔签名
522. autography：[ɔ'tɑgrəfi]n.笔迹；亲笔；原纸石版印刷术
结构分析：autography=auto（自己）+graph（写）+y（名词后缀）→自己写的东西→笔迹
523. bibliography：[,bɪblɪ'ɑɡrəfi]n.参考书目；文献目录
结构分析：bibliography=biblio（图书）+graph（写，画）+y（名词后缀）→对图书的描绘→参考书目，文献目录
524. bibliographic：[,bɪblɪə'græfɪk]adj.书目的；书籍解题的；著书目录的
结构分析：bibliographic=biblio（图书）+graph（写，画）+ic（形容词后缀）→书目的
525. biography：[baɪ'ɑɡrəfi]n.传记；档案；个人简介
结构分析：biography=bio（生命）+graph（写，画）+y（名词后缀）→对人生的描绘→传记，个人简介
526. autobiography：[,ɔtəbaɪ'ɑɡrəfi]n.自传；自传文学
结构分析：autobiography=auto（自己）+biography（传记）→自传
527. biographical：[,baɪə'græfɪkl]adj.传记的，传记体的
结构分析：biographical=bio（生命）+graph（写，画）+ical（形容词后缀）→传记的
528. biographer：[baɪˈɑːɡrəfər]n.传记作家
结构分析：biographer=bio（生命）+graph（写，画）+er（者）→传记作家
529. calligraph：['kælɪgrɑːf]vt.漂亮地手抄；手书
结构分析：calligraph=calli（好）+graph（写，画）→漂亮地手抄
530. calligraphy：[kə'lɪɡrəfi]n.书法；笔迹
结构分析：calligraphy=calli（好）+graph（写，画）+y（名词后缀）→好的书写→书法
531. calligrapher：[kə'lɪgrəfɚ]n.书法家
结构分析：calligrapher=calli（好）+graph（写，画）+er（者）→书法家
532. calligraphic：[,kælɪ'græfɪk]adj.书法的；缮写的
[bookmark: OLE_LINK21][bookmark: OLE_LINK22]结构分析：calligraphic=calli（好）+graph（写，画）+ic（形容词后缀）→书法的
533. cartography：[kɑr'tɑɡrəfi]n.地图制作法；制图学，绘图法
结构分析：cartography=carto（卡纸）+graph（写，画）+y（名词后缀）→在卡纸上写画→地图制作法
534. cartographer：[kɑr'tɑɡrəfɚ]n.制图师；地图制作者
结构分析：cartographer=carto（卡纸）+graph（写，画）+er（者）→制图师
535. cartographic：[,kɑ:tə'ɡræfik]adj.地图的；制图的
结构分析：cartographic=carto（卡纸）+graph（写，画）+ic（形容词后缀）→制图的
536. choreograph：['kɒrɪəgrɑːf]v.设计舞蹈动作；为…编舞
结构分析：choreograph=choreo（舞蹈）+graph（写，画）→对舞蹈的描绘→编舞
537. choreography：[,kɒrɪ'ɒgrəfɪ]n.编舞；舞蹈艺术；舞艺
[bookmark: OLE_LINK55][bookmark: OLE_LINK56]结构分析：choreography=choreo（舞蹈）+graph（写，画）+y（名词后缀）→对舞蹈的描绘→编舞
538. climatograph：[,klaɪ'mætəɡræf]n.气候图；气候图表
结构分析：climatograph=climato（气候）+graph（写，画）→对气候的描绘→气候图
539. climatography：[,klaimə'tɔɡrəfi]n.气候志；气候学
结构分析：climatography=climato（气候）+graph（写，画）+y（名词后缀）→对气候的描绘→气候志，气候学
540. cryptograph：['krɪptoɡræf]n.密码，密文vt.把…译成密码
结构分析：cryptograph=crypto（隐藏）+graph（写，画）→加密的内容→密码，密文
541. cryptography：[krɪp'tɑgrəfi]n.密码学
结构分析：cryptography=crypto（隐藏）+graph（写，画）+y（名词后缀）→加密内容→密码学
542. epigraph：['ɛpɪɡræf]n.题词；碑文；铭文
结构分析：epigraph=epi（在上面）+graph（写，画）→在上面写→题词，碑文，铭文
543. geography：[dʒiˈɑɡrəfɪ]n.地理学；地形
结构分析：geography=geo（大地）+graph（写，画）+y（名词后缀）→对大地的描绘→地理学
544. geographical：[dʒɪə'græfɪkl]adj.地理的；地理学的
结构分析：geographical=geo（大地）+graph（写，画）+ical（形容词后缀）→地理的，地理学的
545. geographer：[dʒɪ'ɑɡrəfɚ]n.地理学家；地理学者
结构分析：geographer=geo（大地）+graph（写，画）+er（者）→地理学家
546. holograph：['hɑləɡræf]n.亲笔文件adj.亲笔的
结构分析：holograph=holo（全部）+graph（写，画）→全部写出来→亲笔文件
547. holography：[hə'lɑgrəfi]n.全息术；全息摄影术；全息照相术
结构分析：holography=holo（全部）+graph（写，画）+y（名词后缀）→全部画出来→全息术
548. holographic：[,hɑlə'ɡræfɪk]adj.全息的；全息摄影的；全部手写的
结构分析：holograph=holo（全部）+graph（写，画）+ic（形容词后缀）→全部画出来的→全息的
549. homograph：['hɑməɡræf]n.同形异义字
结构分析：homograph=homo（相同的）+graph（写，画）→写法相同→同形异义字
550. ideograph：['idiəuɡrɑ:f,'aidi-,-ɡræf]n.象形文字；表意文字（等于ideogram）
结构分析：ideograph=ideo（概念）+graph（写，画）→表意文字，象形文字
551. lithograph：['lɪθəɡræf]n.平版印刷vt.用平版印刷术印刷
结构分析：lithograph=litho（石）+graph（写，画）→石版印刷→平版印刷
552. lithography：[lɪ'θɑɡrəfi]n.平版印刷术；石印术
结构分析：lithography=litho（石）+graph（写，画）+y（名词后缀）→石印术→平版印刷术
553. monograph：['mɑnəɡræf]n.专题著作，专题论文vt.写关于…的专著
结构分析：monograph=mono（单一）+graph（写，画）→专题著作
554. orthography：[ɔr'θɑɡrəfi]n.正确拼字；正字法；正字学
结构分析：orthography=ortho（正的）+graph（写，画）+y（名词后缀）→正字法
555. paragraph：['pærəɡræf]n.段落；段落符号vt.将…分段
结构分析：paragraph=para（在旁边）+graph（画）→在旁边划线→分段→段落
556. stereograph：['sterɪəʊɡrɑːf]n.立体照片；立体画
结构分析：stereograph=stereo（立体的）+graph（写，画）→立体画，立体照片
557. telegraph：['tɛlɪɡræf]n.电报机，电报vt.电汇；打电报给…vi.打电报
结构分析：telegraph=tele（远程）+graph（写，画）→远程写字→电报
558. telegraphy：[tə'lɛɡrəfi]n.电报术；电报学；电报系统
结构分析：telegraphy=tele（远程）+graph（写，画）+y（名词后缀）→电报术
559. typograph：['taɪpəɡræf]n.铸排机vt.活版印制
结构分析：typograph=typo（模版）+graph（写，画）→活版印刷
560. typography：[taɪ'pɑgrəfi]n.排印；活版印刷术；印刷格式
结构分析：typography=typo（模版）+graph（写，画）+y（名词后缀）→活版印刷术
词根59. [bookmark: _Toc513118316]gram-/gramm-（写，画，文字，字母）
来源：希腊语名词gramma（刻或写的东西，图画）。
561. gram：[ɡræm]n.克。
词源解释：本意是“字母”，引申为“基本的计量单位”，后来被科学家用作重量的基本单位。
562. grammar：['græmɚ]n.语法；语法书
结构分析：grammar=gramm（文字）+ar（形容词后缀）→关于文字的（艺术）→语法
563. grammarian：[grə'meərɪən]n.文法学者，文法家；文法教师
结构分析：grammarian=grammar（文法）+ian（……的人）→文法学者
564. grammatical：[grə'mætɪkl]adj.语法的；文法的；符合语法规则的
结构分析：grammatical=grammat（=grammar，语法）+ical（形容词后缀）→语法的
565. anagram：['ænə'græm]n.相同字母异序词，易位构词，变位词
结构分析：anagram=ana（向后）+gram（字母）→调换字母顺序→异位构词
566. diagram：['daɪəɡræm]n.图表；图解vt.用图解法表示
结构分析：diagram=dia（跨越）+gram（画）→纵横交错地画→图解
567. diagrammatic：[,daɪəgrə'mætɪk]adj.图解的；概略的；图表的
结构分析：diagrammatic=diagram（图解）+m+atic（形容词后缀）→图解的
568. epigram：['epɪgræm]n.警句；隽语；讽刺短诗
[bookmark: OLE_LINK57][bookmark: OLE_LINK58]结构分析：epigram=epi（在上面）+gram（写）→在上面写→题词，铭文→警句，隽语
569. program：['proɡræm]n.程序；计划；大纲v.编程序；安排；制定计划
结构分析：program=pro（向前向外）+gram（写）→写出来→编程序，制定计划
570. programmer：['progræmɚ]n.程序设计员
结构分析：programmer=program（编程序）+m+er（者）→程序设计员
571. sonogram：['sɑnəɡræm]n.声波图；声谱记录
结构分析：sonogram=sono（声音）+gram（写）→声波图
PIE词根23. [bookmark: _Toc513118317]*geus-（尝）
含义解释：
本意是“品尝”，引申出“尝试、选择”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	geuesthai（v.品尝）
	gustare（v.品尝）
	keus-（选择）

	进入英语后的演变结果
	geus-（味觉）
	gust-（品尝）
	choose（v.选择）
choice（n.选择）


音变情况：
原始印欧语辅音g在日耳曼语中音变为辅音k。
词根60. [bookmark: _Toc513118318]geus-（味觉）
来源：希腊语动词geuesthai（品尝）。
572. ageusia：[ə'gjʊsɪə]n.味觉之局部或全部丧失
结构分析：ageusia=a（没有）+geus（味觉）+ia（病症）→没有味觉的病症
573. parageusia：[ˌpærə'gju:ʒɪə]n.味觉异常症
结构分析：parageusia=para（偏离）+geus（味觉）+ia（病症）→味觉异常症
词根61. [bookmark: _Toc513118319]gust-（品尝）
来源：拉丁语动词gustare（品尝）。
574. gustation：[gʌ'steɪʃ(ə)n]n.味觉；品尝
结构分析：gustation=gust（品尝）+ation（动名词后缀）→品尝
575. gustatory：['gʌstə,tori]adj.味觉的；尝味的
结构分析：gustatory=gust（品尝）+atory（形容词后缀）→味觉的，尝味的
576. gustative：['ɡʌstətɪv]adj.味觉的；尝味的
结构分析：gustative=gust（品尝）+ative（形容词后缀）→味觉的，尝味的
577. gusto：['ɡʌsto]n.爱好；由衷的高兴；嗜好
结构分析：gusto=gust（品尝）+o（名词后缀）→品尝→爱好
578. degustation：[,di:ɡʌ'steiʃən]n.品尝
结构分析：degustation=de（加强语气）+gust（品尝）+ation（动名词后缀）→品尝
579. disgust：[dɪs'ɡʌst]n.厌恶，嫌恶vt.使厌恶；使作呕
结构分析：disgust=dis（离开）+gust（品尝）→不愿意去品尝→（使）厌恶，嫌恶
580. disgusting：[dɪs'ɡʌstɪŋ]adj.令人厌恶的
结构分析：disgusting=disgust（使厌恶）+ing（现在分词形式）→令人厌恶的
PIE词根24. [bookmark: _Toc513118320]*gleubh-（劈）
含义解释：
本意为“劈开”，引申出“凿开、雕刻”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	glyphern（v.雕刻）
	
	kleuban（v.劈开）

	进入英语后的演变结果
	glyph-/glypt-（雕刻）
	
	clev-（劈开）


音变解释：
原始印欧语辅音g在日耳曼语中音变为k（c）；辅音bh在希腊语中音变为ph，在日耳曼语中音变为b（v）。
词根62. [bookmark: _Toc513118321]glyph-/glypt-（雕刻）
来源：希腊语动词glyphern（雕刻）。
581. glyph：[ɡlɪf]n.雕像；象形文字；符号；标记
582. glyptic：['glɪptɪk]adj.雕刻的
结构分析：glyptic=glypt（雕刻）+ic（形容词后缀）→雕刻的
583. glyptics：['ɡliptik]n.雕刻艺术
结构分析：glyptics=glypt（雕刻）+ics（学问）→雕刻的学问→雕刻艺术
584. [bookmark: OLE_LINK27][bookmark: OLE_LINK28]glyptodon：[ɡ'lɪptɒdən]n.雕齿兽
结构分析：glyptodon=glypt（雕刻）+odon（牙齿）→雕齿兽
585. anaglyph：['ænəglɪf]n.浮雕装饰；立体影片
结构分析：anaglyph=ana（对着）+glyph（雕刻）→对着雕刻→浮雕
586. hieroglyph：['haɪərəɡlɪf]n.象形文字；图画文字
结构分析：hieroglyph=hiero（神圣的）+glyph（雕刻）→神殿里雕刻的符号→象形文字
587. hieroglyphic：[,haɪərə'glɪfɪk]adj.象形文字的n.象形文字；象形文字写的文章
结构分析：hieroglyphic=hiero（神圣的）+glyph（雕刻）+ic（形容词后缀）→雕刻在神殿里的→象形文字（的）
588. petroglyph：['pɛtrəglɪf]n.岩石雕刻；岩画
结构分析：petroglyph=petro（岩石）+glyph（雕刻）→岩石上的雕刻→岩石雕刻，岩画
词根63. [bookmark: _Toc513118322]clev-（劈开）
来源：日耳曼语动词动词kleuban（劈开）。
变体形式：cleav-/clef-
589. cleave：[kliv]vt.劈开；砍开；开辟；打通；穿过vi.被劈开；裂开；摔裂；穿过
结构分析：cleave=cleav（劈开）+e→劈开，砍开，开辟
590. cleavage：['klivɪdʒ]n.劈开；分裂；解理；卵裂
结构分析：cleavage=cleav（劈开）+age（名词后缀）→劈开，分裂
591. cleaver：['klivɚ]n.切肉刀；劈刀
结构分析：cleaver=cleav（劈开）+er（者）→用来劈开之物→劈刀，切肉刀
592. cleft：[klɛft]adj.分裂的；劈开的n.裂缝；龟裂
结构分析：cleft=clef（劈开）+t（完成分词形式）→劈开的，分裂的
PIE词根25. [bookmark: _Toc513118323]*gno-（知）
含义解释：
意为“知道”，引申出“令人知道、标识”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	gignoskein（v.知道）
gnostos（adj.知道的）
gnosis（n.知识）
gnomon（n.判断，指示）
	gnoscere（v.知道）
notare（v.标记，注解）
nota（n.标识）
narrare（v.告诉，叙述）
cognoscere（v.知道）
	knew-（知道）

	进入英语后的演变结果
	gno-/gnos-/gnost-（知道，认知）
gnom-（判断，指示）
	gno-/not-（知道）
not-（标记，注解）
narr-（告诉，叙述）
cogn-（认知）
	know-（知道）


音变情况：
原始印欧语辅音g在日耳曼语中音变为k，在拉丁语有时候会脱落。
词根64. [bookmark: _Toc513118324]gno-/gnos-/gnost-（知道，认知）
来源：希腊语动词gignoskein（知道）、名词gnosis（知识）和形容词gnostos（知道的）。
593. gnosis：['nəʊsɪs]n.灵知；真知；直觉
结构分析：gnosis=gno（知道）+sis（名词后缀）→灵知
594. gnostic：['nɔstik]n.诺斯替教徒adj.诺斯替教派的；诺斯替派教徒的
结构分析：gnostic=gnost（知道）+ic（形容词后缀）→关于“灵知”的→诺斯替教派的
595. agnostic：[æg'nɑstɪk]n.不可知论者adj.不可知论的
结构分析：agnostic=a（不）+gnost（知道）+ic（形容词后缀）→不可知的→不可知论的，不可知论者
596. agnosticism：[æg'nɑstə,sɪzəm]n.不可知论
结构分析：agnosticism=a（不）+gnost（知道）+ic（形容词后缀）+ism（理念）→不可知论
597. agnosia：[æg'nosɪə]n.失认症；辨识不能
结构分析：agnosia=a（缺失）+gnos（认知）+ia（病症）→失认症
598. diagnose：[,daɪəɡ'nos]v.诊断；判断；断定
结构分析：diagnose=dia（彻底，穿越）+gnos（知道）+e→彻底知道→诊断
599. diagnosis：[,daɪəɡ'nosɪs]n.诊断
结构分析：diagnosis=dia（彻底，穿越）+gno（知道）+sis（名词后缀）→彻底知道→诊断
600. diagnostic：[,daɪəɡ'nɑstɪk]adj.诊断的；特征的n.诊断法；诊断结论
结构分析：diagnostic=dia（彻底，穿越）+gnost（知道）+ic（形容词后缀）→诊断的
601. prognosis：[prɑg'nosɪs]n.预后；预知
结构分析：prognosis=pro（提前）+gno（知道）+sis（名词后缀）→提前知道→预后
602. prognostic：[prɒg'nɒstɪk]adj.预后的；预兆的n.预兆；预言；预后症状
结构分析：prognostic=pro（提前）+gnost（知道）+ic（形容词后缀）→预后的
603. prognosticate：[prɒg'nɒstɪkeɪt]vt.预言，预测
结构分析：prognosticate=prognostic（预言）+ate（动词后缀）→预言，预测
604. prognostication：[prɑɡ,nɑstɪ'keʃən]n.预测；预言；预兆
结构分析：prognostication=prognosticat(e)（预言）+ion（名词后缀）→预测，预言
词根65. [bookmark: _Toc513118325]gnom-（判断，指示）
来源：希腊语名词gnomon（判断，指示）。
605. gnome：[nəʊm]n.格言；箴言；土地神
结构分析：gnome=gnom（判断）+e→断言，论断→格言，箴言
606. gnomic：['nomɪk]adj.格言的；含格言的；精辟的
结构分析：gnomic=gnom(e)（格言）+ic（形容词后缀）→格言的
607. gnomist：['nomɪst]n.格言作者
结构分析：gnomist=gnom(e)（格言）+ist（专业人士）→格言作者
608. gnomon：['nomɑn]n.指时针；日晷
结构分析：gnomon=gnom（指示）+on（名词后缀）→指示（时间）的东西→日晷
609. physiognomy：['fɪzɪ'ɑnəmi]n.面相；相面术；外形；外观
结构分析：physiognomy=physi（性质）+o+gnom（指示）+y（名词后缀）→性质的指示→面相
610. physiognomic：[,fɪzɪ'ɑnəmɪk]adj.面相的；面相术的
结构分析：physiognomic=physiognom(y)（面相，面相术）+ic（形容词后缀）→面相的，面相术的
611. physiognomist：[fizi'ɔgnəmist]n.相士；人相学者
结构分析：physiognomist=physiognom(y)（面相，面相术）+ist（专业人士）→相士
词根66. [bookmark: _Toc513118326]gno-/not-（知道，标记）
来源：拉丁语动词gnoscere（知道）及其完成分词形式notus。
变体形式：gnor-/no-
612. notice：['notɪs]n.通知，布告；注意；公告vt.通知；注意到；留心vi.引起注意
结构分析：notice=not（知道）+ice（名词后缀）→使人知道之物→通知，布告
613. notify：['notə'fai]vt.通告，通知；公布
结构分析：notify=not（知道）+i+fy（使）→使人知道→通告，通知
614. notion：[ˈnoʊʃən]n.概念；观念；见解；打算
结构分析：notion=not（知道）+ion（名词后缀）→知道之事→概念，观念，见解
615. notional：['noʃənl]adj.概念性的；想像的；抽象的；不切实际的
结构分析：notional=notion（概念）+al（形容词后缀）→概念性的
616. notorious：[no'tɔrɪəs]adj.声名狼藉的，臭名昭著的
结构分析：notorious=not（知道）+orious（复合形容词后缀）→广为人知的→臭名昭著的，声名狼藉的
617. notoriety：[,notə'raɪəti]n.恶名；声名狼藉；丑名
结构分析：notoriety=notori(ous)（臭名昭著的）+ety（名词后缀）→恶名，声名狼藉
618. ignoble：[ɪɡ'nobl]adj.不光彩的；卑鄙的；卑贱的
结构分析：ignoble=i(n)（不）+gno（知道）+ble（能够）→不著名的，不高贵的→不光彩的，卑贱的
619. ignore：[ɪɡ'nɔr]vt.驳回诉讼；忽视；不理睬
结构分析：ignore=i(n)（不）+gnor（知道）+e→不知道→忽视，不理睬，驳回诉讼
620. ignorance：['ɪɡnərəns]n.无知，愚昧；不懂
结构分析：ignorance=i(n)（不）+gnor（知道）+ance（名词后缀）→不知道→无知
621. ignorant：['ɪɡnərənt]adj.无知的；愚昧的
结构分析：ignorant=i(n)（不）+gnor（知道）+ant（形容词后缀）→不知道的→无知的
622. ignoramus：[,ɪɡnə'reməs]n.不学无术的人；无知的人
结构分析：ignoramus=i(n)（不）+gnor（知道）+amus（拉丁后缀）→我们不知道（中世纪欧洲法庭表示驳回上诉的法律术语）→17世纪一部讽刺律师法官的戏剧的名称→不学无术的人
623. noble：['nobl]adj.高尚的；贵族的；宏伟的；极好的n.贵族
结构分析：noble=no（知道）+(a)ble（可以）→可以知道的→著名的→贵族（的）
624. nobleman：['noblmən]n.贵族
结构分析：nobleman=noble（高贵的）+man（人）→高贵的人→贵族
625. nobility：[no'bɪləti]n.（总称）贵族；高贵；高尚
结构分析：nobility=nobil（=noble，高尚的）+ity（名词后缀）→高尚，高贵
626. ennoble：[ɪ'nobl]vt.使…成为贵族；使…高贵；授予爵位
结构分析：ennoble=en（使成为）+noble（贵族）→使成为贵族
词根67. [bookmark: _Toc513118327]not-（标记，注解）
来源：拉丁语动词notare（标记）和名词nota（标识），与拉丁语动词gnoscere（知道）的完成分词形式notus有关，本意为“使他人知道”。
627. note：[not]n.笔记；注解；便签；音符；调子vt.记录；注解；注意
结构分析：note=not（标记，注解）+e→注解，笔记
628. notable：['notəbl]adj.值得注意的，显著的；著名的n.名人，显要人物
结构分析：notable=not（标记）+able（值得）→值得标记的→值得注意的，著名的
629. notary：['notəri]n.公证人
结构分析：notary=not（标记）+ary（名词后缀）→标记者→公证人
630. notate：['notet]vt.以符号表示；用标记法谱写（乐曲）
结构分析：notate=not（标记）+ate（动词后缀）→标记出来→以符号表示
631. notation：[noʊˈteɪʃən]n.符号；乐谱；注释；记号法
结构分析：notation=not（标记）+ation（动名词后缀）→标记→符号，乐谱，注释
632. annotate：['ænə'tet]v.注释；注解；给……作注释
结构分析：annotate=an（=ad，去）+not（注解）+e→注释，注解
633. annotation：[ˌænəˈteʃən]n.注释；注解；释文
结构分析：annotation=annotat(e)（注释，注解）→ion（名词后缀）→注释，注解
634. connote：[kə'not]vt.意味着；含言外之意
结构分析：connote=con（一起）+not（标记）+e→标记到一起→意味着
635. connotation：[,kɑnə'teʃən]n.内涵；含蓄；暗示，隐含意义
结构分析：connotation=connot(e)（意味着）+ation（动名词后缀）→内涵，暗示
636. connotative：['kɔnəuteitiv]adj.内涵的；隐含的；含蓄的
结构分析：connotative=connot(e)（意味着）+ative（形容词后缀）→内涵的，隐含的
637. denote：[dɪ'not]vt.表示，指示
结构分析：denote=de（加强语气）+not（标记）+e→标记出来→表示，指示
638. denotation：[,dino'teʃən]n.符号；表示；意义；指示
结构分析：denotation=denot(e)（表示）+ation（动名词后缀）→表示，指示
639. denotative：['dinotetɪv]adj.外延的；指示的
结构分析：denotative=denot(e)（表示）+ative（形容词后缀）→指示的
词根68. [bookmark: _Toc513118328]narr-（告诉，叙述）
来源：拉丁语动词narrare（告诉，叙述），源自形容词gnarus（知道的）。
640. narrate：[næret]v.叙述；讲述；旁白
结构分析：narrate=narr（叙述）+ate（动词后缀）→叙述
641. narration：[nə'reʃən]n.叙述；讲述；故事
结构分析：narration=narr（叙述）+at+ion（名词后缀）→叙述
642. narrative：['nærətɪv]adj.叙事的，叙述的；叙事体的n.叙述；故事；讲述
结构分析：narrative=narr（叙述）+at+ive（形容词后缀）→叙述的
643. narrator：[næ'retɚ]n.叙述者；解说员
结构分析：narrator=narr（叙述）+at+or（者）→叙述者
词根69. [bookmark: _Toc513118329]cogn-（认知）
来源：拉丁语动词cognoscere（知道），由前缀com-（一起，完全）加动词gnoscere（知道）组合而成。
变体形式：quaint-/connoiss-，在法语中发生的拼写变化。
644. cognition：[kɑɡ'nɪʃən]n.认识；知识；认识能力
结构分析：cognition=cogn（认知）+it+ion（名词后缀）→认识，知识
645. cognitive：['kɑɡnətɪv]adj.认知的，认识的
结构分析：cognitive=cogn（认知）+it+ive（形容词后缀）→认知的，认识的
646. cognize：['kɑg,naɪz]vt.认识，认知
结构分析：cognize=cogn（认知）+ize（动词后缀）→认知，认识
647. cognizance：['kɑɡnɪzəns]n.司法认知；审理；审理权；司法权；认知；标记
结构分析：cognizance=cogn（认知）+iz+ance（名词后缀）→（对法律的）认知→司法认知→审理权，司法权
648. cognizant：['kɑgnɪzənt]adj.认知的；了解的
结构分析：cognizant=cogn（认知）+iz+ant（形容词后缀）→认知的
649. recognize：[ˈrɛkəɡˌnaɪz]vt.认出，识别；承认vi.确认，承认；具结
结构分析：recognize=re（再次）+cogn（认知）+ize（动词后缀）→再次认知→认出
650. recognition：[,rɛkəɡ'nɪʃən]n.识别；承认，认出；重视；赞誉；公认
结构分析：recognition=re（再次）+cogn（认知）+it+ion（名词后缀）→再次认知→识别，承认，认出
651. quaint：[kwent]adj.古雅的；离奇有趣的；做得很精巧的。本意是“知识渊博的”。
652. acquaint：[ə'kwent]vt.使熟悉；使认识
结构分析：acquaint=ac（=ad，使，趋向）+quaint（认知）→使熟悉，使认识
653. acquaintance：[ə'kwentəns]n.熟人；相识；了解；知道
结构分析：acquaintance=ac（=ad，使，趋向）+quaint（认知）+ance（名词后缀）→相识，熟人
654. connoisseur：[,kɑnə'sɝ]n.鉴赏家；内行
结构分析：connoisseur=connoiss（知道）+eur（=er，者）→知道者→内行，鉴赏家
655. reconnoissance：[rɪ'kɒnɪsəns]n.勘测；搜索；侦察。也可拼写为reconnaissance
结构分析：reconnoissance=re（再次）+connoiss（知道）+ance（名词后缀）→再次知道→勘测，侦察
656. reconnoiter：[,rikə'nɔɪtɚ]v.勘测；侦察；探究
结构分析：reconnoiter=re（再次）+connoit（=connoiss，知道）+er（法语动词后缀）→再次知道→勘测，侦察
词根70. [bookmark: _Toc513118330]know-（知道）
来源：日耳曼语词根knew-（知道）
657. know：[no]v.知道；认识；懂得；了解；熟悉
658. knowledge：['nɑlɪdʒ]n.知识，学问；知道，认识
结构分析：knowledge=know（知道）+ledge（名词后缀）→知道的东西→知识
659. knowledgeable：['nɑlɪdʒəbl]adj.知识渊博的，有知识的；有见识的；聪明的
结构分析：knowledgeable=knowledge（知识）+able（能够）→知识渊博的
660. acknowledge：[ək'nɑlɪdʒ]vt.承认；答谢；告知已收到
结构分析：acknowledge=ac（=ad，去）+knowledge（知道）→表示知道→承认，答谢
PIE词根26. [bookmark: _Toc513118331]*gre-no-（谷）
含义解释：
本意为“谷粒”，引申为“颗粒，谷物”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	granum（n.籽，颗粒，谷物）
	kurnam（n.籽，颗粒，谷物）

	进入英语后的演变结果
	
	gran-（籽，颗粒，谷物）
	corn-/kern-（籽，颗粒，谷物）


音变情况：
原始印欧语g在拉丁语中保持为g，在日耳曼语中音变为k（c），流音r的位置后移。
词根71. [bookmark: _Toc513118332]gran-（籽，颗粒，谷物）
来源：拉丁语名词granum（籽，颗粒，谷物）。
变体形式：gren-/grain-/garn-，在法语中发生的拼写变化。
661. granary：['grænəri]n.谷仓，粮仓
结构分析：granary=gran（谷物）+ary（场所）→存放谷物的场所→谷仓，粮仓
662. granite：['grænɪt]n.花岗岩
结构分析：granite=gran（颗粒）+ite（形容词后缀）→有颗粒的（岩石）→花岗岩
663. granitic：[grə'nɪtɪk]adj.花岗岩的；由花岗岩形成的
结构分析：granitic=granit(e)（花岗岩）+ic（形容词后缀）→花岗岩的
664. granule：['grænjʊl]n.颗粒
结构分析：granule=gran（颗粒）+ule（指小名词后缀）→小颗粒→颗粒
665. granular：['grænjəlɚ]adj.颗粒的；粒状的
结构分析：granular=granul(e)（颗粒）+ar（形容词后缀）→颗粒的
666. granulate：['grænjə,let]v.（使）成为颗粒状；（使）表面变粗糙
结构分析：granulate=granul(e)（颗粒）+ate（动词后缀）→（使）成为颗粒状
667. granulation：[,grænjə'leʃən]n.颗粒化；使成颗粒状
结构分析：granulation=granul(e)（颗粒）+ation（动名词后缀）→颗粒化
668. granulose：['grænjə,los]adj.粒状的；淀粉粒质的n.淀粉粒质
结构分析：granulose=granul(e)（颗粒）+ose（形如……的）→粒状的
669. pomegranate：['pɑmɪɡrænɪt]n.石榴
结构分析：pomegranate=pome（水果）+gran（颗粒）+ate（形容词后缀）→拥有很多颗粒的水果→石榴
670. grenade：[ɡrə'ned]n.手榴弹
结构分析：grenade=gren（颗粒）+ade（=ate，形容词后缀）→拥有很多颗粒的（物品）→手榴弹
671. grain：[ɡren]n.颗粒；谷物；粮食；纹理
672. grainy：['ɡreni]adj.粒状的；木纹状的；多粒的；有纹理的
结构分析：grainy=grain（颗粒）+y（形容词后缀）→粒状的
673. garner：['ɡɑrnɚ]n.谷仓vt.存放，贮藏；收集，积蓄
结构分析：garner=garn（谷物）+er（名词后缀，在此指场所）→存放谷物场所→谷仓
674. engrain：[ɪn'ɡreɪn]vt.深染；使根深蒂固；把…染成木纹色adj.根深蒂固的。=ingrain
结构分析：engrain=en（=in，进入）+grain（颗粒，植物种子）→用从植物种子中提炼出的染料（胭脂虫红）来染→深染，使根深蒂固
词根72. [bookmark: _Toc513118333]corn-/kern-（籽，颗粒，谷物）
来源：日耳曼语名词kurnam（籽，颗粒，谷物）。
675. corn：[kɔrn]n.（美）玉米；（英）谷物
676. corny：['kɔrni]adj.谷物的；谷物制的；乡下味的；粗野的；陈腐的
结构分析：corny=corn（谷物）+y（形容词后缀）→谷物的
677. kernel：['kɝnl]n.核心，要点；内核；仁；麦粒，谷粒；精髓
结构分析：kernel=kern（籽，颗粒）+el（指小名词后缀）→核心，内核，仁
PIE词根27. [bookmark: _Toc513118334]*ag-（动）
含义解释：
本意是“动”，既可表示“使其动”，也可表示“自己动”。在“使其动”的含义上引申出“驱动、拖动、引领”等含义；在“自己动”的含义上引申出“移动、行动、动作”等含义，继而引申出“做事、作用、表演”等更多含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	agein（v.引领，驱动）
agon（n.集会，赛会）
agogos（n.引领者）
	agere（v.引领，驱动）
actus（v.驱动，行动，活动）
	

	进入英语后的演变结果
	agon-（竞赛，竞争，痛苦）
agog-（引领，驱动）
	ag-/act-（驱动，移动，行动，活动，动作，做事、作用、表演）
	


音变情况：
发浊辅音的字母g在清辅音字母t前同化为发清辅音k的字母c。
词根73. [bookmark: _Toc513118335]agon-（竞赛，竞争，痛苦）
来源：希腊语名词agon（集会，赛会），派生自动词agein（驱动，移动），原本指古希腊人举办的各种竞赛，既包括体育竞技，如古奥运会，也包括演讲、诗歌、绘画、戏剧等文艺比赛。古希腊人推崇“只有第一名才是胜利者”的理念，在赛会中只设冠军，没有亚军和季军。在赛会中获得冠军将是至高无上的荣誉，而比赛失败则一无所获。所以，参加赛会的人必须承受极大的心理压力，竭尽全力来争取赢得胜利。因此，词根agon-在表示“竞赛、竞争”的基础上引申出“痛苦”等含义。
678. agony：['æɡəni]n.苦恼；极大的痛苦；临死的挣扎
结构分析：agony=agon（痛苦）+y（名词后缀）→极大的痛苦
679. agonize：['æɡənaɪz]v.（使）极度痛苦；折磨；挣扎
结构分析：agonize=agon（痛苦）+ize（动词后缀）→（使）极度痛苦
680. agonist：['ægənɪst]n.收缩筋；兴奋剂；竞赛者；竞争者
结构分析：agonist=agon（竞赛）+ist（者）→竞赛者，竞争者→收缩筋，兴奋剂
681. antagonist：[æn'tæɡənɪst]n.敌手；对抗肌；拮抗物；反协同试剂
结构分析：antagonist=ant（对抗）+agon（竞赛）+ist（者）→在竞赛中对抗者→敌手
682. antagonism：[æn'tæɡənɪzəm]n.对抗，敌对；对立；敌意
结构分析：antagonism=ant（对抗）+agon（竞赛）+ism（现象）→在竞赛中对抗→对抗，敌对
683. antagonize：[æn'tæɡənaɪz]v.对抗；起反作用；使对抗，树敌；引起反感
结构分析：antagonize=ant（对抗）+agon（竞赛）+ize（动词后缀）→（使）在竞赛中对抗→（使）对抗
684. protagonist：[prə'tæɡənɪst]n.主角，主演；主要人物，领导者
结构分析：protagonist=prot（主要的）+agonist（竞争者）→主要的竞争者→主角
词根74. [bookmark: _Toc513118336]agog-（引领，驱动）
来源：希腊语名词agogos（引领，引领者），派生自动词agein（驱动，移动）。
685. apagoge：[,æpə'ɡəʊdʒɪ]n.反证法
结构分析：apagoge=ap(o)（离开）+agog（引领）+e→引领离开→反证法
686. demagogue：[ˈdɛməɡɑɡ]n.煽动者；煽动家；煽动政治家
结构分析：demagogue=dem（民众）+agog（引领，驱动）+ue（名词后缀）→煽动民众的人→煽动政治家
687. demagogic：[,demə'ɡɒɡɪk]adj.蛊惑人心的；煽动性的
结构分析：demagogic=dem（民众）+agog（引领，驱动）+ic（形容词后缀）→煽动性的，蛊惑人心的
688. pedagogue：['pɛdəɡɑɡ]n.(小学)教师；（儿童）教育者；卖弄学问者，=pedagog
结构分析：pedagogue=ped（儿童）+agog（引领）+ue（名词后缀）→引领儿童的人→（小学）教师
689. pedagogy：['pɛdə'godʒi]n.教育；教育学；教授法
结构分析：pedagogy=ped（儿童）+agog（引领）+y→引领儿童→教育
690. pedagogical：[,pedə'gɒdʒɪkl]adj.教学的；教学法的；教育学的，=pedagogic
结构分析：pedagogical=ped（儿童）+agog（引领）+ical（形容词后缀）→引领儿童的→教学的
词根75. [bookmark: _Toc513118337]ag-/act-（驱动，移动，行动，活动，动作，做事、作用、表演）
来源：拉丁语动词agere（驱动，行动）及其完成分词actus。
变体形式：ig-
691. agent：['edʒənt]adj.代理的n.代理人；代理商；特工
结构分析：agent=ag（做事）+ent（形容词后缀）→（替人）做事的（人）→代理人
692. agency：['edʒənsi]n.代理处；经销处；中介
结构分析：agency=ag（做事）+ency（名词后缀）→（替人）做事的机构→代理
693. agenda：[ə'dʒɛndə]n.议程；日常工作事项；日程表
结构分析：agenda=ag（做事）+enda（应……的事物）→应去做的事→议程
694. agitate：[ˈædʒɪˌteɪt]v.煽动；摇动；使激动；骚动
结构分析：agitate=ag（驱动）+it（反复动词形式）+ate（动词后缀）→反复驱动→煽动
695. agitation：[,ædʒɪ'teʃən]n.激动；搅动；煽动；烦乱
结构分析：agitation=agitat(e)（使激动）+ion（名词后缀）→反复驱动→激动，搅动，煽动，烦乱
696. agitated：['ædʒɪtetɪd]adj.焦虑的；不安的；激动的
结构分析：agitated=agitat(e)（使激动）+ed（过去分词形式）→激动的
697. agile：['ædʒl]adj.敏捷的；机敏的；活泼的
结构分析：agile=ag（行动）+ile（形容词后缀）→善于行动的→敏捷的，活泼的
698. agility：[ə'dʒɪlətɪ]n.敏捷；灵活；机敏
结构分析：agility=ag（行动）+ile（形容词后缀）+ity（名词后缀）→敏捷
699. ambagious：[æm'bedʒəs]adj.迂回的；蜿蜒的；兜圈子的；不直截了当的
结构分析：ambagious=amb（周围）+ag（移动）+ious（形容词后缀）→在周围移动的→迂回的，兜圈子的
700. ambiguous：[æm'bɪɡjuəs]adj.模棱两可的；引起歧义的
结构分析：ambiguous=amb（四处）+ig（移动）+uous（形容词后缀）→四处移动的→向多个方向引申的→模棱两可的
701. coagulate：[ko'æɡjulet]v.（使）凝结
结构分析：coagulate=co（一起）+ag（驱动，移动）+ul+ate（动词后缀）→走到一起→凝结
702. coagulation：[koægjə'leʃən]n.凝结；凝结物
结构分析：coagulation=coagulat(e)（凝结）+ion（名词后缀）→凝结，凝结物
703. exigent：['eksɪdʒ(ə)nt;'egzɪ-]adj.迫切的；紧急的；苛求的
结构分析：exigent=ex（出来）+ig（驱动）+ent（形容词后缀）→正在向外驱动的→迫切的
704. exigency：['ɛksədʒənsi]n.紧急；紧急事件
结构分析：exigency=ex（出来）+ig（驱动）+ency（名词后缀）→正在向外驱动→紧急，紧急事件
705. act：[ækt]v.行动；扮演；起作用
706. action：['ækʃən]n.行动；活动
结构分析：action=act（行动）+ion（名词后缀）→行动，活动
707. active：['æktɪv]adj.积极的；活跃的；主动的
结构分析：active=act（行动）+ive（形容词后缀）→活跃的
708. activity：[æk'tɪvəti]n.活跃度
结构分析：activity=activ(e)（活跃的）+ity（名词后缀）→活跃度
709. activist：['æktɪvɪst]n.积极分子；激进主义分子
结构分析：activist=activ(e)（活跃的）+ist（主义者）→积极分子，激进主义分子
710. activism：['æktəvɪzəm]n.行动主义；激进主义；活跃；能动论
结构分析：activism=activ(e)（活跃的）+ism（主义）→行动主义，激进主义
711. activate：['æktə'vet]v.激活；使活跃；使活动
结构分析：activate=activ(e)（活跃的）+ate（动词后缀）→激活
712. activation：[,æktə'veʃən]n.激活；活化作用
结构分析：activation=activat(e)（激活）+ion（名词后缀）→激活
713. activator：['æktə,vetɚ]n.激活剂；催化剂；活化剂
结构分析：activator=activat(e)（激活）+or（者）→激活剂
714. actor：['æktɚ]n.男演员
结构分析：actor=act（表演）+or（者）→男演员
715. actress：['æktrɪs]n.女演员
结构分析：actress=act(o)r（演员）+ess（阴性名词后缀）→女演员
716. actual：['æktʃuəl]adj.真实的，实际的
结构分析：actual=act（行动）+ual（形容词后缀）→与行动有关的→实际的
717. actuality：[,æktʃu'æləti]n.现状；现实；事实
结构分析：actuality=actual（真实的）+ity（名词后缀）→现实，现状
718. actualize：['æktʃuəlaɪz]vt.实施，实行；实现
结构分析：actualize=actual（真实的）+ize（动词后缀）→使成为事实→实施，实现
719. actuate：['æktʃuet]vt.开动；驱动；使活动；激励
结构分析：actuate=act（行动）+u+ate（动词后缀）→使动起来→开动，驱动
720. actuation：[,æktʃʊ'eʃən]n.冲动，驱使；刺激；行动
结构分析：actuation=actuat(e)（驱动）+ion（名词后缀）→冲动，刺激
721. actuary：['æktʃuɛri]n.保险计算员；保险精算师
结构分析：actuary=act（活动）+u+ary（形容词后缀）→与活动有关的→统计人类行为和活动数据的（人）→精算师
722. counteract：[,kaʊntɚ'ækt]vt.抵消；中和；反作用；抵制；挫败
结构分析：counteract=counter（逆向）+act（作用）→逆向作用→抵消，抵制
723. enact：[ɪ'nækt]vt.使成为法律；通过（法案）；制定（法律）；规定；颁布；扮演
结构分析：enact=en（使）+act（作用）→使生效→使成为法律
724. enactment：[ɪ'næktmənt]n.法律的指定、通过或颁布；立法；法律；法规；表演
结构分析：enactment=enact（使成为法律，扮演）+ment（名词后缀）→立法；表演
725. exact：[ɪɡ'zækt]adj.精确的
结构分析：exact=ex（出来）+act（取得）→驱使出来→使彻底完成→精确地满足要求→精确的
726. exactitude：[ɪɡ'zæktɪtud]n.准确性；正确性；精确性；精密度；严格
结构分析：exactitude=exact（精确的）+itude（名词后缀）→精确性
727. exaction：[ɪg'zækʃ(ə)n;eg-]n.强求；勒索；榨取；苛捐杂税
结构分析：exaction=ex（出来）+act（驱动）→驱使出来→强求，榨取
728. interact：[,ɪntɚ'ækt]v.相互作用；相互影响
结构分析：interact=inter（在之间，相互）+act（作用）→相互作用
729. interaction：[,ɪntə'rækʃən]n.相互作用
结构分析：interaction=interact（相互作用）+ion（名词后缀）→相互作用
730. interactive：[,ɪntɚ'æktɪv]adj.交互式的；相互作用的
结构分析：interactive=interact（相互作用）+ive（形容词后缀）→交互式的
731. interactant：[,ɪntər'æktənt]n.互相作用的东西；反应物
结构分析：interactant=interact（相互作用）+ant（形容词后缀）→相互作用的（东西）→反应物
732. react：[ri'ækt]v.反应；反抗；起反作用
结构分析：react=re（反）+act（行动，作用）→反应，反作用
733. reaction：[rɪ'ækʃən]n.反应，反作用
结构分析：reaction=react（反应）+ion（名词后缀）→反应
734. reactionary：[rɪ'ækʃənɛri]adj.保守的，反动的；反对改革的n.反动分子；反动派
结构分析：reactionary=reaction（反作用）+ary（形容词后缀）→反动的，保守的
735. reactor：[rɪ'æktɚ]n.反应器；反应堆；反应者
结构分析：reactor=react（反应）+or（者）→反应者
736. reactant：[rɪ'æktənt]n.反应物；反应剂
结构分析：reactant=react（反应）+ant（形容词后缀）→反应的（物）→反应物
737. reactance：[ri'æktəns]n.电抗；感应抵抗
结构分析：reactance=react（反应）+ance（名词后缀）→电抗
738. transact：[træn'zækt]v.办理；处理；进行（交易或谈判）
结构分析：transaction=trans（贯穿）+act（做事）→做到底→办理，处理
739. transaction：[træn'zækʃən]n.交易；事务；办理；处理
结构分析：transaction=trans（贯穿）+act（做事）+ion（名词后缀）→做到底→办理，处理→交易，事务
PIE词根28. [bookmark: _Toc513118338]*agro-（田）
含义解释：
本意是“旷野、平地”。由于古人在平地上栽种庄稼，所以引申出“田野、农田”之意，继而引申出“农业”之意。
可能源自PIE词根ag-（驱动、拖动），意为“向前伸展开的土地”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	agros（n.田野，旷野）
	ager（n.田野，旷野）及其属格形式agri
	akraz（田野，旷野）

	进入英语后的演变结果
	agr-（田地，农业）
	agr-（田地，农业）
	acre（n.土地，英亩）


音变情况：
原始印欧语辅音g在希腊语和拉丁语中保持为g，在日耳曼语中音变为k，进入英语后拼写为c。
词根76. [bookmark: _Toc513118339]agr-（田地，农业）
来源：希腊语名词agros（田野，旷野）和拉丁语名词ager（田野，旷野）的属格形式agri。
组合形式：agro-（希腊式）/agri-（拉丁式）
变体形式：egr-
740. agronomy：[ə'grɑnəmi]n.农学；农艺学；农业经济学
结构分析：agronomy=agro（田地）+nom（治理）+y（名词后缀）→农学
741. agronomic：[,ægrə'nɑmɪk]adj.农事的；农艺学的
结构分析：agronomic=agronom(y)（农学）+ic（形容词后缀）→农学的，农事的
742. agrology：[ə'grɑlədʒi]n.农业土壤学
结构分析：agrology=agro（田地）+log（学科）+y（名词后缀）→农业土壤学
743. agrologic：[,æɡrə'lɔdʒik]adj.土壤学的
结构分析：agrologic=agrolog(y)（土壤学）+ic（形容词后缀）→土壤学的
744. agrarian：[ə'ɡrɛrɪən]adj.[ə'ɡrɛrɪən]adj.土地的；耕地的；农业的；农村的；农民的
结构分析：agrarian=agr（田地）+arian（复合形容词后缀）→土地的，耕地的
745. agrestal：[ə'ɡrestʃəl,-təl]adj.野生的；农田里野生的
结构分析：agrestal=agr（田地）+est+al（形容词后缀）→农田的→野生的
746. agrestic：[ə'grɛstɪk]adj.乡土的；农村的；粗野的
结构分析：agrestic=agr（田地）+est+ic（形容词后缀）→农田的→乡土的
747. agriculture['æɡrɪkʌltʃɚ]n.农业；农耕
结构分析：agriculture=agri（田地）+cult（耕耘）+ure（名词后缀）→耕耘农田→农业
748. agricultural：[,ægrɪ'kʌltʃərəl]adj.农业的，农艺的
结构分析：agricultural=agricultur(e)（农业）+al（形容词后缀）→农业的
749. peregrine：['pɛrɪɡrɪn]adj.外来的；移居的；流浪的n.游隼
结构分析：peregrine=per（离开）+egr（土地）+ine（形容词后缀）→离开原来土地的→移居的，外来的（隼）→游隼
750. peregrinate：['pɛrəgrɪ,net]v.旅行；游历；漫游
[bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK2]结构分析：peregrinate=per（离开）+egr（土地）+in+ate（动词后缀）→离开原来的土地→旅行，游历
751. peregrination：[,pɛrəɡrɪ'neʃən]n.游历；旅行；旅程
结构分析：peregrination=peregrinat(e)（旅行，游历）+ion（名词后缀）→旅行，游历
752. pilgrim：['pɪlɡrɪm]n.朝圣者；香客；（在国外的）旅行者vi.朝圣；漫游
结构分析：pilgrim=pil（=per，离开）+(e)gr（土地）+im（=ine，形容词后缀）→离开原来的土地→旅行（者）→朝圣（者）
PIE词根29. [bookmark: _Toc513118340]*ang-/ank-（折）
含义解释：
意为“弯折”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	ankyra（n.锚，“钩子”）
	angulus（n.角）
	ankulaz（n.踝关节，“弯折部位”）

	进入英语后的演变结果
	anchor（n.锚）
	angul-/angl-（角）
	ankle（n.踝关节）


音变情况：
原始印欧语辅音g-/k-在希腊语和日耳曼语中为k，在拉丁语中为g。
词根77. [bookmark: _Toc513118341]angul-/angl-（角）
来源：拉丁语名词angulus（角）。
753. angle：['æŋɡl]n.角，角度；盎格鲁人
结构分析：angle=angl（角）+e→角，角度→
754. angular：['æŋɡjəlɚ]adj.有角的；角度的；生硬的，笨拙的；瘦削的
结构分析：angular=angul（角）+ar（形容词后缀）→有角的，角度的
755. triangle：['traɪæŋɡl]n.三角（形）；三角关系；三角形之物
结构分析：triangle=tri（三）+angl（角）+e→三角
756. triangular：[traɪ'æŋgjəlɚ]adj.三角的，三角形的；三人间的
结构分析：triangular=tri（三）+angul（角）+ar（形容词后缀）→三角的
757. rectangle：['rɛktæŋɡl]n.矩形；长方形
结构分析：rectangle=rect（直的）+angl（角）+e→直角→矩形
758. rectangular：[rɛk'tæŋgjəlɚ]adj.矩形的；成直角的
结构分析：rectangular=rect（直的）+angul（角）+ar（形容词后缀）→成直角的→矩形的
759. Angle：['æŋɡl]n.盎格鲁人
结构分析：angle=angl（角）+e→角→住在角形地区（今荷兰荷尔斯泰因）的人→盎格鲁人
760. anglian：['æŋɡliən]n.盎格鲁族人；盎格鲁语adj.盎格鲁人的
结构分析：anglian=angl(e)（盎格鲁人）+ian（形容词后缀）→盎格鲁人的
761. England：['iŋɡlənd]n.英格兰
结构分析：England=engl（=angle，盎格鲁人）+(l)and（土地）→盎格鲁人的土地→英格兰
762. English：['ɪŋɡlɪʃ]adj.英格兰的；英格兰人的；英语的n.英语；英格兰人
结构分析：English=engl（=angle，盎格鲁人）+ish（形容词后缀）→盎格鲁人的→英格兰的，英格兰人的
PIE词根30. [bookmark: _Toc513118342]*angh-（扼）
含义解释：
本意是“勒紧，使憋屈”，引申出“压制、使愤怒”等含义。含义与PIE词根*ang-/ank-（弯折）有联系，均含有“压迫、令人痛苦”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	ankhein（v.紧握，压榨，抑制）
ankhone（v.勒死，抑制）
	angere（v.压制，扼杀）
	angaz（勒紧，使痛苦）

	进入英语后的演变结果
	ang-（勒紧，使憋屈）


音变情况：
原始印欧语辅音gh在希腊语中音变为kh，在拉丁语和日耳曼语中音变为g。
词根78. [bookmark: _Toc513118343]ang-（勒紧，使憋屈）
来源：希腊语动词ankhein（紧握，压榨，抑制），名词ankhone（勒死，抑制）；拉丁语动词angere（压制，扼杀），以及日耳曼语动词angaz（勒紧，使痛苦）。
变体形式：anxi-
763. anger：anger：['æŋɡɚ]n.愤怒v.激怒，发怒
结构分析：anger=ang（勒紧，使憋屈）+er→勒人脖子，使人难受→使人恼怒，激怒
764. angry：[ˈæŋgrɪ]adj.愤怒的
结构分析：angry=ang(e)r（愤怒）+y（形容词后缀）→愤怒的
765. angina：[æn'dʒaɪnə]n.心绞痛；咽喉痛；咽峡炎
结构分析：angina=ang（勒紧，使憋屈）+ina（名词后缀）→心绞痛，咽喉痛
766. anginal：[æn'dʒaɪnl]adj.心绞痛的；咽炎的
结构分析：anginal=angin(a)（心绞痛，咽喉痛）+al（形容词后缀）→心绞痛的，咽炎的
767. angst：[æŋst]n.焦虑；担心
结构分析：angst=ang（勒紧，使憋屈）+st（名词后缀）→焦虑
768. anguish：['æŋɡwɪʃ]v.使极度痛苦；感到极度痛苦n.痛苦
结构分析：anguish=ang（勒紧，使憋屈）+u+ish（名词后缀）→使极度痛苦
769. anxiety：[æŋ'zaɪəti]n.焦虑；渴望；挂念；令人焦虑的事
结构分析：anxiety=anxi（勒紧，使憋屈）+ety（=ity，名词后缀）→被人勒住脖子透不过气来→焦虑
770. anxious：['æŋkʃəs]adj.焦虑的；担忧的；渴望的；急切的
结构分析：anxious=anxi（勒紧，使憋屈）+ous（形容词后缀）→被人勒住脖子的→焦虑的；急切的
PIE词根31. [bookmark: _Toc513118344]*aug-（增）
含义解释：
意为“增大”
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	auxo（n.增大）
auxein（v.增大）
	augere（v.增大）
	aukan

	进入英语后的演变结果
	aux-（增大）
	aug-/auct-（增大）
	eke（增大，增加）
nickname（绰号，“增加的名字”）


音变现象：
原始印欧语辅音g在拉丁语中保持为g，在希腊语中音变为x，在日耳曼语中音变为k。
词根79. [bookmark: _Toc513118345]aux-（增大）
来源：希腊语名词auxo（增大）和动词auxein（增大）
771. auxesis：[ɔːk'siːsɪs]n.细胞增大性生长
结构分析：auxesis=aux（增大）+e+sis（名词后缀）→（细胞）增大→细胞增大性生长
772. auxin：['ɔksɪn]n.植物生长素；植物激素
结构分析：auxin=aux（增长）+in（名词后缀）→导致增长之物→植物生长素
773. auxiliary：[ɔgˈzɪljəri]adj.辅助的；附加的；副的n.辅助者；辅助物；附属机构
结构分析：auxiliary=aux（增长）+ili+ary（形容词后缀）→使其力量增长的→辅助的，辅助物
词根80. [bookmark: _Toc513118346]aug-/auct-（增大）
来源：拉丁语动词augere（增大）及其完成分词形式auctus
变体形式：auth-，辅音字母c脱落，t变为th
774. augment：[ɔɡ'mɛnt]n.增大；增加v.增大；增加
结构分析：augment=aug（增大）+ment（名词后缀）→增大，增加
775. augmentation：[,ɔgmɛn'teʃən]n.增加，增大；增加物
结构分析：augmentation=augment（增加，增大）+ation（动名词后缀）→增加，增大
776. augmentative：[ɔg'mɛntətɪv]adj.扩大的；增强意义的
结构分析：augmentative=augment（增加，增大）+ative（形容词后缀）→扩大的
777. augend：['ɔ:dʒend]n.被加数
结构分析：augend=aug（增大）+end（形容词后缀）→增大的（数）→被加数
778. august：[ɔˈɡʌst]n.八月；奥古斯都adj.威严的；令人敬畏的
结构分析：august=aug（增大）+ust（=ist，最高级形式）→增大至顶点的→至高无上的，至尊的→至尊者，奥古斯都
779. auction：['ɔkʃən]vt.拍卖；竞卖n.拍卖
结构分析：auction=auct（增大）+ion（名词后缀）→（价钱）不断增大→拍卖
780. auctioneer：[,ɔkʃə'nɪr]n.拍卖商；拍卖人；拍卖师
结构分析：auctioneer=auction（拍卖）+eer（者）→拍卖的人→拍卖商，拍卖师
781. author：['ɔθɚ]n.作者；作家；创始人
结构分析：author=auth（增大）+or（者）→使某物增大生长者→作者，创始人
782. authorial：[ɔ'θɔrɪəl]adj.著作者的
结构分析：authorial=author（作者）+ial（形容词后缀）→著作者的
783. authority：[ə'θɔrəti]n.权威；权力；当局
结构分析：authority=author（创始人）+ity（名词后缀）→创始人的地位→权威，当局
784. authorize：['ɔθəraɪz]vt.批准，认可；授权给；委托
结构分析：authorize=author（创始人，权威）+ize（动词后缀）→使其具有权威→批准，授权给
785. authorization：[,ɔθərɪ'zeʃən]n.授权，认可；批准，委任
结构分析：authorization=authoriz(e)（批准，授权）+ation（动名词后缀）→批准，授权
786. authoritarian：[ə,θɔrə'tɛrɪən]adj.独裁主义的；权力主义的n.权力主义者；独裁主义者
结构分析：authoritarian=authorit(y)（权威）+arian（名词及形容词后缀）→推崇权威的→独裁主义，独裁主义者
PIE词根32. [bookmark: _Toc513118347]*eg-（我）
含义解释：
意为“我”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	ego（pron.我）
	ek（pron..我）

	进入英语后的演变结果
	
	ego-（自我）
	I（pron.我）


音变情况：
原始印欧语浊辅音g在拉丁语中保持为g，在日耳曼语中音变为清辅音k，经日耳曼语进入英语后辅音k脱落。
词根81. [bookmark: _Toc513118348]ego-（自我）
来源：拉丁语代词ego（我）
787. ego：['iɡo]n.自我；自负；自我意识
788. egocentric：[,iɡo'sɛntrɪk]adj.自我中心的；利己主义的n.利己主义者
结构分析：egocentric=ego（自我）+centr（中心）+ic（形容词后缀）→自我中心的
789. egoism：['ɛɡoɪzəm]n.利己主义，自我主义
结构分析：egoism=ego（自我）+ism（主义）→自我主义
790. egoist：['iɡoɪst]n.自我主义者；利己主义者
结构分析：egoist=ego（自我）+ist（主义者）→自我主义者
791. egomania：[egə(ʊ)'meɪnɪə;iː-]n.自大狂；极端利己；利己癖；自尊癖
结构分析：egomania=ego（自我）+mania（狂热）→自大狂，极端利己
792. egomaniac：[,ɛɡo'menjæk]n.极端自我主义者；极端利己主义者
结构分析：egomaniac=ego（自我）+maniac（狂热者）→极端自我主义者
793. egotism：['ɛɡətɪzəm]n.自负；自我中心
结构分析：egotism=ego（自我）+t+ism（现象，主义）→自我中心，自负
794. egotist：['egətɪst]n.自高自大者；自我中心主义者；自负者
结构分析：egotist=ego（自我）+t+ist（主义者）→自我中心主义者
PIE词根33. [bookmark: _Toc513118349]*leg-（拣）
含义解释：
本意为“采集、分拣、挑选”，引申出“遣词用句、讲话、朗读”等含义。在希腊语中，古希腊哲学家用该词根来表示“逻辑、理性”等哲学概念。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	legein（v.采摘，采集；挑拣，选择；引申为读、讲、言语）
lexis（n.字词，言语，读）
logos（n.言语，道理，比例）
	legere（v.采摘，采集；挑拣，选择；引申为读、讲、言语）
lex（n.法律）
	

	进入英语后的演变结果
	lex-（字词，言语，读）
log-（采集；言语，道理，比例）
	leg-/lect-（采摘，采集；挑拣，选择；读，讲，言语）
leg-/legis-（法律）
	


音变情况：
发浊辅音的字母g在s前同化为清辅音k，一起变为x；在清辅音字母t前同化为发清辅音k的字母c。
词根82. [bookmark: _Toc513118350]lex-（字词，言语，读）
来源：希腊语名词lexis（字词，言语，读）
795. lexical：['lɛksɪkl]adj.词汇的；词典的；词典编纂的
结构分析：lexical=lex（字词）+ical（形容词后缀）→词汇的，词典的
796. lexicon：['lɛksɪkən]n.词典，辞典
结构分析：lexicon=lex（字词）+ic（形容词后缀）+on（名词后缀）→字词的集合→词典，辞典
797. lexicology：['lɛksə'kɑlədʒi]n.词汇学；词典学
结构分析：lexicology=lexico(n)（词典）+logy（学科）→词典学，词汇学
798. lexicographer：[,lɛksɪ'kɑɡrəfɚ]n.词典编纂者
结构分析：lexicographer=lexico(n)（词典）+graph（描绘）+er（者）→词典编纂者
799. alexia：[ə'lɛksɪə]n.失读症
结构分析：alexia=a（没有）+lex（读）+ia（病症）→无法读的病症→失读症
800. dyslexia：[dɪs'lɛksɪə]n.难语症；诵读困难；阅读障碍
结构分析：dyslexia=dys（困难）+lex（读）+ia（病症）→诵读困难
词根83. [bookmark: _Toc513118351]log-（采集；言语，道理，比例）
来源：希腊语动词legein（采集），名词logos（言语，道理，比例）
801. logic：['lɑdʒɪk]n.逻辑；逻辑学；逻辑性adj.逻辑的
结构分析：logic=log（道理）+ic（形容词后缀）→道理的→逻辑，逻辑的
802. logical：['lɑdʒɪkl]adj.合乎逻辑的，合理的；逻辑学的
结构分析：logical=log（道理）+ical（形容词后缀）→合理的，合乎逻辑的
803. analogue：['ænəlɔ:g]n.类似物；类似情况；对等的人adj.类似的；模拟的；相似物的
结构分析：analogue=ana（依据）+log（道理，比例）+ue（名词后缀）→依据相同道理或比例的东西→类似物
804. analogy：[ə'nælədʒi]n.类比；类推；类似
结构分析：analogy=ana（依据）+log（道理，比例）+y（名词后缀）→依据相同道理或比例→类比
805. analogous：[ə'næləɡəs]adj.类似的；模拟的；同功的；可比拟的
结构分析：analogous=ana（依据）+log（道理，比例）+ous（形容词后缀）→依据相同道理或比例的→类似的
806. analogical：[,ænl'ɑdʒɪkl]adj.相似的；类推的
结构分析：analogical=ana（依据）+log（道理，比例）+ical（形容词后缀）→依据相同道理或比例的→类似的
807. analogize：[ə'nælə,dʒaɪz]vt.类推；以类推来说明vi.类推；作类比推理
结构分析：analogize=analog(y)（类比）+ize（动词后缀）→类比，类推
808. anthology：[æn'θɑlədʒi]n.（诗、文、曲、画等的）选集
结构分析：anthology=antho（花，精华）+log（=leg，采集）+y（名词后缀）→精华的汇集→选集
809. homologous：[ho'mɑləɡəs]adj.相应的；类似的；一致的；同源的；同种的
结构分析：homologous=homo（相同）+log（道理，比例）+ous（形容词后缀）→道理相同的→相应的，类似的
810. apologue：['æpəlɒg]n.寓言；道德故事
结构分析：apologue=apo（离开）+log（言语）+ue（名词后缀）→源自演讲的东西→寓言
811. apology：[ə'pɑlədʒi]n.道歉；谢罪；辩护
结构分析：apology=apo（离开）+log（言语）+y（名词后缀）→为摆脱罪责而说的话→辩护→道歉
812. apologia：[,æpə'lodʒɪə]n.辩解；辩解书；辩解文
结构分析：apologia=apo（离开）+log（言语）+ia（名词后缀）→为摆脱罪责而说的话→辩解
813. apologize：[ə'pɑlədʒaɪz]vi.道歉；辩解
结构分析：apologize=apolog(y)（道歉，辩护）+ize（动词后缀）→道歉，辩解
814. apologetic：[ə,pɑlə'dʒɛtɪk]adj.道歉的；赔罪的
结构分析：apologetic=apolog(y)（道歉，辩护）+etic（形容词后缀）→道歉的
815. catalogue：['kætəlɔɡ]n.目录vt.将……编入目录
结构分析：catalogue=cata（彻底）+log（言语）+ue（名词后缀）→全部罗列出来→目录
816. Decalogue：['dekəlɔg]n.摩西的十诫（等于decalog）
结构分析：Decalogue=deca（十）+log（言语）+ue（名词后缀）→十句话→十诫
817. dialogue：[ˈdaɪəˌlɔɡ]n.对话；意见交换
结构分析：dialogue=dia（跨越，在之间）+log（言语）+ue（名词后缀）→对话
818. eclogue：['eklɒg]n.牧歌；田园诗
结构分析：eclogue=ec（=ex，出来）+log（采集）+ue（名词后缀）→挑选出来的诗歌→田园诗，牧歌
819. epilogue：['ɛpɪlɔɡ]n.结语，收场白；尾声，后记
结构分析：epilogue=epi（挨着，附在后面）+log（言语）+ue（名词后缀）→附在后面的话→结语
820. monologue：['mɑnəlɔɡ]n.独白
结构分析：monologue=mono（单独）+log（言语）+ue（名词后缀）→独白
821. prologue：['prolɔɡ]n.开场白；序言
结构分析：prologue=pro（前面）+log（言语）+ue（名词后缀）→前面的话→序言
词根84. [bookmark: _Toc513118352]leg-/lect-（采摘，采集；挑拣，选择；读，讲，言语）
来源：拉丁语动词legere（采摘，采集；挑拣，选择；引申为读、讲、言语）及其完成分词lectus。
变体形式：lig-
822. legion：['liːdʒ(ə)n]n.（古罗马）军团；众多；军队adj.众多的；大量的
结构分析：legion=leg（采集）+ion（名词后缀）→聚集的人群→军团
823. colleague：['kɑliɡ]n.同事，同僚
结构分析：colleague=col（=com，一起）+leag（=leg，采集）+ue（名词后缀）→汇集到一起的人→同事，同僚
824. college：['kɑlɪdʒ]n.大学；学院；学会
结构分析：college=col（=com，一起）+leg（采集）+e→汇集到一起→同行组成的社团→学院，学会
825. collegial：[kə'liːdʒɪəl;-dʒ(ə)l]adj.学院的；社团的；大学生的
结构分析：collegial=collegi（=college，大学，学院）+al（形容词后缀）→学院的
826. collegiate：[kə'lidʒɪət]adj.大学的；学院的；大学生的
结构分析：collegiate=collegi（=college，大学，学院）+ate（形容词后缀）→大学的，学院的
827. collect：[kə'lɛkt]vt.收集；募捐vi.收集；聚集；募捐
结构分析：collect=col（=com，一起）+lect（采集）→采集到一起→收集，募捐
828. collection：[kə'lɛkʃən]n.采集，聚集；收藏；征收；募捐
结构分析：collection=col（=com，一起）+lect（采集）+ion（名词后缀）→聚集，收藏
829. diligence：['dɪlɪdʒəns]n.勤奋，勤勉；注意的程度
结构分析：diligence=di（离开）+lig（=leg，挑拣）+ence（名词后缀）→挑拣分离→勤奋
830. diligent：['dɪlɪdʒənt]adj.勤勉的；用功的，费尽心血的
结构分析：diligent=di（离开）+lig（=leg，挑拣）+ent（形容词后缀）→勤奋的
831. eclectic：[ɪ'klɛktɪk]adj.折衷的；选择的；不拘一格的
结构分析：eclectic=ec（=ex，出来）+lect（选择）+ic（形容词后缀）→博才众家之长的→不拘一格的，折衷的
832. elect：[ɪ'lɛkt]vt.选举；选择；推选vi.作出选择；进行选举
结构分析：elect=e（出来）+lect（选择）→选出来→选举
833. election：[ɪ'lɛkʃən]n.选举；当选；选择权；上帝的选拔
结构分析：election=e（出来）+lect（选择）+ion（名词后缀）→选出来→选举
834. intelligence：[ɪn'tɛlɪdʒəns]n.智力；理解力；情报；情报机关；情报工作
结构分析：intelligence=intel（=inter，在中间）+lig（=leg，选择）+ence（名词后缀）→从中进行选择的能力或依据→智力，情报
835. intelligent：[ɪn'tɛlɪdʒənt]adj.智能的；聪明的；理解力强的
结构分析：intelligent=intel（=inter，在中间）+lig（=leg，选择）+ent（形容词后缀）→能从中选择的→智能的
836. intellect：['ɪntəlɛkt]n.智力，理解力；知识分子
结构分析：intellect=intel（=inter，在中间）+lect（选择）→从中选择（的能力或人）→智力，知识分子
837. intellectual：[,ɪntə'lɛktʃuəl]adj.智力的；理智的n.知识分子；凭理智做事者
结构分析：intellectual=intel（=inter，在中间）+lect（选择）+ual（形容词后缀）→从中选择的→智力的；理智的→知识分子
838. neglect：[nɪ'glɛkt]vt.疏忽，忽视；忽略n.疏忽，忽视；怠慢
结构分析：neglect=neg（=not，不）+lect（采摘）→没有采摘→疏忽，忽略，忽视
839. negligence：['nɛɡlɪdʒəns]n.疏忽；忽视；粗心大意
结构分析：negligence=neg（=not，不）+lig（采摘）+ence（名词后缀）→没有采摘→疏忽，忽视
840. select：[sə'lɛkt]vt.挑选；选拔vi.挑选adj.精选的；挑选出来的；极好的
结构分析：select=se（分离）+lect（挑拣）→挑拣出来→挑选
841. selection：[sɪ'lɛkʃən]n.选择，挑选；选集；精选品
结构分析：selection=se（分离）+lect（挑拣）+ion（名词后缀）→挑选
842. selective：[sɪ'lɛktɪv]adj.选择性的
结构分析：selective=se（分离）+lect（挑拣）+ive（形容词后缀）→选择性的
843. lectern：['lekt(ə)n;-tɜːn]n.讲台；诵经台
结构分析：lectern=lect（读）+ern（名词后缀）→读的地方→诵经台→讲台
844. lection：['lekʃ(ə)n]n.经文
结构分析：lection=lect（读）+ion（名词后缀）→读（的内容）→经文
845. lecture：['lɛktʃɚ]n.演讲；讲座；教训vt.演讲；训诫vi.讲课；讲演
结构分析：lecture=lect（读）+ure（名词后缀）→读→演讲→讲座
846. legend：['lɛdʒənd]n.传奇；说明；图例；刻印文字
结构分析：legend=leg（读）+end（应去……的）→应读之物→中世纪的圣徒传记（记载了各圣徒的神奇故事）→传奇
847. legendary：['lɛdʒən'dɛri]adj.传说的，传奇的
结构分析：legendary=legend（传说，传奇）+ary（形容词后缀）→传说，传奇的
848. legible：['lɛdʒəbl]adj.清晰的；易读的；易辨认的
结构分析：legible=leg（读）+ible（能够）→易读的
849. legibility：[,lɛdʒə'bɪləti]n.易读性；易辨认
结构分析：legibility=leg（读）+ibil（能够）+ity（名词后缀）→易读性
850. illegible：[ɪ'lɛdʒəbl]adj.难辨认的；字迹模糊的
结构分析：illegible=il（=in，不）+legible（易辨认的）→难以辨认的
851. dialect：['daɪə'lɛkt]n.方言，土话；同源语；行话；个人用语特征adj.方言的
结构分析：dialect=dia（跨越，在之间）+lect（言语）→交谈，对话→方言
852. idiolect：['ɪdɪə'lɛkt]n.个人习语
结构分析：idiolect=idio（个人）+lect（言语）→个人习语
词根85. [bookmark: _Toc513118353]leg-/legis-（法律）
来源：拉丁语名词lex（法律，采集到一起的规则）的属格形式legis。
853. legal：['ligl]adj.法律的；合法的；法定的；依照法律的
结构分析：legal=leg（法律）+al（形容词后缀）→法律的，合法的
854. illegal：[ɪ'ligl]adj.非法的；违法的
结构分析：illegal=il（=in，不）+legal（合法的）→不合法的→非法的
855. legislate：['lɛdʒɪslet]vt.用立法规定；通过立法vi.立法；制定法律
结构分析：legislate=legis（法律）+lat（孕育）+e→孕育法律→立法
856. legislation：[,lɛdʒɪs'leʃən]n.立法；法律
结构分析：legislation=legis（法律）+lat（孕育）+ion（名词后缀）→立法
857. legislator：['lɛdʒɪsletɚ]n.立法者
结构分析：legislator=legis（法律）+lat（孕育）+or（者）→立法者
858. legislative：['lɛdʒɪsletɪv]adj.立法的；有立法权的n.立法权；立法机构
结构分析：legislative=legis（法律）+lat（孕育）+ive（形容词后缀）→立法的
859. legislature：['lɛdʒɪsletʃɚ]n.立法机关；立法机构
结构分析：legislature=legis（法律）+lat（孕育）+ure（名词后缀）→立法机关
860. legitimate：[ləˈdʒɪtəmɪt]adj.合法的；正当的；合理的；正统的
结构分析：legitimate=legi（法律）+tim（形容词后缀）+ate（形容词后缀）→合法的
861. legitimacy：[lɪ'dʒɪtəməsi]n.合法；合理；正统
结构分析：legitimacy=legi（法律）+tim（形容词后缀）+acy（名词后缀）→合法
862. privilege：[ˈprɪvəlɪdʒ]n.特权；优待
结构分析：privilege=privi（个人）+leg（法律）+e→为个人而设的法律→特权
PIE词根34. [bookmark: _Toc513118354]*meg-（大）
含义解释：
意为“大的”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	megas（adj.大的）
	magnus（adj.大的）
major（adj.更大的）
maximus（adj.最大的）
magister（n.大师，长官）
	mekilaz（adj.大量的，多的）

	进入英语后的演变结果
	mega-/megal-（大，兆，百万）
	magn-（大）
major-（更大）
maxim-（最大）
magister-（大师，长官）
	much（adj.大量的，多的）


音变情况：
原始印欧语辅音g在希腊语和拉丁语中保持为g，在日耳曼语中音变为k。
词根86. [bookmark: _Toc513118355]mega-/megal-（大，兆，百万）
来源：希腊语形容词megas（巨大的）。
863. megaton：['mɛɡətʌn]n.兆吨；百万吨；百万吨级
结构分析：megaton=mega（兆，百万）+ton（吨）→兆吨，百万吨
864. megawatt：['mɛɡəwɑt]n.兆瓦特，百万瓦特
结构分析：megawatt=mega（兆，百万）+watt（瓦特）→兆瓦特，百万瓦特
865. megabyte：['mɛɡəbaɪt]n.兆字节
结构分析：megabyte=mega（兆，百万）+byte（字节）→兆字节
866. megaphone：['mɛɡəfon]n.扩音器，喇叭筒
结构分析：megaphone=mega（大）+phone（声音）→扩音器
867. megalopolis：[,mɛgə'lɑpəlɪs]n.特大都市；人口稠密地带
结构分析：megalopolis=megalo（大）+polis（城市）→特大都市
868. acromegaly：[,ækrə'mɛgəli]n.肢端肥大症
结构分析：acromegaly=acro（尖端）+megal（大）+y（名词后缀）→肢端肥大症
869. omega：[o'mɛɡə]n.最后；终了；希腊字母表的最后一个字母Ω
结构分析：omega=o（字母o）+mega（大）→大的O→希腊字母Ω
词根87. [bookmark: _Toc513118356]magn-（大）
来源：拉丁语形容词magnus（大的）。
870. magnate：['mæɡnet]n.巨头；大资本家；要人；富豪；……大王
结构分析：magnate=magn（大）+ate（名词后缀）→大的人→巨头
871. magnitude：['mæɡnɪtud]n.大小；量级；震级；重要；光度
结构分析：magnitude=magn（大）+itude（名词后缀）→大小，量级
872. magnanimity：[,mæɡnə'nɪmɪti]n.宽宏大量；慷慨
结构分析：magnanimity=magn（大）+anim（灵魂，精神）+ity（名词后缀）→宽宏大量
873. magnanimous：[mæɡ'nænɪməs]adj.宽宏大量的；有雅量的；宽大的
结构分析：magnanimous=magn（大）+anim（灵魂，精神）+ous（形容词后缀）→宽宏大量的
874. magnificence：[mæg'nɪfəsns]n.壮丽；宏伟；富丽堂皇
结构分析：magnificence=magni（大）+fic（做）+ence（名词后缀）→做大事→壮丽
875. magnificent：[mæg'nɪfəsnt]adj.壮丽的；华丽的；宏伟的；高尚的
结构分析：magnificent=magni（大）+fic（做）+ent（形容词后缀）→做大事的→壮丽的
876. magnify：['mæɡnɪfaɪ]vt.放大；赞美；夸大vi.放大；有放大能力
结构分析：magnify=magni（大）+fy（使变得）→放大
877. magnification：[,mæɡnɪfɪ'keʃən]n.放大；放大率；放大的复制品
结构分析：magnification=magni（大）+fic（使变得）+ation（动名词后缀）→放大
878. magnifier：['mæɡnɪfaɪɚ]n.放大镜；放大器
结构分析：magnifier=magnifi（=magnify，放大）+er（者）→放大镜，放大器
879. magniloquence：[mæɡ'niləukwəns]n.大话；夸张的话；豪语
结构分析：magniloquence=magni（大）+loqu（言语）+ence（名词后缀）→大话
880. magniloquent：[mæg'nɪləkwənt]adj.夸张的；说大话的
结构分析：magniloquent=magni（大）+loqu（言语）+ent（形容词后缀）→说大话的
词根88. [bookmark: _Toc513118357]major-（更大）
来源：拉丁语形容词major（更大的）。
变体形式：majes-
881. major：['medʒɚ]adj.主要的；重要的；主修的；较多的n.成年人；主修科目；陆军少校vi.主修
882. majority：[mə'dʒɔrəti]n.多数；成年
结构分析：majority=major（较多的，成年人）+ity（名词后缀）→多数，成年
883. majesty：['mædʒəsti]n.威严；雄伟；最高权威，王权；陛下
结构分析：majesty=majes（更大）+ty（名词后缀）→伟大→威严→王权，陛下
884. majestic：[mə'dʒɛstɪk]adj.庄严的；宏伟的
结构分析：majestic=majest(y)（伟大）+ic（形容词后缀）→宏伟的，庄严的
词根89. [bookmark: _Toc513118358]maxim-（最大）
来源：拉丁语形容词maximus（最大的）。
885. maxim：['mæksɪm]n.格言；准则；座右铭。本意为“最大前提、基本原则”
886. maximum：[ˈmæksəməm]n.极大，最大限度；最大量adj.最高的；最多的；最大极限的
结构分析：maximum=maxim（最大）+um（名词后缀）→最大值
887. maximal：['mæksɪm(ə)l]adj.最高的，最大的；最全面的
结构分析：maximal=maxim（最大）+al（形容词后缀）→最大的，最高的
888. maximize：['mæksɪmaɪz]vt.取…最大值；使最大化；对…极为重视vi.尽可能广义地解释；达到最大值
结构分析：maximize=maxim（最大）+ize（动词后缀）→使最大化，取最大值
词根90. [bookmark: _Toc513118359]magister-（大师，长官）
来源：拉丁语名词magister（大师，长官）。
变体形式：magistr-/master-
889. master：['mæstɚ]n.硕士；主人；大师adj.主人的；主要的vt.精通；掌握
890. magisterial：[,mædʒɪ'stɪrɪəl]adj.有权威的；专横的；官吏的
结构分析：magisterial=magister（长官）+ial（形容词后缀）→官吏的→有权威的，专横的
891. magistral：['mædʒɪstr(ə)l;mə'dʒɪstr(ə)l]adj.教师的；独断的
结构分析：magistral=magistr（大师）+al（形容词后缀）→教师的→独断的
892. magistrate：['mædʒɪs'tret]n.地方法官；文职官员；治安推事
结构分析：magistrate=magistr（长官）+ate（名词后缀）→长官→地方法官，文职官员，治安推事
PIE词根35. [bookmark: _Toc513118360]*merg-（边）
含义解释：
意为“边缘，边界”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	margo（n.边缘）
	marko（n.边界）

	进入英语后的演变结果
	
	margin-（边缘）
	mark-（边界，标记）


音变情况：
原始印欧语辅音g在拉丁语中保持为g，在日耳曼语中音变为k。
词根91. [bookmark: _Toc513118361]margin-（边缘）
来源：拉丁语名词margo（边缘）的属格形式marginem。
893. margin：['mɑrdʒən]n.边缘；利润，余裕；页边的空白
894. marginal：['mɑrdʒɪnl]adj.边缘的；临界的；末端的
结构分析：marginal=margin（边缘）+al（形容词后缀）→边缘的
词根92. [bookmark: _Toc513118362]mark-（边界，标记）
来源：日耳曼语名词marko（边界）。
变体形式：marc-/march-/marqu-
895. mark：[mɑːk]n.标志；符号；痕迹；分数vi.作记号vt..标志；做标记于；打分数
896. marker：['mɑrkɚ]n.记分员；作记号的人；马克笔；书签；标识物
结构分析：marker=mark（做标记）+er（者）→做标记的人或工具
897. margrave：['mɑrgrev]n.（神圣罗马帝国的）侯爵；（德国各边界的）总督
结构分析：margrave=mar(k)（边界）+grave（伯爵）→镇守边疆的伯爵→侯爵
898. marches：['ma:tʃiz]n.边界地区（尤指英格兰与苏格兰或威尔士的）
结构分析：marches=march（边界）+es（复数形式）→边界地区
899. marchese：[mɑːr'keziː]（意大利）侯爵
结构分析：marchese=march（边界）+ese→镇守边疆的诸侯→侯爵
900. marquis：['mɑrkwɪs]n.（法国）侯爵（=marquess）
结构分析：marquis=marqu（=march，边界）+is（名词后缀）→镇守边疆的诸侯→侯爵
901. marquise：[mɑr'kiz]n.侯爵夫人；女侯爵
结构分析：marquise=marqu（=march，边界）+ise（阴性名词后缀）→侯爵夫人，女侯爵
902. marchioness：[,mɑrʃə'nɛs]n.女侯爵，侯爵夫人
结构分析：marchioness=marchion（=marquis，侯爵）+ess（阴性名词后缀）→女侯爵，侯爵夫人
903. demarcate：['dimɑr'ket]vt.划分界线；区别
结构分析：demarcate=de（分开）+marc（边界）+ate（动词后缀）→划分界限→区别
904. demarcation：['dimɑr'keʃən]n.划分；划界；限界
结构分析：demarcation=de（分开）+marc（边界）+ation（动名词后缀）→划界
905. Denmark：['denma:k]n.丹麦
结构分析：Denmark=Den（丹麦人）+mark（边界）→丹麦人的边界→丹麦
906. hallmark：['hɔlmɑrk]n.特点；品质证明
结构分析：hallmark=hall（大厅）+mark（标记）→伦敦金匠大厅在黄金制品上打的品质认证标记→品质证明
907. remark：[rɪ'mɑrk]n.注意；评论vt.注意到；评论vi.谈论
结构分析：remark=re（加强语气）+mark（标记）→标记出来→注意；评论
908. remarkable：[rɪ'mɑrkəbl]adj.卓越的；非凡的；值得注意的
结构分析：remarkable=remark（注意到）+able（值得）→值得注意的→卓越的
PIE词根36. [bookmark: _Toc513118363]*sag-（探）
含义解释：
本意为“探索、寻求”，引申出“感知”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	sagire（v.感知）
	sokjan（v.探索，寻求）

	进入英语后的演变结果
	
	sag-（感知）
	seek（v.探索，寻求）


音变情况：
原始印欧语辅音g在拉丁语中保持为g，在日耳曼语中音变为k。
词根93. [bookmark: _Toc513118364]sag-（感知）
来源：拉丁语动词sagire（感知）。
909. sagacious：[sə'ɡeʃəs]adj.睿智的，聪慧的；有远见的
结构分析：sagacious=sag（感知）+ac（倾向于）+ious（形容词后缀）→善于感知的→聪慧的，睿智的
910. sagacity：[sə'gæsəti]n.睿智；聪敏；远见卓识
结构分析：sagacity=sag（感知）+ac（倾向于）+ity（名词后缀）→善于感知→睿智，聪敏，远见卓识
911. presage：['prɛsɪdʒ]n.预感；前兆vt.预感；预言vi.预示；预言
结构分析：presage=pre（在前面）+sag（感知）+e→预感，预言，前兆
PIE词根37. [bookmark: _Toc513118365]*steig-（刺）
含义解释：
意为“刺，戳，穿透”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	stizein（v.刺）
stigma（n.刺青）
	stigare（v.刺，戳）
stinguere（v.刺，戳）
	stingan（v.刺，戳）
stikkon-（刺，戳）

	进入英语后的演变结果
	stig-（刺）
	stig-（刺）
stingu-/stinct-（刺，戳）
	sting（v.刺，刺痛）
stick（v.刺，戳，粘贴，坚持）
stitch（v.缝合n.针脚）
steak（n.肉排，“穿在棍子上的烤肉”）


音变情况：
原始印欧语辅音g在希腊语和拉丁语中保持为g，在日耳曼语中部分音变为k。
词根94. [bookmark: _Toc513118366]stig-（刺）
来源：希腊语动词stizein（刺），名词stigma（刺青）；拉丁语动词stigare（刺，戳）。
912. stigma：['stɪɡmə]n.耻辱；污名；烙印；特征
结构分析：stigma=stig（刺）+ma（名词后缀）→在犯人面部刺下的标志→耻辱，污名
913. stigmatic：[stɪg'mætɪk]adj.有烙印的；耻辱的；不名誉的n.有圣痕的人
结构分析：stigmatic=stigma（耻辱，污名）+tic（形容词后缀）→有烙印的，耻辱的，不名誉的
914. stigmatize：['stɪɡmətaɪz]vt.诬蔑；玷污；给…打上烙印
结构分析：stigmatize=stigma（耻辱，污名）+t+ize（动词后缀）→污蔑，玷污
915. instigate：['ɪnstə'get]vt.唆使；煽动；教唆；怂恿
结构分析：instigate=in（在里面）+stig（刺）+ate（动词）→在里面刺→唆使，煽动
916. instigation：[,ɪnstɪ'ɡeʃən]n.煽动，鼓动；教唆；刺激
结构分析：instigation=in（在里面）+stig（刺）+ation（动名词后缀）→煽动，教唆
词根95. [bookmark: _Toc513118367]stingu-/stinct-（刺，戳，扎）
[bookmark: OLE_LINK61][bookmark: OLE_LINK62]来源：拉丁语动词stinguere（刺，戳，扎）及其完成分词stinctus。
917. distinguish：[dɪ'stɪŋɡwɪʃ]vt.区分；辨别；使杰出，使表现突出vi.区分；辨别
结构分析：distinguish=dis（分开）+(s)tingu（戳）+ish（动词后缀）→戳开→区分，使杰出
918. distinct：[dɪ'stɪŋkt]adj.独特的；有区别的；明显的；清楚的
结构分析：distinct=dis（分开）+(s)tinct（戳）→戳开的→有区别的，独特的
919. distinction：[dɪ'stɪŋkʃən]n.区别；差别；特性
结构分析：distinction=dis（分开）+(s)tinct（戳）+ion（名词后缀）→戳开→区别
920. extinguish：[ɪk'stɪŋɡwɪʃ]vt.熄灭；扑灭；消灭
结构分析：extinguish=ex（出去）+(s)tingu（戳）+ish（动词后缀）→戳掉→熄灭
921. extinct：[ɪk'stɪŋkt]vt.熄灭adj.熄灭的；灭绝的
结构分析：extinct=ex（出去）+(s)tinct（戳）→戳掉，戳掉的→熄灭，熄灭的
922. extinction：[ɪk'stɪŋkʃən]n.灭绝；消失；消灭；废止
结构分析：extinction=ex（出去）+(s)tinct（戳）+ion（名词后缀）→戳掉→灭绝
923. instinct：['ɪnstɪŋkt]n.本能，直觉；天性
[bookmark: OLE_LINK59][bookmark: OLE_LINK60]结构分析：instinct=in（在里面）+stinct（戳）→在里面戳→内在冲动→天性，本能
924. instinctive：[ɪn'stɪŋktɪv]adj.本能的；直觉的
结构分析：instinctive=in（在里面）+stinct（戳）+ive（形容词后缀）→本能的
PIE词根38. [bookmark: _Toc513118368]*gwa-（来）
含义解释：
意为“来临、到达”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	bainein（v.来，去，走）
	venire（v.来，去）
	kwem-（v.来，去）

	进入英语后的演变结果
	bas-/bat-（来，去，走）
	ven-/vent-（来，去，走）
	come（v.来，到达，变成）


音变情况：
原始印欧语辅音gw在日耳曼语中音变为kw（进入英语后音变为c），而在希腊语和拉丁语中，gw中的g脱落，w分别音变为b和v。
词根96. [bookmark: _Toc513118369]bas-/bat-（来，去，走）
来源：希腊语动词bainein（来，去，走）
925. base：[bes]n.基础；底部；垒vt.以…作基础
结构分析：base=bas（走）+e→脚踩的地方→基础，底部，垒
926. basis：['besɪs]n.基础；底部；主要成分；基本原则或原理
结构分析：basis=bas（走）+(s)is（名词后缀）→脚踩的地方→基础，底部
927. basal：['besl]adj.基部的；基础的
结构分析：basal=bas(e)（基础）+al（形容词后缀）→基础的
928. basic：['besɪk]adj.基本的；基础的n.基础；要素
结构分析：basic=bas(e)（基础）+ic（形容词后缀）→基础的
929. basically：['besɪkli]adv.主要地，基本上
结构分析：basically=bas(e)（基础）+ical（形容词后缀）+ly（副词后缀）→基本上
930. abasia：[ə'beʒə]n.（神经系统疾病引发的）无法步行
结构分析：abasia=a（无法）+bas（走）+ia（病症）→无法行走的病症
931. acrobat：['ækrəbæt]n.杂技演员；特技演员
结构分析：acrobat=acro（尖端，顶端）+bat（行走）→在最高点行走→走高空钢索者→杂技演员
932. acrobatic：[,ækrə'bætɪk]adj.杂技的；特技的；杂技演员的
结构分析：acrobatic=acrobat（杂技演员）+ic（形容词后缀）→杂技演员的→杂技的
933. acrobatics：[ˌækrəˈbætɪks]n.杂技
结构分析：acrobatics=acrobat（杂技演员）+ics（专业）→杂技演员的专业→杂技
934. adiabatic：[,ædɪə'bætɪk]adj.绝热的；隔热的
结构分析：adiabatic=a（不）+dia（穿透）+bat（走）+ic（形容词后缀）→无法穿透的→绝热的，隔热的
935. anabasis：[ə'næbəsɪs]n.进军；远征；侵入
结构分析：anabasis=ana（向上）+ba（走）+sis（名词后缀）→向上走（从希腊走向亚洲）→古希腊作家色诺芬所著的《远征记》，记载了公元前5世纪波斯王子小居鲁士率领希腊雇佣军远征亚洲的故事→远征
936. diabetes：[,daɪə'bitiz]n.糖尿病；多尿症
结构分析：diabetes=dia（穿透）+bet（=bat，走）+es→从体内流出来→多尿症→糖尿病
937. diabetic：[,daɪə'bɛtɪk]adj.糖尿病的，患糖尿病的n.糖尿病患者
结构分析：diabetic=diabet(es)（糖尿病）+ic（形容词后缀）→患糖尿病的（人）
938. hyperbaton：[hai'pə:bətɔn]n.（修辞）倒装法
结构分析：hyperbaton=hyper（越过，在上面）+bat（走）+on（名词后缀）→跨越→倒装法
939. hypnobate：[hɪpnə'beɪt]n.梦行者；梦游者
结构分析：hypnobate=hypno（睡眠）+bat（走）+e→梦行者
940. katabatic：[,kætə'bætɪk]adj.下降的；向下吹的
结构分析：katabatic=kata（=cata，向下）+bat（走）+ic（形容词后缀）→向下吹的
词根97. [bookmark: _Toc513118370]ven-/vent-（来，去，走）
来源：拉丁语动词venire（来，去）及其完成分词形式ventus。
941. venue：['vɛnju]n.审判地；犯罪现场；发生地点；集合地点
结构分析：venue=ven（来）+ue（名词后缀）→来临，发生→发生地点
942. advent：['ædvɛnt]n.到来；出现；基督降临；基督降临节
结构分析：advent=ad（趋向）+vent（来）→到来，出现→基督降临（节）
943. adventitious：[,ædvɛn'tɪʃəs]adj.外来的，偶然的
结构分析：adventitious=ad（趋向）+vent（来）+itious（复合形容词后缀）→（从外面）到来的→外来的，偶然的
944. adventure：[əd'vɛntʃɚ]n.冒险；冒险精神；投机活动vt.冒险做；大胆说vi.冒险
结构分析：adventure=ad（趋向）+vent（来）+ure（名词后缀）→到来之事→偶然发生之事→风险→冒险，投机
945. adventurer：[əd'vɛntʃərɚ]n.冒险家；投机商人
结构分析：adventurer=adventur(e)（冒险）+er（者）→冒险家，投机商人
946. adventurous：[əd'vɛntʃərəs]adj.爱冒险的；大胆的；充满危险的
结构分析：adventurous=adventur(e)（冒险）+ous（形容词后缀）→爱冒险的，充满危险的
947. venture：['vɛntʃɚ]vt.冒…的风险；拿…冒险vi.冒险；投机n.冒险；投机
结构分析：venture=vent（来）+ure（名词后缀）→到来之事→偶然发生之事→风险→冒险，投机
948. avenue：['ævənu]n.大街；林荫大道；途径；手段；渠道
结构分析：avenue=a（=ad，去）+ven（去）+ue（名词后缀）→去往某地（之途径）→大街，途径
949. circumvent：[,sɝkəm'vɛnt]v.包围；智取；使陷入圈套；绕行，规避
结构分析：circumvent=circum（环）+vent（走）→绕行，包围
950. circumvention：[,sɝkəm'vɛnʃən]n.规避；陷害；绕行
结构分析：circumvention=circumvent（绕行，包围，使陷入圈套）+ion（名词后缀）→规避，绕行，陷害
951. contravene：[,kɑntrə'vin]vt.抵触；违反；反驳；否认
结构分析：contravene=contra（逆着）+ven（走）+e→逆着走→抵触，违反，反驳
952. contravention：[,kɔntrə'venʃən]n.违反，违背；违法；违章；违例
结构分析：contravention=contra（逆着）+vent（走）+ion（名词后缀）→违反
953. convene：[kən'vin]vt.召集，集合；传唤vi.聚集，集合
结构分析：convene=con（一起）+ven（走）+e→走到一起→召集，聚集
954. convenience：[kən'vinɪəns]n.便利；厕所；便利的事物
结构分析：convenience=con（一起）+ven（走）+i+ence（名词后缀）→走到一起→彼此匹配，合适→便利
955. convenient：[kənˈvinjənt]adj.方便的
结构分析：convenient=con（一起）+ven（到，走）+i+ent（形容词后缀）→走到一起的→彼此匹配的，合适的→方便的
956. convention：[kən'vɛnʃən]n.大会；惯例；习俗；约定；协定
结构分析：convention=con（一起）+vent（走）+ion（名词后缀）→走到一起，达成一致→大会；惯例，习俗；约定，协定
957. conventional：[kən'vɛnʃənl]adj.常规的；符合习俗的；惯例的
结构分析：conventional=convention（习俗，惯例）+al（形容词后缀）→常规的
958. coven：['kʌvn]n.女巫大聚会；十三女巫大集会
结构分析：coven=co（一起）+ven（走）→走到一起→（女巫）大聚会
959. covenant：['kʌvənənt]n.契约，盟约；圣约；盖印合同v.订立盟约；立约承诺
结构分析：covenant=co（一起）+ven（走）+ant（形容词后缀）→走到一起的，达成一致的（结果）→契约，盟约，圣约
960. event：[ɪ'vɛnt]n.事件，大事；项目；活动；结果
结构分析：event=e（出来）+vent（走）→走出来→发生的事→事件
961. eventual：[ɪ'ven(t)ʃʊəl]adj.最后的，结果的；可能的
结构分析：eventual=e（出来）+vent（走）+ual（形容词后缀）→走出来的；偶然发生的→最后的，结果的；可能的
962. eventually：[ɪ'vɛntʃuəli]adv.最后，终于
结构分析：eventually=eventual（最后的）+ly（副词后缀）→最后，终于
963. eventuality：[ɪ,vɛntʃu'æləti]n.可能性；可能发生的事；不测的事
结构分析：eventuality=eventual（可能的）+ity（名词后缀）→可能性
964. eventuate：[ɪ'vɛntʃuet]vi.最终发展为；终于发生
结构分析：eventuate=e（出来）+vent（走）+u+ate（动词后缀）→走出来→最终发展为，终于发生
965. intervene：[,ɪntɚ'vin]vi.干涉；调停；插入
结构分析：intervene=inter（在中间）+ven（走）+e→在中间走→干涉，调停，插入
966. intervention：[,ɪntɚ'vɛnʃən]n.介入；调停；妨碍
结构分析：intervention=inter（在中间）+vent（走）+ion（名词后缀）→在中间走→介入，调停，妨碍
967. intervenient：[,ɪntə'viːnjənt]adj.介于其间的；插入的；干涉的；调停的n.干涉者；调停人；中间人
结构分析：intervenient=inter（在中间）+ven（走）+i+ent（形容词后缀）→在中间走的→介于其间的
968. invent：[ɪn'vɛnt]vt.发明；创造；虚构
结构分析：invent=in（到）+vent（走）→走到→到达，发现，获得→发明
969. invention：[ɪn'vɛnʃən]n.发明；发明物；虚构
结构分析：invention=invent（发明）+ion（名词后缀）→发明，发明物
970. inventive：[ɪn'vɛntɪv]adj.发明的；有发明才能的；独出心裁的
结构分析：inventive=invent（发明）+ive（形容词后缀）→发明的
971. inventor：[ɪn'vɛntɚ]n.发明家；发明人；创造者
结构分析：inventor=invent（发明）+or（者）→发明家，发明人
972. inventory：['ɪnvəntɔri]n.存货，存货清单；详细目录；财产清册
结构分析：inventory=in（到）+vent（走）+ory（名词后缀）→发现的东西→存货（清单）
973. prevent：[pri'vɛnt]vt.预防，防止；阻止vi.妨碍；阻止
结构分析：prevent+pre（在前面）+vent（走）→走到前面，提前走→预防
974. prevention：[pri'vɛnʃən]n.预防；阻止；妨碍
结构分析：prevention=prevent（预防）+ion（名词后缀）→预防
975. preventive：[pri'vɛntɪv]adj.预防的；防止的n.预防药；预防法
结构分析：preventive=prevent（预防）+ive（形容词后缀）→预防的
976. prevenient：[prɪ'vinjənt]adj.预期的；先行的；在前的；预防的
结构分析：prevenient=pre（在前面）+vent（走）+i+ent（形容词后缀）→走在前面的→预期的，先行的，预防的
977. revenant：['rev(ə)nənt]adj.归来的；亡魂的n.亡魂
结构分析：revenant=re（回来）+ven（走，来）+ant（形容词后缀）→归来的→亡魂
978. revenue：['rɛvənu]n.收入；收益；（国家）税收
结构分析：revenue=re（回来）+ven（走，来）+ue（名词后缀）→回来的东西→收入
979. souvenir：[,suvə'nɪr]n.纪念品；礼物
结构分析：souvenir=sou（=sub，从下往上）+ven（走）+ir→走上来→想起，回忆起→令人回忆之物→纪念品
980. subvention：[səb'vɛnʃən]n.津贴；补助金；援助
结构分析：subvention=sub（从下往上）+vent（走）+ion（名词后缀）→走上来→援助，增强→津贴，补助金
981. supervene：['sʊpɚ'vin]vi.随后发生；接着发生vt.随后发生；取代
结构分析：supervene=super（在上面，越过）+ven（走）+e→跨越过来→随后发生，取代
982. supervenient：[,sju:pə'vi:njənt]adj.随后发生的；意外发生的；伴随产生的
结构分析：supervenient=super（在上面，越过）+vent（走）+i+ent（形容词后缀）→跨越过来的→随后发生的
PIE词根39. [bookmark: _Toc513118371]*gwei-（活）
含义解释：
本意为“活、生存”，引申为“生命、生物”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	bios（n.生命）
	vivere（v.活，生存）
	kwikwaz（adj.活的，活泼的，敏捷的）

	进入英语后的演变结果
	bi-（生命，生物）
	viv-（活，生存）
vit-（生命）
	quick（adj.快的，敏捷的）


音变情况：
原始印欧语辅音gw在日耳曼语中音变为kw（进入英语后演变为qu），而在希腊语和拉丁语中，gw中的g脱落，w分别音变为b和v。
词根98. [bookmark: _Toc513118372]bi-（生命，生物）
来源：希腊语名词bios（生命）
组合形式：bio-
983. biochemical：['baɪo'kɛmɪkl]adj.生物化学的
结构分析：biochemical=bio（生物）+chem（化学）+ical（形容词后缀）→生物化学的
984. biochemist：['baɪo'kɛmɪst]n.生物化学家
结构分析：biochemist=bio（生物）+chem（化学）+ist（专业人士）→生物化学家
985. biochemistry：['baɪo'kɛmɪstri]n.生物化学
结构分析：biochemistry=bio（生物）+chemistry（化学）→生物化学
986. biocide：['baɪə,saɪd]n.杀虫剂；抗微生物剂
结构分析：biocide=bio（生物）+cide（杀）→杀虫剂
987. biogenic：[,baɪo'dʒɛnɪk]adj.生物产生的；生命所必需的
结构分析：biogenic=bio（生物）+gen（产生）+ic（形容词后缀）→生物产生的
988. biography：[baɪ'ɑɡrəfi]n.传记；档案；个人简介
结构分析：biography=bio（生命）+graph（写，画）+y（名词后缀）→对人生的描绘→传记，个人简介
989. autobiography：[,ɔtəbaɪ'ɑɡrəfi]n.自传；自传文学
结构分析：autobiography=auto（自己）+biography（传记）→自传
990. biographical：[,baɪə'græfɪkl]adj.传记的，传记体的
结构分析：biographical=bio（生命）+graph（写，画）+ical（形容词后缀）→传记的
991. biographer：[baɪˈɑːɡrəfər]n.传记作家
结构分析：biographer=bio（生命）+graph（写，画）+er（者）→传记作家
992. biology：[baɪ'ɑlədʒi]n.（一个地区全部的）生物；生物学
结构分析：biology=bio（生物）+logy（学科）→生物学
993. biological：[,baɪə'lɑdʒɪkl]adj.生物的；生物学的
结构分析：biological=bio（生物）+log（学科）+ical（形容词后缀）→生物学的
994. biologist：[baɪ'ɑlədʒɪst]n.生物学家
结构分析：biologist=bio（生物）+log（学科）+ist（专业人士）→生物学家
995. biome：['baɪom]n.生物群系；生物群落
结构分析：biome=bio（生物）+me（名词后缀）→生物群系
996. bionic：[baɪ'ɑnɪk]adj.仿生学的
结构分析：bionic=bio(logy)（生物学）+(electro)nic（电子的）→仿生学的
997. bionics：[baɪ'ɑnɪks]n.仿生学
结构分析：bionics=bio(logy)（生物学）+(electro)nics（电子学）→仿生学
998. biopsy：['baɪɑpsi]n.活组织检查；活组织切片检查
结构分析：biopsy=bi（生物）+ops（看）+y（名词后缀）→活组织检查
999. biotic：[baɪ'ɑtɪk]adj.生物的；有关生命的
结构分析：biotic=bio（生物）+tic（形容词后缀）→生物的
1000. amphibian：[æm'fɪbɪən]adj.两栖的；水陆两用的n.两栖动物；水陆两用飞机
结构分析：amphibian=amphi（两种）+bi（生活）+an（形容词后缀）→两种生活的→两栖的，两栖动物
1001. amphibious：[æm'fɪbɪəs]adj.两栖的，水陆两用的；具有双重性的
结构分析：amphibious=amphi（两种）+bi（生活）+ous（形容词后缀）→两栖的
1002. microbe：['maɪkrob]n.细菌，微生物
结构分析：microbe=micro（微小的）+b(i)（生物）+e→微生物，细菌
1003. microbial：[maɪ'krobɪəl]adj.微生物的；由细菌引起的
结构分析：microbial=micro（微小的）+bi（生物）+al（形容词后缀）→微生物的
1004. microbiology：[,maɪkrobaɪ'ɑlədʒi]n.微生物学
结构分析：microbiology=micro（微小的）+bio（生物）+logy（学科）→微生物学
1005. symbiosis：[,sɪmbaɪ'osɪs]n.共生；共栖；合作关系
结构分析：symbiosis=sym（一起）+bio（生命）+sis（名词后缀）→一起生活→共生
1006. symbiotic：[sɪmbaɪ'ɑtɪk]adj.共生的；共栖的
结构分析：symbiotic=sym（一起）+bio（生命）+tic（形容词后缀）→共生的
词根99. [bookmark: _Toc513118373]viv-（活，生存）
来源：拉丁语动词vivere（活，生存）。
1007. viable：['vaɪəbl]adj.可行的；能养活的；能生育的
结构分析：viable=vi(v)（活）+able（能够）→能养活的，可行的，能生育的
1008. viability：[,vaɪə'bɪləti]n.生存能力，发育能力；可行性
结构分析：viability=vi(v)（活）+ability（能力）→生存能力，发育能力，可行性
1009. inviable：[ɪn'vaɪəbl]adj.不可能生存的
结构分析：inviable=in（不）+viable（能生存的）→不可能生存的
1010. vivace：[vɪ'vɑtʃe]adj.（音乐）活泼的，轻快的adv.（音乐）活泼地，轻快地
结构分析：vivace=viv（活）+ac（倾向于）+e→活泼的，轻快的
1011. vivacious：[vɪ'veʃəs]adj.活泼的；快活的；有生气的
结构分析：vivacious=viv（活）+ac（倾向于）+ious（形容词后缀）→活泼的
1012. vivacity：[vɪ'væsɪtɪ]n.活泼；快活；精神充沛
结构分析：vivacity=viv（活）+ac（倾向于）+ity（名词后缀）→活泼
1013. vivarium：[vaɪ'vɛrɪəm]n.生态动物园；生态植物园
结构分析：vivarium=viv（生存）+arium（名词后缀）→生存场所→生态动/植物园
1014. vivid：['vɪvɪd]adj.生动的；鲜明的；栩栩如生的
结构分析：vivid=viv（活）+id（形容词后缀）→活的→生动的，鲜明的，栩栩如生的
1015. vivify：['vɪvə,fai]vt.使生动；使活跃；给与生气
结构分析：vivify=viv（活）+i+fy（使）→使生动，使活跃
1016. vivification：[,vivifi'keiʃən]n.给与生气；赋予生命；苏醒
结构分析：vivification=vivi（活）+fic（使）+ation（动名词后缀）→给与生气
1017. viviparous：[vɪ'vɪpərəs]adj.胎生的；在母体上发芽的
结构分析：viviparous=vivi（活）+par（孕育）+ous（形容词后缀）→孕育生命的→胎生的，在母体发芽的
1018. vivisect：[,vɪvə'sɛkt]vt.活体解剖
结构分析：vivisect=vivi（活）+sect（切割）→活体解剖
1019. vivisection：[,vɪvɪ'sɛkʃən]n.活体解剖
结构分析：vivisection=vivi（活）+sect（切割）+ion（名词后缀）→活体解剖
1020. revive：[rɪ'vaɪv]vi.复兴；复活；苏醒；恢复精神vt.使复兴；使苏醒；回想起；重演
结构分析：revive=re（再次）+viv（活）+e→复活，复兴
1021. revival：[rɪ'vaɪvl]n.复兴；复活；苏醒；恢复精神；再生效
结构分析：revival=re（再次）+viv（活）+al（名词后缀）→复活，复兴
1022. survive：[sɚ'vaɪv]vt.幸存；生还；幸免于；比...活得长vi.幸存；活下来
结构分析：survive=sur（超越）+viv（活）+e→比…活得长→幸存，幸免于
1023. survival：[sɚ'vaɪvl]n.幸存，残存；幸存者，残存物
结构分析：survival=sur（超越）+viv（活）+al（名词后缀）→幸存，幸存者
词根100. [bookmark: _Toc513118374]vit-（生命）
来源：拉丁语名词vita（生命）。
1024. vita：[ˈvaɪtə;ˈvitə]n.生活；生命；个人简历
结构分析：vita=vit（生命）+a（名词后缀）→生命→生活，个人简历
1025. vital：['vaɪtl]adj.生命的；有生命力的；有活力的；至关重要的；生死攸关的；致命的
结构分析：vital=vit（生命）+al（形容词后缀）→生命的→生死攸关的
1026. vitality：[vaɪ'tæləti]n.活力，生气；生命力，生动性
结构分析：vitality=vit（生命）+al（形容词后缀）+ity（名词后缀）→活力，生命力
1027. vitalize：['vaɪt(ə)laɪz]vt.赋予…生命；激发；使有生气
结构分析：vitalize=vital（有生命力的）+ize（动词后缀）→赋予生命，使有生气
1028. vitamin：['vaɪtəmɪn]n.维生素；维他命
结构分析：vitamin=vit（生命）+amin(e)（胺）→生命必需的胺→维生素
PIE词根40. [bookmark: _Toc513118375]*gwele-（掷）
含义解释：
本意为“扔，投掷”，引申出“刺穿”之意，在此基础上衍生出“折磨、杀死”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	ballein（v.扔，投掷）
ballizein（v.舞蹈，跳跃）
	
	kwaljanan（v.杀死，折磨）

	进入英语后的演变结果
	ball-（扔，投掷）
ball-（舞蹈，跳跃）
	
	kill（v.杀死）
quell（v.平息，镇压，消除，杀戮）


音变情况：
原始印欧语辅音gw在日耳曼语中音变为kw（进入英语后演变为k或qu），而在希腊语，gw中的g脱落，w音变为b。
词根101. [bookmark: _Toc513118376]ball-（扔，投掷）
来源：希腊语动词ballein（扔，投掷）。
变体形式：ble-/bol-
1029. ballista：[bə'lɪstə]n.投石器；弩炮
结构分析：ballista=ball（投掷）+ista（者）→投掷者→投石器，弩炮
1030. ballistic：[bə'lɪstɪk]adj.弹道的；射击的
结构分析：ballistic=ball（投掷）+ist（者）+ic（形容词后缀）→投掷者的→弹道的
1031. ballistics：[bə'lɪstɪks]n.弹道学
结构分析：ballistics=ball（投掷）+ist（者）+ics（学问）→弹道学
1032. anabolic：[,ænə'bɑlɪk]adj.合成代谢的；同化的
结构分析：anabolic=ana（向上）+bol（扔）+ic（形容词后缀）→向上扔的→向上堆积的→合成代谢的，同化的
1033. anabolism：[ə'næbl,ɪzəm]n.合成代谢；同化作用
结构分析：anabolism=ana（向上）+bol（扔）+ism（现象）→向上堆积→合成代谢
1034. astrobleme：['æstrə,blɛm;'æstrə,blim]n.陨星坑
结构分析：astrobleme=astro（星星）+ble（投掷）+me（名词后缀）→星星坠落造成的结果→陨星坑
1035. catabolic：[,kætə'bɔlik]adj.分解代谢的；异化的
结构分析：catabolic=cata（向下）+bol（扔）+ic（形容词后缀）→向下扔的→向下分解的→分解代谢的，异化的
1036. catabolism：[kə'tæbəlɪzəm]n.分解代谢
结构分析：catabolism=cata（向下）+bol（扔）+ism（现象）→向下分解→分解代谢
1037. diabolic：[,daɪə'bɑlɪkl]adj.残忍的；魔鬼似的；恶魔的
结构分析：diabolic=dia（穿越）+bol（投掷）+ic（形容词后缀）→投掷者的→攻击者的→诽谤者的→恶魔的→残忍的，魔鬼似的（英语中表示“恶魔”的单词devil其实源自希腊语名词diabolos，原意是“攻击者”、“诽谤者”）
1038. diabolical：[daɪə'bɒlɪk(ə)l]adj.恶魔的
结构分析：diabolical=dia（穿越）+bol（投掷）+ical（形容词后缀）→恶魔的
1039. emblem：['ɛmbləm]n.象征；徽章；符号vt.象征；用符号表示；用纹章装饰
结构分析：emblem=em（=in，进入）+ble（扔）+m（名词后缀）→扔进去的东西→嵌入物→徽章，符号→象征
1040. emblematic：[,ɛmblə'mætɪk]adj.象征的；作为象征的；可当标志的
结构分析：emblematic=emblem（象征）+atic（形容词后缀）→象征的
1041. embolism：['ɛmbə,lɪzəm]n.栓塞；闰月或闰日的设置
结构分析：embolism=em（=in，进入）+bol（扔）+ism（名词后缀）→扔进去→加在里面→栓塞，闰月或闰日的设置
1042. hyperbole：[haɪ'pɝbəli]n.夸张的语句；夸张法
结构分析：hyperbole=hyper（超越）+bol（扔）+e→从头顶上扔过去→夸张法
1043. hyperbolic：[,haɪpɚ'bɑlɪk]adj.夸张的；双曲线的
结构分析：hyperbolic=hyper（超越）+bol（扔）+ic（形容词后缀）→从头顶上扔过去的→夸张的，双曲线的
1044. metabolic：[,mɛtə'bɑlɪk]adj.变化的；新陈代谢的
结构分析：metabolic=meta（改变）+bol（扔）+ic（形容词后缀）→边扔边改变的→新陈代谢的
1045. metabolism：[mɛ'tæbəlɪzəm]n.新陈代谢
结构分析：metabolism=meta（改变）+bol（扔）+ism（名词后缀）→边扔边改变→新陈代谢
1046. parable：['pærəbl]n.寓言，比喻；隐晦或谜般的格言
结构分析：parable=para（在旁边）+ble（扔）→扔到旁边→比较，比照→比喻，寓言
1047. parabola：[pə'ræbələ]n.抛物线
结构分析：parabola=para（在旁边）+bol（扔）+a（名词后缀）→扔到旁边→抛物线
1048. parabolic：[,pærə'bɑlɪk]adj.抛物线的；比喻的；寓言的
结构分析：parabolic=para（在旁边）+bol（扔）+ic（形容词后缀）→扔到旁边的→抛物线的，比喻的
1049. problem：['prɑbləm]n.难题；疑难问题；难对付的人
结构分析：problem=pro（向前向外）+ble（扔）+m（名词后缀）→扔出来的东西→难题
1050. problematic：['prɑblə'mætɪk]adj.问题的；有疑问的；不确定的
结构分析：problematic=problem（难题）+atic（形容词后缀）→问题的，有疑问的
1051. symbol：['sɪmbl]n.象征；符号；标志
结构分析：symbol=sym（一起）+bol（扔）→扔到一起→比较→代表比较结果的标识→标记，符号→象征
1052. symbolic：[sɪm'bɑlɪk]adj.象征的；符号的；使用符号的
结构分析：symbolic=symbol（象征，符号）+ic（形容词后缀）→象征的，符号的
1053. [bookmark: OLE_LINK29][bookmark: OLE_LINK30]symbolize：['sɪmbəlaɪz]vt.象征；用符号表现vi.采用象征；使用符号；作为…的象征
结构分析：symbolize=symbol（象征）+ize（动词后缀）→象征
词根102. [bookmark: _Toc513118377]ball-（舞蹈，跳跃）
来源：希腊语动词ballizein（舞蹈，跳跃）。
1054. ball：[bɔl]n.舞会
1055. ballad：['bæləd]n.歌谣，民谣；叙事歌谣；流行抒情歌曲
结构分析：ballad=ball（舞蹈）+ad（名词后缀）→舞蹈时唱的歌曲→叙事歌谣→民谣，流行抒情歌曲
1056. ballade：[bæ'lɑd]n.叙事曲；三节联韵诗
结构分析：ballade=ball（舞蹈）+ade（名词后缀）→舞蹈时唱的歌曲→叙事曲，三节联韵诗
1057. balladry：['bælədri]n.（总称）民谣；民谣艺术；民谣式诗歌；叙事诗歌
结构分析：balladry=ballad（民谣）+ry（名词后缀）→民谣艺术
1058. ballet：[bæ'le]n.芭蕾舞剧；芭蕾舞乐曲
结构分析：ballet=ball（舞蹈）+et（指小名词后缀）→一小段舞蹈→芭蕾
1059. ballerina：[,bælə'rinə]n.芭蕾舞女演员，芭蕾舞女
结构分析：ballerina=ball（舞蹈）+er(y)（形容词后缀）+ina（名词后缀）→跳舞的女人→芭蕾舞女
PIE词根41. [bookmark: _Toc513118378]*gwen-（女）
含义解释：
意为“女人”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	gyne（n.女人）
	
	kwenon（n.女人，妻子）

	进入英语后的演变结果
	gyn-（女人）
	
	quean（n.妓女）
queen（n.王后，女王）


音变情况：
原始印欧语辅音gw在希腊语中音变为g，在日耳曼语中音变为kw（进入英语后演变为qu）。
词根103. [bookmark: _Toc513118379]gyn-（女人）
来源：希腊语名词gyne（女人）。
组合形式：gyno-/gyneco-
1060. gynarchy：['gaɪnɑːkɪ;'dʒaɪ-]n.妇女政治；妇女当政
结构分析：gynarchy=gyn（女人）+arch（统治，当首领）+y（名词后缀）→妇女当政
1061. gynecocracy：[,dʒɪnɪ'kɑkrəsi]n.妇女当政
结构分析：gynecocracy=gyneco（女人）+cracy（统治）→妇女当政
1062. gynecology：[,gaɪnə'kɑlədʒi]n.妇科学，妇科医学
结构分析：gynecology=gyneco（女人）+logy（学科）→妇科学
1063. gynecologist：[,ɡaɪnə'kɑlədʒɪst]n.妇科医生
结构分析：gynecologist=gyneco（女人）+log（学科）+ist（专业人士）→妇科医生
1064. gynecological：[gaɪnəkə'lɑdʒɪkl]adj.妇科的；妇产科医学的
结构分析：gynecological=gyneco（女人）+log（学科）+ical（形容词后缀）→妇科的
1065. gynecomastia：[,dʒaɪnɪko'mæstiə]adj.男子女性型乳房，=gynaecomastia
结构分析：gynecomastia=gyneco（女人）+mast（乳房）+ia（病症）→男子女性型乳房
1066. androgynous：[æn'drɑdʒənəs]adj.雌雄同体的
结构分析：androgynous=andro（男人）+gyn（女人）+ous（形容词后缀）→雌雄同体的
1067. androgyne：['ændrə,dʒaɪn]n.阴阳人；雌雄同体者；有雌雄两花的植物
结构分析：androgyne=andro（男人）+gyn（女人）+e→阴阳人，雌性同体者
1068. androgyny：[æn'drɑdʒɪni]n.雌雄同体；雌雄同株；两性畸形
结构分析：androgyny=andro（男人）+gyn（女人）+y（名词后缀）→雌雄同体
1069. misogyny：[maɪ'sɑdʒɪni]n.厌恶女人；厌女症
结构分析：misogyny=miso（厌恶）+gyn（女人）+y（名词后缀）→厌恶女人
1070. misogynist：[mɪ'sɑdʒɪnɪst]n.厌恶女人的人
结构分析：misogynist=miso（厌恶）+gyn（女人）+ist（者）→厌恶女人的人
1071. polygyny：[pə'lɪdʒəni]n.一夫多妻
结构分析：polygyny=poly（多）+gyn（女人）+y（名词后缀）→多个女人→一夫多妻
1072. polygynous：[pə'lɪdʒənəs]adj.一夫多妻的；多花柱的；多雌蕊的
结构分析：polygynous=poly（多）+gyn（女人）+ous（形容词后缀）→一夫多妻的
1073. polygynist：[pə'lidʒinist]n.主张一夫多妻制者；多妻的男子
结构分析：polygynist=poly（多）+gyn（女人）+ist（者）→主张一夫多妻制者
PIE词根42. [bookmark: _Toc513118380]*gwere-(1)（重）
含义解释：
意为“沉重”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	barys（adj.沉重的）
baros（n.重量）
	gravis（adj.沉重的）
	

	进入英语后的演变结果
	bar-（沉重）
	grav-（沉重）
	


音变情况：
原始印欧语辅音gw在希腊语中，前面的g脱落，w音变为b，在拉丁语中音变为gu，与后面的流音r合并为gr。
词根104. [bookmark: _Toc513118381]bar-（沉重）
来源：希腊语形容词barys（沉重的），名词baros（重量）
组合形式：bari-/baro-/bary-
1074. bariatrics：[bærɪ'ætrɪks]n.肥胖病学；肥胖治疗学
结构分析：bariatrics=bar（沉重，引申为肥胖）+iatr（治疗）+ics（学问）→肥胖治疗学，肥胖病学
1075. bariatric：[bærɪ'ætrɪk]adj.减肥瘦身的；肥胖治疗的
结构分析：bariatric=bar（沉重，引申为肥胖）+iatr（治疗）+ic（形容词后缀）→肥胖治疗的，减肥瘦身的
1076. baritone：['bærə'ton]n.男中音；男中音歌手adj.男中音的
结构分析：baritone=bari（沉重）+ton（声音）+e→男中音
1077. barium：['bɛrɪəm]n.化学元素钡
结构分析：barium=bar（沉重）+ium（化学物质）→重晶石中的化学物质→钡
1078. barometer：[bə'rɑmɪtɚ]n.气压计；睛雨表；显示变化的事物
结构分析：barometer=baro（沉重）+meter（测量仪）→测量压力的仪器→气压计
1079. barycenter：['bæri:sntə]n.重心；质心
结构分析：barycenter=bary（沉重）+center（中心）→重心
1080. baryon：['bærɪɑn]n.（高能物理）重子
结构分析：baryon=bary（沉重）+on（颗粒）→重子
1081. barysphere：['bærɪsfɪr]n.（地质）地心圈；重圈
结构分析：barysphere=bary（沉重）+sphere（圆球，圈）→重圈，地心圈
1082. baryta：[bə'raɪtə]n.氧化钡；重土；重晶石
结构分析：baryta=bary（沉重）+ta（名词后缀）→重土，重晶石
1083. isobar：['aɪsəbɑr]n.等压线；同重核；同重元素
结构分析：isobar=iso（相等）+bar（沉重）→等压线，同重核
词根105. [bookmark: _Toc513118382]grav-（沉重）
来源：拉丁语形容词gravis（沉重的）。
变体形式：griev-/grief-，在法语中发生的拼写变化
1084. grave：[ɡrev]adj.重大的；严肃的；黯淡的
结构分析：grave=grav（沉重）+e→沉重的→重大的，严肃的
1085. gravid：['grævɪd]adj.妊娠的；怀孕的
结构分析：gravid=grav（沉重）+id（形容词后缀）→（身体）沉重的→怀孕的
1086. gravimeter：[grə'vɪmɪtə]n.比重计；重力计
结构分析：gravimeter=grav（沉重）+i+meter（测量仪）→重力计
1087. gravitate：['ɡrævɪtet]vi.受引力作用；被吸引
结构分析：gravitate=grav（沉重）+itate（动词后缀）→受引力作用
1088. gravitation：[,ɡrævɪ'teʃən]n.重力；万有引力；地心吸力
结构分析：gravitation=gravitat(e)（受引力作用）+ion（名词后缀）→重力，万有引力
1089. gravity：[ˈɡrævətɪ]n.重力，地心引力；严重性；庄重
结构分析：gravity=grav（沉重）+ity（名词后缀）→重力，严重性
1090. grief：[ɡrif]n.悲痛；忧伤；不幸。本意为“（心情）沉重”
1091. grieve：[griv]vt.使悲伤，使苦恼vi.悲痛，哀悼
结构分析：grieve=griev（沉重）+e→（使）心情沉重→（使）悲痛，（使）苦恼
1092. grievance：['grivəns]n.不满，不平；委屈；冤情
结构分析：grievance=griev（沉重）+eance（名词后缀）→心情沉重→不平，委屈
1093. grievous：['ɡrivəs]adj.痛苦的；剧烈的；惨无人道的
结构分析：grievous=griev（沉重）+ous（形容词后缀）→心情沉重的→痛苦的
1094. aggravate：['æɡrəvet]vt.加重；使恶化；激怒
结构分析：aggravate=ag（=ad，驱使）+grav（沉重）+ate（动词后缀）→加重，使恶化
1095. aggravation：[,ægrə'veʃən]n.加剧；激怒；更恶化
结构分析：aggravation=ag（=ad，驱使）+grav（沉重）+ation（动名词后缀）→加剧
1096. aggrieve：[ə'griv]vt.使悲痛；使苦恼；冒犯；侵害；冤枉
结构分析：aggrieve=ag（=ad，驱使）+griev（沉重）+e→使心情沉重→使悲痛，使苦恼，冒犯
PIE词根43. [bookmark: _Toc513118383]*gwou-（牛）
含义解释：
意为“牛”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	bous（n.牛）
	bos（n.牛）
	kwon（n.牛）

	进入英语后的演变结果
	bous-（牛）
	bov-（牛）
	cow（n.奶牛，母牛）


音变情况：
原始印欧语辅音gw在希腊语和拉丁语中音变为b，在日耳曼语中音变为kw。
词根106. [bookmark: _Toc513118384]bous-（牛）
来源：希腊语名词bous（牛）。
变体形式：bos-/bu-
1097. Bosporus：['bɔspərəs]n.博斯普鲁斯海峡
结构分析：Bosporus=bos（牛）+por（通过）+us（名词后缀）→牛游过去的地方→博斯普鲁斯海峡（希腊神话中，被变为母牛的伊俄从黑海游过该海峡来的地中海）
1098. bucolic：[bjuːˈkɑːlɪk]adj.牧歌的；牧人的；田园风情的n.田园诗；农夫
结构分析：bucolic=bu（牛）+col（放牧）+ic（形容词后缀）→牧牛的→田园风情的
1099. butter：['bʌtɚ]n.黄油；奶油vt.涂黄油于；讨好
结构分析：butter=bu（牛）+t+ter（奶酪）→牛奶酪→黄油，奶油
1100. butyric：[bjʊ'tɪrɪk]adj.奶油的；酪酸的；由奶油中提取的
结构分析：butyric=butyr（=butter，奶油）+ic（形容词后缀）→奶油的
1101. butane：['bjʊten]n.丁烷
结构分析：butane=but（奶油）+ane（名词后缀，表化学物质）→奶油发酵后的物质→丁烷
词根107. [bookmark: _Toc513118385]bov-（牛）
来源：拉丁语名词bos（牛）的属格形式bovis。
变体形式：bu-
1102. beef：[bif]n.牛肉
1103. bovid：['bəʊvɪd]adj.牛科的n.牛科动物
结构分析：bovid=bov（牛）+id（形容词后缀）→牛科的
1104. bovine：['bovaɪn]adj.牛的；似牛的n.牛科动物
结构分析：bovine=bov（牛）+ine（形容词后缀）→牛的
1105. bugle：['bjuɡl]n.喇叭；军号；号角
结构分析：bugle=bu（牛）+gle（=cle，指小名词后缀）→小牛（的角）→号角
PIE词根44. [bookmark: _Toc513118386]*nogw-（裸）
含义解释：
意为“赤裸的”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	gymnos（adj.赤裸的）
	nudus（adj.赤裸的）
	nakwadaz（adj.赤裸的）

	进入英语后的演变结果
	gymn-（赤裸的）
	nud-（裸）
	naked（adj.赤裸的）


音变情况：
原始印欧语辅音gw在希腊语中音变为g，位置前移；在拉丁语中音变为v后继续演变为u；在日耳曼语中音变为kw并在英语中变为k。
词根108. [bookmark: _Toc513118387]gymn-（裸）
来源：希腊语形容词gymnos（赤裸的）。
组合形式：gymno-
1106. gymnast：['dʒɪmnæst]n.体操运动员
结构分析：gymnast=gymn（裸）+as（动词后缀）+t（者）→裸体锻炼者（古希腊人推崇裸体锻炼）→体操运动员
1107. gymnastic：[dʒɪm'næstɪks]adj.体操的，体育的
结构分析：gymnastic=gymn（裸）+as（动词后缀）+tic（形容词后缀）→裸体锻炼的→体操的
1108. gymnastics：[dʒɪm'næstɪks]n.体操；体育；体操运动
结构分析：gymnastics=gymnast(ic)（体操的）+ics（学问）→体操，体操运动
1109. gymnasium：[dʒɪm'nezɪəm]n.体育馆；健身房（缩写为gym）
结构分析：gymnasium=gymn（裸）+as（动词后缀）+ium（场所）→裸体锻炼的场所→健身房
1110. gymnosperm：['dʒɪmnə(ʊ)spɜːm]n.裸子植物
结构分析：gymnosperm=gymno（裸）+sperm（精子）→裸子植物
1111. gymnocyte：['dʒimnəsait]n.无壁细胞；裸细胞
结构分析：gymnocyte=gymno（裸）+cyte（细胞）→裸细胞
词根109. [bookmark: _Toc513118388]nud-（裸）
来源：拉丁语形容词nudus（赤裸的）。
1112. nude：[nud]adj.裸的，裸体的；无装饰的n.裸体；裸体画
结构分析：nude=nud（裸）+e→裸的，裸体的
1113. nudity：['nudəti]n.裸体；赤裸；裸露
结构分析：nudity=nud（裸）+ity（名词后缀）→裸体
1114. nudism：['nudɪzəm]n.裸体主义；天体运动
结构分析：nudism=nud（裸）+ism（主义）→裸体主义
1115. nudist：['nju:dist]n.裸体主义者adj.裸体主义的；裸体主义者的
结构分析：nudist=nud（裸）+ist（主义者）→裸体主义者
1116. denude：[dɪ'nud]vt.剥光衣服；使裸露
结构分析：denude=de（离开）+nud（裸）+e→剥光衣服，使裸露
PIE词根45. [bookmark: _Toc513118389]*ghabh-（给）
含义解释：
本意是“给，接收”，引申出“持有、保持、逗留”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	habere（v.拥有，持有）
habilis（adj.灵巧的，容易的）
habitare（v.保持，逗留，居住，栖息）
debere（v.欠）
	geban（v给）

	进入英语后的演变结果
	
	habil-（能够，有能力）
habit-（保持，逗留，居住，栖息）
deb-（欠，借走）
	giv-/gif-（给）


音变情况：
原始印欧语辅音gh在拉丁语中音变为h，在日耳曼语中音变为g。辅音bh在拉丁语和日耳曼语中音变为b。
词根110. [bookmark: _Toc513118390]habil-（能够，有能力）
来源：拉丁语形容词habilis（灵巧的，容易的），由动词habere（拥有，持有）衍生而来。
变体形式：abl-/abil-
1117. able：['ebl]adj.能够；有能力的；能干的
结构分析：able=abl（能够）+e→能够，有能力的
1118. ability：[əˈbɪlətɪ]n.能力，能耐；才能
结构分析：ability=abil（有能力的）+ity（名词后缀）→能力
1119. disable：[dɪs'ebl]vt.使失去能力；使残废；使无资格
结构分析：disable=dis（反义）+able（有能力的）→使失去能力
1120. disabled：[dɪs'ebld]adj.残废的，有缺陷的
结构分析：disabled=disabl(e)（使失去能力）+ed（过去分词形式）→残废的
1121. disability：[,dɪsə'bɪləti]n.残疾；无能；无资格；不利条件
结构分析：disability=dis（反义）+ability（能力）→无能，残疾
1122. enable：[ɪ'nebl]vt.使能够，使成为可能；授予权利或方法
结构分析：enable=en（使）+able（能够）→使能够
1123. unable：[ʌn'ebl]adj.不会的，不能的；无能力的；不能胜任的
结构分析：unable=un（不）+able（有能力的）→不能的，无能力的
1124. habile：['hæbɪl]adj.灵巧的；熟练的
结构分析：habile=habil（有能力的）+e→能干的→灵巧的，熟练的
词根111. [bookmark: _Toc513118391]habit-（保持，逗留，居住，栖息）
来源：拉丁语动词habitare（v.保持，逗留，居住，栖息），是动词habere（拥有，持有）的反复形式。
变体形式：hibit-
1125. habit：['hæbɪt]n.习惯，习性；嗜好
1126. habitual：[hə'bɪtʃuəl]adj.习惯的；惯常的；习以为常的
结构分析：habitual=habit（习惯）+ual（形容词后缀）→习惯的
1127. habituate：[həˈbɪtʃʊˌet]vt.使习惯于，使熟悉于vi.上瘾
结构分析：habituate=habit（保持，习惯于）+u+ate（动词后缀）→使习惯于
1128. habituation：[hə,bɪtʃʊ'eʃən]n.习惯，熟习；习惯化；成瘾
结构分析：habituation=habituat(e)（使习惯于）+ion（名词后缀）→习惯化，成瘾
1129. habitable：['hæbɪtəbl]adj.可居住的；适于居住的
结构分析：habitable=habit（居住）+able（可）→可居住的
1130. habitation：[,hæbɪ'teʃən]n.居住；住所
结构分析：habitation=habit（居住）+ation（动名词后缀）→居住，住所
1131. habitant：['hæbitənt]n.居民，居住者
结构分析：habitant=habit（居住）+ant（形容词后缀）→居住的（人）→居民
1132. habitat：['hæbə'tæt]n.栖息地，产地
结构分析：habitat=habit（居住，栖息）+at→栖息地
1133. cohabit：[kəʊ'hæbɪt]vi.（未婚）同居
结构分析：cohabit=co（一起）+habit（居住）→同居
1134. cohabitant：[kəʊ'hæbɪtənt]n.同居者
结构分析：cohabitant=cohabit（同居）+ant（形容词后缀）→同居的（人）→同居者
1135. cohabitation：[ko,hæbə'teʃən]n.同居；共栖；同居生活
结构分析：cohabitation=co（一起）+habit（居住）+ation（动名词后缀）→同居
1136. exhibit：[ɪɡ'zɪbɪt]v.展览；展出；开展览会；显示；提出n.展览品；证据；展示会
结构分析：exhibit=ex（出来）+hibit（保持）→保持在外面→展出，展览
1137. exhibition：[ˌɛksəˈbɪʃən]n.展览，显示；展览会；展览品
结构分析：exhibition=exhibit（展出，展览）+ion（名词后缀）→展览，展览会
1138. inhabit：[ɪn'hæbɪt]vt.栖息；居住；居住于；占据
结构分析：inhabit=in（在里面）+habit（居住）→居住
1139. inhabitable：[ɪn'hæbɪtəbl]adj.适于居住的；可居住的，可栖居
结构分析：inhabitable=inhabit（居住）+able（可）→可居住的
1140. inhabitant：[ɪn'hæbɪtənt]n.居民；居住者
结构分析：inhabitant=inhabit（居住）+ant（形容词后缀）→居住的（人）→居民
1141. inhabitation：[ɪn,hæbə'teʃən]n.居住；栖息
结构分析：inhabitation=inhabit（居住）+ation（动名词后缀）→居住
1142. inhibit：[ɪn'hɪbɪt]vt.抑制；禁止
结构分析：inhibit=in（对其）+hibit（保持）→抑制，禁止
1143. inhibition：[ˌɪnhɪˈbɪʃn]n.抑制；压抑；禁止
结构分析：inhibition=inhibit（抑制）+ion（名词后缀）→抑制
1144. inhibitive：[ɪn'hɪbɪtɪv]adj.抑制的；禁止的
结构分析：inhibitive=inhibit（抑制）+ive（形容词后缀）→抑制的
1145. prohibit：[prə'hɪbɪt]vt.阻止，禁止
结构分析：prohibit=pro（在前面）+hibit（保持）→在前面保持住→阻止，禁止
1146. prohibition：[,proə'bɪʃən]n.禁止；禁令；禁酒；诉讼中止令
结构分析：prohibition=prohibit（禁止）+ion（名词后缀）→禁止，禁令
1147. prohibitive：[prə'hɪbətɪv]adj.禁止的，禁止性的；抑制的
结构分析：prohibitive=prohibit（禁止）+ive（形容词后缀）→禁止的，禁止性的
词根112. [bookmark: _Toc513118392]deb-（欠，借走）
来源：拉丁语动词debere（欠，借走），由前缀de-（离开）和动词habere（拥有，持有）组合而成。
变体形式：du-/dev-，在法语中发生的拼写变化
1148. debt：[dɛt]n.债务；借款；罪过
结构分析：debt=deb（欠）+t（=ed，过去分词形式））→所欠之物→债务
1149. debit：['dɛbɪt]vt.记入借方，登入借方n.借方
结构分析：debit=deb（欠，借走）+it（=ed，过去分词形式）→所欠之物→借方→记入借方
1150. debenture：[dɪ'bɛntʃɚ]n.借据；公司债券；退税凭证
结构分析：debenture=deb（欠）+ent（形容词后缀）+ure（名词后缀）→所欠之物→借据，公司债券
1151. indebted：[ɪn'dɛtɪd]adj.负债的；受惠的；感激的
结构分析：indebted=in（使）+debt（债务）+ed（过去分词形式）→负债的
1152. due：[du]adj.到期的；预期的；应付的；应得的n.应付款；应得之物
结构分析：due=du（欠）+e→欠的→应付的，应得的
1153. duty：['dʊti]n.责任；职责；关税
结构分析：duty=du（欠）+ty（名词后缀）→所欠之物→债务→责任，职责，关税
1154. devoir：[də'vwɑ:]n.义务，责任；尊重，礼貌；敬意，问候
结构分析：devoir=dev（欠）+oir（名词后缀）→所欠之物→义务，责任→尊重，敬意
1155. endeavor：[ɪn'dɛvɚ]v.努力；尽力n.努力；尽力
结构分析：endeavor=en（使变成）+deav（=dev，欠）+or（名词后缀）→使变成自己的责任→努力
词根113. [bookmark: _Toc513118393]giv-/gif-（给）
来源：日耳曼语动词geban（给）。
1156. give：[ɡɪv]v.给；举办；授予；捐赠
结构分析：give=giv（给）+e→给
1157. gift：[ɡɪft]n.礼物；天赋；赠品vt.赋予；向…赠送
结构分析：gift=gif（给）+t（=ed，过去分词形式）→给的东西→礼物
1158. gifted：['ɡɪftɪd]adj.有天赋的；有才华的
结构分析：gifted=gift（赋予）+ed（过去分词形式）→有天赋的
1159. forgive：[fɚ'ɡɪv]vt.原谅；免除（债务、义务等）vi.表示原谅
结构分析：forgive=for（加强语气）+give（给）→原谅
PIE词根46. [bookmark: _Toc513118394]*ghe-（走）
含义解释：
本意是“走，离开，留给别人”，引申出“腾出、让与”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	[bookmark: OLE_LINK23][bookmark: OLE_LINK24]khorein（v.撤退，腾出）
	heres（n.继承人）
	gaian（v.走，离开）

	进入英语后的演变结果
	chor-（撤退，腾出）
	hered-（继承，继承人）
	go-（v.走，去）


音变情况：
原始印欧语辅音gh在希腊语中音变为kh（ch），在拉丁语中音变为h，在日耳曼语中音变为g。
词根114. [bookmark: _Toc513118395]chor-（撤退，腾出）
来源：希腊语动词khorein（撤退，腾出）。
1160. anchorite：['æŋkəraɪt]n.隐士
结构分析：anchorite=an(a)（向后）+chor（撤退）+ite（名词后缀）→向后隐退者→隐士
词根115. [bookmark: _Toc513118396]hered-（继承，继承人）
来源：拉丁语名词heres（继承人）的属格形式heredis。
变体形式：heir-/herit-，在法语中发生拼写变化。
1161. heredity：[hə'rɛdəti]n.遗传，遗传性
结构分析：heredity=hered（继承）+ity（名词后缀）→遗传，遗传性
1162. hereditable：[hə'rɛdətəbl]adj.可继承的；可遗传的
结构分析：hereditable=heredit(y)（遗传）+able（可以）→可遗传的
1163. hereditary：[hə'rɛdə'tɛri]adj.遗传的；世袭的；世代相传的n.遗传类
结构分析：hereditary=heredit(y)（遗传）+ary（形容词后缀）→遗传的
1164. hereditament：[,hɛrə'dɪtəmənt]n.世袭财产，可继承的财产
结构分析：hereditament=heredit(y)（遗传）+a+ment（名词后缀）→世袭财产
1165. hereditism：[hi'reditizəm]n.遗传论；遗传学
结构分析：hereditism=heredit(y)（遗传）+ism（观点）→遗传论，遗传学
1166. heir：[ɛr]n.继承人；后嗣；嗣子
1167. heiress：['eərɪs;eə'res]n.女继承人
结构分析：heiress=heir（继承人）+ess（阴性名词后缀）→女继承人
1168. coheir：[,kəʊ'eə]n.共同继承人
结构分析：coheir=co（一起）+heir（继承人）→共同继承人
1169. heritable：['hɛrɪtəbl]adj.可继承的；可遗传的；可传让的
结构分析：heritable=herit（继承）+able（可以）→可继承的
1170. heritage：['hɛrɪtɪdʒ]n.遗产；传统；继承物；继承权
结构分析：heritage=herit（继承）+age（名词后缀）→继承之物→遗产，继承物
1171. inherit：[ɪn'hɛrɪt]vt.继承；遗传而得vi.成为继承人
结构分析：inherit=in（变成）+herit（继承人）→成为继承人→继承
1172. inheritance：[ɪn'hɛrɪtəns]n.继承；遗传；遗产
结构分析：inheritance=inherit（继承）+ance（名词后缀）→继承，遗传，遗产
词根116. [bookmark: _Toc513118397]go-（走，去）
来源：日耳曼语动词gaian（走，离开）。
1173. go：[go]vi.走，去，进行，达到
1174. ago：[ə'ɡo]adv.以前，以往adj.以前的；过去的
结构分析：ago=a（离开）+go（走）→离开，走过了→以前，以往
1175. forgo：[fɔr'ɡo]v.放弃；停止；戒除；对…断念
结构分析：forgo=for（离开）+go（走）→走开，离开→放弃
1176. forego：[fɔ:,ɡəu]vt.放弃；居先；在……之前
结构分析：forego=fore（在前面，到前面）+go（走，去）→在前面走，走到前面→居先；放弃
PIE词根47. [bookmark: _Toc513118398]*ghel-(2)（亮）
含义解释：
本意是“闪亮”，引申为“闪亮的颜色、黄绿色”以及“闪亮之物、金”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	khloros（n.黄绿色）
khole（n.胆汁，黄绿色之物）
	
	gallon（n.胆汁）
gultham（n.金子）
glaz-（v.闪亮，发光）
glim-（v.闪亮，发光）

	进入英语后的演变结果
	chlor-（黄绿色，氯）
chol-（黄绿色，胆汁）
	
	g-l-/gl-（闪亮，黄绿色）


音变情况：
原始印欧语辅音gh在希腊语中音变为kh（ch），在日耳曼语中音变为g。流音l位置可前移。
词根117. [bookmark: _Toc513118399]chlor-（黄绿色，氯）
来源：希腊语名词khloros（黄绿色）。
1177. chlorine：['klɔrin]n.（化学元素）氯
结构分析：chlorine=chlor（黄绿色）+ine（名词后缀）→黄绿色之物→氯
1178. chlorinate：['klɔrɪ'net]vt.用氯消毒；使氯化；使氯发生作用
结构分析：chlorinate=chlorin(e)（氯）+ate（动词后缀）→用氯消毒，使氯化
1179. chlorination：[klorɪ'neʃn]n.氯化作用，加氯消毒
结构分析：chlorination=chlorin(e)（氯）+ation（动名词后缀）→氯化作用
1180. chloral：['klorəl]n.三氯乙醛
结构分析：chloral=chlor（氯）+al(cohol)（酒精）→氯和酒精作用的产物→三氯乙醛
1181. chloric：['klɔːrɪk]adj.氯的；含氯的
结构分析：chloric=chlor（氯）+ic（形容词后缀）→氯的
1182. chloride：['klɔraɪd]n.氯化物
结构分析：chloride=chlor（氯）+ide（化学产物）→氯化物
1183. chlorate：['klorɪt]n.氯酸盐
结构分析：chlorate=chlor(ic)（氯的）+ate（化学产物，盐类）→氯酸盐
词根118. [bookmark: _Toc513118400]chol-（黄绿色，胆汁）
来源：希腊语名词khole（胆汁，黄绿色之物）
1184. choler：['kɑlɚ]n.胆汁；愤怒
结构分析：choler=chol（黄绿色）+er（名词后缀）→黄绿色之物→胆汁→愤怒（古人认为胆汁导致愤怒，故暴躁易怒型个性被称为胆汁质）
1185. cholera：['kɑlərə]n.霍乱
结构分析：cholera=choler（胆汁）+a（名词后缀）→胆汁导致的疾病→霍乱（古人认为霍乱由胆汁导致）
1186. choleric：['kɑlərɪk]adj.易怒的；暴躁的；胆汁质的
结构分析：choleric=choler（胆汁）+ic（形容词后缀）→胆汁质的→易怒的，暴躁的
1187. cholecyst：['kɒlɪsɪst]n.胆囊
结构分析：cholecyst=chole（胆）+cyst（囊）→胆囊
1188. cholecystitis：[,kɑləsɪs'taɪtɪs]n.胆囊炎
结构分析：cholecystitis=cholecyst（胆囊）+itis（炎症）→胆囊炎
1189. cholesterol：[kə'lɛstərɔl]n.胆固醇
结构分析：cholesterol=chole（胆汁）+ster（固体的）+ol（醇，源自alcohol酒精）→胆固醇
1190. choline：['kəʊliːn;-lɪn]n.胆碱；维他命B复合体之一
结构分析：choline=chol（胆汁）+ine（名词后缀）→胆汁里的物质→胆碱
1191. cholinergic：[,kolə'nɚdʒɪk]adj.类胆碱的；胆碱能的
结构分析：cholinergic=cholin(e)（胆碱）+erg（工作）+ic（形容词后缀）→能像胆碱那样发挥作用的→类胆碱的；胆碱能的
1192. melancholy：['mɛlənkɑli]n.忧郁；悲哀；愁思adj.忧郁的；使人悲伤的
结构分析：melancholy=melan（黑色的）+chol（胆汁）+y（名词后缀）→黑胆汁→忧郁（古代体液学说认为黑胆汁导致忧郁）
1193. melancholic：[,mɛlən'kɑlɪk]adj.忧郁的；抑郁的；患忧郁症的n.忧郁症患者
结构分析：melancholic=melanchol(y)（忧郁）+ic（形容词后缀）→忧郁的，抑郁的
1194. melancholia：[,mɛlən'kolɪə]n.忧郁症；抑郁症
结构分析：melancholia=melanchol(y)（忧郁）+ia（病症）→忧郁症
1195. melancholiac：[,mɛlən'kolɪ,æk]n.忧郁症患者adj.患忧郁症的
结构分析：melancholiac=melanchol(y)（忧郁）+iac（患者）→忧郁症患者
词根119. [bookmark: _Toc513118401]g-l-/gl-（闪亮，黄绿色）
来源：日耳曼语名词gallon（胆汁）、名词gultham（金子）、动词glaz-（闪亮，发光）、glim-（闪亮，发光）等。
1196. gall：[ɡɔl]n.胆汁；怨恨；苦味
1197. gold：[ɡold]n.金，黄金；金色；金币adj.金的，金制的；金色的
结构分析：gold=gol（闪亮的，黄绿色的）+d→黄色的闪亮之物→金子
1198. golden：[ˈɡoldn]adj.金色的，黄金般的；珍贵的；金制的
结构分析：golden=gold（金子）+en（形容词后缀）→景色的，金制的
1199. gild：[ɡɪld]vt.镀金；虚饰；供给钱
1200. glad：[ɡlæd]adj.高兴的；乐意的
结构分析：glad=gl（闪亮）+ad→容光焕发的→高兴的
1201. glare：[ɡlɛr]n.刺眼；耀眼的光；受公众注目v.瞪视；瞪眼；发眩光
结构分析：glare=gl（闪亮）+are→，炫光，发炫光→瞪视
1202. glass：[ɡlæs]n.玻璃；玻璃制品；玻璃杯
结构分析：glass=gl（闪亮）+ass→闪亮之物→玻璃
1203. glaze：[ɡlez]vt.装以玻璃；上釉于vi.变呆滞；变得光滑n.釉；光滑面
结构分析：glaze=gl（闪亮）+aze（动词后缀）→使闪亮→装玻璃，上釉
1204. gleam：[ɡlim]n.微光；闪光；瞬息的一现v.（使）闪烁；（是）发微光
结构分析：gleam=gl（闪亮）+eam→闪烁，发微光
1205. glimmer：['ɡlɪmɚ]n.微光；闪光；少许vi.闪烁；发微光
结构分析：glimmer=gl（闪亮）+immer→闪烁，发微光
1206. glimpse：[ɡlɪmps]n.一瞥，一看v.瞥见
结构分析：glimpse=gl（闪亮）+impse→眼光一闪→一瞥，瞥见
1207. glint：[ɡlɪnt]n.闪烁；闪光v.（使）闪烁；（光线）反射；闪闪发光
结构分析：glint=gl（闪亮）+int→闪烁，闪光
1208. glisten：['ɡlɪsn]n.闪光，闪耀vi.闪光，闪亮
结构分析：glisten=gl（闪亮）+isten→闪光，闪亮
1209. glister：['ɡlɪstɚ]n.闪烁；华丽；灿烂vi.闪烁
结构分析：glister=gl（闪亮）+ister→闪烁，闪亮
1210. glitter：['glɪtə]n.闪光；灿烂vi.闪光；闪烁
结构分析：glitter=gl（闪亮）+itter→闪光，闪烁
1211. glow：[ɡlo]n.灼热；色彩鲜艳；兴高采烈vi.发热；洋溢；绚丽夺目
结构分析：glow=gl（闪亮）+ow→闪亮→洋溢，绚丽夺目，兴高采烈
1212. glower：['ɡlaʊɚ]vi.怒目而视；瞪眼n.怒视；热切的注视；灯丝
结构分析：glower=gl（闪亮）+ower→（眼睛）闪亮→瞪眼，怒视
PIE词根48. [bookmark: _Toc513118402]*ghend-（抓）
含义解释：
意为“抓住、拿到”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	prehendere（v.抓）
praeda/praeheda（v.掠夺）
	getan（v.获得）

	进入英语后的演变结果
	
	prehend-/prehens-（抓）
pris-（抓）
predat-（掠夺）
	get（v.获得）


音变情况：
原始印欧语辅音gh在拉丁语中音变为h，在日耳曼语中音变为g。
词根120. [bookmark: _Toc513118403]prehend-/prehens-（抓）
来源：拉丁语动词prehendere（抓）及其完成分词prehensus，由前缀pre-（在前面，向前）和动词hendere（抓住）组合而成。
1213. prehensile：[prɪ'hɛnsl]adj.适于抓握的；善于领会的
结构分析：prehensile=prehens（抓）+ile（形容词后缀）→适于抓握的，善于领会的
1214. prehension：[prɪ'hɛnʃən]n.理解；抓住
结构分析：prehension=prehens（抓）+ion（名词后缀）→抓住→理解
1215. apprehend：[,æprɪ'hɛnd]v.理解；逮捕；忧虑；担心
结构分析：apprehend=ap（=ad，去）+prehend（抓）→抓住→理解，逮捕
1216. apprehension：[,æprɪ'hɛnʃən]n.理解；逮捕；恐惧；忧惧
结构分析：apprehension=ap（=ad，去）+prehens（抓）+ion（名词后缀）→抓住→理解，逮捕
1217. apprehensive：[,æprɪ'hɛnsɪv]adj.聪颖的；善于领会的；忧虑的；不安的
结构分析：apprehensive=ap（=ad，去）+prehens（抓）+ive（形容词后缀）→抓住的→善于领会的，忧虑的
1218. comprehend：[,kɑmprɪ'hɛnd]vt.理解；包含；由…组成
结构分析：comprehend=com（一起）+prehend（抓）→抓到一起→理解，包含
1219. comprehension：[,kɑmprɪ'hɛnʃən]n.理解；包含
结构分析：comprehension=com（一起）+prehens（抓）+ion（名词后缀）→抓到一起→理解，包含
1220. comprehensive：[ˌkɑːmprɪˈhensɪv]adj.综合的；广泛的；有理解力的
结构分析：comprehensive=com（一起）+prehens（抓）+ive（形容词后缀）→抓到一起的→综合的
1221. reprehend：[,reprɪ'hend]vt.申斥；指责n.责备
结构分析：reprehend=re（向后，回来）+prehend（抓）→向后抓→指责，申斥
1222. reprehension：[,reprɪ'henʃən]n.非难；指责
结构分析：reprehension=reprehens（=reprehend，指责）+ion（名词后缀）→指责，非难
1223. reprehensive：[,repri'hensiv]adj.谴责的；非难的
结构分析：reprehensive=reprehens（=reprehend，指责）+ive（形容词后缀）→谴责的
1224. reprehensible：[,rɛprɪ'hɛnsəbl]adj.应斥责的；应受谴责的
结构分析：reprehensible=reprehens（=reprehend，指责）+ible（应）→应受谴责的
词根121. [bookmark: _Toc513118404]prent-/pris-（抓）
[bookmark: OLE_LINK16][bookmark: OLE_LINK37]来源：法语动词prendre（抓）及其过去分词形式prise，最终源自拉丁语动词prehendere（抓）的简化形式prendere。
1225. apprentice：[ə'prɛntɪs]n.学徒；生手v.当学徒；使当学徒
[bookmark: OLE_LINK15][bookmark: OLE_LINK54]结构分析：apprentice=ap（=ad，去）+prent（抓，理解）+ice（名词后缀）→正在学习的人→学徒
1226. prison：['prɪzn]n.监狱；监禁；拘留所vt.监禁，关押
结构分析：prison=pris（抓）+on（名词后缀）→抓→关押（场所）→监狱
1227. prisoner：['prɪznɚ]n.囚犯，犯人；俘虏
结构分析：prisoner=prison（关押）+er（者）→被关押者→囚犯
1228. imprison：[ɪm'prɪzn]vt.监禁；关押；使…下狱
结构分析：imprison=im（=in，使进入）+prison（监狱）→监禁，使下狱
1229. apprise：[ə'praɪz]vt.通知；报告
结构分析：apprise=ap（=ad，去）+pris（抓）+e→抓住（人的思想）→通知
1230. comprise：[kəm'praɪz]vt.包含；由…组成
结构分析：comprise=com（一起）+pris（抓）+e→抓到一起→包含
1231. enterprise：['ɛntɚ'praɪz]n.企业；事业；进取心；事业心
结构分析：enterprise=enter（=inter，在…之间）+pris（抓）+e→抓在两手之间→所从事的事→事业，企业
1232. entrepreneur：[,ɑntrəprə'nɝ]n.企业家
结构分析：entrepreneur=entrepren（=enterprise，企业）+eur（=er，者）→企业家
1233. reprise：[rɪ'priz]n.（从地产收入中支付的）年金；重复；重演vt.重奏；重复
结构分析：reprise=re（回去）+pris（抓）+e→抓回去→重复，重演，重奏
1234. reprisal：[rɪ'praɪzl]n.报复（行为）；报复性劫掠
结构分析：reprisal=re（回去）+pris（抓）+al（名词后缀）→抓回去→报复
1235. surprise：[sɚ'praɪz]n.惊奇，诧异；突然袭击vt.使惊奇；奇袭
结构分析：surprise=sur（越过）+pris（抓）+e→越过来抓→突然袭击→使惊奇
词根122. [bookmark: _Toc513118405]predat-（掠夺）
[bookmark: OLE_LINK53]来自拉丁语动词praeda/praeheda（掠夺），与动词prehendere（抓）同源。
变体形式：prey-
1236. predation：[prɪ'deʃən]n.捕食；掠夺
[bookmark: OLE_LINK38]结构分析：predation=predat（掠夺）+ion（名词后缀）→掠夺，捕食
1237. predator：['prɛdətɚ]n.捕食者；食肉动物；掠夺者
结构分析：predator=predat（掠夺）+or（者）→掠夺者→捕食者
1238. predatory：['prɛdətɔri]adj.掠夺的，掠夺成性的；食肉的；捕食生物的
结构分析：predatory=predat（掠夺）+ory（形容词后缀）→掠夺的，捕食的
1239. depredate：['deprɪdeɪt]v.掠夺；毁坏
结构分析：depredate=de（加强语气）+predat（掠夺）+e→掠夺，毁坏
1240. depredation：[,dɛprə'deʃən]n.掠夺；破坏；蹂躏
结构分析：depredation=de（加强语气）+predat（掠夺）+ion（名词后缀）→掠夺
1241. prey：[pre]vi.捕食；掠夺；折磨n.捕食；牺牲者；被捕食的动物
1242. preyer：['preɪə]n.猛禽；猛兽
结构分析：preyer=prey（捕食）+er（者）→捕食者→猛禽，猛兽
PIE词根49. [bookmark: _Toc513118406]*gher-(1)（包）
含义解释：
意为“包起来、围绕、装入”，引申表示“庭院、花园、腰带”等“围绕之物”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	khoros（n.圆舞，舞蹈队，“围起来的舞蹈区域”）
	hortus（n.花园）
	gardaz（n.花园）
gurdjan（v.捆绑）
gyrdel（n.腰带）

	进入英语后的演变结果
	chor-（舞蹈，合唱）
	hort-（花园，庭院）
	gar-/gir-（围绕，捆绑）


音变情况：
原始印欧语辅音gh在希腊语中 为kh，在拉丁语中音变为h，在日耳曼语中音变为g。
词根123. [bookmark: _Toc513118407]chor-（舞蹈，合唱）
来源：希腊语名词khoros（圆舞，舞蹈队，“围起来的舞蹈区域”）。
1243. choral：['kɔrəl]adj. 合唱的；合唱队的n. 赞美诗；唱诗班
结构分析：choral=chor（舞蹈、合唱）+al（形容词后缀）→舞蹈的，合唱的
1244. choric：['kɔrɪk]adj. 合唱曲的；歌舞团的；合唱歌舞式的
结构分析：choric=chor（舞蹈、合唱）+ic（形容词后缀）→歌舞团的
1245. chorus：['kɔrəs]n. 合唱队；齐声；歌舞队
结构分析：chorus=chor（舞蹈、合唱）+us（名词后缀）→合唱队
1246. choreography：[,kɔrɪ'ɑɡrəfi]n. 编舞；舞蹈艺术；舞艺
结构分析：choreography=chor（舞蹈）+eo+graph（描绘）+y→对舞蹈的描绘→编舞
词根124. [bookmark: _Toc513118408]hort-（花园，庭院）
来源：拉丁语名词hortus（花园）。
变体形式：urt-，在法语中发生的拼写变化，字母h脱落。
1247. horticulture：['hɔrtɪ'kʌltʃɚ]n.园艺，园艺学
结构分析：horticulture=hort（花园）+i+culture（种植，栽培）→园艺
1248. horticultural：[,hɔrtɪ'kʌltʃərəl]adj.园艺的
结构分析：horticultural=horticultur(e)（园艺）+al（形容词后缀）→园艺的
1249. horticulturist：[,hɔrtɪ'kʌltʃərɪst]n.园艺家
结构分析：horticulturist=horticultur(e)（园艺）+ist（专业人士）→园艺家
1250. cohort：['kohɔrt]n.一群人；步兵大队；支持者；同生群
结构分析：cohort=co（一起）+hort（围绕）→围绕在一起的人→一群人，步兵大队
1251. cortege：[kɔr'teʒ]n.行列；一队随从
结构分析：cortege=cort（=cohort，一群人）+ege（=age，名词后缀）→一队随从
1252. court：[kɔrt]n.法院；球场；宫廷；奉承v.求爱；献殷勤；招致；设法获得
结构分析：court=co（一起）+urt（=hort，围绕）→围起来的地方→庭院→法院，球场，宫廷→在宫廷里做的事情→奉承，献殷勤，求爱
1253. courteous：['kɝtɪəs]adj.有礼貌的；谦恭的
结构分析：courteous=court（宫廷）+eous（形容词后缀）→宫廷里的→有礼貌的，谦恭的
1254. courtesan：['kɔrtɪzn]n.交际花；高级妓女
结构分析：courtesan=court（宫廷）+esan（名词后缀）→宫廷里的女人→交际花，高级妓女
1255. courtesy：['kɝtəsi]n.礼貌；好意；恩惠adj.殷勤的；被承认的；出于礼节的
结构分析：courtesy=court（奉承，献殷勤）+esy（名词后缀）→礼貌，好意，恩惠
1256. courtier：['kɔrtɪɚ]n.朝臣；奉承者；谄媚者
结构分析：courtier=court（宫廷，奉承）+ier（者）→朝臣，奉承者
词根125. [bookmark: _Toc513118409]gar-/gir-（围绕，捆绑）
来源：日耳曼语名词gardaz（花园）、动词gurdjan（捆绑）、名词gyrdel（腰带）等。
变体形式：yar-/char-
1257. garden：['ɡɑrdn]n.花园；菜园vt.栽培花木vi.从事园艺；在园中种植
结构分析：garden=gar（围绕）+den（名词后缀）→围起来的地方→花园
1258. gardener：['gɑrdənɚ]n.园丁；花匠；园艺师
结构分析：gardener=garden（花园，从事园艺）+er（者）→园丁，园艺师
1259. kindergarten：['kɪndɚɡɑrtn]n.幼儿园；幼稚园
结构分析：kindergarten=kinder（=children，孩子们）+garten（=garden，花园）→孩子们的花园→幼儿园
1260. garth：[gɑːθ]n.庭院；中庭；为捕鱼而筑的坝或堰
结构分析：garth=gar（围绕）+th（名词后缀）→围起来的地方→庭院
1261. gird：[ɡɝd]vt.束缚；用带子捆扎；给…系上带子；围绕，圈住；（使）做好准备
结构分析：gird=gir（围绕，捆绑）+d→系上带子，围绕
1262. girdle：['gɝdl]n.腰带；围绕物；妇女紧身褡vt.围绕；绕…而行；用带子捆扎
结构分析：girdle=gird（捆扎，围绕）+le（名词后缀）→用来捆扎之物→腰带，围绕物
1263. girth：[ɡɝθ]n.周长；围长；肚带；围绕物vt.围绕；包围vi.围长为
结构分析：girth=gir（围绕）+th（名词后缀）→周长，肚带，围绕物
1264. yard：[jɑrd]n.院子
结构分析：yard=yar（围绕）+d→围起来的地方→院子
1265. orchard：['ɔrtʃɚd]n.果园；果树林
结构分析：orchard=or（=wort，植物）+chard（院子）→果园，果树林
PIE词根50. [bookmark: _Toc513118410]*ghere-（肠）
含义解释：
本意是“肠”，由于古人用动物肠子制作绳索，所以引申出“绳索”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	khorde（n.肠，用肠做成的绳索）
	hernia（n.疝气，脱肠）
	garnan（n.纱线）

	进入英语后的演变结果
	chord-（肠，绳索）
	hern-（疝，脱肠）
	yarn（n.纱线）


音变情况：
原始印欧语辅音gh在希腊语中音变为kh（ch），在拉丁语中音变为h，在日耳曼语中音变为g。
词根126. [bookmark: _Toc513118411]chord-（肠，绳索）
来源：希腊语名词khorde（肠，用肠做成的绳索）。
变体形式：cord-
1266. chord：[kɔrd]n.弦；琴弦；和弦；索
1267. chordata：[kɔ:'deitə]n.脊索动物
结构分析：chordata=chord（索）+at（形容词后缀）+a（名词后缀）→具有脊索的动物→脊索动物
1268. chordate：['kɔːdeɪt]adj.脊索动物的；具有脊索的n.脊索动物
结构分析：chordate=chord（索）+ate（形容词后缀）→具有脊索的（动物）→脊索动物
1269. cord：[kɔrd]n.绳索；束缚vt.用绳子捆绑
1270. cordage：['kɔrdɪdʒ]n.（总称）绳索；缆索；索具
结构分析：cordage=cord（绳索）+age（名词后缀）→绳索，缆索，索具
1271. cordon：['kɔrdn]n.警戒线；绶带；束带层vt.用警戒线围住；包围隔离
结构分析：cordon=cord（绳索）+on（指小名词形式）→小绳索→警戒线
词根127. [bookmark: _Toc513118412]hern-（疝，脱肠）
来源：拉丁语名词hernia（疝气，脱肠）
1272. hernia：['hɝnɪə]n.疝气；脱肠
结构分析：hernia=hern（疝，脱肠）+ia（病症）→疝气，脱肠
1273. hernial：['hɝnɪəl]adj.疝的；脱肠的
结构分析：hernial=herni（疝，脱肠）+al（形容词后缀）→疝的，脱肠的
1274. herniate：['hɝnɪ,et]vi.患疝气，脱肠
结构分析：herniate=herni（疝，脱肠）+ate（动词后缀）→患疝气，脱肠
1275. herniation：[,hɝnɪ'eʃən]n.形成疝
结构分析：herniation=herni（疝，脱肠）+ation（动名词后缀）→形成疝
PIE词根51. [bookmark: _Toc513118413]*gheu-（斟）
含义解释：
本意为“倾注”，引申出“从固体中流出液体”的相关含义，如“涌出、熔融、汁液”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	khein（v.倾注）
khymos/khylos（n.汁液）
	fundere（v.熔融，从固体中流出）
	gusa（v.迸发，涌出）

	进入英语后的演变结果
	chy-（汁液）
	fund-/fus-（熔融，从固体中流出，倾泻）
	gus-（迸发，涌出）


音变情况：
原始印欧语辅音gh在希腊语中音变为kh（ch），，在日耳曼语中音变为g，在拉丁语中由于增加了鼻音n变成了f。
词根128. [bookmark: _Toc513118414]chy-（汁液）
来源：希腊语名词khymos/khylos（汁液）。
1276. chyle：[kaɪl]n.乳糜；淋巴
结构分析：chyle=chy（汁液）+le（名词后缀）→汁液状物质→乳糜，淋巴
1277. chyme：[kaɪm]n.食糜（食物经胃液消化后变成的浆状物）；半流体的消化物
结构分析：chyme=chy（汁液）+me（名词后缀）→汁液状物质→食糜
词根129. [bookmark: _Toc513118415]fund-/fus-（熔融，从固体中流出，倾泻）
来源：拉丁语动词fundere（熔融，从固体中流出，倾泻）及其完成分词fusus。
变体形式：found-
1278. foundry：['faʊndri]n.铸造；铸造厂；铸造车间
结构分析：foundry=found（熔融）+ry（名词后缀）→铸造→铸造厂，铸造车间
1279. refund：[ˈrifʌnd]v.退还；偿还，归还n.退款；偿还，偿还额
结构分析：refund=re（回来）+fund（流）→流回来→退还，偿还
1280. fuse：[fjuz]vi.融合；熔化，熔融vt.使融合；使熔化，使熔融
结构分析：fuse=fus（熔融）+e→熔融
1281. fusible：['fjuːzɪb(ə)l]adj.易熔的，可熔化的
结构分析：fusible=fus（熔融）+ible（可）→可融化的
1282. fusion：['fjʊʒən]n.融合；熔化；熔接；融合物；核聚变
结构分析：fusion=fus（熔融）+ion（名词后缀）→融化，融化，熔接，融合物
1283. confound：[kən'faʊnd]vt.使混淆；挫败；讨厌；使混乱
结构分析：confound=con（一起）+found（流，倾泻）→流到一起→使混淆
1284. confuse：[kən'fjʊz]vt.使混乱；使困惑
结构分析：confuse=con（一起）+fus（流，倾泻）+e→流到一起→使混乱
1285. confusion：[kən'fjʊʒən]n.混淆，混乱；困惑
结构分析：confusion=confus(e)（使混乱）+ion（名词后缀）→混淆，混乱
1286. diffuse：[dɪ'fjus]adj.弥漫的；散开的v.扩散；传播；漫射
结构分析：diffuse=dif（=dis，分开）+fus（流，倾泻）+e→向四周流去→扩散
1287. diffusion：[dɪ'fjʊʒən]n.扩散，传播；漫射
结构分析：diffusion=diffus(e)（扩散）+ion（名词后缀）→扩散
1288. diffusive：[dɪ'fjʊsɪv]adj.扩散的；散布性的
结构分析：diffusive=diffus(e)（扩散）+ive（形容词后缀）→扩散的
1289. effuse：[ɪ'fjʊs]v.流出；涌出；泻出
结构分析：effuse=ef（=ex，出来）+fus（流，倾泻）+e→流出
1290. effusion：[ɪ'fjuʒn]n.渗出；泻出；渗漏物
结构分析：effusion=effus(e)（流出）+ion（名词后缀）→渗出，泻出，渗漏物
1291. effusive：[ɪ'fjusɪv]adj.流出的；感情横溢的
结构分析：effusive=effus(e)（流出）+ive（形容词后缀）→流出的
1292. infuse：[ɪn'fjuz]vt.注入；灌输；使充满；浸渍vi.被泡，被浸
结构分析：infuse=in（进入）+fus（流，倾泻）+e→注入，灌输
1293. infusion：[ɪn'fjuʒn]n.灌输；浸泡；注入物；激励
结构分析：infusion=infus(e)（灌输）+ion（名词后缀）→灌输
1294. infusive：[ɪn'fjʊsɪv]adj.灌输的；浸透的；令人鼓舞的
结构分析：infusive=infus(e)（灌输）+ive（形容词后缀）→灌输的，令人鼓舞的
1295. perfuse：[pɚ'fjʊz]vt.灌注；洒遍；散布
结构分析：perfuse=per（越过）+fus（流，倾泻）+e→在上面倾泻→灌注，洒遍
1296. perfusion：[pɚ'fjʊʒən]n.灌注；充满
结构分析：perfusion=perfus(e)（灌注）+ion（名词后缀）→灌注
1297. profuse：[prə'fjus]adj.丰富的；很多的；慷慨的；浪费的
结构分析：profuse=pro（向前）+fus（流，倾泻）+e→向前涌出的→丰富的
1298. profusion：[prəˈfjuʒən]n.丰富，充沛；慷慨
结构分析：profusion=profus(e)（向前涌出）+ion（名词后缀）→丰富，充沛
1299. refuse：[ri'fjʊz]v.拒绝；抵制；不愿
结构分析：refuse=re（回去）+fus（流，倾泻）+e→流回去→拒绝
1300. refusal：[rɪ'fjuzl]n.拒绝；优先取舍权
结构分析：refusal=refus(e)（拒绝）+al（名词后缀）→拒绝
1301. refusion：[ri'fju:ʒən]n.回输法；再灌注；再熔
结构分析：refusion=re（回去）+fus（流，倾泻）+ion（名词后缀）→回输法，再灌注
1302. suffuse：[sə'fjuz]vt.充满；弥漫
结构分析：suffuse=suf（=sub，在下面）+fus（流，倾泻）+e→在下面流→充满，弥漫
1303. suffusion：[sə'fjʊʒən]n.充满；弥漫；遍布
结构分析：suffusion=suffus(e)（充满，弥漫）+ion（名词后缀）→充满，弥漫
1304. transfuse：[trænz'fjʊz]vt.输（血、液）；灌输；注入
结构分析：transfuse=trans（跨越）+fus（流，倾泻）+e→输血，输液，灌输
1305. transfusion：[trænz'fjʊʒən]n.输血；输液；倾注；灌输
结构分析：transfusion=transfus(e)（输血，输液）+ion（名词后缀）→输血，输液
词根130. [bookmark: _Toc513118416]gus-（迸发，涌出）
来源：日耳曼语动词gusa（迸发，涌出）。
1306. gust：[ɡʌst]n.风味；趣味；一阵狂风vi.一阵阵地劲吹
结构分析：gust=gus（迸发）+t→空气的迸发→一阵狂风
1307. gush：[ɡʌʃ]v.涌出；迸出n.涌出；迸发
结构分析：gush=gus（迸发）+h→涌出，迸发
PIE词根52. [bookmark: _Toc513118417]*ghos-ti-（客）
含义解释：
本意是“陌生人”，引申为“客人，外人”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	xenos（n.陌生人，外人）
	hostis（n.陌生人，敌人，客人）
hospes（n.客人）
	gastiz（n.陌生人，客人）

	进入英语后的演变结果
	xen-（外人，外国，外来者）
	host-（敌人，客人）
hospit-（客人，招待客人）
	guest（n.客人）


音变情况：
原始印欧语辅音gh在希腊语中音变为kh后进一步演变为x，在拉丁语中音变为h，在日耳曼语中音变为g。
词根131. [bookmark: _Toc513118418]xen-（外人，外国，外来者）
来源：希腊语名词xenos（陌生人，外人）。
组合形式：xeno-
1308. xenon：['zinɑn]n.氙（稀有气体元素）
结构分析：xenon=xen（外来者）+on（名词后缀）→外来元素→氙
1309. xenogamy：[zi'nɑɡəmi]n.异株异花受粉
结构分析：xenogamy=xeno（外来者）+gam（受粉，婚配）+y（名词后缀）→异株异花受粉
1310. xenolith：['zinəlɪθ]n.捕虏岩（指火成岩中与其无成因关系的包体）；捕虏体
结构分析：xenolith=xeno（外来者）+lith（石头）→外来的石头→捕虏岩
1311. xenophile：['zɛnəfaɪl]n.崇洋者；喜好国外事物者
结构分析：xenophile=xeno（外人）+phil（喜爱）+e→崇洋者
1312. xenophobe：['zɛnəfob]n.仇外者；害怕生人者；畏惧和憎恨外国人的人
结构分析：xenophobe=xeno（外人）+phob（害怕）+e→仇外者
1313. xenophobia：[,zɛnə'fobɪə]n.仇外；对外国人的畏惧和憎恨
结构分析：xenophobia=xeno（外人）+phob（害怕）+ia（病症）→仇外
词根132. [bookmark: _Toc513118419]host-/hosp-/hospit-（陌生人，敌人，客人；招待客人）
来源：拉丁语名词hostis（陌生人，敌人，客人），名词hospes（客人）及其属格形式hospitis。
1314. host：[host]n.主人；主持人；主机v.主持；当主人；招待。本意是“接待客人的人”。
1315. hostess：['hostəs]n.女主人，女老板；女服务员；女房东
结构分析：hostess=host（主人）+ess（阴性名词后缀）→女主人
1316. hostage：['hɑstɪdʒ]n.人质；抵押品
结构分析：hostage=host（客人）+age（名词后缀）→被迫做客→人质
1317. hostel：['hɑstl]n.招待所；青年旅社；（校外的）大学生宿舍
结构分析：hostel=host（招待客人）+el（名词后缀）→招待客人的地方→（青年）旅社
1318. hostelry：['hɒst(ə)lrɪ]n.（总称）客栈；旅店
结构分析：hostelry=hostel（旅社）+ry（名词后缀）→（总称）客栈，旅店
1319. hotel：[ho'tɛl]n.旅馆，饭店；客栈
结构分析：hotel=hot（=host，招待客人）+el（名词后缀）→招待客人的地方→旅馆
1320. hostile：[ˈhɑstl]adj.敌对的，敌方的；怀敌意的
结构分析：hostile=host（陌生人，敌人）+ile（形容词后缀）→敌对的，怀敌意的
1321. [bookmark: OLE_LINK25][bookmark: OLE_LINK26]hostility：[hɑ'stɪləti]n.敌意；敌对行动；战争
结构分析：hostility=hostil(e)（敌对的）+ity（名词后缀）→敌意，敌对行动，战争
1322. hospice：['hɑspɪs]n.收容所；旅客招待所；救济院
结构分析：hospice=hosp（招待客人）+ice（名词后缀）→招待客人的地方→旅客招待所，救济院→收容所
1323. hospitable：[hɑ'spɪtəbl]adj.热情友好的；（环境）舒适的
结构分析：hospitable=hospit（招待客人）+able（能够）→能够招待客人的→热情友好的，环境舒适的
1324. hospital：['hɑspɪtl]n.医院
结构分析：hospital=hospit（招待客人）+al（形容词后缀）→招待客人的（地方）→救济所→医院
1325. hospitality：[,hɑspɪ'tæləti]n.好客；殷勤
结构分析：hospitality=hospit（招待客人）+al（形容词后缀）+ity（名词后缀）→乐于招待客人的→好客，殷勤
PIE词根53. [bookmark: _Toc513118420]*ghrei-（涂）
含义解释：
意为“涂抹”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	khreiein（v.涂抹，膏立）
	
	grim-（涂抹，弄脏）

	进入英语后的演变结果
	chris-（涂抹，膏立，基督）
	
	grim-（涂抹，弄脏）


音变情况：
原始印欧语辅音gh在希腊语中音变为kh（ch），在日耳曼语中音变为g。
词根133. [bookmark: _Toc513118421]chris-（涂抹，膏立，基督）
来源：希腊语动词khreiein（涂抹，膏立）
1326. chrism：['krɪzm]n.圣油；圣油仪式
结构分析：chrism=chris（涂抹）+m（名词后缀）→用来涂抹之物→圣油
1327. Christ：[kraɪst]n.基督；救世主
结构分析：Christ=chris（膏立）+t（完成分词形式）→被膏立者→救世主→基督
1328. Christian：['krɪstʃən]n.基督徒，信徒adj.基督教的；信基督教的
结构分析：Christian=Christ（基督）+ian（……的人）→信仰基督的人→基督徒
1329. Christianity：[,kristi'ænəti]n.基督教；基督教精神，基督教教义
结构分析：Christianity=Christian（基督教的）+ity（名词后缀）→基督教（精神或教义）
1330. Christmas：[ˈkrɪsməs]n.圣诞节
结构分析：Christmas=Christ（基督）+mas（=mass，弥撒）→庆祝基督诞生的弥撒→圣诞节
词根134. [bookmark: _Toc513118422]grim-（涂抹，弄脏）
来源：日耳曼语词根grim-（涂抹，弄脏）。
1331. grime：[ɡraɪm]n.尘垢；污点；煤尘vt.使污秽；弄脏
结构分析：grime=grim（涂抹，弄脏）+e→弄脏
1332. grimy：['ɡraɪmi]adj.肮脏的，污秽的
结构分析：grimy=grim（涂抹，弄脏）+y（形容词后缀）→肮脏的
1333. begrime：[bɪ'graɪm]vt.弄脏；玷污
结构分析：begrime=be（动词前缀）+grim（涂抹，弄脏）+e→弄脏
PIE词根54. [bookmark: _Toc513118423]*dhghem-（土）
含义解释：
意为“土地、泥土、大地”，引申出“凡尘、凡人”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	khthon（n.土地，大地）
khamai（adj.地上的）
	homo（n.凡人，凡尘之物）
humus（n.土地，泥土）
humilis（adj.低下的）
	

	进入英语后的演变结果
	chthon-（土地，大地）
cham-（地上的）
	hom-/homin-（人类）
hum-（土地，泥土）
humil-（低下，卑贱）
	


音变情况：
原始印欧语辅音gh在希腊语中音变为kh（=ch），在拉丁语中音变为h。
词根135. [bookmark: _Toc513118424]chthon-（土地，大地）
来源：希腊语名词khthon（土地，大地）
1334. chthonic：['(k)θɒnɪk]adj.地府鬼神的；阴暗的，神秘的
结构分析：chthonic=chthon（土地）+ic（形容词后缀）→土中的，地下的→地府鬼神的
1335. chthonian：['θəʊnɪən]adj.阴间的，冥府的
结构分析：chthonian=chthon（土地）+ian（形容词后缀）→土中的，地下的→阴间的
1336. autochthon：[ɔr'tɔkθən]n.土著；原住民；土生土长的动植物
结构分析：autochthon=auto（自己）+chthon（土地）→土地自己出产的人或物→土生土长的动植物，土著
1337. autochthonous：[ɔ'tɑkθənəs]adj.土著的，土生土长的；原地形成的
结构分析：autochthonous=autochthon（土著）+ous（形容词后缀）→土著的，土生土长的
1338. autochthonic：[,ɔtɑk'θɑnɪk]adj.本地的；土著的
结构分析：autochthonic=autochthon（土著）+ic（形容词后缀）→土著的，本土的
词根136. [bookmark: _Toc513118425]cham-（地上的）
来源：希腊语形容词khamai（地上的）。
组合形式：chame-/chamae-
1339. chameleon：[kə'miljən]n.变色龙
结构分析：chameleon=chame（地上的）+leon（狮子）→地上的狮子→变色龙（头颈部的头冠像是雄狮颈部的鬃毛）。
1340. chamaephyte：['kæmɪfaɪt]n.地表植物；地上芽植物
结构分析：chamaephyte=chamae（地上的）+phyt（植物）+e→地表植物
词根137. [bookmark: _Toc513118426]hom-/homin-（人类）
来源：拉丁语名词homo（凡人，凡尘之物）及其属格形式hominis。
组合形式：homi-
1341. homage：['hɑmɪdʒ]n.敬意；尊敬；致敬；效忠
结构分析：homage=hom（人）+age（名词后缀）→成为你的人→（封建社会）宣誓效忠仪式→尊敬，敬意，致敬
1342. hombre：['ɒmbreɪ]n.（西班牙裔或墨西哥裔）男人；家伙
结构分析：hombre=hom（人）+bre（西班牙语后缀）→男人，家伙
1343. homicide：['hɑmɪsaɪd]n.杀人；杀人犯
结构分析：homicide=homi（人）+cid（杀）+e→杀人，杀人犯
1344. homicidal：[hɒmɪ'saɪd(ə)l]adj.杀人的；行凶的；有杀人嗜好的；杀气腾腾的
结构分析：homicidal=homi（人）+cid（杀）+al（形容词后缀）→杀人的
1345. hominid：['hɔminid]adj.人科的n.人科动物；类人动物
结构分析：hominid=homin（人）+id（形容词后缀）→人科的，人科动物
1346. hominoid：['hɑmɪnɔɪd]adj.人科的；似人类的n.人科动物
结构分析：hominoid=homin（人）+oid（形如……的）→似人类的→人科，人科动物
1347. homunculus：[hɒ'mʌŋkjʊləs]n.矮人，侏儒
结构分析：homunculus=homun（=homin，人）+culus（指小名词后缀）→矮人，侏儒
1348. bonhomie：[ˌbɑːnəˈmiː]n.温和，和蔼；敦厚
结构分析：bonhomie=bon（好的）+hom（人）+ie（名词后缀）→好人→好心肠→温和，和蔼，敦厚
词根138. [bookmark: _Toc513118427]hum-（土地，泥土）
来源：拉丁语名词humus（土地，泥土）。
1349. humus：['hjuməs]n.腐殖质；腐植土
结构分析：humus=hum（泥土）+us（名词后缀）→腐殖质；腐植土
1350. human：['hjumən]adj.人的；人类的n.人；人类
结构分析：human=hum（泥土）+an（形容词后缀）→泥土的→凡尘的→人类（的）
1351. humane：[hju'men]adj.仁慈的，人道的；高尚的
结构分析：humane=hum（泥土）+ane（形容词后缀）→人类的→人道的→仁慈的，高尚的
1352. humanism：['hjʊmə'nɪzəm]n.人道主义
结构分析：humanism=human（人类的）+ism（主义）→人道主义
1353. humanist：['hjʊmənɪst]n.人道主义者；人类学者，人文学者；人文主义者
结构分析：humanist=human（人类，人的）+ist（专业人士）→人道主义者，人类学者
1354. humanistic：[,hjʊmən'ɪstɪk]adj.人文主义的；人道主义的
结构分析：humanistic=humanist（人道主义者）+ic（形容词后缀）→人文主义的，人道主义的
1355. humanity：[hjʊ'mænəti]n.人类；人性；人道；仁慈；人文学科
结构分析：humanity=human（人类）+ity（名词后缀）→人类，人性，人道
1356. humanitarian：[hju,mænɪ'tɛrɪən]adj.人道主义的；博爱的；基督凡人论的n.人道主义者；慈善家；博爱主义者；基督凡人论者
结构分析：humanitarian=humanit(y)（人性）+arian（形容词和名词后缀）→人道主义的，人道主义者
1357. humanize：['hjʊmə'naɪz]vt.教化；赋予人性；使通人情vi.变为有人性；有教化
结构分析：humanize=human（人类）+ize（动词后缀）→教化，使有人性
1358. exhume：[ɪɡ'zum]vt.发掘；掘出
结构分析：exhume=ex（出来）+hum（土）+e→出土→掘出，发掘
1359. exhumation：[,ɛkshjʊ'meʃən]n.发掘；掘尸
结构分析：exhumation=ex（出来）+hum（土）+ation（动名词后缀）→发掘，掘尸
1360. inhume：[ɪn'hjuːm]vt.埋葬；土葬
结构分析：inhume=in（进入）+hum（土）+e→入土→埋葬，土葬
1361. inhuman：[ɪn'hjʊmən]adj.残忍的；野蛮的；无人性的
结构分析：inhuman=in（不）+human（人的）→不人道的→残忍的
1362. inhumane：['ɪnhjʊ'men]adj.残忍的；无人情味的
结构分析：inhumane=in（不）+humane（人道的）→不人道的→残忍的
词根139. [bookmark: _Toc513118428]humil-（低下，卑贱）
来源：拉丁语形容词humilis（低下的）。
组合形式：humili-
1363. humble：['hʌmbl]adj.谦逊的；简陋的；低下的；卑下的vt.使谦恭；贬低
结构分析：humble=humbl(=humil，低下，卑贱)+e→低下的，谦逊的
1364. humiliate：[hju'mɪlɪet]vt.羞辱；使…丢脸
结构分析：humiliate=humili（低下，卑贱）+ate（动词后缀）→羞辱，使丢脸
1365. humiliation：[hjʊ,mɪlɪ'eʃən]n.丢脸，耻辱；蒙羞；谦卑
结构分析：humiliation=humiliat(e)（羞辱）+ion（名词后缀）→耻辱
1366. humility：[hju'mɪləti]n.谦卑，谦逊
结构分析：humility=humil（低下，卑贱）+ity（名词后缀）→谦卑，谦逊
PIE词根55. [bookmark: _Toc513118429]*magh-（能）
含义解释：
意为“能够，有能力”。
演变历程：
	
	希腊语
	波斯语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	mekhane（n.设备，手段，“赋予能力之物”）
	magos（n.魔法师，哲人，神通广大者）
	mag-（能够）
makhti-（能够）

	进入英语后的演变结果
	mechan-/machin-（机械，计谋）
	mag-（魔法）
	may（aux.能够）
might（v.能够）


音变情况：
原始印欧语辅音gh在希腊语中音变为kh（ch），在波斯语和日耳曼语中音变为g。
词根140. [bookmark: _Toc513118430]mechan-/machin-（机械，计谋）
来源：希腊语名词mekhane（设备，手段）。
1367. mechanic：[mə'kænɪk]n.技工，机修工adj.手工的
结构分析：mechanic=mechan（机械）+ic（形容词后缀）→操纵机械的（人）→技工
1368. mechanical：[mɪ'kænɪkəl]adj.机械的；力学的；呆板的；无意识的；手工操作的
结构分析：mechanical=mechan（机械）+ical（形容词后缀）→机械的，力学的
1369. mechanics：[mə'kænɪks]n.力学；机械学；结构；技术
结构分析：mechanics=mechan（机械）+ics（学科）→机械学，力学
1370. mechanize：['mɛkənaɪz]vt.使机械化；机动化；使用机械装置
结构分析：mechanize=mechan（机械）+ize（动词后缀）→使机械化
1371. mechanism：['mɛkənɪzəm]n.机制；原理，途径；进程；机械装置；技巧
结构分析：mechanism=mechan（机械）+ism（名词后缀）→机制，原理，机械装置
1372. machine：[mə'ʃin]n.机械，机器
结构分析：machine=machin（机械）+e→机械
1373. machinery：[mə'ʃinəri]n.机械；机器；机构；机械装置
结构分析：machinery=machin（机械）+ery（名词后缀）→机械
1374. machinist：[mə'ʃinɪst]n.机械工；机械师；机械安装修理工
结构分析：machinist=machin（机械）+ist（专业人士）→机械工，机械师
1375. machinate：['mækɪneɪt;'mæʃ-]vi.策划；图谋不轨vt.策划；图谋
结构分析：machinate=machin（计谋）+ate（动词后缀）→策划，图谋
1376. machination：[ˌmækəˈneʃən,ˌmæʃ-]n.阴谋；诡计
结构分析：machination=machin（计谋）+ation（动名词后缀）→策划→阴谋
词根141. [bookmark: _Toc513118431]mag-（魔法师，博学者；魔法，魔术）
来源：希腊语名词magos（魔法师，博学者），源自古波斯语magush（拜火教的祭司）
1377. mage：[meɪdʒ]n.博学者；魔术师
结构分析：mage=mag（魔法师，博学者）+e→博学者，魔术师
1378. magic：['mædʒɪk]adj.不可思议的；有魔力的；魔术的n.魔法；魔术；戏法
结构分析：magic=mag（魔法师）+ic（形容词后缀）→像魔法师一样的→不可思议的；魔法，魔术
1379. magical：['mædʒɪkl]adj.魔术的；有魔力的
结构分析：magical=magic（魔法，魔术）+al（形容词后缀）→魔术的，有魔力的
1380. magician：[mə'dʒɪʃən]n.魔术师，变戏法的人
结构分析：magician=magic（有魔力的）+ian（……等人）→魔术师
PIE词根56. [bookmark: _Toc513118432]*gwhen-（击）
含义解释：
意为“击打、杀害”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	fendere（v.击打，杀害）
	banon（v.伤害，杀害）

	进入英语后的演变结果
	
	fend-/fens-（击打，撞击）
	bane（n.毒药；祸害）


音变情况：
原始印欧语辅音gwh在拉丁语中音变为f，在日耳曼语中音变为b。
词根142. [bookmark: _Toc513118433]fend-/fens-（击打，撞击）
来源：拉丁语动词fendere（击打，杀害）及其完成分词fensus。
变体形式：fenc-
1381. fend：v.挡开；避开；保护；防御；抵抗；照料；供养。
词源解释：源自单词defend（防护）的简化形式。
1382. fence：[fɛns]n.栅栏；围墙；剑术v.防护；用篱笆围住；击剑
词源解释：源自单词defence（防护）的简化形式。
1383. fencing：['fɛnsɪŋ]n.剑术；篱笆；栅栏
结构分析：fencing=fenc(e)（击剑，用篱笆围住）+ing（现在分词形式）→剑术，篱笆
1384. defend：[dɪ'fɛnd]vt.辩护；防护vi.保卫；防守
结构分析：defend=de（离开）+fend（击打，撞击）→打跑→防守，防护
1385. defendant：[dɪ'fɛndənt]adj.辩护的；为自己辩护的n.被告
结构分析：defender=defend（辩护）+ant（形容词后缀）→辩护的（人）→被告
1386. defender：[dɪ'fɛndɚ]n.防卫者；保卫者，保护人；辩护者；卫冕者
结构分析：defender=defend（保卫，辩护）+er（者）→保卫者，辩护者
1387. defense：[dɪ'fɛns]n.防卫，防护；防御措施；防守。=defence
结构分析：defense=de（离开）+fens（击打，撞击）+e→打跑→防守，防护
1388. defensible：[dɪ'fɛnsəbl]adj.可防御的；可辩护的；情有可原的
结构分析：defensible=defens（=defend，防御）+ible（可以）→可防御的，可辩护的
1389. defensive：[dɪ'fɛnsɪv]adj.防御的；防卫的；自卫的；防守的；n.防御；守势
结构分析：defensive=defens（=defend，防御）+ive（形容词后缀）→防御的
1390. offend：[ə'fɛnd]vt.冒犯；攻击；触怒；违反vi.犯错；犯罪；犯法；得罪人
结构分析：offend=of（=ob，对着）+fend（击打）→对着击打→冒犯，攻击；违反
1391. offender：[ə'fɛndɚ]n.冒犯者；罪犯；违法者
结构分析：offender=offend（冒犯，犯罪，犯法）+er（者）→冒犯者，罪犯，违法者
1392. offense：[ə'fɛns]n.冒犯；攻击；触怒；犯罪，过错；引起反感的事物。=offence
结构分析：offense=of（=ob，对着）+fens（击打）+e→对着击打→冒犯，攻击，犯罪
1393. offensive：[ə'fɛnsɪv]adj.攻击的；冒犯的；无礼的；讨厌的n.攻势；攻击
结构分析：offensive=offens（=offend，冒犯，攻击）+ive（形容词后缀）→攻击的，冒犯的
PIE词根57. [bookmark: _Toc513118434]*gwher-（热）
含义解释：
意为“热、加热、烧”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	thermos（adj.热的）
therme（n.热）
	formus（adj.热的）
fornus/furnus（n.火炉）
	brennan（v.燃烧）
brandaz（n.燃烧）

	进入英语后的演变结果
	therm-（热）
	forn-/furn-（火炉）
	burn（v.燃烧；烧毁；灼伤n.灼伤）
brand-（燃烧）


音变情况：
原始印欧语辅音gwh在希腊语中音变为th，在拉丁语中音变为f，在日耳曼语中音变为b。
词根143. [bookmark: _Toc513118435]therm-（热，温度）
来源：希腊语形容词thermos（热的）和名词therme（热）。
组合形式：thermo-
1394. thermal：['θɝml]adj.热的；热量的；保热的n.上升的暖气流；保暖衣
结构分析：thermal=therm（热）+al（形容词后缀）→热的，热量的
1395. thermometer：[θɚ'mɑmɪtɚ]n.温度计；体温计
结构分析：thermometer=thermo（温度）+meter（测量仪）→温度计
1396. thermograph：['θɜːməgrɑːf]n.温度记录器；热录像仪
结构分析：thermograph=thermo（温度）+graph（写，画）→温度记录器
1397. thermos：['θɝməs]n.热水瓶
结构分析：thermos=therm（热）+os（名词后缀）→热（英国JamesDewar爵士所发明的热水器的商标名）→热水器
1398. athermanous：[e'θɝmənəs]adj.不透热的；绝热的；不透辐射热的
结构分析：athermanous=a（不）+therm（热）+anous（形容词后缀）→不透热的
1399. endothermic：[,ɛndo'θɝmɪk]adj.吸热的；温血的
结构分析：endothermic=endo（=in，进入）+therm（热）+ic（形容词后缀）→吸热的
1400. exothermic：[,ɛkso'θɝmɪk]adj.发热的；放出热量的
结构分析：exothermic=exo（出来）+therm（热）+ic（形容词后缀）→发热的
1401. geotherm：['dʒi:əuθəm]n.地热；地热等温线
结构分析：geotherm=geo（大地）+therm（热）→地热
1402. geothermal：[,dʒio'θɝml]adj.地热的；地温的
结构分析：geothermal=geo（大地）+therm（热）+al（形容词后缀）→地热的
1403. isotherm：['aɪsə'θɝm]n.等温线
结构分析：isotherm=iso（相等）+therm（热）→等温线
1404. isothermal：[,aɪsə'θɝml]adj.等温的；等温线的n.等温线
结构分析：isothermal=iso（相等）+therm（热）+al（形容词后缀）→等温的
词根144. [bookmark: _Toc513118436]foru-/furn-（火炉）
来源：拉丁语名词fornus/furnus（火炉）。
1405. Fornax：['fɔr,næks]n.天炉星座
结构分析：Fornax=forn（火炉）+ax（名词后缀）→火炉→天炉星座
1406. fornicate：['fɔrnɪket]vi.与…通奸vt.私通adj.弓形的；拱状的
结构分析：fornicate=forn（火炉，引申为“砖窑”）+ic+ate（动词和形容词后缀）→逛窑子；形如砖窑的→通奸，私通；拱状的，弓形的
1407. fornication：[,fɔrnɪ'keʃən]n.通奸；私通；奸淫
结构分析：fornication=fornicat(e)（通奸）+ion（名词后缀）→通奸
1408. fornix：['fɔrnɪks]n.穹窿
结构分析：fornix=fornix=forn（火炉，引申为“砖窑”）+ix（名词后缀）→外形类似砖窑的东西→穹窿
1409. furnace：['fɝnɪs]n.火炉，熔炉
结构分析：furnace=furn（炉灶）+ace（名词后缀）→火炉
词根145. [bookmark: _Toc513118437]brand-（燃烧）
来源：日耳曼语名词brandaz（燃烧）。
1410. brand：[brænd]n.商标；烙印vt.铭刻于；打烙印于；印商标于
词源解释：本意是“用烧红的烙铁在牲畜身上打烙印”。
1411. brandish：['brændɪʃ]vt.挥舞（武器）；炫耀n.挥舞
结构分析：brandish=brand（燃烧，引申为“锻造”）+ish（动词后缀）→使（剑）锋芒毕露→挥舞，炫耀
1412. brandy：['brændi]n.白兰地酒
结构分析：brandy=brand（燃烧，引申为“蒸馏”）+y（形容词后缀）→蒸馏过的（葡萄酒）→白兰地酒
PIE词根58. [bookmark: _Toc513118438]*legwh-（轻）
含义解释：
本意为“轻的”，引申为“减轻、抬举”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	levis（adj.轻的）
levare（v.减轻，抬举）
	lingkhtaz（adj.轻的）

	进入英语后的演变结果
	
	lev-（轻的，减轻，抬举）
	light（adj.轻的）


音变情况：
原始印欧语辅音gwh在拉丁语音变为v，在日耳曼语中音变为g。
词根146. [bookmark: _Toc513118439]lev-（轻的，减轻，抬举）
来源：拉丁语形容词levis（轻的）和动词levare（减轻，抬举）。
组合形式：levi-
1413. levee：['lɛvi]n.堤坝（码头）；防洪堤
结构分析：levee=lev（抬举）+ee（被……者）→被升高者→堤坝
1414. lever：['lɛvɚ]n.杠杆vt.用杠杆撬动；把…作为杠杆vi.用杠杆撬
结构分析：lever=lev（抬举）+er（者）→用来抬举的工具→杠杆
1415. leverage：['lɛvərɪdʒ]n.杠杆作用；杠杆率v.利用；举债经营
结构分析：leverage=lever（用杠杆来抬举）+age（名词后缀）→杠杆作用
1416. levity：['lɛvəti]n.轻浮；轻率；轻佻；多变，不稳定
结构分析：levity=lev（轻的）+ity（名词后缀）→轻浮，轻率，轻佻
1417. levitate：['lɛvɪtet]vt.使轻轻浮起；使飘浮空中vi.轻轻浮起；飘浮空中
结构分析：levitate=levit(y)（轻浮）+ate（动词后缀）→（使）轻轻浮起
1418. levitation：[,lɛvə'teʃən]n.升空；飘浮
结构分析：levitation=levit(y)（轻浮）+ation（动名词后缀）→飘浮
1419. levy：['lɛvi]n.征收；征兵，征税vt.征收；征集；发动（战争）vi.征税；征兵
结构分析：levy=lev（抬举）+y（名词后缀）→从下往上采集，从民间征收至政府→征收，征兵
1420. alleviate：[ə'livɪ'et]vt.减轻，缓和
结构分析：alleviate=al（=ad，去，使）+levi（减轻）+ate（动词后缀）→减轻
1421. alleviation：[ə,livɪ'eʃən]n.减轻，缓和，缓解；镇痛物；缓解措施
结构分析：alleviation=al（=ad，去，使）+levi（减轻）+ation（动名词后缀）→减轻
1422. elevate：['ɛlɪvet]vt.提升；举起；振奋情绪等；提升…的职位
结构分析：elevate=e（向外）+lev（抬举）+ate（动词后缀）→举起来→提升，振奋
1423. elevation：[,ɛlɪ'veʃən]n.提高；提拔；高度；崇高；高地
结构分析：elevation=e（向外）+lev（抬举）+ation（动名词后缀）→提高，提拔
1424. elevator：['ɛlɪvetɚ]n.电梯；升降机；起重机
结构分析：elevator=e（向外）+lev（抬举）+at（动词后缀）+or（者）→提升者→电梯
1425. relevance：['rɛləvəns]n.适当；中肯；关联
结构分析：relevance=re（加强语气）+lev（减轻）+ance（名词后缀）→减轻（困难），解决（问题）→适用于当前问题→适当，中肯
1426. relevant：['rɛləvənt]adj.切题的；中肯的；相关的；有意义的
结构分析：relevant=re（加强语气）+lev（减轻）+ant（形容词后缀）→适用于当前问题的→切题的，中肯的
1427. relieve：[rɪ'liv]vt.减轻；缓解；使宽慰
结构分析：relieve=re（加强语气）+liev（=lev，减轻）+e→减轻，缓解
1428. relief：[rɪ'lif]n.救济；减轻，解除；安慰
结构分析：relief=re（加强语气）+lief（=lev，减轻）→减轻，救济
PIE词根59. [bookmark: _Toc513118440]*ka-（爱）
含义解释：
意为“喜爱，渴望”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	carus（adj.珍爱的）
	horaz（n.情人，通奸者）

	进入英语后的演变结果
	
	car-（珍爱）
	whore（n.娼妓）


音变情况：
原始印欧语辅音k在拉丁语中音变为c，在日耳曼语中音变为h。
词根147. [bookmark: _Toc513118441]car-（珍爱）
来源：拉丁语形容词carus（珍爱的）。
变体形式：char-/cher-
1429. caress：[kə'rɛs]n.爱抚，拥抱；接吻vt.爱抚，抚抱
结构分析：caress=car（珍爱）+ess（名词后缀）→珍爱→爱抚→拥抱，接吻
1430. caritas：['kærɪtɑːs]n.博爱
结构分析：caritas=car（珍爱）+itas（=ity，名词后缀）→博爱
1431. charity：['tʃærəti]n.博爱；仁慈；宽容；慈善；施舍；慈善团体
结构分析：charity=char（珍爱）+ity（名词后缀）→博爱→慈善
1432. charitable：['tʃærətəbl]adj.仁慈的；慈善；慷慨的；宽恕的
结构分析：charitable=charit(y)（博爱）+able（能够）→博爱的→仁慈的
1433. cherish：['tʃɛrɪʃ]vt.珍爱；怀有（感情等）；抱有（希望等）
结构分析：cherish=cher（珍爱）+ish（动词后缀）→珍爱
PIE词根60. [bookmark: _Toc513118442]*kan-（唱）
含义解释：
意为“唱”
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	canere（v.吟唱）
	han(e)ni（n.公鸡，“黎明时歌唱者”）
hannjo（n.母鸡，han(e)ni的阴性形式）

	进入英语后的演变结果
	
	can-/cant-（吟唱，歌曲）
	hen（n.母鸡）


音变情况：
原始印欧语辅音k在拉丁语中音变为c，在日耳曼语中音变为h。
词根148. [bookmark: _Toc513118443]can-/cant-（吟唱，歌曲）
来源：拉丁语动词canere（吟唱）及其反复动词形式cantere。
变体形式：cent-/chant-/charm-
1434. cant：[kænt]n.伪善之言；言不由衷的话；黑话adj.行话的；哀诉声的；假仁假义的。本意为“有口无心的吟唱”
1435. cantabile：[kɑn'tɑbə'le]adv.如歌地adj.如歌的，轻柔流畅的
结构分析：cantabile=cant（吟唱）+abile（=able，能够）→能够吟唱的→如歌的
1436. cantata：[kæn'tɑtə]n.大合唱；（意）清唱剧；康塔塔（一种声乐套曲）
结构分析：cantata=cant（吟唱）+ata（名词后缀）→大合唱，清唱剧
1437. canticle：['kæntɪk(ə)l]n.颂歌；圣歌
结构分析：canticle=cant（歌曲）+i+cle（指小名词后缀）→短歌曲→颂歌，圣歌
1438. canto：['kænto]n.篇；曲调；长诗的篇章
结构分析：canto=cant（歌曲）+o（名词后缀）→歌曲→长诗的篇章→篇
1439. cantor：['kæntɔr]n.合唱指挥家；独唱者
结构分析：cantor=cant（吟唱）+or（者）→独唱者，合唱指挥家
1440. chanson：['ʃænsən]n.歌曲；小调；法国香颂
结构分析：chanson=chan（歌曲）+son（名词后缀）→歌曲
1441. chant：[tʃænt]n.圣歌；赞美诗vt.唱；诵扬vi.唱歌；反复地唱歌
1442. chanter：['tʃæntɚ]n.吟唱者；唱弥撒的神父；风笛的笛管
结构分析：chanter=chant（吟唱）+er（者）→吟唱者
1443. chanteuse：[ʃɑn'tɜːz]n.女歌手；女民谣歌手
结构分析：chanteuse=chant（吟唱）+euse（=ess，者）→女歌手
1444. chanty：['ʃænti]n.（水手的）劳动号子；船夫曲。=chantey
结构分析：chanty=chant（歌曲）+y（名词后缀）→船夫曲
1445. enchant：[ɪn'tʃænt]vt.使迷惑；施魔法
结构分析：enchant=en（对其）+chant（吟唱，念咒）→对其念咒→使魔法，使迷惑
1446. incantation：[,ɪnkæn'teʃən]n.咒语
结构分析：incantation=in（对其）+cant（吟唱）+ation（动名词后缀）→对其吟唱的内容→咒语
1447. recant：[rɪ'kænt]vi.宣布放弃；公开认错vt.放弃；撤回
结构分析：recant=re（回来）+cant（吟唱）→唱回来→宣布放弃，公开认错
1448. charm：[tʃɑrm]n.魅力，吸引力vt.使陶醉vi.有魔力；用符咒；施魔法
1449. charming：['tʃɑrmɪŋ]adj.迷人的；可爱的
结构分析：charming=charm（使陶醉）+ing（现在分词形式）→迷人的
1450. accent：['æksɛnt]n.口音；重音；强调vt.强调；重读；带…口音讲话
结构分析：accent=ac（=ad，去）+cent（吟唱）→吟唱，抑扬顿挫地说→强调，口音
1451. accentuate：[ək'sɛntʃuet]vt.强调；重读
结构分析：accentuate=ac（=ad，去）+cent（吟唱）+u+ate（动词后缀）→强调，重读
1452. concent：[kən'sent]v.答应；同意n.答应；和谐
结构分析：concent=con（一起）+cent（吟唱）→一起唱→和谐→同意，答应
1453. incent：[ɪn'sent]vt.激励
结构分析：incent=in（对其）+cent（吟唱）→对其吟唱→激励
1454. incentive：[ɪn'sɛntɪv]n.动机；刺激adj.激励的；刺激的
结构分析：incentive=in（对其）+cent（吟唱）+ive（形容词后缀）→对其吟唱的→激励的→动机
PIE词根61. [bookmark: _Toc513118444]*kap-（持）
含义解释：
意为“抓住、持有、容纳”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	capere（v.抓住，持有，容纳）
capsa（n.盒子）
	haben-（v.持有，保持）
hafno-(港口)
hafiga（v.载有，有分量）

	进入英语后的演变结果
	
	cap-/capt-（抓住，持有，容纳）
caps-（盒子）
	hav-（持有，保持）
haven（n.港口，避难所）
heavy（adj.沉重的）


音变情况：
原始印欧语辅音k在拉丁语中音变为c，在日耳曼语中音变为h；辅音p在日耳曼语中音变为b或f，进入英语后变为v。
词根149. [bookmark: _Toc513118445]cap-/capt-（抓住，持有，容纳）
来源：拉丁语动词capere（抓住，拿）及其完成分词captus。
变体形式：cip-/cept-/cab-/catch-/chas-/ceiv-/ceit-
1455. capable：['kepəbl]adj.能干的，能胜任的；有才华的
结构分析：capable=cap（容纳）+able（能够）→能够容纳的→能干的
1456. capability：[ˌkepəˈbɪlətɪ]n.才能，能力；性能，容量
结构分析：capability=cap（容纳）+abil（能够）+ity（名词后缀）→才能，容量
1457. capacious：[kə'peʃəs]adj.宽敞的；广阔的；容积大的
结构分析：capacious=cap（容纳）+ac（倾向于）+ious（形容词后缀）→容积大的，宽敞的
1458. capacity：[kə'pæsəti]n.能力；容量；资格，地位；生产力
结构分析：capacity=cap（容纳）+ac（倾向于）+ity（名词后缀）→能力，容量
1459. capias：['kepɪæs]n.拘票；拘捕令
结构分析：capias=cap（抓住）+ias（拉丁语第二人称单数虚拟语气）→你可以抓捕→中世纪拘捕令的首句→拘捕令
1460. caption：['kæpʃən]n.标题；字幕；说明；逮捕vt.加上说明；加上标题
结构分析：caption=capt（抓住）+ion（名词后缀）→抓捕→中世纪抓捕羁押压文件的标题→标题，字幕，说明
1461. captious：['kæpʃəs]adj.挑剔的；吹毛求疵的
结构分析：captious=capt（抓住）+ious（形容词后缀）→善于抓住（毛病）的→挑剔的
1462. captive：['kæptɪv]adj.被俘虏的；被迷住的n.俘虏；迷恋者
结构分析：captive=capt（抓住）+ive（形容词后缀）→被抓住的→被俘虏的
1463. captivate：['kæptɪvet]vt.迷住，迷惑
结构分析：captivate=captiv(e)（俘虏）+ate（动词后缀）→迷住，迷惑
1464. capture：['kæptʃɚ]vt.俘获；夺得；捕捉，拍摄,录制n.捕获；战利品，俘虏
结构分析：capture=capt（抓住）+ure（名词后缀）→捕获，俘虏
1465. accept：[əkˈsɛpt]vt.接受；承认；承担；承兑；容纳vi.承认；同意；承兑
结构分析：accept=ac（=ad，去）+cept（抓住，持有）→去抓，去持有→接受
1466. acceptance：[ək'sɛptəns]n.接纳；赞同；容忍
结构分析：acceptance=ac（=ad，去）+cept（抓住）+ance（名词后缀）→接纳
1467. anticipate：[æn'tɪsə'pet]vt.预期，期望；占先，抢先；提前使用
结构分析：anticipate=anti（在前面）+cip（抓住）+ate（动词后缀）→提前去抓住→预期，占先
1468. anticipation：[æn,tɪsɪ'peʃən]n.希望；预感；先发制人；预支
结构分析：anticipation==anti（在前面）+cip（抓住）+ation（动名词后缀）→提前去抓住→预感，先发制人
1469. conceive：[kən'siv]vt.怀孕；构思；以为；持有vi.怀孕；设想；考虑
结构分析：conceive=con（加强语气）+ceiv（持有）+e→在头脑中或体内持有→怀孕，构思
1470. conceit：[kən'sit]n.自负；狂妄；幻想
结构分析：conceit=con（加强语气）+ceit（持有）→头脑中持有之物→（不切实际的）想法→自负，狂妄，幻想
1471. concept：['kɑnsɛpt]n.观念，概念
结构分析：concept=con（加强语气）+cept（持有）→头脑中持有之物→观念，概念
1472. conception：[kən'sɛpʃən]n.怀孕；概念；设想；开始
结构分析：conception=con（加强语气）+cept（持有）+ion（名词后缀）→在头脑中或体内持有→怀孕，概念，设想
1473. deceive：[dɪ'siv]v.欺骗；行骗
结构分析：deceive=de（离开）+ceiv（抓住）+e→抓走→欺骗
1474. deceit：[dɪ'sit]n.欺骗；谎言；欺诈手段
结构分析：deceit=de（离开）+ceit（抓住）→抓走→欺骗
1475. deception：[dɪ'sɛpʃən]n.欺骗，欺诈；骗术
结构分析：deception=de（离开）+cept（抓住）+ion（名词后缀）→欺骗
1476. deceptive：[dɪ'sɛptɪv]adj.欺诈的；迷惑的；虚伪的
结构分析：deceptive=de（离开）+cept（抓住）+ive（形容词后缀）→欺诈的
1477. perceive：[pɚ'siv]vt.察觉，感觉；理解；认知vi.感到，感知；认识到
结构分析：perceive=per（完全）+ceiv（抓住）+e→完全抓住→理解，感知
1478. perception：[pɚ'sɛpʃən]n.知觉；感觉；看法；洞察力；获取
结构分析：perception=per（完全）+cept（抓住）+ion（名词后缀）→知觉，洞察力
1479. receive：[rɪ'siv]vt.收到；接待；接纳vi.接收
结构分析：receive=re（向后）+ceiv（抓住）+e→向后抓住→收到，接待
1480. receipt：[rɪ'sit]n.收到；收据；收入vt.收到
结构分析：receipt=re（向后）+ceipt（=cept，抓住）→向后抓住→收到→收据
1481. reception：[rɪ'sɛpʃən]n.接待；接收；招待会；感受；反应
结构分析：reception=re（向后）+cept（抓住）+ion（名词后缀）→接待
1482. receptive：[rɪ'sɛptɪv]adj.善于接受的；能容纳的
结构分析：receptive=re（向后）+cept（抓住）+ive（形容词后缀）→能容纳的，善于接受的
1483. recipe：['rɛsəpi]n.食谱；处方
结构分析：recipe=re（回去）+cip（持有）+e→拿回去，照此服用→处方→食谱
1484. emancipate：[ɪ'mænsɪpet]vt.解放；释放
结构分析：emancipate=e（出来）+man（手）+cip（抓住）+ate（动词后缀）→摆脱掌控→解放，释放
1485. emancipation：[ɪ,mænsə'peʃən]n.解放；释放
结构分析：emancipation=e（出来）+man（手）+cip（抓住）+ation（动名词后缀）→解放
1486. except：[ɪk'sɛpt]vt.不计；把…除外vi.反对prep.除…之外conj.除了；要不是
结构分析：except=ex（出来）+cept（持有）→拿出来→把……除外
1487. exception：[ɪk'sɛpʃən]n.例外；异议
结构分析：exception=ex（出来）+cept（持有）+ion（名词后缀）→拿出来→例外
1488. exceptional：[ɪk'sɛpʃənl]adj.异常的，例外的
结构分析：exceptional=exception（例外）+al（形容词后缀）→例外的
1489. incept：[ɪn'sept]vt.开始；摄取；接收vi.获得学位；就职
结构分析：incept=in（在里面）+cept（抓住）→抓在手里→开始，接收，摄取
1490. inception：[ɪn'sɛpʃən]n.起初；获得学位
结构分析：inception=incept（开始）+ion（名词后缀）→起初
1491. inceptive：[ɪn'sɛptɪv]adj.开端的；起初的n.表始动词
结构分析：inceptive=incept（开始）+ive（形容词后缀）→开端的
1492. incipient：[ɪn'sɪpɪənt]adj.初期的；初始的；起初的；发端的
结构分析：incipient=in（在里面）+cipi（抓住）+ent（形容词后缀）→抓在手里的→初始的
1493. intercept：[,ɪntɚ'sɛpt]vt.拦截；截断；窃听n.拦截；截距；截获的情报
结构分析：intercept=inter（在中间）+cept（抓住）→在中间抓住→截获
1494. [bookmark: OLE_LINK39][bookmark: OLE_LINK40]occupy：['ɑkjupaɪ]vt.占据，占领；居住；使忙碌
结构分析：occupy=oc（=ob，越过）+cup（抓住）+y→越过来抓住→占据
1495. occupation：[,ɑkju'peʃən]n.占有；占有期；职业；消遣
结构分析：occupation=oc（=ob，越过）+cup（抓住）+ation（动名词后缀）→占有→职业，消遣
1496. occupant：['ɑkəpənt]n.占据者；占有者
结构分析：occupant=oc（=ob，越过）+cup（抓住）+ant（形容词后缀）→占有的（人）→占有者，占据者
1497. participate：[pɑr'tɪsə'pet]vi.参与，参加；分享vt.分享；分担
结构分析：participate=parti（部分）+cip（持有）+ate（动词后缀）→持有部分→参与，分享，分担
1498. participation：[pɑr,tɪsɪ'peʃən]n.参与；分享；参股
结构分析：participation=parti（部分）+cip（持有）+ation（动名词后缀）→参与，分享
1499. participant：[pɑr'tɪsəpənt]adj.参与的；有关系的n.参与者；关系者
结构分析：participant=parti（部分）+cip（持有）+ant（形容词后缀）→参与的（人）→参与者
1500. cable：['kebl]n.缆绳；电缆；海底电报
结构分析：cable=cab（抓）+le（名词后缀）→用来抓的东西→捆绑之物→缆绳→电缆
1501. catch：[kætʃ]vt.赶上；抓住；感染；了解vi.赶上；抓住n.捕捉；捕获物；窗钩
1502. chase：[tʃeɪs]v.n.追逐；追捕；追赶
结构分析：chase=chas（抓）+e→去抓→追捕
1503. purchase：['pɝtʃəs]n.购买；紧握；起重装置vt.购买；赢得vi.购买东西
结构分析：purchase=pur（加强语气）+chase（追逐）→追求→购买，赢得
词根150. [bookmark: _Toc513118446]caps-（盒子）
来源：拉丁语名词capsa（盒子）。
1504. capsule：[ˈkæpsl;]n. 胶囊；蒴果；太空舱；小容器
结构分析：capsule=caps（盒子）+ule（指小名词后缀）→小盒子→胶囊
1505. case：[kes]n. 箱
结构分析：case=ca(p)s（盒子）+e→盒子
1506. cassette：[kə'sɛt]n. 盒式磁带；暗盒；珠宝箱；片匣
结构分析：cassette=cass（=caps，盒子）+ette（指小名词后缀）→小盒子→盒式磁带
词根151. [bookmark: _Toc513118447]hav-（持有，保持）
来源：日耳曼语动词haben-（持有，保持）。
1507. have：[həv;hæv]vt.有；让；拿；从事
结构分析：have=hav（持有）+e→有，拿
1508. behave：[bɪ'hev]vi.表现；（机器等）运转；举止端正；（事物）起某种作用vt.使守规矩；使表现得…
结构分析：behave=be（加强语气）+hav（保持）+e→保持→举止端正
1509. behavior：[bɪ'hevjɚ]n.行为，举止；态度；反应
结构分析：behavior=be（加强语气）+hav（保持）+ior（名词后缀）→举止，行为
1510. heave：[hiv]vt.举起；使起伏；投掷；恶心；发出（叹息等）vi.起伏；举起；喘息；呕吐n.举起；起伏；投掷；一阵呕吐
结构分析：heave=heav（=hav，保持）+e→举起，起伏
PIE词根62. [bookmark: _Toc513118448]*kaput-（头）
含义解释：
意为“头”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	caput（n.头）
	[bookmark: OLE_LINK3][bookmark: OLE_LINK4]haubudam（n.头）

	进入英语后的演变结果
	
	cap-/capit-（头）
	head（n.头）


音变情况：
原始印欧语辅音k在拉丁语中音变为c，在日耳曼语中音变为h。
词根152. [bookmark: _Toc513118449]cap-/capit-（头）
来源：拉丁语名词caput（头）及其属格形式capitis。
变体形式：cipit-/chapt-/chiev-/chief-
1511. cap：[kæp]n.盖；帽子
1512. cape：[kep]n.海角，岬；披肩
结构分析：cape=cap（头）+e→海的头；包裹头部的衣服→海角；披肩
1513. escape：[ɪˈskep]v.逃脱；避开；溜走
结构分析：escape=es（=ex，出来）+cape（披肩）→挣脱披肩→战场上被追击时脱掉披肩，趁敌人去捡披肩时逃脱）
1514. capital：['kæpɪtl]n.首都；资金；大写字母；资本家adj.首都的；重要的；大写的
结构分析：capital=capit（头）+al（形容词后缀）→头的，牛头的→首都，资金
1515. capitate：['kæpə,tet]adj.头状的；头状花序的
结构分析：capitate=capit（头）+ate（形容词后缀）→头状的
1516. capitation：['kæpə'teʃən]n.人头税；按人收费；每人均摊费
结构分析：capitation=capit（头）+ation（动名词后缀）→数人头→人头税，按人收费
1517. capitulate：[kə'pɪtʃulet]vi.认输，屈服；让步；有条件投降
结构分析：capitulate=capit（头）+ul（指小名词形式）+ate（动词后缀）→起草（投降协定）要点（小头）→有条件投降→认输，屈服，让步
1518. capitulation：[kəpɪtjʊ'leɪʃ(ə)n]n.（有条件的）投降；投降协定；要点；条约
结构分析：capitulation=capitulat(e)（投降，起草投降协定）+ion（名词后缀）→投降，投降协定
1519. capitulum：[kə'pɪtʃʊləm]n.小头，骨端；头状花序
结构分析：capitulum=capit（头）+ul（指小名词形式）+um（名词后缀）→小头
1520. captain：[ˈkæptən]n.队长，首领；船长；上尉；海军上校
结构分析：captain=cap(i)t（头）+ain（名词后缀）→首领→队长，船长，上尉
1521. chapter：['tʃæptɚ]n.章，回
结构分析：chapter=chapt（头）+er（=ul，指小名词后缀）→小头→章，回
1522. biceps：['baɪsɛps]n.二头肌
结构分析：biceps=bi（二）+cep（=cap，头）+s（复数形式）→二头肌
1523. bicipital：[baɪ'sɪpɪtəl]adj.二头肌的；有两头的
结构分析：bicipital=bi（二）+cipit（头）+al（形容词后缀）→二头（肌）的
1524. triceps：['traɪsɛps]n.三头肌
结构分析：triceps=tri（三）+cep（=cap，头）+s（复数形式）→三头肌
1525. decapitate：[dɪ'kæpɪtet]vt.斩首；解雇；使无效
结构分析：decapitate=de（分离）+capit（头）+ate（动词后缀）→斩首
1526. decapitation：[dɪ,kæpə'teʃən]n.斩首；解雇；撤职
结构分析：decapitation=de（分离）+capit（头）+ation（动名词后缀）→斩首
1527. occipital：[ɑk'sɪpətl]adj.枕骨的，枕部的n.枕骨
结构分析：occipital=oc（=ob，对着）+cipit（头）+al（形容词后缀）→对着头的→头后部的→枕骨，枕骨的，枕部的
1528. precipitate：[prɪ'sɪpɪtet]n.沉淀物vt.使沉淀；使陷入；猛抛vi.沉淀；猛地落下；冷凝成为雨或雪等adj.突如其来的；猛地落下的；急促的
结构分析：precipitate=pre（前面）+cipit（头）+ate（动词和形容词后缀）→头向前的→一头栽下→猛地落下
1529. precipitation：[prɪ'sɪpə'teʃən]n.沉淀，沉淀物；降水；冰雹；坠落；鲁莽
结构分析：precipitation=precipitat(e)（猛地落下）+ion（名词后缀）→坠落→沉淀，降水，冰雹，鲁莽
1530. recapitulate：['rikə'pɪtʃə'let]v.概括；重述要点；摘要
结构分析：recapitulate=re（再次）+capit（头）+ul（指小名词形式）+ate（动词后缀）→再次编写要点（小头）→概括，重述要点
1531. recapitulation：[,rikə,pɪtʃə'leʃən]n.概括；重述要点
结构分析：recapitulation=recapitulat(e)（概括）+ion（名词后缀）→概括，重述要点
1532. cattle：['kætl]n.牛；牲畜；家畜
结构分析：cattle=catt（=capit，头）+le→（牲畜的）头数→牲畜→牛
1533. cadet：[kə'dɛt]n.幼子，次子；实习生；候补军官；军校学员
结构分析：cadet=cad（=cap，头）+et（指小名词后缀）→小头，小首领→贵族家的次子或幼子→军校学员（古时候贵族家次子无权继承爵位，常从军以谋求功名）
1534. chief：[tʃif]n.首领；酋长；主要部分adj.首席的；主要的；主任的
1535. chef：[ʃɛf]n.厨师，大师傅；主厨
1536. achieve：[ə'tʃiv]vt.取得；获得；实现vi.成功；达到预期的目的，如愿以偿
结构分析：achieve=a（=ad，趋近）+chiev（头）+e→到达尽头→完成，达到目标→取得，实现，成功
1537. achievement：[ə'tʃivmənt]n.成就；成绩；完成；达到
结构分析：achievement=achieve（完成，实现）+ment（名词后缀）→成就，成绩
1538. kerchief：['kɝtʃɪf]n.方头巾；方围巾；手帕（等于handkerchief）
结构分析：kerchief=ker（遮盖）+chief（头）→盖头之物→方头巾→手帕
PIE词根63. [bookmark: _Toc513118450]*kar-/ker-（硬）
含义解释：
意为“硬的”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	kratos（n.力量，权力）
karkinos（n.螃蟹，硬块）
	[bookmark: OLE_LINK41][bookmark: OLE_LINK42]cancer（n.螃蟹，硬块）
	hardu-（adj.硬的，结实的，坚强的）

	进入英语后的演变结果
	crat-/-cracy（权力，统治，统治者）
carcin-（螃蟹，硬块，肿瘤）
	cancer-（螃蟹，硬块，肿瘤）
	hard-（硬的，结实的，坚强的）


音变情况：
原始印欧语辅音k在拉丁语中音变为c，在日耳曼语中音变为h。
词根153. [bookmark: _Toc513118451]crat-/-cracy（权力，统治，统治者）
来源：希腊语名词kratos（力量，权力）
1539. androcracy：[æn'drɒkrəsɪ]n.男性统治；男性中心社会
结构分析：androcracy=andro（男人）+cracy（统治）→男性统治
1540. [bookmark: OLE_LINK48]androcratic：[,ændrə'krætik]adj.男性统治的
结构分析：androcratic=andro（男人）+crat（统治）+ic（形容词后缀）→男性统治的
1541. aristocracy：[,ærɪ'stɑkrəsi]n.贵族统治；上层社会；贵族政治
结构分析：aristocracy=arist（精英）+o+cracy（统治）→精英统治→贵族统治
1542. aristocrat：[ə'rɪstəkræt]n.贵族
结构分析：aristocrat=arist（精英）+o+crat（统治）→精英统治者→贵族
1543. [bookmark: OLE_LINK49][bookmark: OLE_LINK50]aristocratic：[ə,rɪstə'krætɪk]adj.贵族的；贵族政治的；有贵族气派的
结构分析：aristocratic=aristocrat（贵族）+ic（形容词后缀）→贵族的
1544. autocracy：[ɔ'tɑkrəsi]n.独裁政治；专制政治；独裁政府；独裁统治的国家
结构分析：autocracy=auto（自己）+cracy（统治）→个人的统治→独裁政治
1545. autocrat：['ɔtəkræt]n.独裁者，专制君主；独断独行的人
结构分析：autocrat=auto（自己）+crat（统治者）→个人统治者→独裁者
1546. [bookmark: OLE_LINK51][bookmark: OLE_LINK52]autocratic：[,ɔtə'krætɪk]adj.专制的；独裁的，专横的
结构分析：autocratic=auto（自己）+crat（统治）+ic（形容词后缀）→个人统治的→专制的，独裁的
1547. bureaucracy：[bjʊ'rɑkrəsi]n.官僚主义；官僚机构；官僚政治
结构分析：bureaucracy=bureau（官僚）+cracy（统治）→官僚政治
1548. bureaucrat：['bjʊrəkræt]n.官僚；官僚主义者
结构分析：bureaucrat=bureau（官僚）+crat（统治者）→官僚主义者
1549. bureaucratic：[,bjʊrə'krætɪk]adj.官僚的；官僚政治的
结构分析：bureaucratic=bureau（官僚）+crat（统治）+ic（形容词后缀）→官僚政治的
1550. democracy：[dɪˈmɑkrəsi]n.民主，民主主义；民主政治
结构分析：democracy=demo（民众）+cracy（统治）→民主，民主政治
1551. democrat：['dɛməkræt]n.民主党人；民主主义者；民主政体论者
结构分析：democrat=demo（民众）+crat（统治者）→民主党人，民主主义者
1552. democratic：['dɛmə'krætɪk]adj.民主的；民主政治的
结构分析：democratic=demo（民众）+crat（统治）+ic（形容词后缀）→民主的，民主政治的
1553. hierocracy：[haɪ(ə)'rɒkrəsɪ]n.僧侣统治，教士政治
结构分析：hierocracy=hiero（神圣的）+cracy（统治）
词根154. [bookmark: _Toc513118452]carcin-（螃蟹，硬块，癌）
来源：希腊语名词karkinos（螃蟹，硬块，肿瘤）
组合形式：carcino-
1554. [bookmark: OLE_LINK47]carcinoma：[,kɑrsɪ'nomə]n.癌
结构分析：carcinoma=carcino（螃蟹，硬块）+ma（名词后缀）→像螃蟹一样的硬块→恶性肿瘤→癌
1555. [bookmark: OLE_LINK45][bookmark: OLE_LINK46]carcinogen：[kɑr'sɪnədʒən]n.致癌物质
结构分析：carcinogen=carcino（癌）+gen（产生）→致癌物质
1556. carcinogenic：[,kɑrsɪnə'dʒɛnɪk]adj.致癌的；致癌物的
结构分析：carcinogenic=carcino（癌）+gen（产生）+ic（形容词后缀）→致癌的
词根155. [bookmark: _Toc513118453]cancer-（螃蟹，硬块，肿瘤）
来源：拉丁语名词cancer（螃蟹，硬块）
变体形式：cancr-/chancr-
1557. cancer：['kænsɚ]n.癌症；恶性肿瘤
1558. cancerous：['kænsɚrəs]adj.癌的；生癌的；像癌的
结构分析：cancerous=cancer（癌）+ous（形容词后缀）→癌的
1559. [bookmark: OLE_LINK43][bookmark: OLE_LINK44]cancrivorous：[kæŋ'krɪvərəs]adj.食蟹的
结构分析：cancrivorous=cancri（螃蟹）+vor（吃）+ous（形容词后缀）→吃螃蟹的
1560. chancre：['ʃæŋkɚ]n.硬下疳
结构分析：chancre=chancr（硬块）+e→皮肤上的硬块→硬下疳
词根156. [bookmark: _Toc513118454]hard-（硬的，结实的，坚强的）
来源：日耳曼语形容词hardu-（硬的，结实的，坚强的）。
变体形式：-ard
1561. hard：[hɑrd]adj.努力的；硬的；困难的；辛苦的；确实的；严厉的；猛烈的；冷酷无情的adv.努力地；困难地；辛苦地；接近地；猛烈地；牢固地
1562. hardly：['hɑrdli]adv.几乎不，简直不；刚刚
结构分析：hardly=hard（接近的）+ly（副词后缀）→几乎不
1563. harden：['hɑrdn]vi.变硬，变坚固；变坚强；变冷酷vt.使变硬；使坚强；使冷酷
结构分析：harden=hard（硬的）+en（使，变得）→变硬，使变硬
1564. hardy：['hɑːdɪ]adj.坚强的；勇敢的；能吃苦耐劳的；鲁莽的
结构分析：hardy=hard（硬的）+y（形容词后缀）→坚强的
1565. Leonard：['lenəd]n.伦纳德（男子名）
结构分析：Leonard=leon（狮子）+ard（坚强的）→像狮子一样坚强→伦纳德
1566. Richard：[rɪ'ʃɑrd]n.理查德（男子名）
结构分析：Richard=rich（统治者）+ard（坚强的）→强大的统治者→理查德
1567. standard：['stændɚd]n.标准；水准；度量衡标准adj.标准的；合规格的
结构分析：standard=stand（站立）+ard（结实的）→稳固站立的→标准的，标准
PIE词根64. [bookmark: _Toc513118455]*keie-（召）
含义解释：
意为“召唤，调动，使其动起来”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	kinein（v.移动，运动，调动）
	ciere（v.调动，召集，动员）
	haitan（v.呼喊，称呼）

	进入英语后的演变结果
	kin-/kinet-/kinemat-（移动，运动，调动）
	cit-（调动，召集，动员）
	hest（n.命令，训谕）
hight（v.被命名，取名为）


音变情况：
原始印欧语辅音k在希腊语中保持为k，在拉丁语中音变为c，在日耳曼语中音变为h。
词根157. [bookmark: _Toc513118456]kin-/kinet-/kinemat-（移动，运动，调动）
来源：希腊语动词kinein（移动，运动，调动）。
变体形式：cin-/cinemat-
1568. [bookmark: OLE_LINK74]kinase：[ˈkɪnneɪz]n.激酶；致活酶
结构分析：kinase=kin（调动）+ase（名词后缀）→能激发活性之物→激酶
1569. kinematics：[,kɪnɪ'mætɪks]n.运动学；动力学
结构分析：kinematics=kinemat（运动）+ics（学科）→运动学
1570. kinesics：[kɪ'nisɪks]n.人体动作学；举止神态学
结构分析：kinesics=kin（运动）+es+ics（学科）→人体动作学
1571. [bookmark: OLE_LINK75][bookmark: OLE_LINK76]kinesiology：[kɪ,niːsɪ'ɒlədʒɪ;kaɪ-]n.运动机能学；人体运动学
结构分析：kinesiology=kin（运动）+esio+logy（学科）→运动机能学
1572. kinesis：[kɪ'nisɪs]n.运动；动作
结构分析：kinesis=kin（运动）+e+sis（名词后缀）→运动
1573. kinesthesia：[,kaɪnɪs'θiʒɪr]n.运动觉，动觉；肌肉运动知觉
结构分析：kinesthesia=kin（运动）+esthes（感觉）+ia（名词后缀）→运动觉
1574. kinesthetic：[,kaɪnɪs'θɛtɪk]adj.动觉的（等于kinaesthetic）；肌肉运动知觉的
结构分析：kinesthetic=kin（运动）+esthet（感觉）+ic（形容词后缀）→动觉的
1575. kinetic：[kɪ'nɛtɪk]adj.运动的；活跃的
结构分析：kinetic=kinet（运动）+ic（形容词后缀）→运动的
1576. kinetics：[kaɪ'nɛtɪks]n.动力学
结构分析：kinetics=kinet（运动）+ics（学科）→动力学
1577. [bookmark: OLE_LINK72][bookmark: OLE_LINK73]hyperkinetic：[,haipəkai'netik]adj.运动过度的；运动机能亢进的
结构分析：hyperkinetic=hyper（过度）+kinet（运动）+ic（形容词后缀）→运动过度的
1578. cinema：['sɪnəmə]n.电影；电影院；电影业，电影制作术
结构分析：cinema=cin（移动）+ema（名词后缀）→移动（图像）→电影
1579. cinematic：[,sɪnə'mætɪk]adj.电影的；影片的
结构分析：cinematic=cinemat（移动）+ic（形容词后缀）→电影的，影片
1580. [bookmark: OLE_LINK69][bookmark: OLE_LINK70]cinematography：['sɪnəmə'tɑgrəfi]n.电影艺术
结构分析：cinematography=cinemat（移动）+o+graph（图画）+y（名词后缀）→移动图画→电影艺术
词根158. [bookmark: _Toc513118457]cit-（调动，召集，动员）
来源：拉丁语动词ciere（调动，使移动）及其完成分词citus和反复动词citare。
1581. cite：[saɪt]vt.引用；传讯；想起；表彰
结构分析：cite=cit（调动）+e→引用，传讯
1582. citation：[sita(ɑ)sjɔ̃]引文，引语，语录；传讯，传票；〈军〉嘉奖，表扬，表彰
结构分析：citation=cit（调动）+ation（动名词后缀）→引文，传讯
1583. excite：[ɪk'saɪt]vt.激起；刺激…，使…兴奋vi.激动
[bookmark: OLE_LINK71]结构分析：excite=ex（出来）+cit（调动）+e→鼓动出来→激起，刺激
1584. exciting：[ɪk'saɪtɪŋ]adj.令人兴奋的；使人激动的
结构分析：exciting=excit(e)（激起，激动）+ing（现在分词形式）→使人激动的
1585. excitation：[,ɛksaɪ'teʃən]n.激发，刺激；激励；激动
结构分析：excitation=ex（出来）+cit（调动）+ation（动名词后缀）→激发，激励
1586. incite：[ɪn'saɪt]vt.煽动；激励；刺激
结构分析：incite=in（对其）+cit（调动，动员）+e→山东，激励
1587. recite：[rɪ'saɪt]vt.背诵；叙述；列举vi.背诵；叙述
结构分析：recite=re（回来）+cit（召集）+e→召集回来→背诵
1588. recital：[rɪ'saɪtl]n.朗诵，吟诵；独奏会；背诵；独唱会
[bookmark: OLE_LINK77][bookmark: OLE_LINK78]结构分析：recital=re（回来）+cit（召集）+al（名词后缀）→朗诵，背诵
1589. recitation：[,rɛsɪ'teʃən]n.背诵；朗诵；详述；背诵的诗
结构分析：recitation=re（回来）+cit（召集）+ation（动名词后缀）→背诵，朗诵
1590. [bookmark: OLE_LINK79][bookmark: OLE_LINK80]resuscitate：[rɪ'sʌsɪtet]vt.使复苏；使复兴vi.恢复；复兴
结构分析：resuscitate=re（再次）+sus（=sub，从下面）+cit（调动）+ate（动词后缀）→从下面再次调动→复苏，复兴
1591. solicit：[sə'lɪsɪt]vt.征求；招揽；请求；乞求vi.征求；招揽；恳求；请求
结构分析：solicit=soli（全部）+cit（召集，动员）→广泛召集动员→征求，招揽→恳求
1592. [bookmark: OLE_LINK81][bookmark: OLE_LINK82]solicitation：[sə,lɪsə'teʃən]n.恳求；教唆；诱惑
结构分析：solicitation=solicit（恳求）+ation（动名词后缀）→恳求，教唆
1593. solicitor：[sə'lɪsɪtɚ]n.律师；法务官；募捐者；掮客
结构分析：solicitor=solicit（恳求）+or（者）→恳求者→律师，募捐者，掮客
1594. [bookmark: OLE_LINK85]solicitous：[sə'lɪsɪtəs]adj.热切期望的；热心的；挂念的
结构分析：solicitous=solicit（鼓动，煽动）+ous（形容词后缀）→热切期望的
1595. [bookmark: OLE_LINK83][bookmark: OLE_LINK84]solicitude：[sə'lɪsɪtud]n.焦虑；渴望；担心
结构分析：solicitude=solicit（鼓动，煽动）+ude（名词后缀）→不安→焦虑
PIE词根65. [bookmark: _Toc513118458]*kel-(1)（藏）
含义解释：
本意为“遮盖”，引申为“隐藏、收藏、收纳”等意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	kalyptain（v.遮盖，隐藏）
koleon/koleos（n.鞘，护套）
	celare（v.隐藏）
cella（n.小室，储藏室）
cilium（n.睫毛，眼睑，遮盖眼睛之物）
	hallo（n.有遮盖的地方）
haljo（n.隐匿之地）
helmaz（n.遮盖物）

	进入英语后的演变结果
	calyps-/calypt-（遮盖，隐藏）
coleo-（鞘）
	cel-（隐藏）
cell-（小室）
cili-（睫毛，眼睑）
	hal-/hel-/hol-（遮盖、隐藏、收藏）


音变情况：
原始印欧语辅音k在拉丁语中音变为k，在日耳曼语中音变为h。
词根159. [bookmark: _Toc513118459]calyps-/calypt-（遮盖，隐藏）
来源：希腊语动词kalyptain（遮盖，隐藏）。
1596. [bookmark: _GoBack]calypso：[kəˈlɪpsəʊ] n.卡吕普索，（《奥德赛》中的海中女神）
结构分析：Calypso=calyps（隐藏）+o（名词后缀）→隐藏者→卡吕普索
1597. [bookmark: OLE_LINK86][bookmark: OLE_LINK87][bookmark: _Hlk507686174]apocalypse：[ə'pɑkəlɪps]n.启示；天启；大灾难
结构分析：apocalypse=apo（离开）+calyps（遮盖物）+e→揭开遮盖物→启示→圣经里的“启示录”（对世界末日的预言）的书名→天启，大灾难
1598. [bookmark: OLE_LINK88][bookmark: OLE_LINK89][bookmark: _Hlk507686185][bookmark: OLE_LINK107]apocalyptic：[əˌpɒkəˈlɪptɪk]adj.启示录的；天启的
结构分析：apocalyptic=apocalypt（=apocalypse，启示录，天启）+ic（形容词后缀）→启示录的，天启的
1599. [bookmark: OLE_LINK112][bookmark: OLE_LINK113]eucalyptus：[,jukə'lɪptəs]n.桉树；桉属植物
结构分析：eucalyptus=eu（好）+calypt（遮盖，隐藏）+us（名词后缀）→花蕾包裹严实的植物→桉树
词根160. [bookmark: _Toc513118460]coleo-（鞘）
来源：希腊语名词koleon/koleos（n.鞘，护套）。
1600. coleoptera：[,kɔli'ɔptərə]n.鞘翅目；甲虫类
结构分析：coleoptera=coleo（鞘）+pter（翅膀）+a（名词后缀）→鞘翅目
1601. coleopteran：[,kolɪ'ɑptərən]n.鞘翅类之昆虫；甲虫类之昆虫
[bookmark: OLE_LINK116][bookmark: OLE_LINK117]结构分析：coleopteran=coleo（鞘）+pter（翅膀）+an（形容词后缀）→鞘翅类的（昆虫）
1602. coleoptile：[,kolɪ'ɑptɪl]n.胚芽鞘
结构分析：coleoptile=coleo（鞘）+ptile（软羽）→胚芽鞘
词根161. [bookmark: _Toc513118461]cel-（遮盖，隐藏）
来源：拉丁语动词celare（遮盖，隐藏）。
1603. ceiling：['silɪŋ]n.天花板
结构分析：ceiling=ceil（=cel，遮盖）+ing（现在分词形式）→遮盖物→天花板
1604. conceal：[kən'sil]vt.隐藏；隐瞒
结构分析：conceal=con（加强语气）+ceal（=cel，隐藏）→隐藏，隐瞒
词根162. [bookmark: _Toc513118462]cell-（小室）
来源：拉丁语名词cella（小室，储藏室）。
1605. cell：[sɛl]n.细胞；电池；蜂房的巢室；单人小室
1606. cellar：['sɛlɚ]n.地窖；酒窖；地下室
结构分析：cellar=cell（小室）+ar（名词后缀）→地窖，酒窖，地下室
1607. cellular：['sɛljəlɚ]adj.细胞的；多孔的，蜂窝状的n.移动电话；单元
[bookmark: OLE_LINK108][bookmark: OLE_LINK109]结构分析：cellular=cell（小室）+ul（指小名词后缀）+ar（形容词后缀）→小室的→细胞的，多孔的
1608. solicitude：[sə'lɪsɪtud]n.焦虑；渴望；担心
[bookmark: OLE_LINK110][bookmark: OLE_LINK111]结构分析：cellulite=cell（小室）+ul（指小名词后缀）+ite（名词后缀）→蜂窝状脂肪组织→脂肪团，橘皮组织
1609. cellulitis：[,sɛljʊ'laɪtɪs]n.蜂窝组织炎
结构分析：cellulitis=cell（小室）+ul（指小名词后缀）+itis（炎症）→蜂窝组织炎
词根163. [bookmark: _Toc513118463]cili-（睫毛，眼睑）
来源：拉丁语名词cilium（睫毛，眼睑，遮盖眼睛之物）。
1610. cilia：['sɪlɪə]n.纤毛；睫毛
结构分析：cilia=cili（睫毛）+a（名词后缀）→睫毛，纤毛
1611. ciliated：['silieitid]adj.有纤毛的
结构分析：ciliated=cili（纤毛）+at（动词后缀）+ed（过去分词形式）→有纤毛的
1612. [bookmark: OLE_LINK114][bookmark: OLE_LINK115]supercilious：[,supɚ'sɪlɪəs]adj.目空一切的，高傲的；傲慢的，自大的
结构分析：supercilious=super（超越）+cili（睫毛，眼睑）+ous（形容词后缀）→眼光高→目空一切的，高傲的
词根164. [bookmark: _Toc513118464]hal-/hel-/hol-/hul-（遮盖、隐藏、收藏）
来源：日耳曼语名词hallo（有遮盖的地方）、haljo（隐匿之地）、helmaz（遮盖物）等。
1613. hall：[hɔl]n.过道，门厅，走廊；会堂；食堂；学生宿舍；大厅
结构分析：hall=hal（遮盖）+l→有遮盖的地方→过道，门厅，走廊，会堂
1614. hell：[hɛl]n.地狱
结构分析：hell=hel（隐藏）+l→鬼魂藏身之处→地狱
1615. helmet：['hɛlmɪt]n.钢盔，头盔
结构分析：helmet=hel（遮盖）+m+et（指小名词后缀）→小遮盖物→头盔
1616. hole：[hol]n.洞，孔；洞穴，穴
结构分析：hole=hol（隐藏）+e→藏匿之处→洞穴→洞，孔
1617. hollow：['hɑlo]adj.空的；中空的，空腹的；凹的n.洞；山谷；窟窿
结构分析：hollow=holl（洞穴）+ow→像洞穴一样的→空的
1618. holster：['holstɚ]n.手枪皮套
结构分析：holster=hol（收藏）+ster（名词后缀）→收藏手枪的工具→手枪皮套
1619. hull：[hʌl]n.船体；（果实的）外壳
结构分析：hull=hul（收藏）+l→收藏果实之物→果实外壳→船体
PIE词根66. [bookmark: _Toc513118465]*kel-(2)（凸）
含义解释：
意为“凸起，凸起物”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	kolophon（n.顶点）
	columna（n.突出物，圆柱）
culmen（n.顶点）
culminare（v.到达顶点）
cellere（v.升起）
	hulni-（n.丘陵）

	进入英语后的演变结果
	colophon（n.书籍末页，版权页标记）
	column-（突出物，圆柱）
culmin-（达到顶点）
cell-（升起）
	hill（n.丘陵，小山）


音变情况：
原始印欧语辅音k在日耳曼语中音变为h。
词根165. [bookmark: _Toc513118466]column-（突出物，圆柱）
来源：拉丁语名词columna（突出物，圆柱）。
变体形式：colon-/colonn-
1620. column：['kɑləm]n.纵队，列；专栏；圆柱，柱形物
1621. columnar：[kə'lʌmnɚ]adj.柱状的；圆柱的；分纵栏印刷或书写的
结构分析：columnar=column（柱）+ar（形容词后缀）→柱状的
1622. columnist：['kɑləmnɪst]n.专栏作家
结构分析：columnist=column（柱，专栏）+ist（专业人士）→专栏作家
1623. colonel：[kɔlɔnɛl]n.上校
结构分析：colonel=colon（圆柱）+el（指小名词后缀）→小圆柱→纵队（首领）→上校
1624. colonnade：[,kɑlə'ned]n.柱廊
结构分析：colonnade=colonn（圆柱）+ade（名词后缀）→圆柱（构成的建筑）→柱廊
词根166. [bookmark: _Toc513118467]culmin-（达到顶点）
来源：拉丁语动词culminare（到达顶点），衍生自名词culmen（顶点）。
1625. culminate：['kʌlmɪnet]vi.到绝顶；达到高潮；达到顶点vt.使结束；使达到高潮
[bookmark: OLE_LINK90][bookmark: OLE_LINK91]结构分析：culminate=culmin（到达顶点）+ate（动词后缀）→到达顶点，达到高潮
1626. culmination：['kʌlmə'neʃən]n.顶点；高潮
结构分析：culmination=culmin（到达顶点）+ation（动名词后缀）→顶点，高潮
1627. culminant：['kʌlmənənt]adj.中天的；子午线上的；达到顶上的
结构分析：culminant=culmin（到达顶点）+ant（形容词后缀）→到达顶点的→中天的
词根167. [bookmark: _Toc513118468]cell-（升起）
来源：拉丁语动词cellere（升起）。
1628. excel：[ɪk'sɛl]vt.超过；擅长vi.(在某方面)胜过(或超过)别人
结构分析：excel=ex（出来）+cel（=cell，升起）→脱颖而出，杰出→超过，胜过
1629. excellent：['ɛksələnt]adj.卓越的；极好的；杰出的
结构分析：excellent=ex（出来）+cell（升起）+ent（形容词后缀）→杰出的，卓越的
1630. excellence：['ɛksləns]n.优秀；美德；长处
[bookmark: OLE_LINK92][bookmark: OLE_LINK93][bookmark: OLE_LINK94]结构分析：excellence=ex（出来）+cell（升起）+ence（名词后缀）→杰出→优秀
1631. excellency；['eks(ə)l(ə)nsɪ]n.阁下；优点，美德
结构分析：excellency=ex（出来）+cell（升起）+ency（名词后缀）→杰出→优点，美德
1632. excelsior：[ek'selsɪɔː]adj.精益求精的；不断向上的
结构分析：excelsior=ex（出来）+cels（=cell，升起）+ior（比较级形式）→升至更高→不断向上的，精益求精的
PIE词根67. [bookmark: _Toc513118469]*ker-(1)（角）
含义解释：
意为“角、头、突出物”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	keras（n.角）
kranion（n.头）
	cornu（n.角）
cerebrum（n.脑）
cervix（n.颈）
	hurnaz（n.角）

	进入英语后的演变结果
	kerat-（角，角膜）
crani-（头）
	corn-（角）
cerebr-（脑）
cerv-（颈）
	horn（n.角）


音变情况：
原始印欧语辅音k在拉丁语中音变为c，在日耳曼语中音变为h。
词根168. [bookmark: _Toc513118470]kerat-（角，角膜）
来源：希腊语名词keras（角）的属格形式keratos。
组合形式：kerato-
1633. keratin：['kɛrətɪn]n.角蛋白；角素，角质
结构分析：keratin=kerat（角）+in（名词后缀，表物质）→构成角的物质→角蛋白
1634. keratitis：[,kɛrə'taɪtɪs]n.角膜炎
结构分析：keratitis=kerat（角膜）+itis（炎）→角膜炎
1635. keratoid：['kɛrə,tɔɪd]adj.角质的
结构分析：keratoid=kerato（角）+id（形容词后缀）→角质的
1636. keratosis：[,kɛrə'tosɪs]n.角化病（皮肤角质生长）
结构分析：keratosis=kerato（角）+sis（名词后缀）→角化病
1637. keratoscope：['kerətəskəup]n.角膜镜
结构分析：keratoscope=kerato（角膜）+scope（光学仪器）→角膜镜
1638. keratoscopy：[,kerə'tɒskəpɪ]角膜镜检查
结构分析：keratoscopy=kerato（角膜）+scop（光学仪器）+y→角膜镜检查
词根169. [bookmark: _Toc513118471]crani-（头）
来源：希腊语名词kranion（头）。
组合形式：cranio-
1639. cranium：['krenɪəm]n.颅；头盖骨
结构分析：cranium=crani（头）+um（名词后缀）→颅
1640. cranial：['krenɪəl]adj.颅的；头盖的
结构分析：cranial=crani（头）+al（形容词后缀）→颅的
1641. [bookmark: OLE_LINK157][bookmark: OLE_LINK158]craniotomy：[,krenɪ'ɑtəmi]n.开颅手术；颅骨切开术
结构分析：craniotomy=cranio（颅）+tomy（切开）→开颅手术
词根170. [bookmark: _Toc513118472]corn-（角）
来源：拉丁语名词cornu（角）。
1642. cornea：['kɔrnɪə]n.角膜
结构分析：cornea=corn（角）+ea（形容词后缀）→角质的（器官）→角膜
1643. [bookmark: OLE_LINK163][bookmark: OLE_LINK164]corneous：['kɔrnɪəs]adj.角质的；似角的
结构分析：corneous=corn（角）+eous（形容词后缀）→角质的，似角的
1644. corner：['kɔrnɚ]n.角落；偏僻处；困境vi.囤积vt.垄断；迫至一隅；把…难住
结构分析：corner=corn（角）+er（名词后缀）→角落→困境，困住
1645. cornet：['kɔrnɪt]n.短号；蛋筒
结构分析：cornet=corn（角）+et（指小名词后缀）→小角→短号，蛋筒
1646. cornucopia：['kɔrnjʊ'kopɪə]n.丰饶之角；哺乳宙斯的羊角；丰饶的象征
结构分析：cornucopia=cornu（角）+copia（丰饶）→丰饶之角
1647. [bookmark: OLE_LINK122][bookmark: OLE_LINK123]Capricorn：['kæprikɔ:n]n.摩羯座（等于Capricornus）；摩羯宫
结构分析：Capricorn=capri（山羊）+corn（角）→山羊角→摩羯座
1648. unicorn：['junɪkɔrn]n.独角兽；麒麟
结构分析：unicorn=uni（单一）+corn（角）→独角兽
词根171. [bookmark: _Toc513118473]cerebr-（脑）
来源：拉丁语名词cerebrum（脑）。
1649. cerebrum：[sə'ribrəm]n.大脑
结构分析：cerebrum=cerebr（脑）+um（名词后缀）→大脑
1650. [bookmark: OLE_LINK159][bookmark: OLE_LINK160]cerebral：[sə'ribrəl]adj.大脑的，脑的
结构分析：cerebral=cerebr（脑）+al（形容词后缀）→脑的
1651. cerebrate：['sɛrə,bret]vi.思考，思索；用脑筋
结构分析：cerebrate=cerebr（脑）+ate（动词后缀）→用脑→思考
1652. cerebration：[,sɛrə'breʃən]n.思考；精神活动；脑髓作用
结构分析：cerebration=cerebr（脑）+ation（动名词后缀）→用脑→思考
1653. [bookmark: OLE_LINK161][bookmark: OLE_LINK162]cerebellum：['sɛrə'bɛləm]n.小脑
结构分析：cerebellum=cereb(r)（脑）+ellum（指小名词后缀）→小脑
词根172. [bookmark: _Toc513118474]cerv-（颈）
来源：拉丁语名词cervix（颈部）。
1654. cervix：['sɝvɪks]n.子宫颈；颈部
结构分析：cervix=cerv（颈）+ix（名词后缀）→颈部→子宫颈
1655. cervical：['sɝvɪkl]adj.颈的；子宫颈的
结构分析：cervical=cerv（颈）+ical（形容词后缀）→颈的，子宫颈的
PIE词根68. [bookmark: _Toc513118475]*ker-(3)（火）
含义解释：
意为“火，燃烧”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	carbo（n.木炭）
cremare（v.烧）
	hertho-（n.火炉）

	进入英语后的演变结果
	
	carb-（炭，碳）
crem-（烧）
	hearth（n.灶台，壁炉周围的地面）


音变情况：
原始印欧语辅音k在拉丁语中音变为c，在日耳曼语中音变为h。
词根173. [bookmark: _Toc513118476]carb-（炭，碳）
来源：拉丁语名词carbo（木炭）。
组合形式：carbo-
1656. carbon：['kɑrbən]n.碳；碳棒；复写纸adj.碳的；碳处理的
结构分析：carbon=carb（炭）+on（名词后缀）→碳
1657. carbide：['kɑːbaɪd]碳化物
结构分析：carbide=carb（碳）+ide（名词后缀）→碳化物
1658. carbolic：[kɑr'bɑlɪk]adj.碳的；石碳酸的；煤焦油的
结构分析：carbolic=carb（碳）+ol（=oil，油）+ic（形容词后缀）→煤焦油的→碳的，石碳酸的
1659. carboniferous：[,kɑrbə'nɪfərəs]adj.含碳的；石炭纪的，石炭系的n.石炭纪，石炭层
结构分析：carboniferous=carbon（碳）+i+fer（蕴含）+ous（形容词后缀）→含碳的→石炭纪的，石炭纪
1660. carbohydrate：[,kɑrbo'haɪdret]n.碳水化合物；糖类
[bookmark: OLE_LINK181][bookmark: OLE_LINK182][bookmark: OLE_LINK183]结构分析：carbohydrate=carbo（碳）+hydr（水）+ate（名词后缀）→碳水化合物
1661. carbuncle：['kɑrbʌŋkl]n.痈；红宝石
结构分析：carbuncle=carbun（=carbon，木炭）+cle（指小名词后缀）→小木炭→火红色之物→痈，红宝石
词根174. [bookmark: _Toc513118477]crem-（烧）
来源：拉丁语动词cremare（烧）。
1662. cremate：['krimet]vt.火葬；烧成灰
结构分析：cremate=crem（烧）+ate（动词后缀）→烧成灰→火葬
1663. cremation：[krə'meʃən]n.火葬；火化
[bookmark: OLE_LINK184][bookmark: OLE_LINK185]结构分析：cremation=crem（烧）+ation（动名词后缀）→火葬
1664. crematory：['krimə,tori]n.火葬场；垃圾焚化场adj.火葬的
结构分析：crematory=crem（烧）+at（动词后缀）+ory（形容词后缀）→火葬的（场所）→火葬场
PIE词根69. [bookmark: _Toc513118478]*kerd-（心）
含义解释：
意为“心”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	kardia（n.心）
	cor（n.心）
credere（v.相信，“将心交给”）
	herton-（n.心）

	进入英语后的演变结果
	cardi-（心）
	cor-/cord-（心）
cred-（相信）
	heart（n.心）


音变情况：
原始印欧语辅音k在拉丁语中音变为c，在日耳曼语中音变为h。
词根175. [bookmark: _Toc513118479]cardi-（心）
来源：希腊语名词kardia（心）。
组合形式：cardio-
1665. cardiac：['kɑrdɪæk]n.强心剂；强胃剂adj.心脏的；心脏病的；贲门的
结构分析：cardiac=cardi（心）+ac（=ic，形容词后缀）→心脏的，心脏病的→强心剂
1666. cardiogram：['kɑrdɪə,græm]n.心电图
[bookmark: OLE_LINK186][bookmark: OLE_LINK187]结构分析：cardiogram=cardio（心）+gram（图画）→心电图
1667. cardiograph：['kɑrdɪə,græf]n.心电图；心动描记器
结构分析：cardiograph=cardio（心）+graph（图画）→心电图，心动描记器
1668. cardiology：[,kɑrdɪ'ɑlədʒi]n.心脏病学
[bookmark: OLE_LINK190][bookmark: OLE_LINK191]结构分析：cardiology=cardio（心）+logy（学科）→心脏病学
1669. [bookmark: OLE_LINK188][bookmark: OLE_LINK189]cardiologist：['kɑrdɪ'ɑlədʒɪst]n.心脏病学家；心脏病科医师
结构分析：cardiologist=cardio（心）+log（学科）+ist（专业人士）→心脏病学家
1670. cardiopathy：[,kɑrdɪ'ɑpəθi]n.心脏病
结构分析：cardiopathy=cardio（心）+pathy（病）→心脏病
1671. [bookmark: OLE_LINK209][bookmark: OLE_LINK210]pericardium：[,pɛrɪ'kɑrdɪəm]n.心包；心包膜
[bookmark: OLE_LINK211][bookmark: OLE_LINK212]结构分析：pericardium=peri（围绕）+cardi（心）+um（名词后缀）→心包
1672. pericarditis：[,pɛrɪkɑr'daɪtɪs]n.心包炎
结构分析：pericarditis=peri（围绕）+card（心）+itis（炎症）→心包炎
词根176. [bookmark: _Toc513118480]cor-/cord-（心）
来源：拉丁语名词cor（心）及其属格形式cordis。
变体形式：cour-
1673. core：[kɔr]n.核心；要点；果心；磁心
结构分析：core=cor（心）+e→核心
1674. [bookmark: OLE_LINK192][bookmark: OLE_LINK193]cordial：['kɔrdʒəl]adj.热忱的，诚恳的；兴奋的n.补品；兴奋剂；甘露酒
结构分析：cordial=cord（心）+ial（形容词后缀）→发自内心的，强心的→热忱的，兴奋的→补品，兴奋剂
1675. courage：['kɝrɪdʒ]n.勇气；胆量
结构分析：courage=cour（心）+age（名词后缀）→心灵的力量→勇气，胆量
1676. [bookmark: OLE_LINK194][bookmark: OLE_LINK195]courageous：[kə'redʒəs]adj.有胆量的，勇敢的
结构分析：courageous=courage（勇气）+ous（形容词后缀）→有胆量的，勇敢的
1677. encourage：[ɪn'kɝrɪdʒ]vt.鼓励，怂恿；激励；支持
结构分析：encourage=en（=in，注入）+courage（勇气）→注入勇气→鼓励，怂恿
1678. discourage：[dɪs'kɝɪdʒ]vt.阻止；使气馁
结构分析：discourage=dis（去掉）+courage（勇气）→使失去勇气→阻止，使气馁
1679. accord：[ə'kɔrd]n.符合；一致；协议；自愿vt.使一致；给予vi.符合；一致
结构分析：accord=ac（=ad，趋近）+cord（心）→心意趋近→符合，一致
1680. accordance：[ə'kɔrdns]n.一致；和谐
结构分析：accordance=ac（=ad，趋近）+cord（心）+ance（名词后缀）→心意趋近→一致，和谐
1681. accordant：[ə'kɔrdənt]adj.一致的；调和的
结构分析：accordant=ac（=ad，趋近）+cord（心）+ant（形容词后缀）→心意趋近的→一致的，调和的
1682. concord：['kɑŋkɔrd]n.和谐；和睦；一致；协调
结构分析：concord=con（一起）+cord（心）→心在一起→和谐，和睦，一致
1683. concordance：[kən'kɔrdns]n.调和，一致；索引
结构分析：concordance=con（一起）+cord（心）+ance（名词后缀）→心在一起→调和，一致→索引
1684. concordant：[kən'kɔrdnt]adj.和谐的；协调的；一致的；和声的
结构分析：concordant=con（一起）+cord（心）+ant（形容词后缀）→心在一起的→和谐的，一致的，协调的
1685. discord：['dɪskɔrd]n.不和；不调和；嘈杂声vi.不一致；刺耳
[bookmark: OLE_LINK205][bookmark: OLE_LINK206]结构分析：discord=dis（分离）+cord（心）→心意分离→不和，不一致
1686. discordance：[dɪs'kɔrdns]n.不一致；不调和；冲突；（声音的）不和谐
[bookmark: OLE_LINK207][bookmark: OLE_LINK208]结构分析：discordance=dis（分离）+cord（心）+ance（名词后缀）→不一致
1687. discordant：[dɪs'kɔrdənt]adj.不和谐的，刺耳的；不一致的
结构分析：discordant=dis（分离）+cord（心）+ant（形容词后缀）→不一致的
1688. record：[(forv.)rɪˈkɔrd;(forn.)ˈrekərd;ˈrɛkɚd]vt.记录，记载；标明；将...录音vi.记录；录音n.档案，履历；唱片；最高纪录
结构分析：record=re（回来）+cord（心）→回到心里→记录
1689. recordation：[,rɛkɚ'deʃən]n.记载；记录
结构分析：recordation=record（记录）+ation（动名词后缀）→记载，记录
1690. recorder：[rɪ'kɔrdɚ]n.录音机；记录器；记录员
结构分析：recorder=record（记录）+er（者）→记录器，记录员
词根177. [bookmark: _Toc513118481]cred-（相信）
来源：拉丁语动词credere（相信，将心交给）。
1691. credence：['kridns]n.信任；凭证；祭器台
结构分析：credence=cred（相信）+ence（名词后缀）→信任→凭证
1692. credential：[krə'dɛnʃl]n.证书；凭据；国书
结构分析：credential=credenti（=credence，信任）+al（形容词后缀）→证明可信任的（东西）→证书，凭据
1693. credo：['krido]n.信条，教义
结构分析：credo=cred（相信）+o（拉丁语动词第一人称单数形式）→我相信（尼西亚信经的第一句）→信条，教义
1694. creed：[krid]n.信条，教义
1695. credible：['kredəbl]adj.可信的；可靠的
结构分析：credible=cred（相信）+ible（可以）→可信的
1696. [bookmark: OLE_LINK196]incredible：[ɪn'krɛdəbl]adj.难以置信的，惊人的
结构分析：incredible=in（不）+cred（相信）+ible（可以）→难以置信的
1697. credit：['krɛdɪt]n.信用；信誉；荣誉；贷款；学分
结构分析：credit=cred（相信）+it（名词后缀）→信用，信誉
1698. [bookmark: OLE_LINK197][bookmark: OLE_LINK198]credulous：['krɛdʒələs]adj.轻信的；因轻信而产生的
[bookmark: OLE_LINK201][bookmark: OLE_LINK202][bookmark: OLE_LINK199][bookmark: OLE_LINK200]结构分析：credulous=cred（相信）+ul（富于）+ous（形容词后缀）→轻信的
1699. [bookmark: OLE_LINK203][bookmark: OLE_LINK204]credulity：[krɪ'duləti]n.轻信；易受骗
结构分析：credulity=cred（相信）+ul（富于）+ity（名词后缀）→轻信
1700. incredulous：[ɪn'krɛdʒələs]adj.怀疑的；不轻信的
结构分析：incredulous=in（不）+credulous（轻信的）→怀疑的，不轻信的
1701. incredulity：[,ɪnkrə'djʊləti]n.怀疑；不轻信，不易相信
结构分析：incredulity=in（不）+credulity（轻信）→怀疑，不轻信
PIE词根70. [bookmark: _Toc513118482]*kerp-（采）
含义解释：
本意为“采摘”，引申出“收获、采摘物、果实”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	karpos（n.果实，采摘物）
	carpere（v.采摘，撕扯）
	harbitas（n.收获，收获之季节）

	进入英语后的演变结果
	carp-（果实）
	carp-/cerpt-（采摘，撕扯）
	harvest（n.收获）


音变情况：
原始印欧语辅音k在拉丁语中音变为c，在日耳曼语中音变为h。
词根178. [bookmark: _Toc513118483]carp-（果实）
来源：希腊语名词karpos（果实，采摘物）。
组合形式：carpo-
1702. [bookmark: OLE_LINK213][bookmark: OLE_LINK214]carpology：[kɑː'pɒlədʒɪ]n.果实学；果实分类学
结构分析：carpology=carpo（果实）+logy（学科）→果实学
1703. carpophagous：[kɑːˈpɒfəɡəs]adj.食果实的
结构分析：carpophagous=carpo（果实）+phag（食用）+ous（形容词后缀）→食果实的
1704. [bookmark: OLE_LINK215][bookmark: OLE_LINK216]acarpous：[e'kɑrpəs]adj.不结果的；无果实的
结构分析：acarpous=a（无）+carp（果实）+ous（形容词后缀）→不结果的
1705. [bookmark: OLE_LINK217][bookmark: OLE_LINK218]sarcocarp：['sɑrko,kɑrp]n.果肉；肉果；中果皮
结构分析：sarcocarp=sarco（肉）+carp（果实）→果肉，肉果
词根179. [bookmark: _Toc513118484]carp-/cerpt（采摘，撕扯）
[bookmark: OLE_LINK219][bookmark: OLE_LINK220][bookmark: OLE_LINK221]来源：拉丁语动词carpere（采摘，撕扯）及其完成分词cerptus。
1706. carpet：['kɑrpɪt]n.地毯；地毯状覆盖物vt.在…上铺地毯
结构分析：carpet=carp（撕扯）+et（指小名词后缀）→撕扯下来的小东西→撕扯下来的碎布片→厚实粗糙的布料→厚实粗糙的布料制成的物品→地毯
1707. excerpt：['ɛksɝpt]n.摘录，引用vt.引用，摘录vi.摘录，引用
[bookmark: OLE_LINK222][bookmark: OLE_LINK223]结构分析：excerpt=ex（出来）+cerpt（采摘）→摘出来→摘录，引用
1708. excerption：[ek'sə:pʃən]n.选录；抄录；精华录
结构分析：excerption=ex（出来）+cerpt（采摘）+ion（名词后缀）→选录，抄录
PIE词根71. [bookmark: _Toc513118485]*klei-（倾）
含义解释：
意为“倾斜”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	klinein（v.倾斜）
clima（n.斜坡）
	clinare（v.倾斜）
clivus（n.斜坡）
	hlinen（v.倾斜）

	进入英语后的演变结果
	clin-（倾斜）
clim-（斜坡）
	clin-（倾斜）
cliv-（斜坡）
	lean（v.倾斜）


音变情况：
原始印欧语辅音k在拉丁语中音变为c，在日耳曼语中音变为h（进入英语后脱落）。
词根180. [bookmark: _Toc513118486]clin-（倾斜）
[bookmark: OLE_LINK65][bookmark: OLE_LINK66]来源：希腊语动词klinein（倾斜）和拉丁语动词clinare（倾斜）。
变体形式：cli-/clit-
1709. client：['klaɪənt]n.客户；顾客；委托人
结构分析：client=cli（倾斜）+ent（形容词后缀）→古罗马贵族的保护民（置身于贵族保护下并服从贵族的平民）→求助于专业人士的人→客户，委托人，顾客
1710. clientele：['klaɪən'tɛl]n.客户；委托人；顾客（整体）
结构分析：clientele=client（客户）+ele（名词后缀）→客户（整体）
1711. clinic：['klɪnɪk]n.临床；诊所
结构分析：clinic=clin（倾斜，引申为床）+ic（形容词后缀）→临床的→临床，诊所
1712. clinical：'klɪnɪkl]adj.临床的；诊所的
结构分析：clinical=clinic（临床，诊所）+al（形容词后缀）→临床的，诊所的
1713. [bookmark: OLE_LINK264][bookmark: OLE_LINK265]clinician：[klɪ'nɪʃən]n.临床医生
结构分析：clinician=clinic（临床）+ian（……的人）→临床医生
1714. [bookmark: OLE_LINK277][bookmark: OLE_LINK278]polyclinic：['pɑlɪklɪnɪk]n.综合医院，联合诊所
结构分析：polyclinic=poly（多）+clinic（诊所）→综合医院，联合诊所
1715. clinoid：['klainɔid]n.鞍突；中床突adj.床形的；鞍突状的
结构分析：clinoid=clino（床）+id（形容词后缀）→床形的
1716. [bookmark: OLE_LINK268]clinometer：[klaɪ'nɑmɪtɚ]n.倾斜仪；测斜器
结构分析：clinometer=clino（倾斜）+meter（仪器）→倾斜仪
1717. anticline：['æntɪklaɪn]n.背斜；背斜层（中部凸起之地质褶曲）
[bookmark: OLE_LINK310][bookmark: OLE_LINK311]结构分析：anticline=anti（对着）+clin（倾斜）+e→向相反方向倾斜→背斜，背斜层
1718. syncline：['sɪnklaɪn]n.向斜；向斜层（中部凹陷之地质褶曲）
结构分析：syncline=syn（一起）+clin（倾斜）+e→向相对方向倾斜→向斜
1719. decline：[dɪ'klaɪn]n.下降；衰退；斜面vi.下降；衰落；谢绝vt.谢绝；婉拒
[bookmark: OLE_LINK269][bookmark: OLE_LINK270]结构分析：decline=de（向下，离开）+clin（倾斜）+e→向下倾斜→下降，衰退
1720. declination：[,dɛklə'neʃən]n.倾斜；偏差；衰微；下倾；赤纬；磁偏角
结构分析：declination=de（向下，离开）+clin（倾斜）+ation（动名词后缀）→倾斜，偏差
1721. incline：[ɪn'klaɪn]vi.倾斜；倾向；易于vt.使倾斜；使倾向于n.倾斜；斜面；斜坡
结构分析：incline=in（去，使）+clin（倾斜）+e→倾斜，使倾斜
1722. [bookmark: OLE_LINK275][bookmark: OLE_LINK276]inclination：['ɪnklə'neʃən]n.倾向，爱好；斜坡
结构分析：inclination=inclin(e)（倾斜）+ation（动名词后缀）→倾向
1723. [bookmark: OLE_LINK308][bookmark: OLE_LINK309]recline：[rɪ'klaɪn]vi.靠；依赖；斜倚vt.使躺下；使斜倚
结构分析：recline=re（向后）+clin（倾斜）+e→向后倾斜→倚靠，斜倚
1724. [bookmark: OLE_LINK279][bookmark: OLE_LINK280]enclitic：[ɪn'klɪtɪk]n.附属字；重读词后词adj.附属的；重读词后词的
[bookmark: OLE_LINK281][bookmark: OLE_LINK282]结构分析：enclitic=en（挨着）+clit（倾斜）+ic（形容词后缀）→倚靠着的→附属的
1725. [bookmark: OLE_LINK273][bookmark: OLE_LINK274]proclitic：[,pro'klɪtɪk]adj.后接的；后接发音的n.后接词
结构分析：proclitic=pro（向前）+clit（倾斜）+ic（形容词后缀）→向前倚靠的→后接发音的
1726. heteroclite：['het(ə)rə(ʊ)klaɪt]adj.不规则变化的n.不规则名词
结构分析：heteroclite=hetero（不同的）+clit（倾斜）+e→不规则倾斜的→不规则变化的
词根181. [bookmark: _Toc513118487]clim-（斜坡）
来源：希腊语名词clima（斜坡）。
1727. climate：[ˈklaɪmət]n.气候；风气；思潮；风土
结构分析：climate=clim（斜坡）+ate（名词后缀）→地球上的不同斜坡→不同气候带→气候
1728. climatic：[klaɪ'mætɪk]adj.气候的；气候上的；由气候引起的；受气候影响的
结构分析：climatic=climat(e)（气候）+ic（形容词后缀）→气候的
1729. climatology：[,klaɪmə'tɑlədʒi]n.气候学；风土学
结构分析：climatology=climato（气候）+logy（学科）→气候学
1730. acclimate：['ækləmet]vi.服水土；适应新环境vt.使适应；使服水土
[bookmark: OLE_LINK261]结构分析：acclimate=ac（=ad，趋近）+climate（气候）→适应气候→适应新环境
1731. acclimation：[,æklə'meʃən]n.适应环境（气候、水土等）
结构分析：acclimation=acclimat(e)（适应环境）+ion（名词后缀）→适应环境
1732. climax：['klaɪmæks]n.高潮；顶点；极点；层进法
结构分析：climax=clim（斜坡）+ax（名词后缀）→斜坡，梯子→逐渐提高→层进法→高潮，顶点，极点
1733. [bookmark: OLE_LINK262][bookmark: OLE_LINK263]climactic：[klaɪ'mæktɪk]adj.高潮的；顶点的；渐层法的
[bookmark: OLE_LINK63][bookmark: OLE_LINK64]结构分析：climactic=climact（=climax，高潮）+ic（形容词后缀）→高潮的
词根182. [bookmark: _Toc513118488]cliv-（斜坡）
来源：拉丁语名词clivus（斜坡）。
1734. [bookmark: OLE_LINK259][bookmark: OLE_LINK260]acclivity：[ə'klɪvəti]n.向上的斜坡；上斜
[bookmark: OLE_LINK271][bookmark: OLE_LINK272]结构分析：acclivity=ac（=ad，往上去）+cliv（斜坡）+ity（名词后缀）→向上的斜坡
1735. declivity：[dɪ'klɪvəti]n.向下的斜坡；下斜
[bookmark: OLE_LINK283][bookmark: OLE_LINK307]结构分析：declivity=de（向下）+cliv（斜坡）+ity（名词后缀）→向下的斜坡
1736. proclivity：[prə'klɪvəti]n.倾向；癖性
结构分析：proclivity=pro（向前）+cliv（斜坡）+ity（名词后缀）→向前倾斜→倾向
PIE词根72. [bookmark: _Toc513118489]*kneu-（核）
含义解释：
本意为“果仁”，引申为“核”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	nucleus（v.核）
	hnut-（果核，坚果）

	进入英语后的演变结果
	
	nucle-（核）
	nut（n.坚果、果仁）


音变情况：
原始印欧语辅音k在拉丁语中脱落，在日耳曼语中音变为h（进入英语后脱落）。
词根183. [bookmark: _Toc513118490]nucle-（核）
来源：拉丁语名词nucleus（核），源自名词nux（核）的指小名词形式nucula（小核）。
1737. nucleus：['nuklɪəs]n. 核，核心；原子核
结构分析：nucleus=nucle（核）+us（名词后缀）→核
1738. nuclear：['nuklɪɚ]adj. 核的；中心的；原子核的；原子能的；细胞核的
结构分析：nuclear=nucle（核）+ar（形容词后缀）→核的
1739. nucleate：['njʊklɪɪt]adj. 有核的vt. 使成核vi. 成核
结构分析：nucleate=nucle（核）+ate（动词和形容词后缀）→（使）成核，有核的
1740. nucleon：['nʊklɪɑn]n.核子
结构分析：nucleon=nucle（核）+on（粒子）→核子
1741. nuclide：['njuːklaɪd]n.核素
结构分析：nuclide=nucl(e)（核）+ide（名词后缀）→核素
1742. uninucleate：[,juːnɪ'njuːklɪeɪt; -ɪət]adj. 单核的
结构分析：uninucleate=uni（单）+nucle（核）+ate（形容词后缀）→单核的
1743. polynuclear：[,pɒlɪ'njuːklɪə]adj. 多核的，多环的
结构分析：polynuclear=poly（多）+nucle（核）+ar（形容词后缀）→多核的
PIE词根73. [bookmark: _Toc513118491]*kreue-（生）
含义解释：
本意为“生肉，未煮的肉”，引申为“肌肉”和“生的，原始的”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	kreas（n.肌肉）
	crudus（adj.生的）
	hrawaz（adj.生的）

	进入英语后的演变结果
	cre-（肌肉）
	crud-（生的）
	raw（adj.生的）


音变情况：
原始印欧语辅音k在拉丁语中音变为c，在日耳曼语中音变为h（进入英语后脱落）。
词根184. [bookmark: _Toc513118492]cre-（肌肉）
来源：希腊语名词kreas（肌肉）。
1744. creatine：['kriə,tɪn]n. 肌（氨）酸，肌肉素
结构分析：creatine=cre（肌肉）+at+ine（名词后缀，表化学物质）→肌酸
1745. creodont：['kriːədɒnt]n. 肉齿类动物（原始肉食哺乳动物类）
结构分析：creodont=cre（肌肉）+odont（牙齿）→肉齿类动物
1746. pancreas：['pæŋkrɪəs]n. 胰腺
结构分析：pancreas=pan（全）+cre（肌肉）+as（名词后缀）→纯肉→用作食材的小牛小羊的胸腺，肉质均匀→胰腺
1747. pancreatitis：[,pænkrɪə'taɪtɪs]n. 胰腺炎
结构分析：pancreatitis=pancreat（=pancreas，胰腺）+itis（炎）→胰腺炎
词根185. [bookmark: _Toc513118493]crud-（生的）
来源：拉丁语形容词crudus（生的）。
1748. crude：[krud]adj. 原始的；天然的，未加工的；粗糙的；粗鲁的
结构分析：crude=crud（生的）+e→生的→原始的，天然的，未加工的
1749. crudity：['krʊdəti]n. 粗糙；粗野；简陋；未成熟物
结构分析：crudity=crud（生的）+ity（名词后缀）→粗糙，粗野
1750. cruel：[kruəl]adj. 残酷的，残忍的；无情的
结构分析：cruel=cru(d)（生的）+el（形容词后缀）→生的，原始的→粗糙的，粗鲁的→残酷的，残忍的
1751. cruelty：['krʊəlti]n. 残酷；残忍；残酷的行为
结构分析：cruelty=cruel（残酷的）+ty（名词后缀）→残酷，残忍
PIE词根74. [bookmark: _Toc513118494]*ak-（尖）
含义解释：
本意为“尖的”，引申为“刺激的、酸的”等含义，以及“顶点、边缘”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	akis（n.尖端）
akros（adj.顶点的）
oxys（adj.尖的，酸的）
	acus（n.尖，刺）
acuere（v.变尖）
acer/acris/acerbus（adj.尖的）
	agjo（尖端，边缘）

	进入英语后的演变结果
	ac-（尖，酸）
acr-（顶点，尖）
ox-/oxy-（酸，氧）
	acu-（尖，刺，变尖）
acr-（顶点，尖）
acer-/acerb-（尖的，酸的）
	edge（边缘，刀刃，锋利）


音变情况：
原始印欧语辅音k在拉丁语中音变为c，在日耳曼语中异变为g。
词根186. [bookmark: _Toc513118495]ac-（尖，酸）
来源：希腊语名词akis（尖端）。
1752. acescent：[ə'sɛsənt]adj.变酸的
[bookmark: OLE_LINK5][bookmark: OLE_LINK6]结构分析：acescent=ac（酸）+esc（开始）+ent（形容词后缀）→开始变酸的→变酸的
1753. acescency：[eɪ'kesnsɪn.微酸味；酸化度；氧化作用
结构分析：acescency=ac（酸）+esc（开始）+ency（名词后缀）→开始变酸→微酸味，酸化度
1754. acetum：[ə'siːtəm]n.醋；醋酸溶液
结构分析：acetum=ac（酸）+et（动词后缀）+um（名词后缀）→（酒）变酸后的产物→醋
1755. acetic：[ə'sitɪk]adj.醋的，乙酸的
结构分析：acetic=acet(um)（醋，乙酸）+ic（形容词后缀）→醋的，乙酸的
1756. acid：['æsɪd]adj.酸的；刻薄的；尖酸的
结构分析：acid=ac（尖，酸）+id（形容词后缀）→酸的，刻薄的，尖酸的
1757. acidity：[ə'sɪdəti]n.酸度；酸性；酸过多；胃酸过多
结构分析：acidity=acid（酸的）+ity（名词后缀）→酸度，酸性
1758. acidify：[ə'sɪdə'fai]v.酸化，（使）变酸
结构分析：acidify=acid（酸的）+i+fy（驱使）→酸化，（使）变酸
1759. aciculum：[ə'sikjuləm]n.针状物；针毛；刚毛；针
结构分析：aciculum=aci（尖）+cul（指小名词）+um（名词后缀）→小尖→针状物
1760. acicular：[ə'sɪkjʊlɚ]adj.针状的；针尖状的
结构分析：acicular=acicul(um)（针状物）+ar（形容词后缀）→针状的，针尖状的
1761. acme：['ækmi]n.顶点，极点；最高点
结构分析：acme=ac（尖）+me（名词后缀）→尖点→顶点，极点
1762. acne：['ækni]n.痤疮；粉刺
结构分析：acne=ac（尖）+ne（=me，名词后缀）→（皮肤上的）尖点→粉刺
词根187. [bookmark: _Toc513118496]acr-（顶点，尖）
来源：希腊语形容词akros（顶点的），拉丁语形容词acris（尖的）。
组合形式：acro-（希腊式）/acri-（拉丁式）
变体形式：ocr-
1763. acrobat：['ækrəbæt]n.杂技演员；特技演员
结构分析：acrobat=acro（顶点）+bat（行走）→在顶点行走→走高空钢索者→杂技演员
1764. acrobatic：[,ækrə'bætɪk]adj.杂技的；特技的；杂技演员的
结构分析：acrobatic=acrobat（杂技演员）+ic（形容词后缀）→杂技演员的→杂技的
1765. acrobatics：[ˌækrəˈbætɪks]n.杂技
结构分析：acrobatics=acrobat（杂技演员）+ics（专业）→杂技演员的专业→杂技
1766. acronym：['ækrənɪm]n.首字母缩略词
结构分析：acronym=acr（顶点）+onym（名字）→名字的首字母→首字母缩略词
1767. acrostic：[ə'krɒstɪk]n.离合诗；藏头诗
结构分析：acrostic=acro（顶点）+stic（行）→各行的首字母（可以组合成词）→离合诗，藏头诗
1768. acrophobia：[,ækrə'fobɪə]n.恐高症
结构分析：acrophobia=acro（顶点）+phob（恐惧）+ia（症）→恐高症
1769. acropolis：[ə'krɑpəlɪs]n.（古希腊城市的）卫城
结构分析：acropolis=acro（顶点）+polis（城市）→位于山顶的城市→卫城
1770. acrid：['ækrɪd]adj.辛辣的；苦的；刻薄的
结构分析：acrid=acr（尖）+id（形容词后缀）→尖刻的→辛辣的，苦的，刻薄的
1771. acridity：[æ'kridəti]n.辛辣，苦；尖刻的批评
结构分析：acridity=acrid（辛辣的，苦的，刻薄的）+ity（名词后缀）→辛辣，苦
1772. acrimony：[ækrɪmoni]n.辛辣；尖刻；严厉
结构分析：acrimony=acri（尖）+mony（名词后缀）→尖刻→辛辣，严厉
1773. acrimonious：[,ækrɪ'məʊnɪəs]adj.严厉的；辛辣的；刻薄的
结构分析：acrimonious=acrimon(y)（辛辣，尖刻）+ious（形容词后缀）→尖酸刻薄的
1774. mediocre：[,midɪ'okɚ]adj.普通的；平凡的；中等的；平庸的；二流的
结构分析：mediocre=medi（在……中间）+ocr（顶点，山峰）+e→在山的中间，在半山腰→中等的，普通的，平凡的
1775. mediocrity：[miːdɪ'ɒkrɪtɪ]n.平凡；平庸；平庸之人
结构分析：mediocrity=mediocr(e)（平凡的）+ity（名词后缀）→平凡，平庸
词根188. [bookmark: _Toc513118497]ox-/oxy-（酸，氧）
来源：希腊语形容词oxys（尖的，酸的）。
1776. oxygen：['ɑksɪdʒən]n.氧气；氧
结构分析：oxygen=oxy（酸）+gen（产生）→能产生酸的→氧
1777. oxide：['ɑksaɪd]n.氧化物
结构分析：oxide=ox（酸）+ide（名词后缀）→酸化成分→氧化物
1778. anoxic：[æn'ɑksɪk]adj.缺氧的
结构分析：anoxic=an（没有）+ox（氧）+ic（形容词后缀）→缺氧的
1779. hypoxia：[haɪ'pɑksɪə]n.组织缺氧
结构分析：hypoxia=hyp(o)（低于）+ox（氧）+ia（症）→氧不足→组织缺氧
1780. dioxide：[daɪ'ɑksaɪd]n.二氧化物
结构分析：dioxide=di（二）+oxide（氧化物）→二氧化物
1781. monoxide：[mə'nɒksaɪd]n.一氧化物
结构分析：monoxide=mon（一）+oxide（氧化物）→一氧化物
词根189. [bookmark: _Toc513118498]acu-（尖，刺，变尖）
来源：拉丁语名词acus（尖，刺）和动词acuere（变尖）。
1782. acute：[ə'kjut]adj.急性的；严重的；敏锐的
结构分析：acute=acu（变尖）+(a)te（形容词后缀）→变尖的→急性的
1783. acuity：[ə'kjuəti]n.敏锐；尖锐；剧烈
结构分析：acuity=acu（尖）+ity（名词后缀）→尖锐，敏锐
1784. aculeus：[ə'kjuːlɪəs]n.刺；皮刺；螫刺
结构分析：aculeus=acu（刺）+le（名词后缀）+us（名词后缀）→刺，皮刺
1785. aculeate：[ə'kjʊlɪ,et]adj.有刺的；多刺的
结构分析：aculeate=acule(us)（刺）+ate（形容词后缀）→有刺的
1786. acumen：[əˈkjumən]n.聪明，敏锐
结构分析：acumen=acu（尖）+men（名词后缀）→敏锐→聪明
1787. acuminous：[ə'kju:minəs]adj.敏锐的；锐利的；尖的
结构分析：acuminous=acu（尖）+min（名词后缀）+ous（形容词后缀）→尖的→锐利的，敏锐的
1788. acuminate：[ə'kjʊmɪnet]vt.使尖锐adj.锐利的；尖的
结构分析：acuminate=acu（尖）+min（名词后缀）+ate（动词和形容词后缀）→使尖锐，锐利的
1789. acupuncture：['ækjupʌŋktʃɚ]n.针刺；针刺疗法
结构分析：acupuncture=acu（尖）+punct（刺）+ure（名词后缀）→针刺疗法
词根190. [bookmark: _Toc513118499]acer-/acerb-（尖的，酸的）
来源：拉丁语形容词acer（尖的）和acerbus（尖的）。
1790. acerate：['æsə,ret]adj.针状的（等于acerose）
结构分析：acerate=acer（尖的）+ate（形容词后缀）→针状的
1791. acerbic：[ə'sɝbɪk]adj.尖刻的（等于acerb）；酸的；辛辣的
结构分析：acerbic=acerb（尖的）+ic（形容词后缀）→尖刻的→酸的，辛辣的
1792. acerbity：[ə'sɝbəti]n.酸味；苦涩；辛辣；苛刻；严苛
结构分析：acerbity=acerb（尖的）+ity（名词后缀）→酸味，苦涩，辛辣，苛刻
1793. exacerbate：[ɪɡ'zæsɚbet]vt.使加剧；使恶化；激怒
结构分析：exacerbate=ex（完全）+acerb（尖的）+ate（动词后缀）→使变尖→使加剧，使恶化
1794. exacerbation：[ɪɡ,zæsə'beʃən]n.加剧；恶化；激怒
结构分析：exacerbation=exacerbat(e)（使加剧，使恶化，激怒）+ion（名词后缀）→加剧，恶化，激怒
PIE词根75. [bookmark: _Toc513118500]*nekwt-（夜）
含义解释：
意为“黑夜”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	nyx（n.黑夜）
	nox（n.黑夜）
	naht-（黑夜）

	进入英语后的演变结果
	nyct-（黑夜）
	nox-/noct-（黑夜）
	night（n.黑夜）


音变情况：
原始印欧语辅音kw（这里w可能脱落）在希腊语和拉丁语中音变为x，在日耳曼语中音变为h。
词根191. [bookmark: _Toc513118501]nyct-（黑夜）
来源：希腊语名词nyx（黑夜）。
组合形式：nycto-
1795. nyctophobia：[,nɪktə'fobɪə]n.黑夜恐怖症
结构分析：nyctophobia=nycto（黑夜）+phob（恐惧）+ia（病症）→黑夜恐怖症
1796. nyctophilia：[niktə'filiə]n.嗜夜癖
结构分析：nyctophilia=nycto（黑夜）+phil（喜爱）+ia（病症）→嗜夜癖
1797. nyctometer：[,nik'tɔmitə]n.光觉计，暗视计；夜盲计
结构分析：nyctometer=nycto（黑夜）+meter（计量仪器）→光觉计，暗视计；夜盲计
词根192. [bookmark: _Toc513118502]nox-/noct-（黑夜）
来源：拉丁语名词nox（黑夜）的属格形式noctis。
1798. nocturn：['nɑktɝn]n.夜祷
结构分析：nocturn=noct（黑夜）+urn（名词后缀）→夜晚（的祷告）→夜祷
1799. nocturne：['nɑktɝn]n.夜曲；夜景；夜景画
结构分析：nocturne=noct（黑夜）+urn（名词后缀）+e→夜晚→夜曲，夜景，夜景画
1800. nocturnal：[nɑk'tɝnl]adj.夜的；夜曲的；夜间发生的
结构分析：nocturnal=noct（黑夜）+urn（名词后缀）+al（形容词后缀）→夜的
1801. nocturia：[nɔk'tjuəriə]n.夜尿症；遗尿症
结构分析：nocturia=noct（黑夜）+ur（尿）+ia（病症）→夜尿症
1802. noctambulism：[nɑk'tæmbjəlɪzəm]n.梦中步行；梦游病；梦行症
结构分析：noctambulism=noct（黑夜）+ambul（四处走）+ism（现象）→梦游病
1803. equinox：['ikwɪnɑks]n.春分；秋分；昼夜平分点
结构分析：equinox=equi（相等）+nox（黑夜）→昼夜平分点→春分，秋分
PIE词根76. [bookmark: _Toc513118503]*okto(u)-（八）
含义解释：
意为“八”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	okto（adj.八）
	octo（adj.八）
	ahto（adj.八）

	进入英语后的演变结果
	octa-（八）
	octo-（八）
	eight（num.adj.八）


音变情况：
原始印欧语辅音k在拉丁语中音变为c，在日耳曼中音变为h。
词根193. [bookmark: _Toc513118504]octa-（八）
来源：希腊语形容词okto（八）。
1804. octagon：['ɑktəɡɑn]n.八边形，八角形
结构分析：octagon=octa（八）+gon（角）→八角形，八边形
1805. octagonal：[ɑk'tægənl]adj.八角形的，八边形的
结构分析：octagonal=octa（八）+gon（角）+al（形容词后缀）→八角形的，八边形的
1806. octahedron：[,ɑktə'hidrən]n.八面体
结构分析：octahedron=octa（八）+hedr（面）+on（名词后缀）→八面体
1807. octahedral：[,ɑktə'hidrəl]adj.八面体的；有八面的
结构分析：octahedral=octa（八）+hedr（面）+al（形容词后缀）→八面体的
词根194. [bookmark: _Toc513118505]octo-（八）
来源：拉丁语形容词octo（八）。
1808. October：[ɑk'tobɚ]n.十月
结构分析：October=octo（八）+ber→古罗马历中的第八个月→十月
1809. octopus：['ɑktəpəs]n.章鱼
结构分析：octopus=octo（八）+pus（足）→八足动物→章鱼
1810. octopod：['ɑktəpɑd]n.八足类动物adj.有八臂或八足的
结构分析：octopod=octo（八）+pod（足）→八足类动物
1811. octuple：['ɑktjʊpl]adj.八倍的；八维的
结构分析：octuple=octu（=octo，八）+ple（重叠）→八倍的
PIE词根77. [bookmark: _Toc513118506]*spek-（察）
含义解释：
意为“观察，仔细看”
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	skopein（v.看，观察）
skeptesthai（v.查看，审视）
	specere（v.看，观察）
	spehon（v.仔细看，侦察）

	进入英语后的演变结果
	scop-（看，观察）
skept-（审视，怀疑）
	spec-/spect-（看，观察）
	spion-/spy-（侦察，刺探）


音变情况：
原始印欧语辅音k在希腊语中发生换位，位置前移；在拉丁语中音变为c，在日耳曼语中音变为h。
词根195. [bookmark: _Toc513118507]scop-（看，观察）
来源：希腊语动词skopein（看，观察）。
1812. scope：[skop]n.视野；眼界；范围；余地；导弹射程vt.审视
结构分析：scope=scop（看，观察）+e→审视，视野
1813. scopophilia：[,skəupə'filiə]n.窥视色情癖；窥阴癖
结构分析：scopophilia=scop（看）+o+phil（喜爱）+ia（病症）→窥阴癖
1814. endoscope：['ɛndəskop]n.内窥镜；内诊镜
结构分析：endoscope=endo（内）+scop（观察）+e→观察内部的工具→内窥镜
1815. endoscopy：[ɛn'dɑskəpi]n.内窥镜检查
结构分析：endoscopy=endo（内）+scop（观察）+y（名词后缀）→内窥镜检查
1816. horoscope：['hɔrəskop]n.星象；十二宫图
结构分析：horoscope=horo（时辰）+scop（观察）+e→观察出生时辰（所对应的命运）的工具→星象，十二宫图
1817. kaleidoscope：[kə'laɪdəskop]n.万花筒；千变万化
结构分析：kaleidoscope=kal（优美的）+eido（形状）+scop（观察）+e→观察优美图案的工具→万花筒
1818. microscope：['maɪkrəskop]n.显微镜
结构分析：microscope=micro（微小）+scop（观察）+e→观察微小物的工具→显微镜
1819. telescope：['tɛləˌskop]n.望远镜
结构分析：telescope=tele（远）+scop（观察）+e→观察远处的工具→望远镜
词根196. [bookmark: _Toc513118508]skept-（审视，怀疑）
来源：希腊语动词skeptesthai（查看，审视）。
1820. skeptic：['skɛptɪk]n.怀疑论者；怀疑者；无神论者。=sceptic
结构分析：skeptic=skept（审视，怀疑）+ic（形容词后缀）→怀疑的→怀疑论者
1821. skeptical：['skɛptɪkl]adj.怀疑的；怀疑论的，不可知论的
结构分析：skeptical=skept（审视，怀疑）+ical（形容词后缀）→怀疑的，怀疑论的
1822. skepticism：['skɛptɪ,sɪzəm]n.怀疑论；怀疑的态度
结构分析：skepticism=skeptic（怀疑的）+ism（主义）→怀疑论
词根197. [bookmark: _Toc513118509]spec-/spect-（看，观察）
来源：拉丁语动词specere（看，观察）及其完成分词spectus。
变体形式：spic-/spis-
1823. species：['spiʃiz]n.物种；种类
结构分析：species=spec（看）+ies（名词后缀）→看到的结果→外观→物种，种类
1824. special：[ˈspɛʃəl]adj.特别的；专门的，专用的n.特使；特刊；特色菜；特价商品
结构分析：special=speci(es)（种类）+al（形容词后缀）→与特定种类相关的→个别的，特殊的
1825. specialist：['spɛʃəlɪst]n.专家；专门医师
结构分析：specialist=special（特殊的）+ist（者）→研究特定专业领域的人→专家
1826. speciality：[,spɛʃɪ'æləti]n.专业，专长；特性
结构分析：speciality=special（特殊的）+ity（名词后缀）→特性→专业，专长
1827. specialize：['spɛʃəlaɪz]v.特殊化；专门从事；详细说明；使专门化
结构分析：specialize=special（特殊的）+ize（动词后缀）→特殊化，使专门化
1828. specific：[spɪ'sɪfɪk]adj.具体的；明确的；特殊的，特定的；详细的
结构分析：specific=speci(es)（种类）+fic（构成）→构成特定种类的→具体的，明确的
1829. specification：['spɛsəfə'keʃən]n.规格；说明书；详述；明确说明
结构分析：specification=specific（具体的，明确的）+ation（动名词后缀）→规格，说明书
1830. specify：['spɛsɪfaɪ]vt.指定；详细说明；列举
结构分析：specify=speci(es)（种类）+fy（构成）→构成特定种类→详细说明
1831. specimen：['spɛsəmən]n.样品，样本；标本
结构分析：specimen=spec（观察）+i+men（名词后缀）→用来观察之物→标本，样品
1832. specious：['spiʃəs]adj.外表美观的；华而不实的；徒有其表的；似是而非的
结构分析：specious=spec（看）+ious（形容词后缀）→外观（好看）的→华而不实的
1833. spectacle：['spɛktəkl]n.景象；场面；奇观；公开展示；表相；眼镜
结构分析：spectacle=spect（看）+a+cle（名词后缀）→看的结果，看的工具→景象；眼镜
1834. spectacular：[spɛk'tækjəlɚ]adj.壮观的；壮丽的；公开展示的
结构分析：spectacular=spectacul（=spectacle，景象）+ar（形容词后缀）→景象（宏大）的→壮观的
1835. spectator：['spɛktetɚ]n.观众；旁观者
结构分析：spectator=spect（看）+at（动词后缀）+or（者）→观众，旁观者
1836. spectrum：['spɛktrəm]n.光谱；频谱；范围
结构分析：spectrum=spec（看）+trum（名词后缀）→看到的范围→光谱，频谱
1837. speculate：['spɛkjə'let]v.推测；推断；思索；投机
结构分析：speculate=spec（看）+ul+ate（动词后缀）→仔细看，观察→推测，思索→投机
1838. speculation：[,spɛkju'leʃən]n.推测；思索；投机；投机买卖
结构分析：speculation=speculat(e)（推测，投机）+ion（名词后缀）→推测，投机
1839. aspect：['æspɛkt]n.方面；方向；形势；外貌
结构分析：aspect=a（=ad，去）+spect（看）→看到的样子→外貌，方面
1840. auspice：['ɔspɪs]n.赞助，主办；吉兆
结构分析：auspice=au（鸟）+spic（观察）+e→观察飞鸟，卜算吉凶→鸟卜（的好结果）→吉兆→神灵的支持→赞助，主办
1841. auspicious：[ɔ'spɪʃəs]adj.吉兆的，吉利的；幸运的
结构分析：auspicious=auspic(e)（吉兆）+ious（形容词后缀）→吉兆的
1842. auspex：['ɔspɛks]n.鸟卜者；占卜者；预言官
结构分析：auspex=au（鸟）+spex（=spec，观察）→观察飞鸟，卜算吉凶→鸟卜者
1843. conspicuous：[kən'spɪkjʊəs]adj.显著的；显而易见的
结构分析：conspicuous=con（加强语气）+spic（看）+uous（形容词后缀）→显著的
1844. conspectus：[kən'spɛktəs]n.概论；概观
结构分析：conspectus=con（一起）+spect（看）+us（名词后缀）→一起看的东西→概观，概论
1845. despise：[dɪ'spaɪz]vt.轻视，鄙视
结构分析：despise=de（向下）+spis（看）+e→看低→轻视，鄙视
1846. despicable：[dɪ'spɪkəbl]adj.卑劣的；可鄙的
结构分析：despicable=despic（=despise，鄙视）+able（能够）→可鄙的
1847. despite：[dɪ'spaɪt]prep.尽管，不管n.轻视；憎恨；侮辱
结构分析：despite=de（向下）+spit（=spis，看）+e→看低→轻视，不管
1848. expect：[ɪk'spɛkt]v.期望；指望；认为；预料
结构分析：expect=ex（向外）+(s)pect（看）→向外看→期望
1849. expectation：[,ɛkspɛk'teʃən]n.期待；预期；指望
结构分析：expectation=expect（期望）+ation（动名词后缀）→期望
1850. expectant：[ɪk'spɛktənt]adj.期待的；怀孕的；预期中的n.期待者；候选人
结构分析：expectant=expect（期望）+ant（形容词后缀）→期待的
1851. unexpected：['ʌnɪk'spɛktɪd]adj.意外的，想不到的
结构分析：unexpected=un（不）+expect（期望）+ed（过去分词形式）→意外的
1852. inspect：[ɪn'spɛkt]v.检查；视察；检阅
结构分析：inspect=in（进入）+spect（看）→深入地看→检查
1853. inspection：[ɪn'spɛkʃən]n.视察，检查
结构分析：inspection=inspect（检查）+ion（名词后缀）→检查，视察
1854. inspector：[ɪn'spɛktɚ]n.检查员；巡视员
结构分析：inspector=inspect（检查）+or（者）→检查员，巡视员
1855. introspect：[,ɪntrə'spɛkt]vi.反省；内省vt.对…进行自省
结构分析：introspect=intro（向内）+spect（看）→向内看→内省
1856. introspection：['ɪntrə'spɛkʃən]n.内省；反省
结构分析：introspection=intro（向内）+spect（看）+ion（名词后缀）→内省
1857. perspective：[pɚ'spɛktɪv]adj.透视的n.透视图；远景；观点
结构分析：perspective=per（贯穿）+spect（看）+ive（形容词后缀）→看穿的→透视的
1858. perspicuous：[pə'spɪkjʊəs]adj.明了的；清晰明白的；易懂的
结构分析：perspicuous=per（贯穿）+spic（看）+uous（形容词后缀）→看穿的→清晰明白的
1859. perspicuity：[,pɝspɪ'kjʊəti]n.（语言、文章、表达等的）明晰；简明
结构分析：perspicuity=per（贯穿）+spic（看）+u+ity（名词后缀）→看穿→明晰
1860. perspicacious：[,pɝspɪ'keʃəs]adj.有洞察力的；聪颖的；敏锐的
结构分析：perspicacious=per（贯穿）+spic（看）+ac（倾向于）+ious（形容词后缀）→能看穿的→有洞察力的
1861. perspicacity：[,pɝspɪ'kæsəti]n.洞察力；聪颖；睿智
结构分析：perspicacity=per（贯穿）+spic（看）+ac（倾向于）+ity（名词后缀）→洞察力，聪颖，睿智
1862. prospect：['prɑspɛkt]n.前途；预期；景色v.勘探；寻找
结构分析：prospect=pro（向前向外）+spect（看）→向前向外看→展望，预期→前途
1863. prospective：[prə'spɛktɪv]adj.未来的；预期的
结构分析：prospective=prospect（预期）+ive（形容词后缀）→预期的，未来的
1864. respect：[rɪ'spɛkt]n.尊敬，尊重；方面；敬意vt.尊敬，尊重；遵守
结构分析：respect=re（回去）+spect（看）→看回去→尊重
1865. respectable：[rɪ'spɛktəbl]adj.值得尊敬的；人格高尚的
结构分析：respectable=respect（尊重）+able（能够）→值得尊敬的
1866. respectful：[rɪ'spɛktfəl]adj.恭敬的；有礼貌的
结构分析：respectful=respect（尊敬）+ful（充满……的）→恭敬的
1867. respective：[rɪ'spɛktɪv]adj.分别的，各自的
结构分析：respective=respect（尊敬，重视）+ive（形容词后缀）→重视的→分开来说的→分别的，各自的
1868. retrospect：['rɛtrəspɛkt]n.v.回忆；回顾；追溯
结构分析：retrospect=retro（向后）+spect（看）→向后看→回顾
1869. retrospection：[,rɛtrə'spɛkʃən]n.回顾；反省；追忆
结构分析：retrospection=retro（向后）+spect（看）+ion（名词后缀）→向后看→回顾
1870. irrespective：[,ɪrɪ'spɛktɪv]adj.无关的；不考虑的；不顾的
结构分析：irrespective=ir（=in，不）+respect（重视）+ive（形容词后缀）→不重视的→无关的，不考虑的
1871. suspect：[sʌspɛkt;səˈspɛkt]v.怀疑；猜想n.嫌疑犯adj.可疑的
结构分析：suspect=su（=sub，下面）+spect（看）→从下往上看→怀疑地看→怀疑
1872. suspicion：[sə'spɪʃən]n.怀疑；疑心；嫌疑
结构分析：suspicion=su（=sub，下面）+spic（看）+ion（名词后缀）→从下往上看→怀疑地看→怀疑，疑心，嫌疑
1873. suspicious：[sə'spɪʃəs]adj.怀疑的；多疑的；可疑的
结构分析：suspicious=su（=sub，下面）+spic（看）+ious（形容词后缀）→从下往上看的→怀疑的，可疑的
词根198. [bookmark: _Toc513118510]spion-/spy-（侦察，刺探）
来源：日耳曼语动词spehon（仔细看，侦察）。
1874. spy：[spaɪ]vt.侦察；仔细观察；暗中监视vi.当间谍n.间谍；密探
1875. espy：[ɪ'spaɪ;e-]vt.看到；认出；发现
结构分析：espy=e（无意义）+spy（仔细看）→看到，认出，发现
1876. espionage：['ɛspɪənɑʒ]n.间谍活动；刺探行为；暗中监控
结构分析：espionage=e（无意义）+spion（侦察，刺探）+age（名词后缀）→间谍活动
PIE词根78. [bookmark: _Toc513118511]*kweie-（休）
含义解释：
本意是“休息、静止”，引申为“不再负有义务或债务”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	quies（n.休息，静止）
	hwilo（n.休息）

	进入英语后的演变结果
	
	qui-/quit-/quiet-（休息，静止；清偿，免除义务）
	[bookmark: OLE_LINK348][bookmark: OLE_LINK349]while（n.一段时间，“休息时间”）


音变情况：
原始印欧语辅音kw在拉丁语中音变为qu，在日耳曼语中音变为hw（进入英语后演变为wh）。
词根199. [bookmark: _Toc513118512][bookmark: OLE_LINK352][bookmark: OLE_LINK353]qui-/quit-/quiet-（休息，静止；清偿，免除义务）
来源：拉丁语名词quies（休息，静止）及其完成分词quitus或quietus。
1877. quiet：['kwaɪət]adj.安静的；安定的n.安静vt.使平息vi.平静下来
结构分析：quiet=qui（静止）+et（完成分词形式）→安静的
1878. quietude：['kwaɪətud]n.平静；寂静；沉着
结构分析：quietude=quiet（安静的）+ude（名词后缀）→平静，寂静
1879. quietus：[kwaɪ'itəs]n.解除；偿清；生命的终止；寂灭
结构分析：quietus=quietus=qui（静止）+etus（完成分词形式）→安息→寂灭，偿清
1880. quit：[kwɪt]vt.离开；放弃；停止；使…解除vi.离开；辞职；停止n.离开；退出adj.摆脱了…的；已经了结的
1881. quite：[kwaɪt]adv.很；相当；完全
结构分析：quite=quit（休息，静止）+e→不再做的→已经完成的→完全地，彻底地→很，相当，完全
1882. quittance：['kwɪt(ə)ns]n.收据；免除，赦免；报酬，补偿
结构分析：quittance=quit（清偿，免除义务）+t+ance（名词后缀）→免除，赦免→报酬，补偿，收据
1883. quiesce：[kwɪ'ɛs]vi.静默；静止；停顿
结构分析：quiesce=qui（静止）+esc（表始形式）+e→逐渐安静下来→静默
1884. quiescence：[kwaɪ'ɛsns]n.静止；沉默
结构分析：quiescence=qui（静止）+esc（表始形式）+ence（名词后缀）→静止
1885. quiescent：[kwɪ'ɛsnt]adj.静止的；不活动的；沉寂的
结构分析：quiescent=qui（静止）+esc（表始形式）+ent（形容词后缀）→静止的
1886. [bookmark: OLE_LINK354]acquiesce：[,ækwɪ'es]vi.默许；勉强同意
结构分析：acquiesce=ac（=ad，去）+qui（休息，静止）+esc（表始形式）+e→逐渐安静下来→不再表示异议→默许，勉强同意
1887. [bookmark: OLE_LINK355][bookmark: OLE_LINK356]acquiescence：['ækwɪ'ɛsns]n.默许；默从
[bookmark: OLE_LINK357][bookmark: OLE_LINK358]结构分析：acquiescence=acquiesc(e)（默许）+ence（名词后缀）→默许
1888. acquiescent：[,ækwɪ'ɛsənt]adj.默认的；默许的；甘心接受的
结构分析：acquiescent=acquiesc(e)（默许）=ent（形容词后缀）→默许的
1889. acquit：[ə'kwɪt]vt.无罪释放；表现；脱卸义务和责任；清偿
结构分析：acquit=ac（=ad，去，驱使）+quit（清偿，免除义务）→无罪释放，清偿
1890. acquittal：[ə'kwɪtl]n.赦免；无罪开释；履行；尽职；（债务等的）清偿
结构分析：acquittal=acquit（赦免，免责，表现，清偿）+t+al（名词后缀）→赦免，履行，尽职，清偿
1891. acquittance：[ə'kwɪtəns]n.偿清；解除；清偿证明书
结构分析：acquittance=acquit（清偿，解除）+t+ance（名词后缀）→偿清，解除，清偿证明书
1892. requiem：['rɛkwɪəm]n.安魂曲；追思弥撒
结构分析：requiem=re（加强语气）+qui（休息）+em→安息吧→追思弥撒中所念祭文的第一句→安魂曲，追思弥撒
1893. requiescat：[,rekwi'eskæt]n.祈祷，愿死者灵魂安息的祈祷
结构分析：requiescat=re（加强语气）+qui（休息）+esc（表始形式）+at（动词后缀）→愿他/她得到安息→愿死者灵魂安息的祈祷
1894. requite：[rɪ'kwaɪt]vt.报答，回报；酬谢
结构分析：requite=re（反过来）+quit（清偿）+e→反过来清偿→回报
1895. requital：[rɪ'kwaɪtəl]n.报答；偿还；报仇
结构分析：requital=re（反过来）+quit（清偿）+al（名词后缀）→报答，偿还
PIE词根79. [bookmark: _Toc513118513]*kwel-(1)（转）
含义解释：
本意为“周转”，引申出“循环、反复”和“逗留、定居、耕耘、培养”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	kyklos（n.圆圈，循环）
	colere（v.定居，耕耘，培养）
colonus（n.定居者，殖民者，耕作者）
collum（n.脖子，“可转动之物”）
	hwewlaz（n.轮子，“能转动的东西”）

	进入英语后的演变结果
	cycl-（圆圈，循环）
	cult-（定居，耕耘，培养）
colon-（殖民，定居，耕作）
coll-（脖子）
	wheel（n.轮子，方向盘）


音变情况：
原始印欧语辅音kw在拉丁语中音变为c，在日耳曼语中音变为hw（进入英语后演变为wh）。
词根200. [bookmark: _Toc513118514]cycl-（圆圈，循环）
来源：希腊语名词kyklos（圆圈，循环）。
1896. cycle：['saɪkl]n.循环；周期；自行车vt.使循环；vi.循环；骑自行车
结构分析：cycle=cycl（圆圈）+e→循环，周期，自行车
1897. cyclist：['saɪklɪst]n.骑自行车的人
结构分析：cyclist=cycl（=bicycle，自行车）+ist（者）→骑自行车的人
1898. cyclone：['saɪklon]n.旋风；气旋；飓风
结构分析：cyclone=cycl（旋转）+on（现在分词形式）+e→旋转的（风）→旋风
1899. cyclonic：[saɪ'klɑnɪk]adj.旋风的；气旋的；飓风的
结构分析：cyclonic=cyclon(e)（旋风）+ic（形容词后缀）→旋风的
1900. bicycle：['baɪsɪkl]n.自行车
结构分析：bicycle=bi（两）+cycl（圆圈）+e→两个轮子→自行车
1901. tricycle：['traɪsɪkl]n.三轮车
结构分析：tricycle=tri（三）+cycl（圆圈）+e→三个轮子→三轮车
1902. unicycle：['junɪsaɪkl]n.单轮车；独轮脚踏车
结构分析：unicycle=uni（唯一）+cycl（圆圈）+e→单个轮子→单轮车
1903. motorcycle：['motɚ'saɪkl]n.摩托车；机动车
结构分析：motorcycle=motor（发动机）+cycl（圆圈）+e→带发动机的轮子→摩托车
1904. encyclical：[ɪn'sɪklɪkl]adj.通谕的；传阅的n.罗马教皇的通谕
结构分析：encyclical=en（=in，在里面）+cycl（循环）+ical（形容词后缀）→在循环中的→广泛传播的→传阅的，通谕的→罗马教皇的通谕
1905. encyclopedia：[ɪnˌsaɪkləˈpidiɚ]n.百科全书，=encyclopaedia
结构分析：encyclopedia=en（=in，在里面）+cycl（循环）+ped（教育）+ia（名词后缀）→包罗万象的教育→百科全书
1906. encyclopedic：[ɪn'saɪklə'pidɪk]adj.渊博的；知识广博的
结构分析：encyclopedic=en（=in，在里面）+cycl（循环）+ped（教育）+ic（形容词后缀）→包罗所有知识的→渊博的
1907. recycle：[,ri'saɪkl]vt.使再循环；使…重新利用vi.重复利用n.再生；回收；重复利用
结构分析：recycle=re（反复）+cycl（循环）+e→反复循环→重复利用
词根201. [bookmark: _Toc513118515]cult-（定居，耕耘，培养）
来源：拉丁语动词colere（定居，耕耘，培养）的完成分词cultus。
1908. cultivate：['kʌltɪvet]vt.培养；陶冶；耕作
结构分析：cultivate=cult（耕耘）+iv（形容词后缀）+ate（动词后缀）→耕作→培养，陶冶
1909. cultivation：['kʌltə'veʃən]n.培养；耕作；耕种；教化；文雅
结构分析：cultivation=cultivat(e)（培养，耕作）+ion（名词后缀）→培养，耕作
1910. culture：['kʌltʃɚ]n.文化，文明；修养；栽培
结构分析：culture=cult（耕耘）+ure（名词后缀）→耕耘，栽培→修养，培养→文化
1911. cultural：['kʌltʃərəl]adj.文化的；教养的
结构分析：cultural=cultur(e)（文化）+al（形容词后缀）→文化的
1912. agriculture['æɡrɪkʌltʃɚ]n.农业；农耕
结构分析：agriculture=agri（田地）+cult（耕耘）+ure（名词后缀）→耕耘农田→农业
1913. agricultural：[,ægrɪ'kʌltʃərəl]adj.农业的，农艺的
结构分析：agricultural=agricultur(e)（农业）+al（形容词后缀）→农业的
1914. incult：[ɪn'kʌlt]adj.未开垦的；粗野的；无教养的
结构分析：incult=in（不）+cult（耕耘）→未经耕耘的→未开垦的，粗野的
词根202. [bookmark: _Toc513118516]colon-（殖民，定居，耕作）
来源：拉丁语名词colonus（定居者，殖民者，耕作者）。
1915. colony：['kɑləni]n.殖民地；动物栖息地；移民队；种群
结构分析：colony=colon（殖民，定居）+y（名词后缀）→殖民地，栖息地，移民队
1916. colonial：[kə'lonɪəl]n.殖民地居民adj.殖民地的，殖民的
结构分析：colonial=colon（殖民）+ial（形容词后缀）→殖民的，殖民地的
1917. colonist：['kɑlənɪst]n.殖民者；殖民地居民；移民adj.殖民主义者的；奉行殖民主义的
结构分析：colonist=colon（殖民）+ist（者）→殖民者
1918. colonialism：[kə'lonɪəlɪzəm]n.殖民主义；殖民政策
结构分析：colonialism=colonial（殖民的）+ism（主义）→殖民主义
1919. colonialist：[kə'lonɪəlɪst]n.殖民主义者adj.殖民主义者的
结构分析：colonialist=colonial（殖民的）+ist（主义者）→殖民主义者
词根203. [bookmark: _Toc513118517]coll-（脖子）
来源：拉丁语名词collum（脖子）。
1920. collar：['kɑlɚ]n.衣领；颈圈
结构分析：collar=coll（脖子）+ar（名词后缀）→脖子上佩戴的东西→颈圈→衣领
1921. collet：['kɑlɪt]n.镶嵌宝石的底座；夹头；筒夹
结构分析：collet=coll（脖子）+et（指小名词后缀）→小颈圈→底座，夹头
1922. accolade：['ækəled]n.荣誉称号授予仪式；荣誉；嘉奖；赞美
结构分析：accolade=ac（=ad，趋近）+col（=coll，脖子）+ade（名词后缀）→靠近脖子→拥抱脖子→授予骑士称号→荣誉称号授予仪式→荣誉，嘉奖，赞美
1923. decollate：['dɛkəlet]vt.斩首；杀头
结构分析：decollate=de（分离）+coll（脖子）+ate（动词后缀）→砍断脖子→斩首
1924. decollete：[,dekɑlə'te]adj.（女装）低颈露肩的
结构分析：decollete=de（向下）+coll（脖子）+et（指小名词后缀）+e→领口很低的→低颈露肩
PIE词根80. [bookmark: _Toc513118518]*kwo-（何）
含义解释：
表示疑问，可以用来多个疑问代词，如“什么、多少、如何”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	quot（pron.多少）
quantus（pron.多少）
qualis（pron.哪一种）
	hwat（pron.什么）
hwo（pron.如何）

	进入英语后的演变结果
	
	quot-（多少）
quant-（数量）
qual-（质量，性质）
	what（pron.什么）
how（pron.如何）


音变情况：
原始印欧语辅音kw在拉丁语中音变为qu，在日耳曼语中音变为hw。
词根204. [bookmark: _Toc513118519]quot-（多少）
来源：拉丁语代词quot（多少）。
1925. quota：['kwotə]n.配额；定额；限额
结构分析：quota=quot（多少）+a（名词后缀）→配额，定额，限额
1926. quote：[kwot]vt.报价；引述；举证vi.报价；引用；引证n.引用
结构分析：quote=quot（多少）+e→多少（钱）；（在书中）多少（页）→报价；引用
1927. quotation：[kwo'teʃən]n.报价单；引用语；引证
结构分析：quotation=quot（多少）+ation（动名词后缀）→报价单，引用
1928. quotable：['kwotəbl]adj.可引用的；适于引用的；有引用价值的
结构分析：quotable=quot(e)（引用）+able（可以）→可以引用的
词根205. [bookmark: _Toc513118520]quant-（数量）
来源：拉丁语代词quantus（多少）。
1929. quantity：['kwɑntəti]n.量，数量；大量；总量
结构分析：quantity=quant（数量）+ity（名词后缀）→数量
1930. quantify：['kwɑntɪfaɪ]vt.量化；为…定量；确定数量vi.量化；定量
结构分析：quantify=quant（数量）+ify（动词后缀）→量化，定量
1931. quantification：[,kwɑntəfɪ'keʃən]n.定量，量化
结构分析：quantification=quantific（=quantify，量化）+ation（动名词后缀）→量化
1932. quantitation：[,kwɔnti'teiʃən]n.定量
结构分析：quantitation=quantit(y)（数量）+ation（动名词后缀）→定量
1933. quantitative：['kwɑntətetɪv]adj.定量的；量的，数量的
结构分析：quantitative=quantit(y)（数量）+ative（形容词后缀）→定量的
1934. quantitive：['kwɔntitiv]adj.定量的；数量的
结构分析：quantitive=quant（数量）+itive（形容词后缀）→定量的
1935. quantum：['kwɑntəm]n.量子论；定额；定量
结构分析：quantum=quant（数量）+um（名词后缀）→数量→量子论
词根206. [bookmark: _Toc513118521]qual-（质量，性质）
来源：拉丁语代词qualis（哪一种）。
1936. quality：['kwɑləti]n.质量，品质；特性；才能
结构分析：quality=qual（质量，性质）+ity（名词后缀）→质量，品质
1937. qualify：[ˈkwɑləˌfaɪ]vt.限制；使具有资格；证明…合格vi.取得资格，有资格
结构分析：qualify=qual（质量，性质）+ify（动词后缀）→（使）具有某种性质→使具有资格，取得资格
1938. qualification：[,kwɑlɪfɪ'keʃən]n.资格；条件；限制；赋予资格
结构分析：qualification=qualific（=qualify，使具有资格）+ation（动名词后缀）→资格，赋予资格
1939. qualified：['kwɑlə'faɪd]adj.合格的；有资格的
结构分析：qualified=qualifi（=qualify，使具有资格）+ed（过去分词形式）→合格的
1940. unqualified：[,ʌn'kwɑlɪfaɪd]adj.不合格的；无资格的；不胜任的
结构分析：unqualified=un（不）+qualified（合格的）→不合格的
PIE词根81. [bookmark: _Toc513118522]*kwon-（狗）
含义解释：
意为“狗”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	kyon（n.狗）
	canis（n.狗）
	hundas（n.狗）

	进入英语后的演变结果
	cyn-（狗）
	can-（狗）
	hound（n.猎犬）


音变情况：
原始印欧语辅音kw在拉丁语中音变为c，在日耳曼语中音变为h。
词根207. [bookmark: _Toc513118523]cyn-（狗）
来源：希腊语名词kyon（狗）。
组合形式：cyno-
1941. cynic：['sɪnɪk]n.愤世嫉俗者；犬儒学派的人adj.犬儒学派的
结构分析：cynic=cyn（狗）+ic（形容词后缀）→像狗一样的（人）→愤世嫉俗者，犬儒学派的人
1942. cynical：['sɪnɪkl]adj.愤世嫉俗的；冷嘲的
结构分析：cynical=cynic（犬儒学派的人）+al（形容词后缀）→愤世嫉俗的
1943. cynicism：['sɪnɪsɪz(ə)m]n.玩世不恭，愤世嫉俗；犬儒主义；冷嘲热讽
结构分析：cynicism=cynic（犬儒学派的人）+ism（主义）→犬儒主义
1944. cynosure：['sɪnəʃʊr]n.指针；众人瞩目的焦点
结构分析：cynosure=cyno（狗）+sur（尾巴）+e→狗尾巴→小熊座尾部的星星→北极星→指针，焦点
词根208. [bookmark: _Toc513118524]can-（狗）
来源：拉丁语名词canis（狗）。
组合形式：cani-
1945. canary：[kəˈneəri]n.金丝雀；浅黄色；加纳利（群岛）
结构分析：canary=can（狗）+ary（形容词后缀）→有很多野狗的（岛）→加纳利群岛（因岛上多野狗而得名）→加纳利群岛上独有的金丝雀→浅黄色（金丝雀的羽毛颜色）
1946. canicular：[kə'nɪkjʊlə]adj.酷暑期的；天狼星的
结构分析：canicular=cani（狗）+cul（指小名词形式）+ar（形容词后缀）→小狗的→天狼星的→酷暑期的（天狼星在夏天与太阳一起升起）
1947. canid：['kænid]n.犬科动物
结构分析：canid=can（狗）+id（形容词后缀）→像狗的（动物）→犬科动物
1948. canine：['kenaɪn]adj.犬的；犬齿的；犬科的；似犬的n.犬；犬齿
结构分析：canine=can（狗）+ine（形容词后缀）→犬的，犬齿的，犬科的
1949. kennel：['kɛnl]n.狗屋；养狗场
结构分析：kennel=kenn（=can，狗）+el（名词后缀，表场所）→狗屋
PIE词根82. [bookmark: _Toc513118525]*ekwo-（马）
含义解释：
意为“马”，引申为“骑马”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	hippos（n.马）
	equus（n.马）
equitare（v.骑马）
	

	进入英语后的演变结果
	hipp-（马）
	equ-（马）
equit-（骑马）
	


音变情况：
原始印欧语辅音kw在希腊语中音变为p，在拉丁语中音变为qu。
词根209. [bookmark: _Toc513118526]hipp-（马）
来源：希腊语名词hippos（马）。
组合形式：hippo-
1950. hippocampus：[,hɪpə'kæmpəs]n.海马；马头鱼尾怪兽
结构分析：hippocampus=hippo（马）+campus（海怪）→马头鱼尾怪兽→海马
1951. hippopotamus：[ˌhɪpəˈpɑtəməs]n.河马
结构分析：hippopotamus=hippo（马）+potamus（河流）→河马
1952. hippodrome：['hɪpədrom]n.竞技场；跑马场（古希腊）
结构分析：hippodrome=hippo（马）+drome（跑道）→古希腊跑马场→竞技场
1953. hippology：[hɪ'pɒlədʒɪ]n.马学
结构分析：hippology=hippo（马）+logy（学科）→马学
1954. hippophile：['hɪpofaɪl]n.爱马之人adj.爱马的
结构分析：hippo（马）+phil（喜爱）+e→爱马的，爱马之人
1955. hippophagy：[hɪ'pɑfədʒi]n.吃马肉的习惯
结构分析：hippophagy=hippo（马）+phag（吃）+y（名词后缀）→吃马肉的习惯
1956. eohippus：[,io'hɪpəs]n.始祖马
结构分析：eohippus=eo（最早的）+hipp（马）+us（名词后缀）→始祖马
词根210. [bookmark: _Toc513118527]equ-（马）
来源：拉丁语名词equus（马）
1957. equid：['ekwid]n.马科动物
结构分析：equid=equ（马）+id（名词后缀）→马科动物
1958. equine：['ikwaɪn]adj.马的；象马的n.马
结构分析：equine=equ（马）+ine（形容词后缀）→马的
1959. equus：['ekwəs]n.马属（包括马，驴，斑马等）
结构分析：equus=equ（马）+us（名词后缀）→马属
1960. equestrian：[ɪ'kwɛstrɪən]adj.马的；骑马的；骑术的n.骑手；骑马者
结构分析：equestrian=equ（马）+estr（形容词后缀）+ian（形容词后缀）→马的，骑马的；骑手
词根211. [bookmark: _Toc513118528]equit-（骑马）
来源：拉丁语动词equitare（骑马）
1961. equitation：[,ekwɪ'teɪʃ(ə)n]n.骑马；骑术
结构分析：equitation=equit（骑马）+ation（动名词后缀）→骑马
1962. equitant：['ɛkwətənt]adj.（植物）套折的；跨状的；基部嵌叠的
结构分析：equitant=equit（骑马）+ant（形容词后缀）→骑马的→套折的，跨状的，嵌叠的
1963. equites：['ɛkwɪ,tiz]n.骑士；骑士阶级；特权市民阶层成员
结构分析：equites=equit（骑马）+es（复数形式）→骑士→骑士阶层
PIE词根83. [bookmark: _Toc513118529]*leikw-（遗）
含义解释：
意为“离开，遗留，缺失”
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	leipein（v.遗留，缺失）
	linquere（v.遗留，缺失）
	

	进入英语后的演变结果
	lip-/lipt-（遗留，缺失）
	linqu-/lic-/lict-（遗留，缺失）
	


音变情况：
原始印欧语辅音kw在希腊语中音变为p，在拉丁语中音变为qu。
词根212. [bookmark: _Toc513118530]lip-/lipt-（遗留，缺失）
来源：希腊语动词leipein（遗留，缺失）。
1964. eclipse：[ɪ'klɪps]n.日蚀，月蚀；黯然失色vt.使黯然失色；形成蚀
结构分析：eclipse=ec（=ex，出去）+lip（缺失）+se（名词后缀）→缺失→日蚀，月蚀
1965. ecliptic：[ɪ'klɪptɪk]adj.（日或月）食的；蚀的；黄道的n.黄道
结构分析：ecliptic=ec（=ex，出去）+lipt（缺失）+ic（形容词后缀）→不断缺失的→（日或月）食的；蚀的
1966. ellipse：[ɪ'lɪps]n.椭圆形，椭圆
结构分析：ellipse=el（=en，去）+lip（缺失）+se（名词后缀）→（角度的）缺失→椭圆
1967. ellipsis：[ɪ'lɪpsɪs]n.省略；省略符号
结构分析：ellipsis=el（=en，去）+lip（缺失）+sis（名词后缀）→缺失→省略
1968. elliptic：[ɪ'lɪptɪkl]adj.椭圆形的；省略的
结构分析：elliptic=el（=en，去）+lipt（缺失）+ic（形容词后缀）→椭圆形的，省略的
1969. elliptical：[ɪ'lɪptɪkl]adj.椭圆的；省略的
结构分析：elliptical=el（=en，去）+lipt（缺失）+ical（形容词后缀）→椭圆形的，省略的
词根213. [bookmark: _Toc513118531]linqu-/lic-/lict-（遗留，缺失）
来源：拉丁语动词linquere（遗留，缺失）及其完成分词lictus。
1970. delinquent：[dɪ'lɪŋkwənt]adj.有过失的；怠忽的；拖欠债务的n.流氓；行为不良者；失职者
结构分析：delinquent=de（加强语气）+lingu（遗留、缺失）+ent（形容词后缀）→未做到的，缺失的→有过失的，怠忽的，拖欠债务的
1971. delinquency：[dɪ'lɪŋkwənsi]n.行为不良，违法犯罪；失职，怠工
结构分析：delinquency=de（加强语气）+lingu（遗留、缺失）+ency（名词后缀）→未做到→失职，怠工→行为不良，违法犯罪
1972. delict：[dɪ'lɪkt]n.侵权行为；轻罪；不法行为
结构分析：delict=de（加强语气）+lict（缺失）→过失→轻罪，不法行为
1973. derelict：['dɛrəlɪkt]adj.被抛弃的；玩忽职守的n.遗弃物；被遗弃者；玩忽职守者
结构分析：derelict=de（加强语气）+re（后面）+lict（遗留）→被遗留在后面的→被抛弃的；遗弃物
1974. dereliction：[,dɛrə'lɪkʃən]n.玩忽职守；遗弃；抛弃物
结构分析：dereliction=de（加强语气）+re（后面）+lict（遗留）+ion（名词后缀）→抛弃在后面→玩忽职守，遗弃
1975. relic：['rɛlɪk]n.遗迹，遗物；废墟；纪念物
结构分析：relic=re（后面）+lic（遗留）→遗留在后面的东西→遗迹
1976. relict：['rɛlɪkt]n.寡妇；遗孀；未亡人；残余物，残余体
结构分析：relict=re（后面）+lict（遗留）→遗留在后面的人或东西→遗孀
1977. relinquish：[rɪ'lɪŋkwɪʃ]vt.放弃；交出；让渡
结构分析：relinquish=re（后面）+linqu（遗留）+ish（动词后缀）→遗留在后面→放弃
PIE词根84. [bookmark: _Toc513118532]*okw-（见）
含义解释：
本意为“看见”，引申出“视力、眼睛、景象”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	ops（n.眼睛）
opsis（n.视力，景象）
optos（adj.看得见的）
	oculus（n.眼睛）
	augon（n.眼睛）

	进入英语后的演变结果
	op-/ops-/opt-（眼睛，看，视力）
	ocul-（眼睛，视力）
	eye（n.眼睛）


音变情况：
原始印欧语辅音kw在希腊语中音变为p，在拉丁语中音变为cu（=qu），在日耳曼语中音变为g。
词根214. [bookmark: _Toc513118533]op-/ops-/opt-（眼睛，看，视力）
来源：希腊语名词ops（眼睛）和opsis（视力，景象），形容词optos（看得见的）。
1978. optic：['ɑptɪk]adj.光学的；视觉的；眼睛的n.眼睛；镜片
结构分析：optic=opt（眼睛，视力）+ic（形容词后缀）→眼睛的，视力的→光学的
1979. optical：['ɑptɪkl]adj.光学的；眼睛的，视觉的
结构分析：optical=opt（眼睛，视力）+ical（形容词后缀）→眼睛的，视力的→光学的
1980. optics：['ɑptɪks]n.光学
结构分析：optics=opt（眼睛，视力）+ics（学问）→光学
1981. optician：[ɑp'tɪʃən]n.眼镜商；光学仪器商；光学仪器制造者
结构分析：optician=optic（镜片）+ian（……的人）→眼镜商，光学仪器商
1982. optometry：[ɑp'tɑmətri]n.验光；视力测定法
结构分析：optometry=opto（视力）+metry（测定法）→视力测定法
1983. amblyopia：[,æmblɪ'opɪə]n.弱视
结构分析：amblyopia=ambly（钝的）+op（视力）+ia（病症）→弱视
1984. autopsy：['ɔtɑpsi]n.验尸；尸体解剖；尸体剖检
结构分析：autopsy=aut（自己）+ops（眼睛，视力）+y（名词后缀）→亲眼去看→验尸
1985. biopsy：['baɪɑpsi]n.活组织检查；活体检视
结构分析：biopsy=bi（生命）+ops（眼睛，视力）+y（名词后缀）→活组织检查
1986. cyclops：['saɪklɑps]n.库克罗普斯（独眼巨人）
结构分析：cyclops=cycl（圆）+ops（眼睛）→圆眼睛→独眼巨人
1987. cyclopean：[sai'kləupjən]adj.巨大的；巨石式的n.乱石堆
结构分析：cyclopean=cyclop(s)（独眼巨人）+ean（形容词后缀）→独眼巨人的→巨大的，巨石式的
1988. hyperopia：[,haɪpə'ropɪə]n.远视
结构分析：hyperopia=hyper（超越）+op（视力）+ia（病症）→远视
1989. myopia：[maɪ'opɪə]n.近视；目光短浅，缺乏远见
结构分析：myopia=my（关闭的）+op（视力）+ia（病症）→近视，目光短浅
1990. myopic：[maɪ'ɑpɪk]adj.近视的；目光短浅的
结构分析：myopic=my（关闭的）+op（视力）+ic（形容词后缀）→近视的，目光短浅的
1991. panoptic：[pæn'ɑptɪk]adj.展示全景的；一览无余的
结构分析：panoptic=pan（全部）+opt（看）+ic（形容词后缀）→展示全景的
1992. presbyopia：[,prɛzbɪ'opɪə]n.老花眼
结构分析：presbyopia=presby（老人）+op（视力）+ia（病症）→老花眼
1993. synopsis：[sɪ'nɑpsɪs]n.概要，大纲
结构分析：synopsis=syn（一起）+op（看）+sis（名词后缀）→一起看→概要
词根215. [bookmark: _Toc513118534]ocul-（眼睛，视力）
来源：拉丁语名词oculus（眼睛）。
1994. ocular：['ɑkjəlɚ]adj.眼睛的；视觉的；目击的n.目镜
结构分析：ocular=ocul（眼睛）+ar（形容词后缀）→眼睛的
1995. oculist：['ɑkjəlɪst]n.眼科医生
结构分析：oculist=ocul（眼睛）+ist（专业人士）→眼科医生
1996. binocle：['binɔkl]n.双目望远镜
结构分析：binocle=bin（双）+oc(u)l（眼睛）+e→双目→双目望远镜
1997. binocular：[bɪ'nɔkjʊlɚ]adj.双眼的；双目并用的n.双筒望远镜
结构分析：binocular=bin（双）+ocul（眼睛）+ar（形容词后缀）→双目的→双筒望远镜
1998. monocle：'mɑnəkl]n.单片眼镜
结构分析：monocle=mon（单）+oc(u)l（眼睛）+e→单目→单片眼睛
1999. monocular：[mə'nɒkjʊlə]adj.单眼的；单眼用的n.单筒望远镜
结构分析：monocular=mon（单）+ocul（眼睛）+ar（形容词后缀）→单眼的，单眼用的


4、 [bookmark: _Toc513118535]体现辅音b/p/f的音变规律的PIE词根
原始印欧语p、b、bh、和gwh在希腊语、拉丁语和日耳曼语中的发音对应关系如下：
[image: ]
根据以上对应关系，可以不太精确地归纳出不同词源英语单词的发音和拼写对应关系如下：
b=p（ph）=f
汉语中也有类似的音变现象，如汉字“捕”（bu）、“浦”（pu）和“辅”（fu）。
PIE词根85. [bookmark: _Toc513118536]*bha-(1)（显）
含义解释：
基本含义为“闪耀”，引申为“光亮、显露、展现、揭示”，在此基础上引申出“标识”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	phos/photos（n.光，光亮）
phainein（v.照亮，揭示，展现）
phantazein（v.展现）
	
	bandwa-（标识）
baukna-（信号）

	进入英语后的演变结果
	phot-（光，光亮）
pha-/phan-/phant-（照亮，揭示，展现）
	
	banner（n.横幅）
beacon（n.灯塔）
buoy（n.浮标）


音变情况：
原始印欧语辅音bh在希腊语中音变为ph，在日耳曼语中音变为b。
词根216. [bookmark: _Toc513118537]phot-（光，光亮）
来源：希腊语名词phos（光，光亮）的属格形式photos。
组合形式：photo-
2000. photic：['fotɪk]adj.光的；透光的；感光的；发光的
结构分析：photic=phot（光）+ic（形容词后缀）→光的
2001. photon：['fotɑn]n.光子；辐射量子；见光度
结构分析：photon=phot（光）+on（名词后缀，表基本单位）→光子
2002. photocopy：['fotokɑpi]n.复印件；影印v.影印，复印
结构分析：photocopy=photo（光）+copy（复制）→用光来复制→影印，复印
2003. photogenic：[,foto'dʒɛnɪk]adj.上相的；适合拍照的；由光导致的
结构分析：photogenic=photo（光）+gen（产生）+ic（形容词后缀）→由光导致的→上相的
2004. photograph：['fotəɡræf]n.照片v.拍照；拍摄
结构分析：photograph=photo（光）+graph（画）→用光来作画→拍照
2005. photography：[fə'tɑɡrəfi]n.摄影；摄影术
结构分析：photography=photograph（拍照，摄影）+y（名词后缀）→摄影，摄影术
2006. photographer：[fə'tɑgrəfɚ]n.摄影师；照相师
结构分析：photographer=photograph（拍照，摄影）+er（者）→摄影师，照相师
2007. photographic：['fotə'græfɪk]adj.摄影的；逼真的；（尤指记忆）详细准确的
结构分析：photographic=photograph（摄影）+ic（形容词后缀）→摄影的，逼真的
2008. photosynthesis：[,foto'sɪnθəsɪs]n.光合作用
结构分析：photosynthesis=photo（光）+syn（一起）+the（放置）+sis（名词后缀）→光合作用
2009. aphotic：[e'fotɪk]adj.无光的
结构分析：aphotic=a（无）+phot（光）+ic（形容词后缀）→无光的
词根217. [bookmark: _Toc513118538]pha-/phan-/phant-（照亮，揭示，展现）
来源：希腊语动词phainein（照亮，揭示，展现）和动词phantazein（展现）
组合形式：phano-
变体形式：fan-/fant-
2010. phantasm：['fæntæzəm]n.幻想；幻觉；错觉；假象；幽灵；幻影
结构分析：phantasm=phant（展现）+asm（名词后缀）→（头脑中）显露之事→幻觉
2011. phantasmal：[fæn'tæzməl]adj.幻影的；幽灵的；幻想的；幻觉的
结构分析：phantasmal=phantasm（幻想，幻影）+al（形容词后缀）→幻想的，幻影的
2012. phantom：['fæntəm]n.幽灵；幻影；幻觉adj.幽灵的；幻觉的；捉摸不定的；有名无实的；傀儡似的，=fantom
结构分析：phantom=phant（展现）+om（名词后缀）→（头脑中）显露之事→幻觉→幽灵，幻影
2013. phase：[fez]n.月相；相位；阶段；时期
结构分析：phase=pha（展现）+se（名词后缀）→（月的）展现→月相→阶段
2014. phenetic：[fɪ'netɪk]adj.表型的；表征的；表现型分类法的
结构分析：phenetic=phen（展现）+et+ic（形容词后缀）→展现的→表型的，表现型分类法的
2015. phenology：[fɪ'nɑlədʒi]n.生物气候学，物候学
结构分析：phenology=pheno（展现）+logy（学科）→关于自然现象（与气候之间的关系）的学科→物候学
2016. phenomenon：[fə'nɑmɪnən]n.现象；奇迹，复数形式为phenomena
结构分析：phenomenon=pheno（展现）+men+on（名词后缀）→展现→现象
2017. phenomenal：[fɪ'nɒmɪn(ə)l]adj.现象的；显著的；异常的；非凡的
结构分析：phenomenal=phenomen(on)（现象）+al（形容词后缀）→现象的
2018. diaphanous：[daɪ'æfənəs]adj.薄得透明或半透明的；精致的；模糊的；缥缈的
结构分析：diaphanous=dia（穿透）+phan（照亮）+ous（形容词后缀）→光线能穿透的→薄得透明或半透明的
2019. emphasis：['ɛmfəsɪs]n.强调；加强语气；显著突出；鲜明；重点，需强调之处
结构分析：emphasis=em（使）+pha（照亮，揭示）+sis（名词后缀）→使变得鲜明，显著突出→强调，加强语气→重点，需强调之处
2020. emphasize：['ɛmfəsaɪz]vt.强调，着重；使明显；使突出
结构分析：emphasize=emphas(is)（强调，重点）+ize（动词后缀）→强调
2021. emphatic：[ɪm'fætɪk]adj.强调的；着重的；加强语气的；显著的
结构分析：emphatic=em（使）+pha（照亮，揭示）+tic（形容词后缀）→强调的，着重的
2022. epiphany：[ɪ'pɪfəni]n.（神灵的）显现；主显节；顿悟
结构分析：epiphany=epi（对其）+phan（展现）+y（名词后缀）→对其展现→显现
2023. hierophant：[haɪ'ɛərəfænt]n.古希腊祭司；解释宗教秘义的圣师，倡导者，解说者
结构分析：hierophant=hiero（神圣）+phant（揭示）→揭示神圣之事（的人）→圣师
2024. sycophant：['sɪkəfænt]n.谄媚者；奉承者adj.奉承的；拍马的
结构分析：sycophant=syco（无花果，暗喻女性生殖器）+phant（展现）→（替领导）用手指模拟女性生殖器来侮辱对手→谄媚者，奉承者
2025. sycophancy：[ˈsɪkəfənsi]n.谄媚；奉承；追随；拍马屁
结构分析：sycophancy=sycophan(t)（谄媚者，奉承者）+cy（名词后缀）→谄媚，奉承
2026. sycophantic：[,sɪkə'fæntɪk]adj.奉承话；阿谀的
结构分析：sycophantic=sycophant（奉承者）+ic（形容词后缀）→奉承的
2027. theophany：[θɪ'ɒf(ə)nɪ]n.神的显现
结构分析：theophany=theo（神）+phan（展现）+y（名词后缀）→神的显现
2028. fantasy：['fæntəsi]n.幻想；幻觉；狂想；白日梦；想入非非adj.虚幻的；假想的v.幻想
结构分析：fantasy=fant（展现）+asy（名词后缀）→（头脑中）显露之事→幻觉，幻想
2029. fancy：['fænsi]n.幻想；幻觉；想象力；一时的爱好adj.空想的；花哨的；别致的；高档的vt.想象
结构分析：fancy=fan（展现）+cy（名词后缀）→（头脑中）显露之事→幻觉，幻想
2030. fantasia：[fæn'tezɪə]n.幻想曲；幻想作品；集成曲
结构分析：fantasia=fant（展现）+asia（=acy，名词后缀）→（头脑中）显露之事→幻觉，幻想→幻想曲，幻想作品
2031. fantasize：['fæntəsaɪz]v.幻想；想象
结构分析：fantasize=fantas(y)（幻想）+ize（动词后缀）→幻想
2032. fantastic：[fæn'tæstɪk]adj.想象的；虚幻的；奇异的；异想天开的；不可思议的；极好的
结构分析：fantastic=fant（想象）+ast+ic（形容词后缀）→想象的，虚幻的→奇异的，异想天开的，不可思议的→极好的
2033. fantastical：[fæn'tæstikəl]adj.空想的；捕风捉影的
结构分析：fantastical=fantastic（想象的）+al（形容词后缀）→空想的
PIE词根86. [bookmark: _Toc513118539]*bha-(2)（宣）
含义解释：
本意是“通过言语表达出来”，与*bha-(1)（闪耀、显露）有关，只不过*bha-(1)指的是视觉上的显露，而*bha-(2)指的是听觉上的显露。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	pheme（n.说话，表达）
phone（n.声音）
phanai（v.说）
	fari（v.说）
fabula（n.叙述，故事）
[bookmark: OLE_LINK13][bookmark: OLE_LINK14]fabulari（v.谈论，闲聊）
fama（n.谈论，传闻，名声）
fatum（n.神谕，命运）
	bannan（v.公布，宣布）

	进入英语后的演变结果
	phem-（说话，表达）
phon-（声音）
pha-/phas-（说）
	fa-/fari-/fand-/fess-（说）
fabul-（叙述，故事；谈论，闲聊）
fam-（谈论，传闻，名声）
fat-（命运）
	ban-/band-（公布，宣布，禁止，禁令）


音变情况：
原始印欧语辅音bh在希腊语中音变为ph，在拉丁语中音变为f，在日耳曼语中音变为b。
词根218. [bookmark: _Toc513118540]phem-（说话，表达）
来源：希腊语名词pheme（说话，表达）。
2034. blaspheme：[blæs'fim]v.亵渎；咒骂；辱骂；口出恶言
结构分析：blaspheme=blas（有害的，恶意的）+phem（说话）+e→口出恶言，亵渎
2035. blasphemy：['blæsfəmi]n.亵渎神明
结构分析：blasphemy=blasphem(e)（亵渎）+y（名词后缀）→亵渎神明
2036. blasphemous：['blæsfɪməs]adj.亵渎神明的；不敬神的
结构分析：blasphemous=blasphem(e)（亵渎）+ous（形容词后缀）→亵渎神明的
2037. dysphemism：['dɪsfə,mɪzəm]n.粗直语；粗直语用法
结构分析：dysphemism=dys（坏的）+phem（表达）+ism（做法）→粗直语
2038. euphemism：['jufəmɪzəm]n.委婉语；委婉说法
结构分析：euphemism=eu（好的）+phem（表达）+ism（做法）→委婉词
2039. euphemistic：[,jʊfə'mɪstɪk]adj.委婉的；婉言的
结构分析：euphemistic=eu（好的）+phem（表达）+istic（形容词后缀）→委婉的
词根219. [bookmark: _Toc513118541]phon-（声音）
来源：希腊语名词phone（声音）。
组合形式：phono-
2040. phone：[fon]n.电话；耳机，听筒，telephone（电话）的简写
2041. phoneme：['fonim]n.音素，音位
结构分析：phoneme=phon（声音）+e+me（名词后缀）→音素
2042. phonemic：[fo'nimɪk]adj.音位的；音素的
结构分析：phonemic=phonem(e)（音位，音素）+ic（形容词后缀）→音位的；音素的
2043. phonetic：[fə'nɛtɪk]adj.语音的，语音学的；音形一致的
结构分析：phonetic=phon（声音）+et（动词后缀）+ic（形容词后缀）→语音的，语音学的
2044. phonetics：[fə'nɛtɪks]n.发音学，语音学
结构分析：phonetics=phon（声音）+et+ics（学）→发音学，语音学
2045. phonic：['fɑnɪk]adj.声音的；语音的；有声的，浊音的；声学的
结构分析：phonic=phon（声音）+ic（形容词后缀）→声音的
2046. phonics：['fɑnɪks]n.声学
结构分析：phonics=phon（声音）+ics（学）→声学
2047. phonograph：['fonəɡræf]n.留声机
结构分析：phonograph=phono（声音）+graph（画）→将声音画下来→留声机
2048. antiphon：['æntɪf(ə)n]n.对唱圣歌；轮流吟唱的歌
结构分析：antiphon=anti（对着）+phon（说）→对着说，对着唱→对唱圣歌
2049. aphonia：[e'fonɪə]n.失音症；不能发音
结构分析：aphonia=a（无）+phon（声音）+ia（病症）→失音症
2050. aphonic：[e'fɑnɪk]adj.不发音的；失音症的
结构分析：aphonic=a（无）+phon（声音）+ic（形容词后缀）→不发音的，失音症的
2051. cacophony：[kə'kɑfəni]n.刺耳的声音；难听的声音；不和谐声音；杂音
结构分析：cacophony=caco（坏的）+phon（声音）+y（名词后缀）→不好的声音
2052. cacophonous：[kəˈkɑːfənəs]adj.粗腔横调的；发音不和谐的
结构分析：cacophonous=caco（坏的）+phon（声音）+ous（形容词后缀）→发音不和谐的
2053. euphony：['jʊfəni]n.悦耳之音；悦耳；和谐的声音
结构分析：euphony=eu（好的）+phon（声音）+y（名词后缀）→好的声音，悦耳之音
2054. gramophone：['ɡræməfon]n.留声机
结构分析：gramophone=gram（画）+o+phon（声音）+e→将声音画下来→留声机
2055. homophone：['hɑməfon]n.同音异形异义字
结构分析：homophone=homo（相同的）+phon（声音）+e→声音相同（的字）→同音异形异义字
2056. homophony：[ho'mɑfəni]n.同音异义；齐唱
结构分析：homophony=homo（相同的）+phon（声音）+y→声音相同→同音异义
2057. megaphone：['mɛɡəfon]n.扩音器
结构分析：megaphone=mega（大的）+phon（声音）+e→扩音器
2058. microphone：['maɪkrə'fon]n.麦克风；话筒；扩音器
结构分析：microphone=micro（微小的）+phon（声音）+e→（扩大）微小声音的设备→麦克风，扩音器
2059. monophonic：[,mɑnə'fɑnɪk]adj.单声道的；单声部的；单频道的
结构分析：monophonic=mono（单一）+phon（声音）+ic（形容词后缀）→单声的
2060. polyphony：[pə'lɪf(ə)nɪ]n.复调；复调音乐；多音
结构分析：polyphony=poly（多）+phon（声音）+y（名词后缀）→多音，复调
2061. polyphonic：[pɑlɪ'fɑnɪk]adj.多音的；复调的；对位法的
结构分析：polyphonic=poly（多）+phon（声音）+ic（形容词后缀）→多音的
2062. stereophone：['stɪərɪofon]n.立体声；立体声话筒；立体声耳机
结构分析：stereophone=stereo（立体的）+phon（声音）+e→立体声
2063. symphony：['sɪmfəni]n.交响乐；谐声，和声
结构分析：symphony=sym（一起）+phon（声音）+y（名词后缀）→交响乐
2064. symphonic：[sɪm'fɑnɪk]adj.交响乐的；谐声的；和声的
结构分析：symphonic=sym（一起）+phon（声音）+ic（形容词后缀）→交响乐的
2065. telephone：[ˈtɛləfon]n.电话v.打电话
结构分析：telephone=tele（远程）+phon（声音）+e→远程的声音→电话
2066. telephonic：[,tɛlə'fɑnɪk]adj.电话的；用电话传送的；电话机的
结构分析：telephonic=telephon(e)（电话）+ic（形容词后缀）→电话的
2067. telephony：[təˈlɛfənɪ]n.电话术；电话学；电话机制造
结构分析：telephony=telephon(e)（电话）+y（名词后缀）→电话术
2068. xylophone：['zaɪləfon]n.木琴
结构分析：xylophone=xylo（木头）+phon（声音）+e→木头的声音→木琴
词根220. [bookmark: _Toc513118542]pha-/phas-（说）
来源：希腊语动词phanai（说）。
变体形式：phe-
2069. apophasis：[ə'pɒfəsɪs]n.阳否阴述(从字面上声明不想说而实际上已说出或暗示出)
结构分析：apophasis=apo（远离）+pha（说）+sis（名词后缀）→不想说，否认→阳否阴述
2070. aphasia：[ə'feʒɪə]n.失语症
[bookmark: OLE_LINK11][bookmark: OLE_LINK12]结构分析：aphasia=a（无）+phas（说）+ia（病症）→无法说话的病症→失语症
2071. aphasic：[ə'fezɪk]adj.失语症的，患失语症的n.失语症患者
结构分析：aphasic=a（无）+phas（说）+ic（形容词后缀）→无法说话的（人）→失语症的，失语症患者
2072. prophet：['prɑfɪt]n.先知；预言者；提倡者
结构分析：prophet=pro（在前面）+phe（说）+t→预先说（的人）→先知，预言者
2073. prophetic：[prə'fɛtɪk]adj.预言的，预示的；先知的
结构分析：prophetic=prophet（先知，预言者）+ic（形容词后缀）→预言的，先知的
2074. prophecy：['prɑfəsi]n.预言；预告；预示；预言书；预言能力
结构分析：prophecy=pro（在前面）+phe（说）+cy（名词后缀）→预言
词根221. [bookmark: _Toc513118543]fa-/fari-/fand-/fess-（说）
来源：拉丁语动词fari（说）。
2075. affable：['æfəbl]adj.和蔼可亲的；友善的
结构分析：affable=af（=ad，趋近）+fa（说）+(a)ble（能够）→能够靠近说话的→和蔼可亲的，友善的
2076. affability：[,æfə'bɪləti]n.亲切；和蔼；殷勤
结构分析：affability=affabil（=affable，和蔼可亲的）+ity（名词后缀）→亲切，和蔼
2077. effable：['ɛfəbl]adj.可表达的；能被说出来的
结构分析：effable=ef（=ex，出来）+fa（说）+(a)ble（能够）→能被说出来的→可表达的
2078. ineffable：[ɪn'ɛfəbl]adj.不可言喻的；不应说出的；难以形容的
结构分析：ineffable=in（不）+effable（可说出来的）→不可言喻的
2079. infant：['ɪnfənt]n.婴儿；幼儿adj.婴儿的；幼稚的；初期的；未成年的
结构分析：infant=in（不）+fa（说）+(a)nt（形容词后缀）→不会说话的（人）→婴儿
2080. infancy：['ɪnfənsi]n.婴儿期；幼年；初期
结构分析：infancy=in（不）+fa（说）+(a)ncy（名词后缀）→不会说话（之时）→婴儿期，幼年，初期
2081. infantile：['ɪnfəntaɪl]adj.婴儿的；幼稚的；初期的
结构分析：infantile=infant（婴儿）+ile（形容词后缀）→婴儿的→幼稚的，初期的
2082. infanticide：[ɪn'fæntɪsaɪd]n.杀婴，杀婴罪；杀婴者
结构分析：infanticide=infant（婴儿）+i+cid（杀）+e→杀婴
2083. infantry：['ɪnfəntri]n.步兵
结构分析：infantry=infantry=infant（婴儿，在此指青年）+ry（名词后缀）→青年战士→尚无骑士资格的战士→徒步作战的战士→步兵
2084. preface：[ˈpref.ɪs]n.前言；序言；前奏；序幕vt.为…加序言；开始vi.作序
结构分析：preface=pre（在前面）+fa（说）+ce（名词后缀）→在前面说的→前言
2085. prefatory：['prɛfətɔri]adj.前言的；序言的
结构分析：prefatory=prefat（=preface，前言）+ory（形容词后缀）→前言的
2086. bifarious：[baɪ'fɛrɪəs]adj.双重的；二纵列的
结构分析：bifarious=bi（两）+fari（说）+ous（形容词后缀）→朝两个方向说的→双重的
2087. multifarious：[,mʌltɪ'fɛrɪəs]adj.多种的；各式各样的；多方面的；多样性的
结构分析：multifarious=multi（多）+fari（说）+ous（形容词后缀）→朝多个方向说的→多种多样的
2088. nefarious：[nɪ'feərɪəs]adj.邪恶的；穷凶极恶的；不法的
结构分析：nefarious=ne（不）+fari（说）+ous（形容词后缀）→说不出口的→邪恶的
2089. nefandous：[nɪ'fændəs]adj.说不出口的；污秽的；邪恶的；讨厌的
结构分析：nefandous=ne（不）+fand（说）+ous（形容词后缀）→说不出口的→污秽的，邪恶的，讨厌的
2090. confess：[kən'fɛs]v.承认；坦白；忏悔；供认
结构分析：confess=con（完全）+fess（说）→全部说出来→承认，忏悔
2091. confession：[kən'fɛʃən]n.忏悔，告解；供认；表白
结构分析：confession=con（完全）+fess（说）+ion（名词后缀）→全部说出来→忏悔，供认
2092. profess：[prə'fɛs]vt.公开表示；宣称信奉；正式准予加入vi.声称；承认；当教授
结构分析：profess=pro（向前，向外）+fess（说）→说出来→公开表示，正式准予加入
2093. professor：[prə'fɛsɚ]n.教授；教师；公开表示信仰的人
结构分析：professor=profess（公开表示，正式准予加入）+or（者）→公开表示信仰的人；被正式准予收徒授课的人→教授
2094. profession：[prə'fɛʃən]n.职业，专业；声明，宣布，表白
结构分析：profession=profess（公开表示，正式准予加入）+ion（名词后缀）→正式准予加入某个行业公会→职业，专业
2095. professional：[prə'fɛʃənl]adj.职业的；专业的n.专业人士
结构分析：professional=profession（职业）+al（形容词后缀）→职业的，专业的
词根222. [bookmark: _Toc513118544]fabul-（叙述，故事；谈论，闲聊）
来源：拉丁语名词fabula（叙述，故事），动词fabulari（谈论，闲聊）。
2096. fable：['febl]n.寓言；无稽之谈
结构分析：fable=fab(u)l（故事）+e→故事→寓言
2097. fabulist：['fæbjʊlɪst]n.寓言家；撒谎者
结构分析：fabulist=fabul（故事）+ist（者）→编造故事的人→寓言家，撒谎者
2098. fabulous：['fæbjələs]adj.传说的，寓言中的；难以置信的；极好的
结构分析：fabulous=fabul（故事）+ous（形容词后缀）→传说的，寓言中的→难以置信的，极好的
2099. confabulate：[kən'fæbjʊleɪt]vi.交谈，闲谈
结构分析：confabulate=con（一起）+fabul（谈论）+ate（动词后缀）→一起谈论→交谈
2100. confabulation：[kən,fæbjə'leʃən]n.交谈；闲谈
结构分析：confabulation=con（一起）+fabul（谈论）+ation（动名词后缀）→交谈
词根223. [bookmark: _Toc513118545]fam-（谈论，传闻，名声）
来源：拉丁语名词fama（谈论，传闻，名声）。
2101. fame：[fem]n.名声，名望；传闻，传说
结构分析：fame=fam（名声）+e→名气
2102. famous：['feməs]adj.著名的
结构分析：famous=fam（名气）+ous（形容词后缀）→著名的
2103. infamous：['ɪnfəməs]adj.声名狼藉的；臭名昭著的；不名誉的；不光彩的
结构分析：infamous=in（反义）+famous（名声好的）→声名狼藉的
2104. infamy：['ɪnfəmi]n.声名狼藉；臭名；恶行；不光彩的行为
结构分析：infamy=in（反义）+fam（名声）+y（名词后缀）→臭名，声名狼藉
2105. unfamous：[,ʌn'feiməs]adj.不出名的；不著名的
结构分析：unfamous=un（不）+famous（著名的）→不著名的，不出名的
2106. defame：[dɪ'feɪm]v.诽谤；中伤
结构分析：defame=de（向下）+fam（谈论，传闻）+e→贬低他人→诽谤，中伤
2107. defamation：[,dɛfə'meʃən]n.诽谤；中伤
结构分析：defamation=defam(e)（诽谤）+ation（动名词后缀）→诽谤
2108. defamatory：[dɪ'fæmətɔri]adj.诽谤的；中伤的；破坏名誉的
结构分析：defamatory=defam(e)（诽谤）+atory（形容词后缀）→诽谤的
词根224. [bookmark: _Toc513118546]fat-（命运）
来源：拉丁语名词fatum（神谕，命运）。
2109. fate：[fet]n.命运
结构分析：fate=fat（命运）+e→命运
2110. fatal：['fetl]adj.致命的；重大的；毁灭性的；命中注定的
结构分析：fatal=fat（命运）+al（形容词后缀）→命中注定的→致命的，毁灭性的
2111. fateful：['fetfl]adj.重大的；决定性的；命中注定的
结构分析：fateful=fate（命运）+ful（形容词后缀）→重大的，决定性的，命中注定的
2112. fairy：['fɛri]n.仙女；小精灵
结构分析：fairy=fa(t)（命运）+iry（=ery，形容词后缀）→影响人命运的事物→仙女
词根225. [bookmark: _Toc513118547]ban-/band-（公布，宣布，禁止，禁令）
来源：日耳曼语动词bannan（公布，宣布）。
2113. ban：vt.禁止；取缔n.禁令。本意为“公告”
2114. banns：[bænz]n.结婚预告（婚前连续在教堂等处张贴的预告），复数形式
2115. banal：[bə'nɑl]adj.陈腐的；平庸的；老一套的
结构分析：banal=ban（公布）+al（形容词后缀）→领主宣布独家经营的→磨坊、烤房等常见的公共设施的→日常生活中常见的→普通的，平凡的→陈腐的，平庸的
2116. banality：[bə'nælɪtɪ]n.平凡；陈腐；陈词滥调
结构分析：banality=banal（平凡的，陈腐的）+ity（名词后缀）→平凡，陈腐
2117. bandit：['bændɪt]n.强盗，土匪；恶棍；敲诈者
结构分析：bandit=band（宣布）+it（完成分词形式）→被宣布剥夺公权，不受法律保护的（人）→流亡天涯的法外之徒→强盗，土匪
2118. banish：['bænɪʃ]vt.放逐；驱逐
结构分析：banish=ban（宣布）+ish（动词后缀）→宣布剥夺某人公权，使其不受法律保护→使某人在当地无法立足，被迫流亡→放逐，驱逐
2119. abandon：[ə'bændən]vt.放弃；丢弃；抛弃n.放任；狂热
结构分析：abandon=a（=at，处于）+band（发布命令，引申为“管辖”）+on（名词后缀）→处于（他人的）管辖之下→放弃自主权→放弃，放任
2120. contraband：['kɑntrə'bænd]n.走私；走私货；战时禁运品adj.禁运的；非法买卖的
结构分析：contraband=contra（反）+band（禁令）→违反禁令→走私，走私货
PIE词根87. [bookmark: _Toc513118548]*bhau-（撞）
含义解释：
基本含义为“顶撞”，引申为“击打、战斗”和“抵触、按压”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	battuere（击打，撞击）
futare（v.顶，撞）
	bautan（v击打，撞击）
buttan（v.顶撞，抵触，按压）

	进入英语后的演变结果
	
	bat-/batt-（击打，撞击）
fut-（顶，撞）
	beat（v.击打，敲击）
but-/butt-（顶撞，抵触，按压）


音变情况：
原始印欧语辅音bh在拉丁语中音变为b或f，在日耳曼语中音变为b。
词根226. [bookmark: _Toc513118549]bat-/batt-（击打，撞击）
来源：拉丁语动词battuere（击打，撞击）。
2121. bat：[bæt]n.球棒v.用球棒击球。本意为“用来击打之物”
2122. battery：['bæt(ə)rɪ]n.电池，蓄电池
结构分析：battery=batt（击打）+ery（名词后缀）→连续猛击→火炮组或炮台（连续发射炮弹）→电池（能连续发射电荷，由美国科学家富兰克林命名）
2123. battle：['bætl]n.战役；斗争
结构分析：battle=batt（击打）+le（名词后缀）→击打敌人→战役
2124. battalion：[bə'tæljən]n.（军队建制）营，军营；军队，部队
结构分析：battalion=batt（击打）+al（形容词后缀）+ion（名词后缀）→作战部队→营
2125. abate：[ə'bet]vt.减轻；减少；废除vi.减轻；失效
结构分析：abate=a(d)（去）+bat（击打）+e→打掉→减轻，减少，废除
2126. combat：['kɑmbæt]v.战斗，搏斗；与……战斗n.战斗；争论
结构分析：combat=com（一起）+bat（击打）→在一起击打→战斗，搏斗
2127. debate：[dɪ'bet]v.辩论，争论，讨论
结构分析：debate=de（加强语气）+bat（击打）+e→（言语）击打→辩论
2128. rebate：['ribet]vt.给……打折扣（给回扣）vi.打折扣，给回扣n.折扣
结构分析：rebate=re（向后）+bat（击打）+e→打回去→打折扣，给回扣
词根227. [bookmark: _Toc513118550]fut-（顶，撞）
来源：拉丁语动词futare（顶，撞）。
2129. confute：[kən'fjut]vt.驳斥，驳倒
结构分析：confute=con（加强语气）+fut（顶撞）+e→顶撞→驳斥
2130. confutation：[,kɒnfjuː'teɪʃən]n.驳斥；驳倒
结构分析：confutation=con（加强语气）+fut（顶撞）+ation（动名词后缀）→顶撞→驳斥
2131. refute：[ri'fjʊt]vt.反驳，驳斥；驳倒
结构分析：refute=re（回去，向后）+fut（顶撞）+e→顶回去→反驳
2132. refutation：[,rɛfjʊ'teʃən]n.反驳；驳斥；辩驳
结构分析：refutation=re（回去，向后）+fut（顶撞）+ation（动名词后缀）→顶回去→反驳
词根228. [bookmark: _Toc513118551]but-/butt-（顶撞，抵触，按压）
来源：日耳曼语动词buttan（顶撞，抵触，按压）。
2133. butt：[bʌt]n.[bʌt]n.屁股；烟头；笑柄；靶垛；粗大的一端vt.以头抵撞；碰撞
2134. buttock：['bʌtək]n.屁股蛋；半边臀部
结构分析：buttock=butt（屁股）+ock（名词后缀）→屁股蛋
2135. button：['bʌtn]n.按钮；纽扣
结构分析：button=butt（按压）+on（名词后缀）→可按压之物→按钮
2136. buttress：['bʌtrəs]n.扶壁；拱壁；支撑物
结构分析：buttress=butt（抵触）+ress（名词后缀）→用来抵触支撑之物→扶壁
2137. abut：[ə'bʌt]v.邻接；毗邻；紧靠
结构分析：abut=a（趋近）+but（抵触）→抵到一起→紧靠，邻接
2138. abutment：[ə'bʌtmənt]n.毗连；邻接，接界；桥礅
结构分析：abutment=abut（邻接）+ment（名词后缀）→邻接，毗连
2139. rebut：[rɪ'bʌt]v.反驳；驳回；拒绝n.驳回；提出反证
结构分析：rebut=re（向后，回去）+but（顶撞）→顶回去→反驳，驳回
2140. rebuttal：[rɪ'bʌtl]n.反驳；辩驳；反证
结构分析：rebuttal=re（向后，回去）+butt（顶撞）+al（名词后缀）→顶回去→反驳
PIE词根88. [bookmark: _Toc513118552]*bheid-（劈）
含义解释：
基本含义为“劈开”，引申为“分裂、啃咬”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	findere（v.分裂）
	bitan（v.咬）

	进入英语后的演变结果
	
	fiss-/-fid（分裂）
	bit-（咬）


音变情况：
原始印欧语辅音bh在拉丁语中音变为b或f，在日耳曼语中音变为b。在拉丁语中插入的鼻音n在词根中脱落。
词根229. [bookmark: _Toc513118553]fiss-/-fid（分裂）
来源：拉丁语动词findere（分裂）的完成分词形式fissus。
2141. fissile：['fɪsl]adj.分裂性的；易分裂的
结构分析：fissile=fiss（分裂）+ile（易于……的）→易分裂的
2142. fission：['fɪʃən]n.裂变；分裂；分体；分裂生殖法
结构分析：fission=fiss（分裂）+ion（名词后缀）→分裂，裂变
2143. fissure：['fɪʃɚ]n.裂缝；裂沟v.（使）分裂；（使）产生裂缝
结构分析：fissure=fiss（分裂）+ure（名词后缀）→裂缝，裂沟
2144. trifid：['traɪfɪd]adj.三裂的；分成三部分的
结构分析：trifid=tri（三）+fid（分裂）→三裂的
2145. quadrifid：['kwɒdrɪfɪd]adj.四裂的；分成四部分的
结构分析：quadrifid=quadri（四）+fid（分裂）→四裂的
词根230. [bookmark: _Toc513118554]bit-（咬）
来源：日耳曼语动词bitan（咬）。
2146. bit：[bɪt]n.少量；马嚼子；一点；比特。本意为“咬下来的一小口”
2147. bite：[baɪt]v.咬；刺痛n.一口；咬；咬伤；刺痛
2148. bait：[bet]vt.引诱；在……中放诱饵n.诱饵。本意为“使其去咬”
2149. bitter：['bɪtɚ]adj.苦的；痛苦的；尖刻的；充满仇恨的。本意为“咬人的”
2150. beetle：['biːt(ə)l]n.甲虫
结构分析：beetle=beet（=bit，咬）+le（名词后缀）→咬人的昆虫→甲虫
2151. abet：[ə'bɛt]vt.煽动，教唆
结构分析：abet=a（=ad，促使）+bet（=bit，咬）→使狗去咬熊→煽动，教唆
2152. abetment：[ə'betmənt]n.煽动；教唆
结构分析：abetment=abet（煽动，教唆）+ment（名词后缀）→煽动，教唆
2153. abettor：[ə'bɛtɚ]n.教唆犯；唆使者
结构分析：abettor=abet（教唆）+t+or（者）→教唆犯
PIE词根89. [bookmark: _Toc513118555]*bheidh-（信）
含义解释：
基本含义为“相信”，引申出“承诺、信守、忠诚”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	fides（n.信任，信赖）
fidare（v.相信）
fidus（adj.信任的）
foedus（n.联盟）
	bidan（等待，“出于信任而等待”）

	进入英语后的演变结果
	
	fid-（相信，信任，承诺，信守，忠诚）
feder-（联盟）
	bid-（等待，停留）


音变情况：
原始印欧语辅音bh在拉丁语中音变为f，在日耳曼语中音变为b。
词根231. [bookmark: _Toc513118556]fid-（相信，信任，承诺；信守，忠诚）
来源：拉丁语名词fides（信任，信赖），动词fidare（相信），形容词fidus（信任的）。
2154. faith：[feθ]n.信仰；信念；信任；忠实
结构分析：faith=fai（=fid，相信，忠诚）+th（名词后缀）→信仰，忠实
2155. faithful：['feθfəl]adj.忠实的，忠诚的；如实的；准确可靠的
结构分析：faithful=faith（忠实）+ful（形容词后缀）→忠实的
2156. fealty：['fiːəltɪ]n.忠诚；忠实
结构分析：fealty=fe（=fid，忠诚）+al（形容词后缀）+ty（名词后缀）→忠诚
2157. fiance：[ˌfiɑnˈse]n.未婚夫
结构分析：fiance=fi(d)（承诺）+ance（名词后缀）→承诺（结婚）→未婚夫
2158. fiancee：[,fiən'se]n.未婚妻
结构分析：fiancee=fiance（未婚夫）+e（阴性名词形式）→未婚妻
2159. fideism：['fide,ɪzm]n.信仰主义；唯信论（认为知识取决于信仰）
结构分析：fideism=fid（相信）+e+ism（主义）→信仰主义
2160. fidelity：[fɪ'dɛləti]n.忠诚；保真度；精确；尽责
结构分析：fidelity=fid（忠诚）+el（=al，形容词后缀）+ity（名词后缀）→忠诚，忠实程度→保真度，精确，尽责
2161. fiducial：[fɪ'djuːʃ(ə)l]adj.基准的；信托的；根据信仰的
结构分析：fiducial=fid（相信）+uci+al（形容词后缀）→可信的→基准的，信托的
2162. fiduciary：[fɪ'djʊʃɪ,ɛri]adj.信托的；受信托的；基于信用的n.受托人，被信托者
结构分析：fiduciary=fid（相信）+uci+ary（形容词后缀）→可信的→信托的
2163. affiance：[ə'faɪəns]n.婚约；信托vt.使订婚
结构分析：affiance=af（=ad，去）+fi(d)（承诺）+ance（名词后缀）→承诺→婚约，信托
2164. affiant：[ə'faɪənt]n.口供人；宣誓者；宣誓作证者；立誓书者
结构分析：affiant=af（=ad，去）+fi(d)（承诺）+ant（形容词后缀）→做出承诺的（人）→宣誓者
2165. affidavit：[,æfə'devɪt]n.宣誓书；宣誓证词书
结构分析：affidavit=af（=ad，去）+fid（承诺，发誓）+avit（第三人称单数形式）→他已发誓并陈述如下→中世纪宣誓书的首行内容→宣誓书，宣誓证词书
2166. confide：[kən'faɪd]vt.吐露；委托vi.信赖；吐露秘密
结构分析：confide=con（加强语气）+fid（信赖）+e→信赖，吐露秘密
2167. confident：['kɑnfɪdənt]adj.自信的；确信的
结构分析：confident=con（加强语气）+fid（相信）+ent（形容词后缀）→相信（自己）的→自信的，确信的
2168. confidence：['kɑnfɪdəns]n.信心；信任；秘密
结构分析：confidence=con（加强语气）+fid（相信）+ence（名词后缀）→信任，信心，秘密
2169. confidential：[,kɑnfɪ'dɛnʃl]adj.机密的；表示信任的；获信任的
结构分析：confidential=confidenti（=confidence，信任，秘密）+al（形容词后缀）→机密的，表示信任的
2170. defy：['difaɪ]vt.藐视；公然反抗；挑衅
结构分析：defy=de（=dis，离开）+fy（=fid，忠诚）→抛弃忠诚，不再忠诚→蔑视，公然反抗，挑衅
2171. defiant：[dɪ'faɪənt]adj.挑衅的；挑战的；蔑视的；目空一切的
结构分析：defiant=defi（=defy，藐视，公然反抗，挑衅）+ant（形容词后缀）→挑衅的，蔑视的
2172. defiance：[dɪ'faɪəns]n.蔑视；挑战；反抗
结构分析：defiance=defi（=defy，藐视，公然反抗，挑衅）+ance（名词后缀）→蔑视，挑战，反抗
2173. diffident：['dɪfɪdənt]adj.羞怯的；缺乏自信的；谦虚谨慎的
结构分析：diffident=dif（=dis，离开）+fid（信任）+ent（形容词后缀）→缺乏自信的
2174. diffidence：['dɪfɪd(ə)ns]n.无自信；羞怯；内向
结构分析：diffidence=dif（=dis，离开）+fid（信任）+ence（名词后缀）→无自信
2175. infidel：['ɪnfədl]n.异教徒；无信仰者adj.异教徒的；无宗教信仰的
结构分析：infidel=in（不）+fid（相信，信仰）+el（形容词后缀）→无信仰的（人）→异教徒
2176. infidelity：[,ɪnfɪ'dɛləti]n.无信仰，不信神；背信
结构分析：infidelity=in（不）+fid（相信，信仰）+el（形容词后缀）+ity（名词后缀）→无信仰，不信神
2177. perfidy：['pɝfədi]n.不诚实；背信弃义
结构分析：perfidy=per（穿透，背对）+fid（信任）+y（名词后缀）→背信弃义
2178. perfidious：[pɚ'fɪdɪəs]adj.背信弃义的；不忠的
结构分析：perfidious=perfidi（=perfidy，背信弃义）+ous（形容词后缀）→背信弃义的
词根232. [bookmark: _Toc513118557]feder-（联盟）
来源：拉丁语名词foedus（联盟，相互信任的团体）的属格形式foederis。
2179. federal：['fɛdərəl]adj.联盟的；联邦的；联邦政府的；联邦制的
结构分析：federal=feder（联盟）+al（形容词后缀）→联盟的→联邦的
2180. federate：['fɛdəret]adj.同盟的；联邦的v.（使）结盟；（使）结成联邦
结构分析：federate=feder（联盟）+ate（动词和形容词后缀）→结盟，结成联邦；同盟的；联邦的
2181. federation：['fɛdə'reʃən]n.联邦；联盟；联邦政府
结构分析：federation=feder（联盟）+ation（动名词后缀）→联邦，联盟；结盟
2182. confederate：[kən'fɛdəret]v.（使）联盟；（使）联合adj.同盟的；联合的n.同盟者
结构分析：confederate=con（一起）+feder（联盟）+ate（动词和形容词后缀）→一起结盟→联盟，同盟的
2183. confederation：[kən,fɛdə'reʃən]n.联盟；邦联；同盟
结构分析：confederation=confederat(e)（联盟）+ion（名词后缀）→联盟
词根233. [bookmark: _Toc513118558]bid-（等待，停留）
来源：日耳曼语动词bidan（等待，出于信任而等待）
2184. bide：[baid]vi.停留；等待；持续vt.遭到；等待
结构分析：bide=bid（等待，停留）+e→停留，等待
2185. abide：[ə'baɪd]vt.忍受，容忍；停留；遵守vi.持续；忍受；停留
结构分析：abide=a（处于）+bid（停留，保持不动）+e→保持不动→忍受，持续，停留
2186. abidance：[ə'baɪdns]n.持续；遵守；居住
结构分析：abidance=a（处于）+bid（停留，保持不动）+ance（名词后缀）→持续，遵守，居住
2187. abiding：[ə'baɪdɪŋ]adj.持久的；不变的
结构分析：abiding=abid(e)（保持不动）+ing（现在分词形式）→持久的，不变的
2188. abode：[ə'bod]n.住处；营业所
结构分析：abode=a（处于）+bod（停留）+e→停留之场所→住处，营业所
PIE词根90. [bookmark: _Toc513118559]*bhel-(1)（亮）
含义解释：
基本含义为“光的向外伸展”，引申出“发光、发白、照耀、闪电、燃烧”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	phlegein（v.燃烧）
phlox（n.火，燃烧）
	flagrare（v.燃烧）
flamma（n.火，燃烧）
fulgere（v.发光，照耀）
fulmen（n.闪电）
	blakaz（adj.燃烧过的）
blaikjan（v.使变白）
blaikaz（adj.白色的，发光的）
blangkaz（v.发光）

	进入英语后的演变结果
	phleg-（燃烧；痰，粘液）
phlog-（燃烧，热）
	flagr-（火，燃烧）
flam-（火，燃烧）
fulg-（发光，照耀）
fulmin-（闪电，爆炸）
	bl-k/bl-ch（发光，变白，照耀，燃烧）


音变情况：
原始印欧语辅音bh在希腊语中音变为ph，在拉丁语中音变为f，在日耳曼语中音变为b。流音l位置可前移。
词根234. [bookmark: _Toc513118560]phleg-（燃烧，痰，粘液）
来源：希腊语动词phlegein（燃烧）。
2189. phlegm：[flɛm]n.痰；粘液；粘液质
结构分析：phlegm=phleg（燃烧）+m（名词后缀）→燃烧的产物→古希腊体液学说中，由体内燥热产生的体液→痰，粘液
2190. phlegmatic：[flɛɡ'mætɪk]adj.冷淡的；迟钝的；冷漠的
结构分析：phlegmatic=phlegm（粘液质）+atic（形容词后缀）→体内多粘液质的→冷淡的，迟钝的（古希腊体液学说认为粘液质多的人性格冷淡）
2191. phlegmy：['flɛmi]adj.痰的；生痰的；含痰的
结构分析：phlegmy=phlegm（痰）+y（形容词后缀）→痰的，生痰的，含痰的
词根235. [bookmark: _Toc513118561]phlog-（燃烧，热）
来源：希腊语名词phlox（燃烧）的属格形式phlogos。
2192. phlox：[flɑks]n.草夹竹桃属植物。本意为“炫丽的”。
2193. phlogiston：[flə'dʒɪst(ə)n;-'gɪst-]n.燃素；热素
结构分析：phlogiston=phlog（燃烧）+ist+on（名词后缀）→燃素，热素
2194. phlogistic：[flo'dʒɪstɪk]adj.燃素的；发炎的
结构分析：phlogistic=phlog（燃烧）+ist+ic（形容词后缀）→燃素的
2195. dephlogisticate：[di:,flə'dʒistə,keit]vt.减轻……的发炎
结构分析：dephlogisticate=de（远离）+phlogistic（燃素的）+ate（动词后缀）→除掉燃素→减轻发炎
词根236. [bookmark: _Toc513118562]flagr-（火，燃烧）
来源：拉丁语动词flagrare（燃烧）。
2196. flagrant：['fleɡrənt]adj.公然的；明目张胆的；臭名远扬的
结构分析：flagrant=flagr（燃烧）+ant（形容词后缀）→燃烧的→醒目的，明亮的→公然的，明目张胆的，臭名远扬的
2197. flagrance：['fleigrəns]n.恶名昭彰；罪大恶极
结构分析：flagrance=flagr（燃烧）+ance（名词后缀）→燃烧→醒目，明亮→恶名昭彰→罪大恶极
2198. conflagrate：['kɒnfləɡreɪt]vi.燃烧，着火vt.使燃烧起来；烧掉
结构分析：conflagrate=con（加强语气）+flagr（燃烧）+ate（动词后缀）→（使）燃烧
2199. conflagration：[,kɑnflə'ɡreʃən]n.大火；快速燃烧；突发；冲突
结构分析：conflagration=conflagrat(e)（燃烧）+ion（名词后缀）→大火；突发，冲突
2200. conflagrant：[kən'flegrənt]adj.燃烧的；速燃的
结构分析：conflagrant=con（加强语气）+flagr（燃烧）+ant（形容词后缀）→燃烧的，速燃的
2201. deflagrate：['dɛflə,gret]vt.使…爆燃；使…突然燃烧vi.迅速燃烧；暴燃
结构分析：deflagrate=de（加强语气）+flagr（燃烧）+ate（动词后缀）→（使）爆燃
2202. deflagration：[,dɛflə'greʃən]n.爆燃；爆燃过程
结构分析：deflagration=deflagrat(e)（爆燃）+ion（名词后缀）→爆燃
词根237. [bookmark: _Toc513118563]flam-（火，燃烧）
来源：拉丁语名词flamma（火，燃烧）。
变体形式：flamm-/flamb-
2203. flame：[flem]n.火焰；热情；光辉
结构分析：flame=flam（火，燃烧）+e→火焰，热情，光辉
2204. flamingo：[flə'mɪŋgəʊ]n.火烈鸟
结构分析：flamingo=flam（或）+ingo（形容词后缀）→火红色的（鸟）→火烈鸟
2205. flammable：['flæməbl]adj.易燃的；可燃的；可燃性的n.易燃物
结构分析：flammable=flamm（燃烧）+able（可）→可燃的，易燃的
2206. inflame：[ɪn'flem]vt.激怒；使燃烧；使发炎vi.燃烧；发炎；激动
结构分析：inflame=in（使，变得）+flam（燃烧）+e→（使）燃烧→激怒，激动，发炎
2207. inflammable：[ɪn'flæməbl]adj.易燃的；易怒的；易激动的n.易燃物
结构分析：inflammable=in（使，变得）+flamm（燃烧）+able（易于）→易燃的
2208. inflammation：['ɪnflə'meʃən]n.炎症；发炎；燃烧；发火
结构分析：inflammation=in（使，变得）+flamm（燃烧）+ation（动名词后缀）→发炎
2209. inflammatory：[ɪn'flæmə'tɔri]adj.炎症性的；煽动性的；激动的
结构分析：inflammatory=in（使，变得）+flamm（燃烧）+atory（形容词后缀）→炎症性的，煽动性的，激动的
2210. flambe：[flɑm'be]adj.烧过的；燃烧着的n.在火上烧过的食物
结构分析：flambe=flamb（燃烧）+e→烧过的（食物）
2211. flambeau：['flæmbəʊ]n.火炬；有装饰的、华丽的大烛台
结构分析：flambeau=flamb（燃烧）+eau（名词后缀）→燃烧之物→火炬，大烛台
2212. flamboyant：[flæm'bɔɪənt]adj.艳丽的；火焰似的；炫耀的
结构分析：flamboyant=flamb（燃烧）+oy+ant（形容词后缀）→正在燃烧的→火焰似的，艳丽的，炫耀的
2213. flamboyance：[flæm'bɔiəns]n.华丽；炫耀
结构分析：flamboyance=flamb（燃烧）+oy+ance（名词后缀）→燃烧→华丽，炫耀
词根238. [bookmark: _Toc513118564]fulg-（发光，照耀）
来源：拉丁语动词fulgere（发光，照耀）。
2214. fulgent：['fʌldʒ(ə)nt]adj.光辉的；灿烂的
结构分析：fulgent=fulg（发光，照耀）+ent（形容词后缀）→光辉的，灿烂的
2215. fulgid：['fʌldʒɪd]adj.光辉的；灿烂的
结构分析：fulgid=fulg（发光，照耀）+id（形容词后缀）→光辉的，灿烂的
2216. effulgent：[ɛ'fʌldʒənt]adj.光辉灿烂的
结构分析：effulgent=ef（出来）+fulg（发光，照耀）+ent（形容词后缀）→发出光芒的→光辉灿烂的
2217. effulgence：[ɪ'fʌldʒəns]n.灿烂；光辉
结构分析：effulgence=ef（出来）+fulg（发光，照耀）+ence（名词后缀）→发出光芒→灿烂，光辉
2218. refulgent：[rɪ'fʌldʒənt]adj.辉煌的；灿烂的
结构分析：refulgent=re（反复）+fulg（发光，照耀）+ent（形容词后缀）→反复发光的→辉煌的，灿烂的
2219. refulgence：[ri'fʌldʒəns]n.辉煌；光辉；灿烂
结构分析：refulgence=re（反复）+fulg（发光，照耀）+ence（名词后缀）→反复发光→辉煌，灿烂
词根239. [bookmark: _Toc513118565]fulmin-（闪电，爆炸）
来源：拉丁语名词fulmen（闪电）的属格形式fulminis。
2220. fulminate：['fʊlmɪnet]vi.爆炸；电闪；怒喝vt.使爆发；以严词谴责
结构分析：fulminate=fulmin（闪电，爆炸）+ate（动词后缀）→爆炸，电闪
2221. fulmination：['fʌlmə'neiʃən]n.严词谴责；爆发；爆鸣
结构分析：fulmination=fulmin（闪电，爆炸）+ation（动名词后缀）→爆发，爆鸣→严词谴责
2222. fulminant：['fʊlmɪnənt;'fʌl-]adj.暴发的；轰响的；突然闪亮的
结构分析：fulminant=fulmin（闪电，爆炸）+ant（形容词后缀）→爆发的，轰响的
词根240. [bookmark: _Toc513118566]bl-k/bl-ch（发光，变白，照耀，燃烧）
来源：日耳曼语blaikjan（v.使变白）、blaikaz（adj.白色的，发光的）、blangkaz（v.发光）等。
2223. blanch：[blæntʃ]vt.漂白；使变白vi.发白；变白adj.漂白的；银白色的
结构分析：blanch=bl+an+ch→（使）变白
2224. blank：[blæŋk]adj.空白的；空虚的n.空白；空虚；空白表格v.（使）成为空白
结构分析：blank=bl+an+k→（使）变白，空白的
2225. blanket：['blæŋkɪt]n.毛毯，毯子；毯状物
结构分析：blanket=blank（白色的）+et（指小名词后缀）→带细毛的白色呢绒→用白色呢绒做的织物→毛毯
2226. blaze：[blez]vt.在树皮上刻路标；公开宣布n.火焰，烈火；光辉；情感爆发vi.燃烧；照耀，发光；激发
结构分析：blaze=bl+a+ze→燃烧，光辉→在树皮上留下白色的路标
2227. blazer：['blezɚ]n.开拓者；燃烧体；颜色鲜明的运动上衣
结构分析：blazer=blaz(e)（在树上做路标）+er（者）→在树上做路标的人→开路先锋，开拓者
2228. ablaze：[ə'blez]adj.着火的；闪耀的；激昂的adv.着火；闪耀
结构分析：ablaze=a（处于）+blaze（燃烧，照耀）→着火的，闪耀的
2229. bleach：[blitʃ]vt.使漂白，使变白vi.变白，漂白n.漂白剂
结构分析：bleach=bl+ea+ch→（使）变白
2230. bleak：[blik]adj.阴冷的；荒凉的；无遮蔽的；黯淡的；阴郁的；冷酷的；单调的
结构分析：bleak=bl+ea+k→苍白的，空白的→荒凉的→阴冷的，暗淡的，阴郁的
PIE词根91. [bookmark: _Toc513118567]*bhel-(2)（胀）
含义解释：
本意是“气或水的向外伸展”，引申出“吹、沸腾、流动”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	phallos（n.勃起的阴茎）
	fluere（v.流动，散发）
follis（n.皮囊，空腔）
	balluz（n.球，膨胀物）
balthaz（adj.膨胀的，大胆的）

	进入英语后的演变结果
	phall-（阴茎）
	flu-（流动，散发）
foll-（囊）
	bal-/ball-（球，膨胀物，膨胀）


音变情况：
原始印欧语辅音bh在希腊语中音变为ph，在拉丁语中音变为f，在日耳曼语中音变为b。
词根241. [bookmark: _Toc513118568]phall-（阴茎）
来源：希腊语名词phallos（勃起的阴茎）。
组合形式：phallo-
2231. phallus：['fæləs]n.阴茎；阳物之形象（生殖力之象征）
结构分析：phallus=phall（阴茎）+us（名词后缀）→阴茎
2232. phallic：['fælɪk]adj.阴茎的；生殖器的；阳物崇拜的
结构分析：phallic=phall（阴茎）+ic（形容词后缀）→阴茎的
2233. phallism：['fælizəm]n.阴茎崇拜；生殖器崇拜。=phallicism
结构分析：phallism=phall（阴茎）+ism（主义）→阴茎崇拜
2234. phallocentric：[ˌfæləʊˈsɛntrɪk]adj.男权中心的；以男性为中心的
结构分析：phallocentric=phallo（阴茎）+centr（中心）+ic（形容词后缀）→以男性为中心的
词根242. [bookmark: _Toc513118569]flu-/fluct-（流动，散发）
来源：拉丁语动词fluere（流动，散发）及其完成分词fluctus
变体形式：fluv-/flux-
2235. flu：[flu]n.流感
2236. fluid：['fluɪd]adj.流动的；流畅的；不固定的n.流体；液体
结构分析：fluid=flu（流动）+id（形容词后缀）→流动的；流畅的
2237. fluent：['fluənt]adj.流畅的，流利的；液态的；畅流的
结构分析：fluent=flu（流动）+ent（形容词后缀）→流动的，流畅的
2238. fluency：['fluənsi]n.流利；流畅
结构分析：fluency=flu（流动）+ency（名词后缀）→流利，流畅
2239. flume：[flum]n.人工水道；引水槽；水滑道vt.用人工水道运输
结构分析：flume=flu（流动）+me（名词后缀）→流水工具→人工水道
2240. fluctuate：['flʌktʃʊ'et]vi.波动；涨落；动摇vt.使波动；使动摇
结构分析：fluctuate=fluct（流动）+u+ate（动词后缀）→波动，涨落
2241. fluctuation：[,flʌktʃʊ'eʃən]n.起伏，波动
结构分析：fluctuation=fluct（流动）+u+ation（动名词后缀）→起伏，波动
2242. fluctuant：['flʌktʃʊənt]adj.波动的；起伏的
结构分析：fluctuant=fluct（流动）+u+ant（形容词后缀）→波动的，起伏的
2243. fluvial：['flʊvɪəl]adj.河流的；河中的；河流冲刷形成的
结构分析：fluvial=fluv（河流）+ial（形容词后缀）→河流的，河中的
2244. flux：[flʌks]n.流量；变迁；流出vi.熔化；流出vt.使熔化
2245. affluent：['æfluənt]adj.富裕的；丰富的；流畅的n.支流；富人
结构分析：affluent=af（=ad，趋近）+flu（流动）+ent（形容词后缀）→（财富）源源不断流入的→富裕的
2246. affluence：['æflʊəns]n.富裕；丰富；流入；汇聚
结构分析：affluence=af（=ad，趋近）+flu（流动）+ence（名词后缀）→（财富）源源不断流入→富裕
2247. afflux：['æflʌks]n.涌进；流入；汇入
结构分析：afflux=af（=ad，趋近）+flux（流动）→流入
2248. circumfluent：[sɚ'kʌmflʊənt]adj.环流的；环绕的；周流的
结构分析：circumfluent=circum（环）+flu（流动）+ent（形容词后缀）→环流的
2249. circumfluence：[sɚ'kʌmflʊəns]n.环流；周流
结构分析：circumfluence=circum（环）+flu（流动）+ence（名词后缀）→环流
2250. confluent：['kɑnflʊənt]adj.汇合的；汇流的；融合性的n.支流
结构分析：confluent=con（一起）+flu（流）+ent（形容词后缀）→汇流的，汇合的
2251. confluence：['kɑnfluəns]n.汇流点；汇合；会合；聚集
结构分析：confluence=con（一起）+flu（流）+ence（名词后缀）→汇流，汇合
2252. effluent：['ɛflʊənt]adj.流出的；发出的n.流出物；发出物；污水；废气
结构分析：effluent=ef（=ex，出去）+flu（流）+ent（形容词后缀）→流出的，流出物
2253. effluence：['eflʊəns]n.流出；发出；流出物；发射物
结构分析：effluence=ef（=ex，出去）+flu（流）+ence（名词后缀）→流出，流出物
2254. effluvium：[ɪ'fluːvɪəm]n.恶臭；臭气
结构分析：effluvium=ef（=ex，出去）+fluv（散发）+ium（名词后缀）→发出（气味）→臭气
2255. effluvial：[i'flu:viəl]adj.恶臭的
结构分析：effluvial=ef（=ex，出去）+fluv（散发）+al（形容词后缀）→发出（气味）的→恶臭的
2256. efflux：['eflʌks]n.流出；流出物；散发；消逝；结束
结构分析：efflux=ef（=ex，出去）+flux（流，散发）→流出，散发
2257. influent：['ɪnflʊənt]adj.流入的n.支流
结构分析：influent=in（进入）+flu（流）+ent（形容词后缀）→流入的
2258. influence：['ɪnfluəns]n.影响；势力；感化；有影响的人或事
结构分析：influence=in（进入）+flu（流）+ence（名词后缀）→（星星发出的神秘物质）流入至人体→影响，感化→势力，影响力，有影响的人或事
2259. influential：[,ɪnflu'ɛnʃl]adj.有影响力的；有势力的
结构分析：influential=influenti（=influence，影响）+al（形容词后缀）→有影响力的
2260. influenza：[,ɪnflu'ɛnzə]n.流行性感冒（简写flu）
结构分析：influenza=in（进入）+flu（流）+enza（=ence，名词后缀）→（星星发出的神秘物质）对人体健康的影响→流行性感冒
2261. influx：['ɪnflʌks]n.流入；汇集；河流的汇集处
结构分析：influx=in（进入）+flux（流）→流入
2262. mellifluous：[mɛ'lɪfluəs]adj.如蜜般的；充满蜜糖的；甜美的；流畅的；悦耳的
结构分析：mellifluous=melli（蜜）+flu（流）+ous（形容词后缀）→流蜜的→如蜜般的
2263. mellifluent：[me'lɪflʊənt]adj.如蜜般的（等于mellifluous）
结构分析：mellifluent=melli（蜜）+flu（流）+ent（形容词后缀）→流蜜的→如蜜般的
2264. refluent：['rɛflʊənt]adj.退潮的；倒流的，逆流的
结构分析：refluent=re（向后）+flu（流）+ent（形容词后缀）→倒流的，逆流的
2265. refluence：['refluəns]n.逆流；回流；退潮
结构分析：refluence=re（向后）+flu（流）+ence（名词后缀）→逆流；回流
2266. reflux：['ri,flʌks]n.逆流；回流；退潮
结构分析：reflux=re（向后）+flux（流）→逆流，回流
词根243. [bookmark: _Toc513118570]foll-（囊）
来源：拉丁语名词follis（皮囊）。
组合形式：folli-
变体形式：fool-
2267. follicle：['fɑlɪkl]n.卵泡；滤泡；小囊
结构分析：follicle=folli（囊）+cle（指小名词后缀）→小囊→卵泡，滤泡
2268. follicular：[fə'lɪkjəlɚ]adj.滤泡的；卵泡的；小囊的
结构分析：follicular=follicul（小囊）+ar（形容词后缀）→小囊的
2269. fool：[ful]n.傻瓜；笨蛋。本意指铁匠的皮制风箱，比喻腹中空空，光会吹嘘的人。
2270. foolish：['fulɪʃ]adj.愚蠢的；傻的
结构分析：foolish=fool（笨蛋）+ish（形容词后缀）→像笨蛋似的→愚蠢的
2271. folly：['fɑli]n.愚蠢；荒唐事；讽刺剧
结构分析：folly=foll（=fool，愚蠢的）+y（名词后缀）→愚蠢
词根244. [bookmark: _Toc513118571]bal-/ball-（球，膨胀物，膨胀）
来源：日耳曼语名词balluz（球，膨胀物）等。
变体形式：bel-/bol-/bul-
2272. bale：[bel]n.包；捆vt.将……打包
结构分析：bale=bal（膨胀物）+e→包，捆
2273. ball：[bɔl]n.球
2274. ballocks：['bæləks]n.球，蛋；睾丸；扯淡。=bollocks
结构分析：ballocks=ball（球）+ock（名词后缀）+s（复数形式）→球，蛋，睾丸
2275. balloon：[bə'lun]n.气球vt.使激增vi.膨胀如气球
结构分析：balloon=ball（球，膨胀物）+oon（指大名词后缀）→膨胀的大球→气球
2276. ballot：['bælət]n.投票；选票；投票总数v.投票；使投票表决
结构分析：ballot=ball（球）+ot（指小名词后缀）→小球→古希腊用来表决的黑白小球→选票，投票
2277. belly：['bɛli]n.腹部；胃vi.涨满；鼓起vt.使鼓起
结构分析：belly=bel（膨胀）+ly→身体的膨胀部位→腹部
2278. bold：[bold]adj.大胆的，英勇的；黑体的；厚颜无耻的
结构分析：bold=bol（膨胀）+d→（胆量）膨胀的→大胆的
2279. bole：[bol]n.树干
结构分析：bole=bol（膨胀）+e→膨胀之物→树干
2280. boulder：['boldɚ]n.卵石，大圆石；巨砾
结构分析：boulder=boul（=bol，球，膨胀物）+der（名词后缀）→卵石，大圆石
2281. bowl：[bol]n.碗；木球；大酒杯v.玩保龄球；投球
2282. bowling：['bolɪŋ]n.保龄球活动
结构分析：bowling=bowl（投球）+ing（现在分词形式）→保龄球活动
2283. bulk：[bʌlk]n.体积，容量；大多数，大部分；大块
结构分析：bulk=bul（膨胀）+k→膨胀→体积，容量，大块
2284. bulky：['bʌlki]adj.体积大的；庞大的；笨重的
结构分析：bulky=bulk（体积、大块）+y（形容词后缀）→体积大的，庞大的
2285. bull：[bʊl]n.公牛
结构分析：bull=bul（膨胀）+l→体型庞大的动物→公牛
PIE词根92. [bookmark: _Toc513118572]*bhel-(3)（旺）
含义解释：
本意是“生命力的向外伸展”，引申出“兴旺、发展、迸发、开花、长叶、流血”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	phyllon（n.叶）
	flos（n.花）
folium（n.叶）
	bladaz（n.叶）
blodam（n.血）
blodjan（v.流血）
blomon（n.花）

	进入英语后的演变结果
	phyll-（叶）
	flor-（花，植物，开花，繁荣，兴旺）
foli-（叶，生叶）
	bl-d/bl-m（花，叶，血）


音变情况：
原始印欧语辅音bh在希腊语中音变为ph，在拉丁语中音变为f，在日耳曼语中音变为b。流音l位置可前移。
词根245. [bookmark: _Toc513118573]phyll-（叶）
来源：希腊语名词phyllon（叶）。
组合形式：phyllo-
2286. phyllophagous：[fɪ'lɒfəɡəs]adj.食叶的
结构分析：phyllophagous=phyllo（叶）+phag（吃）+ous（形容词后缀）→食叶的
2287. aphyllous：[e'fɪləs]adj.无叶性的；无叶的
结构分析：aphyllous=a（无）+phyll（叶）+ous（形容词后缀）→无叶的，无叶性的
2288. diphyllous：[daɪ'fɪləs]adj.有两叶的
结构分析：diphyllous=di（两）+phyll（叶）+ous（形容词后缀）→有两叶的
2289. chlorophyll：['klɔrəfɪl]n.叶绿素
结构分析：chlorophyll=chloro（黄绿色）+phyll（叶）→叶绿素
2290. erythrophyll：[i'riθrəufil]n.叶红素
结构分析：erythrophyll=erythro（红）+phyll（叶）→叶红素
词根246. [bookmark: _Toc513118574]flor-（花，植物；开花，繁荣，兴旺）
来源：拉丁语名词flos（花）的属格形式floris。
变体形式：flour-/flower-
2291. flora：['flɔrə]n.植物区系；植物群
结构分析：flora=flor（开花，繁茂）+a（阴性名词后缀）→能开花、繁茂生长之物→植物
2292. floral：['flɔrəl]adj.花的；植物的，植物群的；花似的
结构分析：floral=flor（花，植物）+al（形容词后缀）→花的，植物的
2293. floret：['flɔrət]n.小花；菜茎
结构分析：floret=flor（花）+et（指小名词后缀）→小花
2294. florid：['flɔrɪd]adj.绚丽的；气色好的
结构分析：florid=flor（花）+id（形容词后缀）→像花一样的→绚丽的
2295. Florida：['flɔridə]n.佛罗里达（美国东南部的州）
结构分析：Florida=flor（花）+ida（形容词后缀）→鲜花盛开的（地方）→佛罗里达州
2296. florist：['flɔrɪst]n.花商，种花人；花卉研究者
结构分析：florist=flor（花）+ist（专业人士）→花商，种花人，花卉研究者
2297. flour：['flaʊr]n.面粉
2298. flower：['flaʊɚ]n.花；精华；开花植物v.（使）开花
2299. flourish：[ˈflɜːrɪʃ]vi.繁荣；兴旺；茂盛；活跃；处于旺盛期n.兴旺；茂盛
结构分析：flourish=flour（繁荣，兴旺）+ish（动词后缀）→繁荣，兴旺，茂盛
2300. deflower：[diː'flaʊə]vt.摧毁…的花；夺去（少女）贞节；吸取精华；采花
结构分析：deflower=de（离开，脱落）+flower（花）→摧毁…的花
2301. effloresce：[,eflɔ:'res]vi.开花；盛开；绽放；展现
结构分析：effloresce=ef（=ex，出来）+flor（开花）+esc（开始）+e→开花，盛开
2302. efflorescent：[,eflɔ:'resənt]adj.开花的；兴盛的；发展的
结构分析：efflorescent=ef（=ex，出来）+flor（开花）+esc（开始）+ent（形容词后缀）→开花的→兴盛的，发展的
2303. efflorescence：[,eflɔ:'resəns]n.开花；开花期；全盛；发展
结构分析：efflorescence=ef（=ex，出来）+flor（开花）+esc（开始）+ence（名词后缀）→开花→全盛，发展
词根247. [bookmark: _Toc513118575]fol-（叶，生叶）
来源：拉丁语名词folium（叶）。
组合形式：foli-
变体形式：foil-
2304. foil：[fɔɪl]n.箔，金属薄片；叶形片
2305. trefoil：['trifɔɪl]n.三叶草；三叶纹
结构分析：trefoil=tre（=tri，三）+foil（叶）→三叶草；三叶纹
2306. foliage：['folɪɪdʒ]n.叶子（总称）
结构分析：foliage=foli（叶）+age（名词后缀）→叶子总称
2307. foliate：['folɪ,et]vt.把…打成箔；加叶饰vi.生叶adj.有叶的；叶状的；成薄片的
结构分析：foliate=foli（叶）+ate（动词和形容词后缀）→变成叶状，生叶；有叶的，叶状的
2308. foliation：[,folɪ'eʃən]n.生叶，发叶；叶形装饰
结构分析：foliation=foli（叶）+ation（动名词后缀）→生叶
2309. folic：[ˌfɒlɪk]adj.叶的
结构分析：folic=fol（叶）+ic（形容词后缀）→叶的
2310. folio：['folɪo]n.一页，页码；对开纸；对开本的书
结构分析：folio=foli（叶）+o（名词后缀）→叶状物→页，对开纸
2311. folium：['fəʊlɪəm]n.薄层；叶形线
结构分析：folium=foli（叶）+um（名词后缀）→叶状物→薄层；叶形线
2312. bifoliate：[baɪ'fəʊlɪɪt]adj.双叶的
结构分析：bifoliate=bi（两）+foli（叶）+ate（形容词后缀）→双叶的
2313. defoliate：[,di'folɪet]vt.使落叶vi.落叶
结构分析：defoliate=de（离开，脱落）+foli（叶）+ate（动词后缀）→（使）落叶
2314. defoliation：[di,folɪ'eʃən]n.落叶，去叶；脱叶
结构分析：defoliation=de（离开，脱落）+foli（叶）+ation（动名词后缀）→落叶
2315. defoliator：[di'folɪ,etɚ]n.去叶剂；食叶虫
结构分析：defoliator=defoliat(e)（使落叶）+or（者）→去叶剂；食叶虫
2316. portfolio：[pɔrt'folɪo]n.公文包；文件夹；证券投资组合；部长职务
结构分析：portfolio=port（携带）+folio（叶状物，纸张）→用来携带纸张的工具→文件夹，公文包→证券投资组合，部长职务
词根248. [bookmark: _Toc513118576]bl-d/bl-m（花，叶，血）
来源：日耳曼语名词blomon（花）、bladaz（叶）、blodam（血）等。
2317. blade：[bled]n.叶片；刀片，刀锋；剑
结构分析：blade=bl+a+d+e→叶片→刀片，刀锋，剑
2318. bleed：[blid]vi.流血vt.使出血
结构分析：bleed=bl+ee+d→血→流血，使出血
2319. blood：[blʌd]n.血；血液；血统
结构分析：blood=bl+oo+d→血，血液，血统
2320. bloody：['blʌdi]adj.血腥的；非常的；嗜杀的，残忍的；血色的
结构分析：bloody=blood+y（形容词后缀）
2321. bloom：[blum]n.花；青春；旺盛vi.开花；茂盛vt.使开花；使茂盛
结构分析：bloom=bl+oo+m→花，开花→青春，旺盛
2322. blossom：['blɑsəm]n.花；开花期；兴旺期vi.开花；兴旺；发展成
结构分析：blossom=bl+osso+m→花，开花，开花期→兴旺，兴旺期
PIE词根93. [bookmark: _Toc513118577]*bher-(1)（载）
含义解释：
本意是“承载”，引申出“蕴含、孕育，携带、运载”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	pherein（v.携带，运载，承载，蕴含）
	ferre（v.携带，运载，蕴含，孕育）
	beran（v.蕴含，孕育，产生）
[bookmark: OLE_LINK17][bookmark: OLE_LINK18]burthinjo-（v.负荷）
brengan（v.带来）

	进入英语后的演变结果
	pher-（携带，运载，承载，蕴含）
	fer-（携带，运载，蕴含，孕育）
lat-（携带，运载）
	ber-（蕴含，负荷，孕育，产生）
bring（v.带来）


音变情况：
原始印欧语辅音bh在希腊语中音变为ph，在拉丁语中音变为f，在日耳曼语中音变为b。
词根249. [bookmark: _Toc513118578]pher-（携带，运载，承载，蕴含）
来源：希腊语动词pherein（携带，运载，承载，蕴含）。
组合形式：phero-
变体形式：phor-
2323. periphery：[pə'rɪfəri]n.外围，边缘；圆周；圆柱体表面
结构分析：periphery=peri（周围）+pher（蕴含）+y（名词后缀）→蕴含在周围→外围，边缘
2324. peripheral：[pə'rɪfərəl]adj.外围的；次要的；末梢区域的n.外围设备
结构分析：peripheral=peri（周围）+pher（蕴含）+al（形容词后缀）→蕴含在周围的→外围的，次要的
2325. pheromone：['fɛrəmon]n.信息素；费洛蒙（昆虫分泌以刺激同种昆虫之化合物质）
结构分析：pheromone=phero（携带）+mone（名词后缀）→携带特定信息的物质→信息素；费洛蒙
2326. phoresy：['fɔrɪsi]n.携运；传运；寄载现象
结构分析：phoresy=phor（携带，承载）+esy（名词后缀）→携运，（生物）寄载现象
2327. anaphora：[ə'næfərə]n.首语重复法（句中某单词或短语再次出现在下一句中）
结构分析：anaphora=ana（回）+phor（携带）+a（名词后缀）→（把某个单词）带回去→首语重复法
2328. anaphoric：[ˌænɚ'fɔrɪk]adj.首语重复法的
结构分析：anaphoric=anaphor(a)（首语重复法）+ic（形容词后缀）→首语重复法的
2329. euphoria：[jʊ'fɔrɪə]n.精神欢快；兴高采烈；欣快症；幸福愉快感
结构分析：euphoria=eu（好）+phor（承受，感受）+ia（病症）→感受很好的症状→欣快症（患病之人不正常的精神欢快）
2330. euphoric：[jʊ'fɔrɪk]adj.欣快的；精神愉快的
结构分析：euphoric=eu（好）+phor（承受，感受）+ic（形容词后缀）→感受很好的→欣快的；精神愉快的
2331. metaphor：['mɛtəfɚ]n.暗喻，隐喻；比喻说法
结构分析：metaphor=meta（跨越）+phor（运载）→从一层意思跨越到另一层意思→隐喻，比喻
2332. metaphorical：['mɛtə'fɔrɪkl]adj.比喻性的，隐喻性的
结构分析：metaphorical=metaphor（比喻）+ical（形容词后缀）→比喻性的
2333. phosphorus：['fɑsfərəs]n.磷
结构分析：phosphorus=phos（光）+phor（携带，蕴含）+us（名词后缀）→带来光的物质→磷
2334. phosphorous：['fɑsfərəs]adj.磷的，含磷的；发磷光的
结构分析：phosphorous=phos（光）+phor（携带，蕴含）+ous（形容词后缀）→带来光的→磷的，发磷光的
2335. phosphorescent：['fɑsfə'rɛsnt]adj.发出磷光的；磷光性的
结构分析：phosphorescent=phos（光）+phor（携带，蕴含）+esc（开始）+ent（形容词后缀）→发出磷光的，磷光性的
2336. pyrophoric：[,paɪrə(ʊ)'fɒrɪk]adj.产生火的；自燃的
结构分析：pyrophoric=pyro（火）+phor（带来）+ic（形容词后缀）→产生火的
2337. semaphore：['sɛməfɔr]n.信号；旗语vi.打旗语；发信号
结构分析：semaphore=sema（信息）+phor（蕴含）+e→蕴含信息之物→信号，旗语
词根250. [bookmark: _Toc513118579]fer-（携带，运载，蕴含，孕育）
来源：拉丁语动词ferre（携带，运载，蕴含）。
2338. fertile：[ˈfɝtəl;ˈfɝˌtaɪl]adj.富饶的，肥沃的；多产的；能生育的
结构分析：fertile=fer（孕育）+t+ile（形容词后缀）→能生育的→富饶的，肥沃的
2339. infertile：[ɪn'fɝtl]adj.不肥沃的；不毛的；不结果实的；不能生殖的
结构分析：infertile=in（不）+fertile（肥沃的，能生育的）+不肥沃的，不能生殖的
2340. fertility：[fɚ'tɪləti]n.多产；肥沃；生产力；丰饶
结构分析：fertility=fertil(e)（肥沃的，多产的）+ity（名词后缀）→多产，肥沃
2341. fertilize：['fɝtəlaɪz]vt.使受精；使肥沃
结构分析：fertilize=fertil(e)（能生育的，肥沃的）+ize（动词后缀）→使受精，使肥沃
2342. fertilization：[,fɝtlə'zeʃən]n.施肥；受精；肥沃
结构分析：fertilization=fertiliz(e)（使受精，使肥沃）+ation（动名词后缀）→施肥，受精
2343. fertilizer：['fɝtəlaɪzɚ]n.肥料；受精媒介物；促进发展者
结构分析：fertilizer=fertiliz(e)（使受精，使肥沃）+er（者）→肥料，受精媒介物
2344. aquifer：['ækwɪfɚ]n.蓄水层；含水土层
结构分析：aquifer=aqui（水）+fer（蕴含）→蓄水层
2345. auriferous：[ɔ'rɪfərəs]adj.含金的；产金的
结构分析：auriferous=auri（金）+fer（蕴含）+ous（形容词后缀）→含金的，产金的
2346. circumference：[sɚ'kʌmfərəns]n.圆周；周长；胸围
结构分析：circumference=circum（圆）+fer（携带）+ence（名词后缀）→带着走一周→周长
2347. confer：[kən'fɝ]vt.授予；给予vi.协商
结构分析：confer=con（一起）+fer（携带）→（把人或意见）带到一起→协商
2348. conference：['kɑnfərəns]n.会议；讨论；协商；大会
结构分析：conference=con（一起）+fer（携带）+ence（名词后缀）→（把人或意见）带到一起→会议，协商
2349. conifer：['kɑnəfɚ]n.针叶树；松柏科植物
结构分析：conifer=coni（=cone，球果）+fer（孕育）→结球果的植物→针叶树
2350. coniferous：[ko'nɪfərəs]adj.结球果的；松柏科的
结构分析：coniferous=coni（=cone，球果）+fer（孕育）+ous（形容词后缀）→结球果的→松柏科的
2351. defer：[dɪ'fɝ]v.推迟；延期；服从
结构分析：defer=de（离开，或向下）+fer（携带）→带走，带下去→推迟，服从
2352. deferral：[dɪ'fɝəl]n.延期；迟延；缓役
结构分析：deferral=defer（推迟，延期）+r+al（名词后缀）→延期，迟延
2353. deferent：['dɛfərənt]adj.输送的；传送的；输出的n.导管
结构分析：deferent==defer（带走或带下去）+ent（形容词后缀）→输送的
2354. deference：['dɛfərəns]n.顺从；尊重
结构分析：deference=defer（服从）+ence（名词后缀）→顺从，尊重
2355. deferential：[ˌdefə'rɛnʃl]adj.恭敬的；敬重的；表示敬意的；惯于顺从的
结构分析：deferential=deferenti（=deference，顺从，尊重）+al（形容词后缀）→恭敬的，敬重的
2356. differ：['dɪfɚ]vt.使…相异；使…不同vi.相异；意见分歧
结构分析：differ=dif（=dis，离开）+fer（携带）→带开→（使）相异
2357. different：['dɪfrənt]adj.不同的；个别的，与众不同的
结构分析：different=differ（相异）+ent（形容词后缀）→不同的
2358. indifferent：[ɪn'dɪfrənt]adj.漠不关心的；无关紧要的；中性的，中立的
结构分析：indifferent=in（不）+different（不同的）→一视同仁的，中立的，中性的→无关紧要的，漠不关心的
2359. difference：['dɪfrəns]n.差异；不同；争执
结构分析：difference=differ（相异）+ence（名词后缀）→差异
2360. indifference：[ɪn'dɪfrəns]n.漠不关心；冷淡；不重视；中立
结构分析：indifference=in（不）+difference（差异）→一视同仁，中立→漠不关心
2361. differentiate：[,dɪfə'rɛnʃɪet]v.区分，区别
结构分析：differentiate=differenti（=difference，差异）+ate（动词后缀）→区分
2362. efferent：['ɛfərənt]n.传出神经；输出管adj.传出的，输出的
结构分析：efferent=ef（=ex，出来）+fer（运载）+ent（形容词后缀）→传出的，输出的→传出神经，输出管
2363. fossiliferous：[,fɑsə'lɪfərəs]adj.含有化石的
结构分析：fossiliferous=fossil（化石）+i+fer（蕴含）+ous（形容词后缀）→含有化石的
2364. infer：[ɪn'fɝ]vt.推断出；推论；表示；意味着vi.推断；作出推论
结构分析：infer=in（进入）+fer（携带）→带进来→推断
2365. inference：['ɪnfərəns]n.推理；推论；推断
结构分析：inference=infer（推断）+ence（名词后缀）→推断，推理，推论
2366. odoriferous：[,odə'rɪfərəs]adj.臭的，散发气味的；芬芳的
结构分析：odoriferous=odor（气味）+i+fer（蕴含）+ous（形容词后缀）→散发气味的
2367. offer：['ɔfɚ]vt.提供；提出；出价；向……求婚；试图vi.出价；提议；求婚n.提议；出价；意图；录取通知书；求婚
结构分析：offer=of（=ob，去）+fer（携带）→带上来→正式提交→提供，提议，出价
2368. offering：['ɔfərɪŋ]n.提供；祭品；奉献物；牲礼
结构分析：offering=offer（提交，献祭）+ing（现在分词形式）→提供，祭品
2369. pestiferous：[pɛs'tɪfərəs]adj.传播疾病的；有害的，毒害的；邪恶的
结构分析：pestiferous=pest（瘟疫，灾祸）+i+fer（蕴含）+ous（形容词后缀）→传播疾病的，有害的
2370. porifera：[po'rɪfərə]n.海绵动物；海绵动物门
结构分析：porifera=pori（孔）+fer（蕴含）+a（名词后缀）→多孔动物→海绵动物
2371. poriferous：[pə'rɪfərəs]adj.海绵动物的；有孔的，多孔的
结构分析：poriferous=pori（孔）+fer（蕴含）+ous（形容词后缀）→多孔的
2372. prefer：[prɪ'fɝ]vt.宁愿；更喜欢；提拔；录用；推荐；举报vi.更喜欢；愿意
结构分析：prefer=pre（向前）+fer（携带）→带到前面来→更喜欢，提拔，推荐
2373. preferable：['prɛfrəbl]adj.更好的，更可取的；更合意的
结构分析：preferable=prefer（更喜欢）+able（可以，值得）→值得更喜欢的→更好的
2374. preference：['prɛfrəns]n.偏爱，倾向；优先权
结构分析：preference=prefer（更喜欢）+ence（名词后缀）→偏爱，倾向，优先权
2375. preferential：[,prɛfə'rɛnʃl]adj.优先的；优待的；特惠的；供选择的
结构分析：preferential=preferenti（=preference，偏爱，优先）+al（形容词后缀）→优先的，特惠的
2376. proffer：['prɑfɚ]n.提供；提出；提议vt.提供；提出；奉献
结构分析：proffer=pro（向前，向外）+(o)ffer（提供，提议）→提供，提出
2377. proliferate：[prə'lɪfə'ret]vi.增殖；扩散；激增vt.使激增
结构分析：proliferate=proli（后代）+fer（带来）+ate（动词后缀）→增殖，扩散
2378. proliferation：[pro,lɪfə'reʃən;prəʊ,lɪfə'reɪʃn]n.增殖，扩散；分芽繁殖
结构分析：proliferation=proli（后代）+fer（带来）+ation（动名词后缀）→产生后代→增殖，扩散
2379. refer：[rɪ'fɝ]vi.涉及；提到；参考；查阅；请教vt.涉及；委托；归诸于；使…求助于
结构分析：refer=re（向后，回来）+fer（携带）→带回来→涉及，参考
2380. reference：['rɛfrəns]n.涉及，提及；参考，参照；参考书目；介绍信；证明书
结构分析：reference=refer（涉及，参考）+ence（名词后缀）→涉及，参考
2381. referee：[,rɛfə'ri]n.裁判员；调解人
结构分析：referee=refer（求助，请教）+ee（被……者）→被求助者，被请教者→裁判，调解人
2382. referendum：[,rɛfə'rɛndəm]n.公民复决投票；公民复决投票权；外交官请示书
结构分析：referendum=refer（提及，参考）+endum（应……之事）→应提及、参考之事→公民复决投票
2383. referent：['rɛfərənt]n.指示对象；指称对象
结构分析：referent=refer（提及）+ent（形容词后缀）→正在被提及的（事物）→指示对象
2384. somniferous：[səm'nɪfərəs]adj.催眠的；使爱睡的；想睡的
结构分析：somniferous=somni（睡眠）+fer（带来）+ous（形容词后缀）→睡眠的
2385. suffer：['sʌfɚ]vt.忍受；遭受；经历vi.受苦
结构分析：suffer=suf（=sub，在下面）+fer（承受）→在下面承受→忍受，受苦
2386. suffering：['sʌfərɪŋ]n.痛苦；受难；苦楚
结构分析：suffering=suffer（受苦）+ing（现在分词形式）→痛苦
2387. sufferance：['sʌfərəns]n.容许；忍耐；默许
结构分析：sufferance=suffer（忍受）+ance（名词后缀）→容许，忍耐，默许
2388. sufferable：['sʌfərəbl]adj.可忍耐的；可容忍的；可忍受得了的
结构分析：sufferable=suffer（忍受）+able（能够）→可忍耐的
2389. transfer：[træns'fɝ]n.转让；转移；传递；过户vi.转让；转学；换乘vt.使转移；调任
结构分析：transfer=trans（跨越）+fer（携带）→带过去→转让，转移
2390. transference：[træns'fɝəns]n.转移；转让；调任
结构分析：transference=transfer（转移，转让，调任）+ence（名词后缀）→转移，转让，调任
2391. transferee：[,trænsfɝ'ri]n.受让人；承让人；被调任者
结构分析：transferee=transfer（转移，转让，调任）+ee（被……者）→受让人，被调任者
2392. vociferate：[vo'sɪfə,ret]vt.喊叫；大叫vi.大声呼叫
结构分析：vociferate=voci（声音）+fer（携带）+ate（动词后缀）→大声呼喊
2393. vociferation：[vəu,sifə'reiʃən]n.喧嚷；吼叫；大声叫嚷
结构分析：vociferation=voci（声音）+fer（携带）+ation（动名词后缀）→大声呼喊
2394. vociferous：[vo'sɪfərəs]adj.大声叫的；喊叫的，喧嚷的
结构分析：vociferous=voci（声音）+fer（携带）+ous（形容词后缀）→大声叫的
词根251. [bookmark: _Toc513118580]lat-（携带，运载）
来源：拉丁语动词ferre（携带，运载，蕴含，孕育）的异形完成分词latus。
2395. ablate：[æb'let]vt.烧蚀；切除；使脱落vi.脱落
结构分析：ablate=ab（离开）+lat（携带）+e→带走→使脱落，切除
2396. ablation：[ə'bleʃən]n.消融；切除
结构分析：ablation=ab（离开）+lat（携带）+ion（名词后缀）→消融，切除
2397. ablative：['æblətɪv]adj.离格的；消融的n.烧蚀材料；离格
结构分析：ablative=ab（离开）+lat（携带）+ive（形容词后缀）→消融的，离格的
2398. collate：[kə'let]vt.核对，校对；校勘
结构分析：collate=col（=com，一起）+lat（携带）+e→带到一起→核对，校对
2399. collation：[kə'leʃən]n.校对
结构分析：collation=collat(e)（校对）+ion（名词后缀）→校对
2400. collative：[kə'letɪv]adj.校勘的
结构分析：collative=collat(e)（校对）+ive（形容词后缀）→校勘的
2401. elate：[ɪ'leɪt]vt.使…欢欣；使…兴高采烈adj.得意的
结构分析：elate=e（出来）+lat（携带）+e→带出来→使欢欣
2402. elation：[ɪ'leʃən]n.兴高采烈，得意洋洋
结构分析：elation=e（出来）+lat（携带）+ion（名词后缀）→带出来→兴高采烈
2403. relate：[rɪ'let]vt.叙述；使…有联系vi.涉及；认同；符合；与…有某种联系
结构分析：relate=re（回来）+lat（携带）+e→带回来→叙述，使有联系
2404. relation：[rɪ'leʃən]n.关系；叙述；故事；亲属关系
结构分析：relation=re（回来）+lat（携带）+ion（名词后缀）→关系，叙述
2405. relationship：[rɪ'leʃən'ʃɪp]n.（恋爱）关系；关联；联系
结构分析：relationship=relation（关系）+ship（名词后缀）→（恋爱）关系
2406. relational：[rɪ'leʃənl]adj.相关的；亲属的
结构分析：relational=relation（关系）+al（形容词后缀）→相关的，亲属的
2407. correlate：['kɔrəlet]vi.关联vt.使有相互关系n.相关物；相关联的人adj.关联的
结构分析：correlate=cor（=com，一起）+relate（有联系）→彼此有关，关联
2408. correlation：[,kɔrə'leʃən]n.相关，关联；相互关系
结构分析：correlation=cor（=com，一起）+relation（关系）→相互关系
2409. relative：['rɛlətɪv]adj.相对的；有关系的；成比例的n.亲戚；相关物
结构分析：relative=relat(e)（有关系）+ive（形容词后缀）→有关系的，相对的
2410. relatively：['rɛlətɪvli]adv.相当地；相对地，比较地
结构分析：relatively=relative（相对的）+ly（副词后缀）→相对地，相当地
2411. relativism：['rɛlətɪvɪzəm]n.相对主义；相对论
结构分析：relativism=relativ(e)（相对的）+ism（主义）→相对主义，相对论
2412. relativity：[,rɛlə'tɪvəti]n.相对性；相关性；相对论
结构分析：relativity=relativ(e)（相对的）+ity（名词后缀）→相对性
2413. translate：[træns'let]vt.翻译；转化；转变为；调动vi.翻译
结构分析：translate=trans（跨越）+lat（携带）+e→带过去→转变→翻译
2414. translation：[træns'leʃən]n.翻译；译文；转化；调任
结构分析：translation=trans（跨越）+lat（携带）+ion（名词后缀）→翻译，转化，调任
2415. translator：[træns'letɚ]n.翻译者；译者；翻译器
结构分析：translator=translat(e)（翻译）+or（者）→翻译者
词根252. [bookmark: _Toc513118581]ber-（蕴含，负荷，孕育，产生）
来源：日耳曼语动词beran（蕴含，产生），burthinjo-（负荷）等。
变体形式：bir-/bor-/bur-
2416. bear：[bɛr]vt.支撑；承受；具有；生育；产生vi.生孩子；结果实；负重
2417. forbear：[fɔr'bɛr]v.忍耐；克制
结构分析：forbear=for（在前面，对着）+bear（承受）→对着承受→忍耐，克制
2418. forbearance：[fɔr'bɛrəns]n.自制，忍耐；宽容
结构分析：forbearance=forbear（忍耐，克制）+ance（名词后缀）→忍耐，自制
2419. birth：[bɝθ]n.出生；血统，出身；起源
结构分析：birth=bir（孕育）+th（名词后缀）
2420. born：[bɔrn]adj.天生的
2421. burden：['bɝdn]n.负担；船的载货量vt.使负担；装货于
PIE词根94. [bookmark: _Toc513118582]*bhergh-（堡）
含义解释：
本意是“高山、高耸之物”，引申为“建在高处的堡垒”，继而引申出“坚固的、坚强的”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	fortis（adj.强大的，强有力的，坚固的，坚强的）
	burgs（n.山，山上堡垒，要塞）

	进入英语后的演变结果
	
	fort-/forc-（强大的，强有力的，坚固的，坚强的）
	burg-（山，堡垒，要塞，城堡，设防城镇）


音变情况：
原始印欧语辅音bh在拉丁语中音变为f，在日耳曼语中音变为b。
词根253. [bookmark: _Toc513118583]fort-/forc-（强大的，强有力的，坚固的，坚强的）
来源：拉丁语形容词fortis（强大的，强有力的，坚固的，坚强的），不过是否源自原始印欧语词根bhergh-尚无定论。
2422. fort：[fɔrt]n.堡垒；要塞；（美）边界贸易站vt.设要塞保卫vi.构筑要塞
2423. fortify：['fɔrtɪfaɪ]vt.加强；增强；筑堡于，设防于vi.筑防御工事
结构分析：fortify=fort（强有力的）+ify（使变得）→增强
2424. fortification：[,fɔrtɪfɪ'keʃən]n.设防；防御工事；加强；配方
结构分析：fortification=fort（强大的）+i+fic（使变得）+ation（动名词后缀）→设防，防御工事，加强
2425. fortitude：['fɔːtɪtjuːd]n.刚毅；不屈不挠；勇气
结构分析：fortitude=fort（坚强的）+itude（名词后缀）
2426. forte：['fɔrte]adj.强音的；响亮的n.长处；特长
结构分析：forte=fort（强有力的）+e→长处，响亮的
2427. fortis：['fɔrtɪs]n.强音adj.强音的
结构分析：fortis=fort（强大的）+is（形容词后缀）→强音的，强音
2428. fortissimo：[fɔr'tɪsɪmo]adj.极强的；非常响亮的n.用极强音奏的音
结构分析：fortissimo=fort（强有力的）+issimo（最高级形式）→极强的，非常响亮的
2429. fortress：['fɔrtrəs]n.堡垒；要塞vt.筑要塞；以要塞防守
结构分析：fortress=fort（坚固的）+ress（名词后缀）→坚固之物→堡垒，要塞
2430. comfort：['kʌmfɚt]vt.安慰；使（痛苦等）缓和n.安慰；舒适；安慰者
结构分析：comfort=com（加强语气）+fort（强大的）→使再次强大，使振作起来→安慰
2431. discomfort：[dɪs'kʌmfɚt]vt.使……不舒服；使……不安n.不适，不安；不便之处
结构分析：discomfort=dis（不）+comfort（舒服）→使不舒服，不适
2432. comfortable：[ˈkʌmfɚtəbl]adj.舒服的；舒适的
结构分析：comfortable=comfort（安慰）+able（能够）→能给人安慰的→舒服的
2433. uncomfortable：[ʌn'kʌmftəbl]adj.不舒服的；不安的
结构分析：uncomfortable=un（不）+comfortable（舒服的）→不舒服的
2434. effort：['ɛfɚt]n.努力；成就
结构分析：effort=ef（=ex，出来）+fort（强有力的）→使出来的力量→努力
2435. effortless：['ɛfɚtləs]adj.容易的；不费力气的
结构分析：effortless=effort（努力）+less（无）→不费力气的
2436. force：[fɔrs]n.力量；武力；军队；魄力vt.强迫；强行打开或通过；攻克
结构分析：force=forc（强有力的）+e→力量
2437. enforce：[ɪn'fɔrs]vt.实施，执行；强迫，强制；坚持
结构分析：enforce=en（使成为）+force（力量）→使生效→实施，强迫
2438. reinforce：[,riɪn'fɔrs]vt.加强；补充；增援vi.求援；得到增援；被加强n.加强；加固物；加固材料
结构分析：reinforce=re（再次）+in（使变得）+force（强大）→使再次变得强大→加强
词根254. [bookmark: _Toc513118584]burg-（山，堡垒，要塞，城堡，设防城镇）
来源：日耳曼语burgs（n.山，山上的堡垒，要塞）。
变体形式：burgh-
2439. burg：[bɜːg]n.镇；城；村
2440. burgess：['bɝdʒɪs]n.（英）自由民；市民；议员；（美）镇行政官
结构分析：burgess=burg（设防城镇）+ess（=ese，……的人）→设防城镇的居民→自由民，市民
2441. Hamburg：['hæmbə:ɡ]n.汉堡（德国城市名）
结构分析：Hamburg=ham（河湾）+burg（城堡）→河湾处的城堡→汉堡
2442. burgh：['bʌrə]n.（苏格兰）自治市；城镇
2443. burgher：['bɝɡɚ]n.市民；中产阶级市民；公民
结构分析：burgher=burgh（设防城镇）+er（者）→设防城镇的居民→市民
2444. Edinburgh：['edinbərə]n.爱丁堡（英国城市名）
结构分析：Edinburgh=edin（山坡）+burgh（城堡）→山坡上的城堡→爱丁堡
2445. Pittsburgh：['pitsbə:ɡ]n.匹兹堡（美国城市名）
结构分析：Pittsburgh=pitt（皮特）+s+burgh（城堡）→皮特家的城堡→匹兹堡
2446. burglar：['bɝɡlɚ]n.夜贼，窃贼
结构分析：burglar=burg（城堡）+l+ar（者）→闯入城堡（行窃）者→窃贼
2447. burgle：['bɜːg(ə)l]v.偷窃，入室盗窃
结构分析：burgle=burg（城堡）+le→闯入城堡（行窃）→偷窃，入室盗窃
2448. burglary：['bɝɡləri]n.盗窃，夜盗；盗窃行为
结构分析：burglary=burglar（窃贼）+y（名词后缀）→盗窃，夜盗
2449. burglarious：[bɚ'glɛrɪəs]adj.盗窃的；夜盗的
结构分析：burglarious=burglar(y)（盗窃）+ious（形容词后缀）→盗窃的
2450. burglarize：['bɝglə,raɪz]v.夜盗；行窃；入室盗窃
结构分析：burglarize=burglar（窃贼）+ize（动词后缀）→行窃，入室盗窃
2451. borough：['bɝro]n.区；自治市
结构分析：borough=bor(ou)gh→borgh→burgh→设防城镇→自治市
2452. bourgeois：[,bʊr'ʒwɑ]n.资本家；中产阶级者adj.资产阶级的；中产阶级的
结构分析：bourgeois=bourg（=burg，设防城镇）+eois（=ese，……的人）→设防城镇的居民→市民→中产阶级者，资本家
2453. bourgeoisie：[,bʊəʒwɑː'ziː]n.资产阶级；中产阶级
结构分析：bourgeoisie=bourgeois（资本家，中产阶级者）+ie（名词后缀）→中产阶级
2454. iceberg：['aɪs'bɝg]n.冰山
结构分析：iceberg=ice（冰）+berg（=burg，山）→冰山
PIE词根95. [bookmark: _Toc513118585]*bheue-（是）
含义解释：
意为“存在、生存、生长”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	physis（n.生长，天性，自然）
phyein（v.产生，使生长，养殖）
phytos（adj.长大的，生长的）
phyton（n.植物，生长者）
phyle（n.部落，宗族）
	fieri（v.成为，诞生）
	biju-（v.是，存在）
bur（v.生存，居住）
buram（n.居民）

	进入英语后的演变结果
	phys-（天性，本质，自然，身体）
phyt-（生长，植物）
phyl-（种类，谱系）
	fiat（n.命令，许可，意为“让它产生”）
	be（v.是，存在）
bor-（居住）


音变情况：
原始印欧语辅音bh在希腊语中音变为ph，在拉丁语中音变为f，在日耳曼语中音变为b。
词根255. [bookmark: _Toc513118586]phys-（天性，本质，自然，身体）
来源：希腊语名词physis（生长，天性，自然）。
组合形式：physio-
2455. physic：['fɪzɪk]n.医学；药品vt.给…服药；治愈
结构分析：physic=phys（身体）+ic（形容词后缀）→（关于）人体的（学问）→医学
2456. physician：[fɪ'zɪʃən]n.医师；内科医师
结构分析：physician=physic（医学）+ian（者）→从医者→医师
2457. physical：['fɪzɪkl]adj.物理的；身体的；物质的；根据自然规律的n.体格检查
结构分析：physical=phys（身体）+ical（形容词后缀）→身体的，肉体的
2458. physique：[fɪ'zik]n.体格，体形
结构分析：physique=phys（身体）+ique（=ic，形容词后缀）→身体的→体格
2459. physics：['fɪzɪks]n.物理学；物理现象
结构分析：physics=phys（自然）+ics（学问）→关于自然的学问→物理学
2460. physicist：['fɪzɪsɪst]n.物理学家；唯物论者
结构分析：physicist=physic(s)（物理学）+ist（专业人士）→物理学家
2461. physiology：['fɪzɪ'ɑlədʒi]n.生理学；生理机能
结构分析：physiology=physio（身体）+logy（学科）→关于人体的学科→生理学
2462. physiological：[,fɪzɪə'lɑdʒɪkl]adj.生理学的，生理的
结构分析：physiological=physiolog(y)（生理学）+ical（形容词后缀）→生理学的
2463. physiologist：[,fɪzɪ'ɑlədʒɪst]n.生理学家，生理学者
结构分析：physiologist=physiolog(y)（生理学）+ist（专业人士）→生理学家
2464. metaphysics：[,mɛtə'fɪzɪks]n.玄学，形而上学
结构分析：metaphysics=meta（在……后）+physics（物理学）→在物理学之后的→形而上学，玄学
2465. Monophysite：[mɔ'nɔfisait;mə-]n.一性论者
结构分析：Monophysite=mono（单一）+phys（本性）+ite（名词后缀）→一性论者
2466. symphysis：['sɪmfəsɪs]n.联合；合生；骨的愈合
结构分析：symphysis=sym（一起）+phy(s)（生长）+sis（名词后缀）→一起生长→合生，联合
词根256. [bookmark: _Toc513118587]phyt-（生长，植物）
来源：希腊语动词phyein（产生，使生长，养殖），形容词phytos（长大的，生长的），名词phyton（植物，生长者）。
组合形式：phyto-
2467. phytochemistry：[,faɪto'kɛmɪstri]n.植物化学
结构分析：phytochemistry=phyto（植物）+chemistry（化学）→植物化学
2468. phytopathology：[,faɪtəʊpə'θɒlədʒɪ]n.植物病理学
结构分析：phytopathology=phyto（植物）+pathology（病理学）→植物病理学
2469. phytopharmacy：[,faitəu'fɑ:məsi]n.植物药剂学
结构分析：phytopharmacy=phyto（植物）+pharmacy（药剂学）→植物药剂学
2470. aerophyte：['eərə,faɪt]n.气生植物
结构分析：aerophyte=aero（空气）+phyt（植物）+e→气生植物
2471. bryophyte：['braɪə,faɪt]n.苔藓植物；苔藓类的植物
结构分析：bryophyte=bryo（苔藓）+phyt（植物）+e→苔藓植物
2472. epiphyte：['epɪfaɪt]n.附生植物
结构分析：epiphyte=epi（在……上）+phyt（植物）+e→附生于其他植物之上的植物→附生植物
2473. hydrophyte：['haɪdrə,faɪt]n.水生植物
结构分析：hydrophyte=hydro（水）+phyt（植物）+e→水生植物
2474. lithophyte：['lɪθə,faɪt]n.石生植物；岩表植物
结构分析：lithophyte=litho（石）+phyt（植物）+e→石生植物
2475. neophyte：['niəfaɪt]n.新信徒；新入教者；初学者
结构分析：neophyte=neo（新的）+phyt（生长）+e→新入门的→新信徒，初学者
2476. saprophyte：['sæpro,faɪt]n.腐生植物
结构分析：saprophyte=sapro（腐烂的）+phyt（植物）+e→腐生植物
2477. xerophyte：['zɪrə,faɪt]n.旱生植物
结构分析：xerophyte=xero（干的）+phyt（植物）+e→旱生植物
词根257. [bookmark: _Toc513118588]phyl-（种类，谱系）
来源：希腊语名词phyle（部落，宗族）。
组合形式：phylo-
2478. phylum：['faɪləm]n.门（分类）；语系
结构分析：phylum=phyl（门类）+um（名词后缀）→门，语系
2479. phyletic：[faɪ'lɛtɪk]adj.种类的；种族的
结构分析：phyletic=phyl（种类）+et+ic（形容词后缀）→种类的
2480. phylogenesis：[,faɪlə(ʊ)'dʒenɪsɪs]n.种系发生学；系统发生；种类发展史
结构分析：phylogenesis=phylo（种系）+gene（产生）+sis（名词后缀）→种系发生学
2481. phylogeny：[faɪ'lɑdʒəni]n.种系发生学；系统发生；种类发展史
结构分析：phylogeny=phylo（种系）+gen（产生）+y（名词后缀）→种系发生学
2482. phylogenic：[faɪlo'dʒɛnɪk]adj.种系发生学的；动植物种类史的
结构分析：phylogenic=phylo（种系）+gen（产生）+ic（形容词后缀）→种系发生学的
2483. phylogenetic：[faɪlodʒə'nɛtɪk]adj.系统发生的；动植物种类史的
结构分析：phylogenetic=phylo（种系）+gen（产生）+et+ic（形容词后缀）→系统发生的
词根258. [bookmark: _Toc513118589]bor-（居住）
来源：日耳曼语动词bur（生存，居住），buram（n.居民）
2484. boor：[bɔː;bʊə]n.农民；粗野的人；不懂礼貌的人。本意为“乡村居民”
2485. boorish：['bʊrɪʃ]adj.粗野的；粗鲁的；粗鄙的；笨拙的；乡土气的
结构分析：boorish=boor（农民，粗野的人）+ish（形容词后缀）→像农民一样的→粗野的，粗鲁的，粗鄙的，乡土气的
2486. neighbor：['nebɚ]n.邻居adj.邻近的vi.友好；毗邻而居vt.邻接
结构分析：neighbor=neigh（=near，附近的）+bor（居住）→住在附近的人→邻居
2487. neighborhood：['nebɚ,hʊd]n.附近；街坊；街区
结构分析：neighborhood=neighbor（邻居）+hood（名词后缀）→街坊
PIE词根96. [bookmark: _Toc513118590]*bhle-（吹）
含义解释：
意为“吹，充气”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	flare（v.吹，充气）
	blæ-anan（v.吹，充气）
bles-（n.吹，充气）
blodram（n.充气膨胀之物）

	进入英语后的演变结果
	
	fl-/flat-（吹，充气）
	bl-（吹，充气，膨胀）


音变情况：
原始印欧语辅音bh在拉丁语中音变为f，在日耳曼语中音变为b。
词根259. [bookmark: _Toc513118591]fl-/flat-（吹，充气）
来源：拉丁语动词flare（吹，充气）及其完成分词flatus。
2488. flatus：['fletəs]n.一阵风；肠胃胀气；屁；气息
[bookmark: OLE_LINK31][bookmark: OLE_LINK32]结构分析：flatus=flat（吹，充气）+us（名词后缀）→一阵风，胃肠胀气，屁，气息
2489. flavor：['flevɚ]n.情味，风味；香料；滋味vt.加味于
[bookmark: OLE_LINK33][bookmark: OLE_LINK34]结构分析：flavor=flav（=flat，吹）+or（名词后缀）→吹来的东西→风味，情味，滋味
2490. flatulent：['flætʃələnt]adj.浮夸的；自负的；肠胃气胀的；空虚的
结构分析：flatulent=flat（充气）+ul（富于……的）+ent（形容词后缀）→充满气的→浮夸的，自负的，肠胃气胀的
2491. flatulence：['flætʃələns]n.肠胃气胀；浮夸；自负
结构分析：flatulence=flat（充气）+ul（富于……的）+ence（名词后缀）→充满气体→胃肠气胀，浮夸，自负
2492. flute：[flut]n.长笛vt.用长笛吹奏vi.吹长笛
结构分析：flute=fl（吹）+ute（名词后缀）→用来吹的物品→长笛
2493. flutist：['fluːtɪst]n.笛手；横笛吹奏者（等于flautist）
结构分析：flutist=flut(e)（长笛）+ist（专业人士）→吹长笛的人→笛手
2494. afflatus：[ə'fletəs]n.灵感，神明启示；一阵风
结构分析：afflatus=af（=ad，去）+flat（吹）+us（名词后缀）→一阵风→灵感，神明启示
2495. conflate：[kən'fleɪt]vt.合并；异文合并
结构分析：conflate=con（一起）+fl（吹）+ate（动词后缀）→吹到一起→合并
2496. conflation：[kən'fleʃən]n.合并；异文合成本
结构分析：conflation=con（一起）+fl（吹）+ation（动名词后缀）→吹到一起→合并
2497. deflate：[dɪ'flet]vt.放气；使泄气；使缩小；减少；紧缩通货vi.缩小；通货紧缩
结构分析：deflate=de（向下，相反）+fl（充气）+ate（动词后缀）→放气，使泄气，使缩小
2498. deflation：[dɪ'fleʃən]n.通货紧缩；放气
结构分析：deflation=de（向下，相反）+fl（充气）+ation（动名词后缀）→放弃，通货紧缩
2499. inflate：[ɪn'flet]vt.使充气；使通货膨胀vi.膨胀；充气
结构分析：inflate=in（进入）+fl（吹）+ate（动词后缀）→吹入→充气，膨胀
2500. inflation：[ɪn'fleʃən]n.膨胀；通货膨胀；夸张；自命不凡
结构分析：inflation=in（进入）+fl（吹）+ation（动名词后缀）→吹入→膨胀，夸张
2501. inflatable：[ɪn'fletəbl]adj.膨胀的，可充气的
结构分析：inflatable=inflat(e)（充气，膨胀）+able（能够）→可充气的，膨胀的
2502. insufflate：['ɪnsə,flet;ɪn'sʌf,let]vt.喷洒；将粉剂等吹入；对受洗者吹气
结构分析：insufflate=in（进入）+suf（=sub，从下面）+fl（吹）+ate（动词后缀）→从下面吹入→吹入，吹气
2503. insufflation：[,ɪnsə'fleʃən]n.吹入法；吹气
结构分析：insufflation=in（进入）+suf（=sub，从下面）+fl（吹）+ation（动名词后缀）→从下面吹入→吹入法，吹气
词根260. [bookmark: _Toc513118592]bl-（吹，充气）
来源：日耳曼语动词blæ-anan（吹，充气）。
2504. blow：[blo]n.吹；打击；殴打vi.风吹；喘气vt.吹，吹气，吹动，使爆炸
结构分析：blow=bl（吹）+ow→吹
2505. bladder：['blædɚ]n.膀胱；囊状物，可充气的囊袋
结构分析：bladder=bl（膨胀）+add+er（名词后缀）→膨胀之物→膀胱
2506. blast：[blæst]n.爆炸；冲击波；猛烈一击；强烈气流；狂风vi.吼鸣；猛攻；猛烈抨击vt.吹；鸣叫；摧毁
结构分析：blast=bl（吹）+ast→强烈气流→爆炸，冲击波；吼鸣；猛攻，摧毁
2507. blather：['blæðɚ]n.胡说；废话vi.说废话；喋喋不休地说vt.滔滔不绝地讲
结构分析：blather=bl（吹）+ath+er（名词后缀）→吹嘘→胡说，废话
PIE词根97. [bookmark: _Toc513118593]*bhrater-（兄弟）
含义解释：
意为“兄弟”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	phrater（n.同胞，宗亲）
	frater（n.兄弟）
	brothar（n.兄弟）

	进入英语后的演变结果
	phratr-（同胞，宗亲）
	frater-（兄弟）
	brother（n.兄弟）


音变情况：
原始印欧语辅音bh在希腊语中音变为ph，在拉丁语中音变为f，在日耳曼语中音变为b。
词根261. [bookmark: _Toc513118594]phratr-（同胞，宗亲）
来源：希腊语名词phrater（同胞，宗亲）
2508. phratry：['freɪtrɪ]n.氏族；宗族分支
结构分析：phratry=phratr（同胞，宗亲）+y（名词后缀）→氏族，宗族分支
2509. phratric：['freitriæk]adj.氏族的；宗族分支的
结构分析：phratric=phratr（同胞，宗亲）+ic（形容词后缀）→氏族的，宗族分支的
词根262. [bookmark: _Toc513118595]frater-（兄弟）
来源：拉丁语名词frater（兄弟）
变体形式：fratri-/fratern-
2510. fraternal：[frə'tɝnl]adj.兄弟般的；友好的
结构分析：fraternal=fratern（兄弟）+al（形容词后缀）→兄弟般的，友好的
2511. fraternity：[frə'tɝnəti]n.兄弟情谊；兄弟关系；友爱；兄弟会；互助会；大学生联谊会
结构分析：fraternity=fratern（兄弟）+ity（名词后缀）→兄弟情谊，兄弟关系→兄弟会
2512. fraternize：['frætɚnaɪz]vi.亲如兄弟；友善vt.使…亲如兄弟；使…友善
结构分析：fraternize=fratern（兄弟）+ize（动词后缀）→（使）亲如兄弟
2513. fratricide：['frætrɪsaɪd]n.杀害兄弟者；杀兄弟的行为
结构分析：fratricide=fratri（兄弟）+cid（杀）+e→杀害兄弟
2514. fratricidal：[,fretrə'saɪdl]adj.同族互杀的；杀兄弟的
结构分析：fratricidal=fratricid(e)（杀害兄弟）+al（形容词后缀）→杀害兄弟的
2515. friar：['fraɪə]n.化缘修士；男修道士
结构分析：friar=frater=兄弟→男修道士
2516. friary：['fraɪəri]n.寺院，男修道院
结构分析：friary=friar（男修道士）+y（名词后缀）→男修道院
2517. confrere：['kɑnfrɛr]n.会员；兄弟会会员；社员；同志；同事；同行
结构分析：confrere=con（一起）+frer（=frater，兄弟）+e→在一起的兄弟→会员
2518. confraternity：[,kɑnfrə'tɜːnɪti]n.协会；兄弟会；社团；兄弟般的关系
结构分析：confraternity=con（一起）+fratern（兄弟）+ity（名词后缀）→在一起的兄弟→兄弟般的关系→兄弟会，协会，社团
PIE词根98. [bookmark: _Toc513118596]*bhreg-（断）
含义解释：
意为“断裂、断开、破碎”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	frangere（v.断裂，中断，破碎）
	brekan（v.断裂，中断，破碎）

	进入英语后的演变结果
	
	frag-/frang-/fract-（断裂，中断，破碎）
	br-k（断裂，中断，破碎）


音变情况：
原始印欧语辅音bh在拉丁语中音变为f，在日耳曼语中音变为b；原始印欧语辅音g在日耳曼语中音变为k。
词根263. [bookmark: _Toc513118597]frag-/frang-/fract-（断裂，中断，破碎）
来源：拉丁语动词frangere（断裂，中断，破碎）及其完成分词fractus。
2519. fragile：['frædʒəl]adj.脆的；易碎的
结构分析：fragile=frag（破碎）+ile（易于……的）→易碎的
2520. frail：[frel]adj.脆弱的；虚弱的
结构分析：frail=fra(g)il(e)→脆弱的，虚弱的
2521. fragility：[frə'dʒɪləti]n.脆弱；虚弱；易碎性
结构分析：fragility=fragil(e)（易碎的）+ity（名词后缀）→易碎性，脆弱
2522. fragment：['fræɡmənt]n.碎片；片段vt.使成碎片vi.破碎或裂开
结构分析：fragment=frag（破碎）+ment（名词后缀）→碎片
2523. fragmentary：['frægmən'tɛri]adj.碎片的；不完全的；零零散散的；断断续续的
结构分析：fragmentary=fragment（碎片）+ary（形容词后缀）→碎片的，零散的
2524. fragmentation：[,frægmən'teʃən]n.破碎；分裂；存储残片
结构分析：fragmentation=fragment（破碎）+ation（动名词后缀）→破碎
2525. irrefragable：[ɪ'rɛfrəgəbl]adj.不能反驳的；不能否认的
结构分析：irrefragable=ir（=in，不）+re（向后）+frag（打破）+able（能）→无法向后打破的→不能反驳的
2526. ossifrage：['ɑsɪfrɪdʒ]n.鱼鹰
结构分析：ossifrage=oss（骨头）+i+frag（断裂）+e→能咬断骨头的鸟→鱼鹰
2527. suffrage：['sʌfrɪdʒ]n.投票；投票权；选举权；参政权
结构分析：suffrage=suf（=sub，在下面）+frag（破碎）+e→在下面通过叫喊声或陶瓷碎片来投票表决→投票，投票权→选举权，参政权
2528. suffragette：[,sʌfrə'dʒɛt]n.妇女参政权论者
结构分析：suffragette=suffrag(e)（参政权）+ette（阴性名词后缀）→妇女参政权论者
2529. suffragist：['sʌfrədʒɪst]n.妇女政权论者；参政权扩大论者
结构分析：suffragist=suffrag(e)（参政权）+ist（者）→妇女政权论者，参政权扩大论者
2530. frangible：['fræn(d)ʒɪb(ə)l]adj.脆弱的；易碎的
结构分析：frangible=frang（破碎）+ible（易于）→易碎的，脆弱的
2531. infringe：[ɪn'frɪndʒ]vt.侵犯；违反；破坏vi.侵犯；侵害
结构分析：infringe=in（对其）+fring（=frang，打破）+e→打破（协议，法律）→违犯，侵犯，破坏
2532. refrangible：[rɪ'frændʒɪbl]adj.可折射的
结构分析：refrangible=re（向后）+frang（折断）+ible（能）→可折射的
2533. irrefrangible：[,ɪrɪ'frændʒɪbl]adj.不能违反的；不可折射的
结构分析：irrefrangible=ir（=in，不）+re（向后）+frang（折断）+ible（能）→不可折射的，不可违反的
2534. fractal：['fræktl]n.不规则碎片形
结构分析：fractal=fract（破碎）+al（形容词后缀）→破碎的（形状）→不规则碎片形
2535. fraction：['frækʃən]n.分数；部分；小部分；稍微
结构分析：fraction=fract（破碎）+ion（名词后缀）→碎片→小部分→分数
2536. fractional：['frækʃənl]adj.部分的；分数的，小数的
结构分析：fractional=fraction（碎片，部分）+al（形容词后缀）→部分的，分数的，小数的
2537. fractious：['frækʃəs]adj.易怒的；倔强的，难相处的
结构分析：fractious=fract（破碎）+ious（形容词后缀）→（性情）破碎的，不完整的→易怒的，倔强的，难相处的
2538. fracture：['fræktʃɚ]n.破裂，断裂；骨折vi.破裂；折断vt.使破裂
结构分析：fracture=fract（断裂，破裂）+ure（名词后缀）→断裂，破裂，骨折
2539. diffract：[dɪ'frækt]vt.衍射；使…分散；碾碎vi.衍射
结构分析：diffract=dif（=dis，离开）+fract（断裂，破碎）→破碎散开→衍射，分散
2540. diffraction：[dɪ'frækʃən]n.（光，声等的）衍射，绕射
结构分析：diffraction=diffract（衍射）+ion（名词后缀）→衍射
2541. infraction：[ɪn'frækʃən]n.违反；违犯；破坏
结构分析：infraction=in（对其）+fract（打破）+ion（名词后缀）→打破（协议、法律）→违反，违犯；破坏
2542. refract：[rɪ'frækt]vt.使折射
结构分析：refractory=re（向后）+fract（折断）→向后折断→使折射
2543. refraction：[rɪ'frækʃən]n.折射；折光
结构分析：refraction=refract（折射）+ion（名词后缀）→折射
2544. refractive：[rɪ'fræktɪv]adj.折射的
结构分析：refractive=refract（折射）+ive（形容词后缀）→折射的
2545. refractory：[rɪ'fræktəri]adj.倔强的；执拗的；难治的；难熔的n.倔强的人；耐火物质
结构分析：refractory=re（向后）+fract（折断）+ory（形容词后缀）→（将所有企图）向后折断，使无功而返→倔强的，执拗的，难治的
词根264. [bookmark: _Toc513118598]br-k（断裂，中断，破碎）
来源：日耳曼语动词brekan（断裂，中断）。
2546. break：[brek]vt.打破；打碎；冲破；使破裂；折断vi.破裂；中断；断裂；突破
2547. brake：[brek]n.闸；刹车；阻碍v.刹车
2548. breach：[britʃ]n.违背，违反；缺口vt.违反，破坏；打破
2549. breccia：['brɛtʃɪə]n.角砾岩
结构分析：breccia=brecc（破碎）+ia（名词后缀）→破碎的岩石→角砾岩
2550. breeches：['brɪtʃɪz]n.马裤
结构分析：breeches=breech（分开之物）+es（复数形式）→两条裤管→马裤
2551. brick：[brɪk]n.砖，砖块；砖形物。本意为“切断之物”。
PIE词根99. [bookmark: _Toc513118599]*bhreu-（沸）
含义解释：
基本含义为“沸腾”，引申出“冒泡、发酵、酝酿、孵、煮、加热”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	phrear（n.井，泉）
	fervere（v.沸腾，冒泡）
	bhermen-（n.酵母）
brasa（v.炖）
bhreue-（v.加热，煮）
breuwan（v.酝酿）
brodjan（v.孵）

	进入英语后的演变结果
	phre-（地下水）
	fer-/ferv-（发酵，发热，沸腾，冒泡）
	barm（n.酵母）
br-（酝酿，孵，加热）


音变情况：
原始印欧语辅音bh在希腊语中音变为ph，在拉丁语中音变为f，在日耳曼语中音变为b。
词根265. [bookmark: _Toc513118600]phre-（地下水）
来源：希腊语名词phrear（井，泉）。
2552. phreatic：[fri'ætɪk]adj.井的；地下水的；蒸汽喷发的
结构分析：phreatic=phre（地下水）+at+ic（形容词后缀）→地下水的，井的
词根266. [bookmark: _Toc513118601]ferv-（发酵，发热，沸腾，冒泡）
来源：拉丁语动词fervere（沸腾，冒泡）。
2553. ferment：[fɚ'mɛnt]n.发酵；酵素；动乱vi.发酵；动乱vt.使发酵；酝酿；使动乱
结构分析：ferment=fer(v)（发热）+ment（名词后缀）→发酵
2554. fermentation：[,fɝmɛn'teʃən]n.发酵
结构分析：fermentation=ferment（发酵）+ation（动名词后缀）→发酵
2555. fermentative：[fɜː'mentətɪv]adj.发酵性的；促起发酵的；有发酵力的
结构分析：fermentative=ferment（发酵）+ative（形容词后缀）→发酵性的
2556. fervent：['fɝvənt]adj.热心的；强烈的；炽热的；热烈的
结构分析：fervent=ferv（发热）+ent（形容词后缀）→正在发热的→热心的，热烈的
2557. fervid：['fɝvɪd]adj.热的；灼热的；热心的；热烈的；热情的
结构分析：fervid=ferv（发热）+id（形容词后缀）→灼热的，热心的
2558. perfervid：[pə'fɜːvɪd]adj.非常热心的；热烈的
结构分析：perfervid=per（完全，非常）+ferv（发热）+id（形容词后缀）→非常热心的
2559. fervor：['fɜːvə]n.热情；热烈；热心；炽热。=fervour
结构分析：fervor=ferv（发热）+or（名词后缀）→炽热，热心，热情，热烈
2560. effervesce：[,efə'ves]vi.泡腾；冒泡；起沫；兴奋；兴高采烈
结构分析effervesce=ef（=ex，出来）+ferv（沸腾，冒泡）+esc（开始）+e→沸腾，冒泡→兴奋，兴高采烈
2561. effervescent：[efə'vesənt]adj.冒泡的，沸腾的；兴奋的
结构分析：effervescent=effervesc(e)（沸腾，冒泡）+ent（形容词后缀）→沸腾的，冒泡的→兴奋的
2562. effervescence：[,efə'ves(ə)ns]n.冒泡；沸腾；欢腾
结构分析：effervescence=effervesc(e)（沸腾，冒泡）+ence（名词后缀）→冒泡，沸腾→欢腾
词根267. [bookmark: _Toc513118602]br-（加热，酝酿，孵）
来源：日耳曼语动词brasa（炖），bhreue-（加热，煮），breuwan（酝酿），brodjan（孵）等。
2563. braise：[brez]vt.炖；蒸
2564. brew：[brʊ]vt.酿造；酝酿vi.酿酒
2565. brewery：['bruəri]n.啤酒厂
结构分析：brewery=brew（酿酒）+ery（名词后缀）→酿酒场所→啤酒厂
2566. breed：[brid]v.繁殖；饲养；养育n.品种；种类
2567. brood：[brud]vt.孵；沉思n.一窝；一伙
2568. broth：[brɑθ]n.肉汤
2569. broil：[brɔɪl]v.烤；炙n.烤；争吵；灼热
2570. broiler：['brɔɪlɚ]n.烤箱；烤焙用具；酷热天气
结构分析：broiler=broil（烤）+er（者）→烤箱
2571. embroil：[ɪm'brɔɪl]vt.使卷入；使混乱
结构分析：embroil=em（使变成）+broil（肉汤）→使变成肉汤→使混乱，使卷入
PIE词根100. [bookmark: _Toc513118603]*nebh-（云）
含义解释：
意为“云”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	nephele（n.云）
	nebula（n.云）
	

	进入英语后的演变结果
	nephel-（云，浑浊）
	nebul-（云）
	


音变情况：
原始印欧语辅音bh在希腊语中音变为ph，在拉丁语中音变为b。
词根268. [bookmark: _Toc513118604]nephel-（云，浑浊）
来源：希腊语名词nephele（云）。
2572. nepheline：['nɛfɪlin]n.霞石
结构分析：nepheline=nephel（云）+ine（形容词后缀）→云状的（石头）→霞石
2573. nephelometer：[ˌnefə'lɒmətə]n.浊度计；测云计
结构分析：nephelometer=nephelo（云，浑浊）+meter（仪器）→浊度计，测云计
词根269. [bookmark: _Toc513118605]nebul-（云）
来源：拉丁语名词nebula（云）。
2574. nebula：['nɛbjələ]n.星云；角膜云翳
结构分析：nebula=nebul（云）+a（名词后缀）→云状物→星云，角膜云翳
2575. nebular：['nebjulə]adj.星云的；星云状的
结构分析：nebular=nebul（云）+ar（形容词后缀）→星云的
2576. nebulous：['nɛbjələs]adj.朦胧的；星云的，星云状的
结构分析：nebulous=nebul（云）+ous（形容词后缀）→云的→朦胧的，星云的
PIE词根101. [bookmark: _Toc513118606]*pa-（食）
含义解释：
意为“喂养”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	pascere（v.喂养，放牧）
panis（n.面包）
	fod-（食物）
fodjan（v.喂养）
fostra-（养育）
fodram（n.饲料）

	进入英语后的演变结果
	
	pas-/past-（喂养，放牧，吃）
pan-（面包，食物）
	food（n.食物）
feed（v.喂养）
foster（v.养育）
forage（n.饲料）
fodder（n.饲料）


音变情况：
原始印欧语辅音p在拉丁语中保持为p，在日耳曼语中音变为f。
词根270. [bookmark: _Toc513118607]pas-/past-（喂养，放牧，吃）
来源：拉丁语动词pascere（喂养，放牧）。
2577. pastor：['pæstɚ]n.牧师
结构分析：pastor=past（放牧）+or（者）→放牧者→牧师
2578. pastoral：['pæstərəl]adj.牧师的；牧人的；田园生活的；乡村的n.牧歌；田园诗
结构分析：pastoral=pastor（放牧者）+al（形容词后缀）→牧师的，牧人的→田园生活的，乡村的
2579. pasture：['pæstʃɚ]n.草地；牧场；牧草vt.放牧；吃草
结构分析：pasture=past（放牧）+ure（名词后缀）→放牧之地→草地，牧场，牧草
2580. antipasto：[,ɑntɪ'pɑsto]n.前菜；开胃菜；开胃食物
结构分析：antipasto=anti（在前面）+past（吃）+o（名词后缀）→先吃的东西→开胃菜
2581. repast；[rɪ'pæst]n.一餐，一顿饭；饭食
结构分析：repast=re（再次）+past（喂养）→再次喂养→就餐→一餐，一顿饭
词根271. [bookmark: _Toc513118608]pan-（面包，食物）
来源：拉丁语名词panis（面包）。
2582. pantry：['pæntri]n.餐具室；食品室；食品储藏室
结构分析：pantry=pan（面包，食物）+try（名词后缀）→食品室，餐具室
2583. appanage：['æpənɪdʒ]n.（王、候等的）封地，封禄
结构分析：appanage=ap（=ad，去）+pan（面包，食物）+age（名词后缀）→提供食物→提供生计→封地，封禄
2584. companion：[kəm'pænɪən]n.同伴；朋友；指南
结构分析：companion=com（一起）+pan（面包）+ion（名词后缀）→一起吃面包的人→古罗马军队中的十人小队→战友→同伴，朋友
2585. company：['kʌmpəni]n.公司；陪伴，同伴；连队
结构分析：company=com（一起）+pan（面包）+y（名词后缀）→一起吃面包（的人）→公司，连队；同伴，陪伴
2586. accompany：[ə'kʌmpəni]vt.陪伴，伴随；伴奏vi.伴奏，伴唱
结构分析：accompany=ac（=ad，去）+company（陪伴）→陪伴，伴随→伴奏，伴唱
PIE词根102. [bookmark: _Toc513118609]*paewr-（火）
含义解释：
意为“火”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	pyr（n.火）
	
	fur-i-（火）

	进入英语后的演变结果
	pyr-（火）
	
	fire（n.火）


音变情况：
原始印欧语辅音p在希腊语中保持为p，在日耳曼语中音变为f。
词根272. [bookmark: _Toc513118610]pyr-（火）
来源：希腊语名词pyr（火）。
组合形式：pyro-
2587. pyre：['paɪɚ]n.火葬用的柴堆
结构分析：pyre=pyr（火）+e→火→火葬→火葬用的柴堆
2588. pyretic：[,pɪə'rɛtɪk]adj.热病的；发热的；引起热病的
结构分析：pyretic=pyr（火）+et（动词后缀）+ic（形容词后缀）→产生火的→发热的，热病的
2589. pyrexia：[paɪ'rɛksɪə]n.发热；热病
结构分析：pyrexia=pyr（火）+ex（名词后缀）+ia（病症）→产生火的病症→发热
2590. pyrite：['paɪraɪt]n.黄铁矿
结构分析：pyrite=pyr（火）+ite（形容词后缀）→撞击时能产生火花的（矿石）→黄铁矿
2591. pyrolatry：[paiə'rɔlətri]n.拜火，对火的崇拜
结构分析：pyrolatry=pyro（火）+latry（崇拜）→对火的崇拜
2592. pyromania：[,pɪəro'menɪr]n.放火狂；纵火癖
结构分析：pyromania=pyro（火）+man（狂）+ia（病症）→放火狂，纵火癖
2593. pyrophobia：[,pɪəro'fobjə]n.恐火症
结构分析：pyrophobia=pyro（火）+phob（恐惧）+ia（病症）→恐火症
2594. antipyretic：[,æntɪpaɪ'rɛtɪk]n.退热剂adj.退热的
结构分析：antipyretic=anti（对抗）+pyr（火）+et（动词后缀）+ic（形容词后缀）→对抗热火的→退热的（药物）→退热剂
2595. empyreal：[,empaɪ'rɪ,əl]adj.九天的；苍天的；由纯净之火或光形成的
结构分析：empyreal=em（=in，在里面）+pyr（火）+eal（形容词后缀）→在火中的→由纯净之火或光形成的→九天的，苍天的
PIE词根103. [bookmark: _Toc513118611]*pal-（触）
含义解释：
意为“触摸，感觉，摇动”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	palpare（v.触摸，感觉，摇动）
	foljan（v.触摸，感觉）

	进入英语后的演变结果
	
	palp-（触摸，感觉，摇动）
	feel（v.触摸，感觉）


音变情况：
原始印欧语辅音p在拉丁语中保持为p，在日耳曼语中音变为f。
词根273. [bookmark: _Toc513118612]*palp-（触摸，感觉，摇动）
来源：拉丁语动词palpare（v.触摸，感觉）。
2596. palpus：['pælpəs]n.触须（等于palp）
结构分析：palpus=palp（触摸）+us（名词后缀）→用来触摸之物→触须
2597. palpable：['pælpəbl]adj.明显的；可感知的；易觉察的
结构分析：palpable=palp（感觉）+able（能够）→可感知的，明显的
2598. palpate：[pæl'peɪt]adj.有触须的vt.触诊；触摸检查
结构分析：palpate=palp（触摸）+ate（形容词和动词后缀）→有触须的；触诊
2599. palpation：[pælˈpeʃn]n.触诊；扪诊
结构分析：palpation=palp（触摸）+ation（动名词后缀）→触诊
2600. palpitate：['pælpə'tet]vi.发抖；（心脏）悸动；跳动vt.使发抖
结构分析：palpitate=palp（摇动）+it（动词反复形式）+ate（动词后缀）→反复摇动→发抖，悸动
2601. palpitant：['pælpɪt(ə)nt]adj.颤抖的；悸动的
结构分析：palpitant=palp（摇动）+it（动词反复形式）+ant（形容词后缀）→颤抖的，悸动的
PIE词根104. [bookmark: _Toc513118613]*pau-(1)（少）
含义解释：
意为“少的，小的”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	pais（n.儿童）
	paucus（adj.少的，小的）
pauper（adj.贫穷的）
puer（n.男孩，孩子）
pupa（n.小女孩）
pupus（n.小男孩）
pullus（n.动物幼崽）
	fawaz（adj.少的，小的）
fulon（n.小马驹）
fuljo（n.小母马）

	进入英语后的演变结果
	ped-（儿童，教育）
	pauc-（少，小）
pauper-（贫穷）
puer-（小孩）
pup-（小孩，幼崽）
pull-（动物幼崽）
	few（adj.少的）
foal（n.小马驹）
filly（n.小母马）


音变情况：
原始印欧语p在希腊语和拉丁语中保持为p，在日耳曼语中音变为f。
词根274. [bookmark: _Toc513118614]ped-（儿童，教育）
来源：希腊语名词pais（儿童）的属格形式paidos。
组合形式：pedo-
2602. pedophilia：[,pɛdə'fɪliə;,pidə'fɪliə]n.恋童癖
结构分析：pedophilia=pedo（儿童）+phil（喜爱）+ia（病症）→恋童癖
2603. pedophile：['pidofaɪl]n.恋童癖者
结构分析：pedophile=pedo（儿童）+phil（喜爱）+e→恋童癖者
2604. pediatric：[,pidɪ'ætrɪk]adj.小儿科的
结构分析：pediatric=ped（儿童）+iatr（治疗）+ic（形容词后缀）→儿科的
2605. pediatrician：[,pidɪə'trɪʃən]n.儿科医师（等于pediatrist）
结构分析：pediatrician=pediatric（儿科的）+ian（者）→儿科医师
2606. pedagogue：['pɛdəɡɑɡ]n.（小学）教师，教员；卖弄学问者
结构分析：pedagogue=ped（儿童）+agog（引导）+ue（名词后缀）→引导儿童（成长）的人→（小学）教师
2607. pedagogy：['pɛdə'godʒi]n.教育；教育学；教学法
结构分析：pedagogy=ped（儿童）+agog（引导）+y（名词后缀）→引导儿童（成长）→教育，教育学，教学法
2608. pedagogical：[,pedə'gɒdʒɪkl]adj.教育学的；教学法的
结构分析：pedagogical=ped（儿童）+agog（引导）+ical（形容词后缀）→引导儿童（成长）的→教育学的，教学法的
2609. encyclopedia：[ɪnˌsaɪkləˈpidiɚ]n.百科全书，=encyclopaedia
结构分析：encyclopedia=en（=in，在里面）+cycl（循环）+ped（教育）+ia（名词后缀）→包罗万象的教育→百科全书
词根275. [bookmark: _Toc513118615]pauc-（少，小）
来源：拉丁语形容词paucus（少的，小的）。
2610. paucity：['pɔːsɪtɪ]n.缺乏；少数；少量
结构分析：paucity=pauc（少）+ity（名词后缀）→缺乏，少数，少量
词根276. [bookmark: _Toc513118616]pauper-（贫穷）
来源：拉丁语形容词pauper（贫穷的）。
变体形式：poor-/pover-
2611. pauper：['pɔpɚ]n.乞丐；穷人；靠救济度日者adj.贫民的
2612. pauperize：['pɔpə,raɪz]vt.使贫穷，使成为贫民
结构分析：pauperize=pauper（贫穷）+ize（动词后缀）→使贫穷
2613. depauperate：[dɪ'pɔːp(ə)rət]adj.发育不全的；萎缩的vt.使贫穷
结构分析：depauperate=de（向下）+pauper（贫穷）+ate（形容词和动词后缀）→发育不全的，使贫穷
2614. poor：[pʊər;pʊr]adj.贫穷的；可怜的；贫乏的
2615. poverty：['pɑvɚti]n.贫穷；贫乏；贫困
结构分析：poverty=pover（贫穷）+ty（名词后缀）→贫穷
2616. impoverish：[ɪm'pɑvərɪʃ]vt.使贫穷；使枯竭
结构分析：impoverish=im（使）+pover（贫穷）+ish（动词后缀）→使贫穷
词根277. [bookmark: _Toc513118617]puer-（小孩）
来源：拉丁语名词puer（男孩，小孩）。
2617. puerile：['pjʊəraɪl]adj.幼稚的；孩子气的；未成熟的；天真的
结构分析：puerile=puer（小孩）+ile（形容词后缀）→孩子气的，幼稚的
2618. puerility：[,pjʊə'rɪlətɪ]n.幼稚；孩子气，未成熟
结构分析：puerility=pueril(e)（幼稚的，孩子气的）+ity（名词后缀）→幼稚，孩子气
2619. puerperal：[pjʊ'ɜːpərəl]adj.产后的；分娩的
结构分析：puerperal=puer（小孩）+per（产生）+al（形容词后缀）→分娩的
词根278. [bookmark: _Toc513118618]pup-（小孩，幼崽）
来源：拉丁语名词pupa（小女孩），pupus（小男孩）。
2620. pupil：[pjupl]n.学生；小学生；瞳孔
结构分析：pupil=pup（小孩）+il（指小名词后缀）→小小孩→小学生；瞳孔（里面有个小人的像）
2621. pupa：['pjupə]n.蛹
结构分析：pupa=pup（幼崽）+a（名词后缀）→昆虫的幼崽→蛹
2622. puppet：['pʌpɪt]n.木偶；傀儡；受他人操纵的人
结构分析：puppet=pup（小孩）+p+et（指小名词后缀）→小娃娃→木偶→傀儡
词根279. [bookmark: _Toc513118619]pull-（动物幼崽）
来源：拉丁语名词pullus（动物幼崽）。
变体形式：poul-
2623. pullet：['pʊlɪt]n.小母鸡
结构分析：pullet=pull（动物幼崽）+et（指小名词后缀）→小母鸡
2624. pullulate：['pʌljʊleɪt]vi.成长；发芽；产生；充满；繁殖
结构分析：pullulate=pull（动物幼崽）+ul（指小名词后缀）+ate（动词后缀）→幼崽成长→成长，发芽
2625. poultry：['poltri]n.家禽
结构分析：poultry=poul（动物幼崽）+(e)t（指小名词后缀）+ry（名词后缀）→家禽幼崽→家禽
2626. poulterer：['poltərɚ]n.鸟贩；家禽贩
结构分析：poulterer=poulter（=poultry，家禽）+er（者）→家禽贩
PIE词根105. [bookmark: _Toc513118620]*ped-（足）
含义解释：
意为“足、脚”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	pous（足，脚）
	pes（n.足，脚）
	fot（n.足，脚）

	进入英语后的演变结果
	pus-/pod-（足）
	ped-（足）
	foot（n.足，脚）


音变情况：
原始印欧语p在希腊语和拉丁语中保持为p，在日耳曼语中音变为f。
词根280. [bookmark: _Toc513118621]pus-/pod-（足）
来源：希腊语名词pous（足，脚）的属格形式podos。
2627. podiatry：[pə'daɪətri]n.足部医疗；脚病学
结构分析：podiatry=pod（足）+iatry（医疗）→足部医疗，脚病学
2628. podium：['podɪəm]n.乐队指挥台；矮墙；领奖台
结构分析：podium=pod（足）+ium（名词后缀）→凸起的平台→领奖台，指挥台
2629. apodal：['æpədəl]adj.无足的；无腹鳍的
结构分析：apodal=a（无）+pod（足）+al（形容词后缀）→无足的
2630. arthropod：['ɑrθrə,pɑd]n.节肢动物adj.节肢动物的
结构分析：arthropod=arthro（节）+pod（足）→节肢动物，节肢动物的
2631. cephalopod：['sɛfələpɑd]n.头足类动物adj.头足类动物的
结构分析：cephalopod=cephalo（头）+pod（足）→头足类动物（的）
2632. gastropod：['gæstrəpɒd]n.腹足类动物
结构分析：gastropod=gastro（腹部）+pod（足）→腹足类动物
2633. hexapod：['hɛksə,pɑd]n.昆虫；六脚的节足动物adj.六脚的
结构分析：hexapod=hexa（六）+pod（足）→六脚的（动物）→昆虫
2634. tripod：['traɪpɑd]n.三脚架；三脚桌
结构分析：tripod=tri（三）+pod（足）→三脚架
2635. octopus：['ɑktəpəs]n.章鱼
结构分析：octopus=octo（八）+pus（足）→八足动物→章鱼
2636. Oedipus：['i:dipəs;'e-]n.俄狄浦斯（希腊神话人物）
结构分析：Oedipus=oedi（肿）+pus（足）→脚肿的→俄狄浦斯
词根281. [bookmark: _Toc513118622]ped-（足）
来源：拉丁语名词pes（足，脚）的属格形式pedis。
组合形式：pedi-
2637. pedal：['pɛdl]n.踏板；脚蹬子adj.脚的；脚踏的
结构分析：pedal=ped（足）+al（形容词后缀）→脚（踏）的→踏板，脚蹬子
2638. pedestal：['pɛdɪstl]n.基架，基座；基础
结构分析：pedestal=pe(d)（足）+de（=of）+stal(l)（棚子）→棚子的脚→基座
2639. pedestrian：[pə'dɛstrɪən]adj.徒步的；平淡无奇的n.行人；步行者
结构分析：pedestrian=ped（足）+estri+an（形容词后缀）→徒步的→行人
2640. pedicure：['pɛdɪkjʊr]n.足疗，足部护理
结构分析：pedicure=pedi（足）+cure（治疗，护理）→足疗，足部护理
2641. pedigree：['pɛdɪɡri]n.血统；家谱
结构分析：pedigree=pedi（足）+gree（鹤）→鹤脚→像鹤脚一样的东西→家谱→血统
2642. biped：['baɪpɛd]adj.有两足的n.两足动物
结构分析：biped=bi（两）+ped（足）→有两足的，两足动物
2643. centipede：['sɛntɪpid]n.蜈蚣
结构分析：centipede=centi（百）+ped（足）+e→百足虫→蜈蚣
2644. expedite：['ɛkspədaɪt]vt.加快；促进；发出adj.畅通的；迅速的；方便的
结构分析：expedite=ex（出来）+ped（足，在此指脚镣）+ite（动词和形容词后缀）→挣脱脚镣→加快，促进；迅速的
2645. expedition：[,ɛkspə'dɪʃən]n.远征；探险队；迅速
结构分析：expedition=expedit(e)（迅速行动）+ion（名词后缀）→远征
2646. expedient：[ɪk'spidɪənt]adj.权宜的；方便的；有利的n.权宜之计；应急手段
结构分析：expedient=expedi(te)（迅速行动）+ent（形容词后缀）→有助于迅速采取行动的→权宜的，方便的；权宜之计
2647. impede：[ɪm'pid]vt.阻碍；妨碍；阻止
结构分析：impede=im（=in，进入）+ped（足）+e→进入其路线→阻碍，阻止
2648. impedance：[ɪm'pidns]n.阻抗
结构分析：impedance=imped(e)（阻碍）+ance（名词后缀）→阻抗
2649. impediment：[ɪm'pɛdɪmənt]n.口吃；妨碍；阻止
结构分析：impediment=impedi（=impede，阻碍）+ment（名词后缀）→妨碍，阻止→口吃
PIE词根106. [bookmark: _Toc513118623]*peig-（刻）
含义解释；
意为“雕刻、切割”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	pingere（v.刺绣，刻画）
	fihalo（n.凿的工具）

	进入英语后的演变结果
	
	pig-/pict-（刻画）
	file（n.锉刀）


音变情况：
原始印欧语辅音p在拉丁语中保持为p，在日耳曼语中音变为f。
词根282. [bookmark: _Toc513118624]pig-/pict-（刻画）
来源：拉丁语动词pingere（刺绣，刻画）。
变体形式：paint-
2650. pigment：['pɪgmənt]n.色素；颜料vt.给…着色vi.呈现颜色
结构分析：pigment=pig（刻画）+ment（名词后缀）→用来画画的原料→颜料，色素
2651. picture：['pɪktʃɚ]n.照片；图画；图像vt.画；想像；描写
结构分析：picture=pict（刻画）+ure（名词后缀）→图画，图像→照片
2652. pictorial：[pɪk'tɔrɪəl]adj.绘画的；形象化的n.画报；画刊
结构分析：pictorial=pict（刻画）+orial（形容词后缀）→绘画的，形象化的
2653. depict：[dɪ'pɪkt]vt.描述；描画
结构分析：depict=de（向下）+pict（刻画）→画下来→描画
2654. paint：[pent]v.油漆；绘画；装饰；涂色于；描绘；化妆
2655. painter：['pentɚ]n.画家；油漆匠
结构分析：painter=paint（绘画，油漆）+er（者）→画家，油漆匠
2656. painting：['pentɪŋ]n.绘画；油画；着色
结构分析：painting=paint（绘画）+ing（现在分词形式）→绘画，油画
PIE词根107. [bookmark: _Toc513118625]*peku-（财）
含义解释：
本意为“牲畜”，引申为“动产、财富”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	pecu（n.牲畜）
peculium（n.私人财产）
pecunia（n.财富）
	fehu-（牲畜，财富）

	进入英语后的演变结果
	
	pecul-（私人的，私产）
pecuni-（金钱，财富）
	fee（n.费用，酬金）
fief（n.封地，采邑）
feud（n.封地）


音变情况：
原始印欧语辅音p在拉丁语中保持为p，在日耳曼语中音变为f。
词根283. [bookmark: _Toc513118626]pecul-（私人的，私产）
来源：拉丁语名词peculium（私人财产），衍生自名词pecu（牲畜）。
2657. peculiar：[pɪ'kjulɪɚ]adj.特殊的；独特的；奇怪的；罕见的n.特权；特有财产
结构分析：peculiar=peculi（私人的）+ar（形容词后缀）→个人的→独特的，特殊的
2658. peculate：['pekjʊleɪt]v.盗用，挪用（公款等）
结构分析：peculate=pecul（私产）+ate（动词后缀）→使变为私产→盗用，挪用
2659. peculation：[,pɛkjʊ'leʃən]n.侵吞公款；挪用公款；贪污
结构分析：peculation=pecul（私产）+ation（动名词后缀）→侵吞公款，贪污
词根284. [bookmark: _Toc513118627]pecuni-（金钱，财富）
来源：拉丁语名词pecunia（财富）。
2660. pecuniary：[pɪ'kjunɪɛri]adj.金钱的；与金钱有关的；应罚款的
结构分析：pecuniary=pecuni（金钱）+ary（形容词后缀）→金钱的
2661. pecunious：[pɪ'kjuːniːəs]adj.有钱的；富有的
结构分析：pecunious=pecuni（金钱）+ous（形容词后缀）→有钱的，富有的
2662. impecunious：[,ɪmpɪ'kjunɪəs]adj.没有钱的；贫穷的
结构分析：impecunious=im（不）+pecuni（金钱）+ous（形容词后缀）→没有钱的
PIE词根108. [bookmark: _Toc513118628]*pel-(2)（折）
含义解释：
意为“折叠”，引申出“翻倍、重叠”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	-plos（倍，重）
	-plus（倍，重）
	faldan（v.折叠）

	进入英语后的演变结果
	ploid-（倍，重）
	-ple（倍，重）
	fold（v.折叠）


音变情况：
原始印欧语辅音p在希腊语和拉丁语中保持为p，在日耳曼语中音变为f。
词根285. [bookmark: _Toc513118629]ploid-（倍，重）
来源：希腊语后缀-plos（倍，重）。
2663. aneuploidy：['ænjə,plɔɪdi]n.非整倍性；异倍体性；异倍性
结构分析：aneuploidy=an（不）+eu（好）+ploid（倍）+y（名词后缀）→非整倍性
2664. polyploid：['pɑliplɔɪd]adj.多倍的；多倍体的n.多倍体；多倍体生物；多倍体细胞
结构分析：polyploid=poly（多）+ploid（倍）→多倍的，多倍体
词根286. [bookmark: _Toc513118630]-ple（倍，重）
来源：拉丁语后缀-plus（倍，重）。
2665. decuple：['dekjʊpəl]adj.十倍的n.十倍vt.十倍于
结构分析：decuple=decu（十）+ple（倍，重）→十倍
2666. multiple：['mʌltəpl]adj.多重的；多样的；许多的n.倍数
结构分析：multiple=multi（多）+ple（倍，重）→多重的
2667. octuple：['ɑktjʊpl]adj.八倍的n.八倍vt.使成八倍vi.成为八倍
结构分析：octuple=octu（八）+ple（倍，重）→八倍
2668. quadruple：[kwɑ'drupl]adj.四倍的；四重的n.四倍vt.使成四倍vi.成为四倍
结构分析：quadruple=quadru（四）+ple（倍，重）→四倍，四重
2669. quintuple：['kwɪntjʊpl]adj.五倍的n.五倍vt.使成五倍vi.成五倍
结构分析：quintuple=quintu（五）+ple（倍，重）→五倍
2670. septuple：[sɛp'tjʊpl]adj.七倍的n.七倍vt.使成七倍vi.成七倍
结构分析：septuple=septu（七）+ple（倍，重）→七倍
2671. sextuple：['sɛkstjʊpl]adj.六倍的n.六倍vt.使成六倍vi.成六倍
结构分析：sextuple=sextu（六）+ple（倍，重）→六倍
2672. triple；['trɪpl]adj.三倍的；三方的n.三倍数；三个一组vi.增至三倍vt.使成三倍
结构分析：triple=tri（三）+ple（倍，重）→三倍
PIE词根109. [bookmark: _Toc513118631]*pel-(3)（皮）
含义解释：
本意为“兽皮”，引申为“薄膜”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	pella（n.皮肤）
	pellis（n.皮肤，兽皮）
	fello(m)（n.兽皮）

	进入英语后的演变结果
	
	pell-（皮，膜）
	film（n.薄膜，胶卷）


音变情况：
原始印欧语辅音p在拉丁语中保持为p，在日耳曼语中音变为f。
词根287. [bookmark: _Toc513118632]pell-（皮，膜）
来源：拉丁语名词pellis（皮肤，兽皮）。
2673. pell：[pɛl]n.一卷羊皮纸
2674. pellicle：['pɛlɪkl]n.薄膜，薄皮
结构分析：pellicle=pelli（皮，膜）+cle（指小名词后缀）→薄膜，薄皮
PIE词根110. [bookmark: _Toc513118633]*pel-(5)（挤）
含义解释：
意为“推挤、驱赶”，引申出“过滤”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	pellere（v.推挤，驱赶）
	filtiz（n.过滤用的毛毡）

	进入英语后的演变结果
	
	pell-/puls-（推挤，驱赶）
	filter-/filtr-（过滤）


音变情况：
原始印欧语辅音p在拉丁语中保持为p，在日耳曼语中音变为f。
词根288. [bookmark: _Toc513118634]pell-/puls-（推挤，驱赶）
来源：拉丁语动词pellere（v.推挤，驱赶）及其完成分词pulsus。
变体形式：push-/pel-/peal-
2675. push：[pʊʃ]vt.推动，逼迫；按；vi.推进；努力争取
2676. pulse：[pʌls]n.脉冲；脉搏vt.使跳动vi.跳动，脉跳
结构分析：pulse=puls（推挤）+e→脉冲，脉搏
2677. pulsate：['pʌlset]vi.搏动；悸动；有规律地跳动
结构分析：pulsate=puls（推挤）+ate（动词后缀）→搏动，悸动
2678. pulsation：[pʌl'seʃən]n.脉动，搏动；震动；悸动
结构分析：pulsation=puls（推挤）+ation（动名词后缀）→脉动，搏动
2679. appeal：[ə'pil]vi.呼吁，恳求；上诉；诉诸，求助；有吸引力，迎合爱好vt.将…上诉，对…上诉n.呼吁，请求；吸引力，感染力；上诉；诉诸裁判
结构分析：appeal=ap（=ad，去）+peal（驱赶）→驱使他人行动→呼吁，上诉
2680. appealing：[əˈpiːlɪŋ]adj.吸引人的；动人的；引起兴趣的；恳求似的
结构分析：appealing=appeal（呼吁，有吸引力）+ing（现在分词形式）→吸引人的
2681. appellant：[ə'pɛlənt]adj.上诉的n.上诉人
结构分析：appellant=appell（=appeal，上诉）+ant（形容词后缀）→上诉的，上诉人
2682. compel：[kəm'pɛl]vt.强迫，迫使；强使发生
结构分析：compel=com（加强语气）+pel（驱赶）→强迫，迫使
2683. compelling：[kəm'pɛlɪŋ]adj.引人注目的；强制的；激发兴趣的
结构分析：compelling=com（加强语气）+pel（驱赶）+ing（现在分词形式）→引人注目的，强制的
2684. dispel：[dɪ'spɛl]vt.驱散，驱逐；消除（烦恼等）
结构分析：dispel=dis（离开）+pel（驱赶）→驱散
2685. expel：[ɪk'spɛl]vt.驱逐；开除
结构分析：expel=ex（出去）+pel（驱赶）→赶出去→驱逐，开除
2686. expulsion：[ɪk'spʌlʃən]n.驱逐；开除
结构分析：expulsion=ex（出去）+puls（驱赶）+ion（名词后缀）→驱逐，开除
2687. impel：[ɪm'pɛl]vt.推动；驱使；激励
结构分析：impel=im（=in，对其）+pel（驱赶）→推动，驱使，激励
2688. impulse：['ɪmpʌls]n.冲动；脉冲；刺激；神经冲动；推动力
结构分析：impulse=im（=in，对其）+puls（驱赶）+e→推动力→冲动，脉冲，刺激
2689. impulsive：[ɪm'pʌlsɪv]adj.冲动的；受感情驱使的；任性的
结构分析：impulsive=im（=in，对其）+puls（驱赶）+ive（形容词后缀）→冲动的
2690. propel：[prə'pɛl]vt.推进；驱使；激励；驱策
结构分析：propel=pro（向前）+pel（驱赶）→向前驱赶→推进，驱使，激励
2691. propeller：[prə'pɛlɚ]n.螺旋桨；推进器
结构分析：propeller=pro（向前）+pell（驱赶）+er（者）→推进器，螺旋桨
2692. propulsion：[prə'pʌlʃən]n.推进；推进力
结构分析：propulsion=pro（向前）+puls（驱赶）+ion（名词后缀）→推进
2693. propulsive：[prəu'pʌlsiv]adj.推进的；有推进力的
结构分析：propulsive=pro（向前）+puls（驱赶）+ive（形容词后缀）→推进的
2694. repeal：[rɪ'pil]vt.废除；撤销；废止；放弃；否定n.废除；撤销
结构分析：repeal=re（回来）+peal（驱赶）→赶回来→废除，撤销
2695. repel：[rɪ'pɛl]vt.击退；抵制；使厌恶；使不愉快
结构分析：repel=re（回去）+pel（驱赶）→赶回去→击退，抵制，使厌恶
2696. repulse：[rɪ'pʌls]vt.拒绝；驱逐；憎恶n.拒绝；击退
结构分析：repulse=re（回去）+puls（驱赶）+e→赶回去→拒绝，击退
2697. repulsion：[rɪ'pʌlʃən]n.排斥；反驳；反感；厌恶
结构分析：repulsion=re（回去）+puls（驱赶）+ion（名词后缀）→排斥，反感
2698. repulsive：[rɪ'pʌlsɪv]adj.排斥的；冷淡的；令人厌恶的
结构分析：repulsive=re（回去）+puls（驱赶）+ive（形容词后缀）→排斥的
词根289. [bookmark: _Toc513118635]filter-/filtr-（过滤）
来源：日耳曼语名词filtiz（过滤用的毛毡）。
2699. filter：['fɪltɚ]vt.过滤vi.滤过；渗入n.滤波器；过滤器；筛选；滤光器
2700. filtrate：['fɪltret]vi.过滤vt.过滤；筛选
结构分析：filtrate=filtr（过滤）+ate（动词后缀）→过滤
2701. filtration：[fɪl'treʃən]n.过滤；筛选
结构分析：filtration=filtr（过滤）+ation（动名词后缀）→过滤
PIE词根111. [bookmark: _Toc513118636]*pele-(1)（满）
含义解释：
本意为“填充、装满”，引申出“满的、多的”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	polys（adj.多的）
pleon/pleion（adj.较多的）
	plenus（adj.满的）
plus（adj.较多的）
plere（v.填充，装满）
	fulljan（v.填充，装满）
fulla-（满的）

	进入英语后的演变结果
	poly-（多）
ple-/plei-（较多的）
	plen-（满的）
pl-/plur-（较多的）
pl-（填充，装满）
	fill（v.填充，装满）
full（adj.满的）


音变情况：
原始印欧语辅音p在希腊语和拉丁语中保持为p，在日耳曼语中音变为f。流音l位置可前移。
词根290. [bookmark: _Toc513118637]poly-（多）
来源：希腊语形容词polys（多的）。
2702. polygon：['pɑlɪɡɑn]n.多边形；多角形
结构分析：polygon=poly（多）+gon（角）→多角形→多边形
2703. polymorphous：[,pɑlɪ'mɔrfəs]adj.多形态的
结构分析：polymorphous=poly（多）+morph（形态）+ous（形容词后缀）→多形态的
词根291. [bookmark: _Toc513118638]ple-/plei-（较多的）
来源：希腊语形容词pleon/pleion（较多的）。
组合形式：pleo-/pleio-
2704. pleomorphic：[pliːə'mɔːfɪk]adj.多形的；多晶的
结构分析：pleomorphic=pleo（多）+morph（形态）+ic（形容词后缀）→多形的
2705. pleiotropic：[ˌplaɪoʊ'trɒpɪk]]adj.多效性的；多向性的
结构分析：pleiotropic=pleio（多）+trop（转向）+ic（形容词后缀）→多向性的
词根292. [bookmark: _Toc513118639]plen-（满的）
来源：拉丁语形容词plenus（满的）。
2706. plenary：['plɛnəri]adj.充分的；全体出席的n.全体会议
结构分析：plenary=plen（满的）+ary（形容词后缀）→充分的，全体出席的
2707. plenitude：['plɛnɪtud]n.充分；丰富；大量
结构分析：plenitude=plen（满的）+itude（名词后缀）→充分，丰富，大量
2708. plenty：['plɛnti]n.丰富，大量；充足
结构分析：plenty=plen（满的）+ty（名词后缀）→丰富，大量，充足
2709. plenum：['plinəm]n.全体会议；充满；充满物质的空间；充实之物
结构分析：plenum=plen（满的）+um（名词后缀）→充实之物→全体会议
2710. plenipotentiary：['plɛnəpə'tɛnʃəri]adj.全权代表的；有全权的n.全权代表
结构分析：plenipotentiary=plen（满的）+i+potent（权力）+i+ary（形容词后缀）→有全部权力的→全权代表的
2711. replenish：[rɪ'plɛnɪʃ]vt.补充，再装满；给…添加燃料
结构分析：replenish=re（再次）+plen（满的）+ish（动词后缀）→再装满→补充
词根293. [bookmark: _Toc513118640]pl-/plur-（更多的）
来源：拉丁语形容词plus（较多的）及其属格形式pluris。
2712. plural：['plʊrəl]adj.复数的n.复数
结构分析：plural=plur（较多的）+al（形容词后缀）→复数的
2713. plus：[plʌs]n.正号，加号；好处；附加额adj.正的；附加的prep.加上
结构分析：plus=pl（较多的）+us（名词和形容词后缀）→正的；正号；加上
词根294. [bookmark: _Toc513118641]pl-（填充，装满）
来源：拉丁语动词plere（填充，装满）。
变体形式：ple-/-ply
2714. accomplish：[ə'kɑmplɪʃ]vt.完成；实现；达到
结构分析：accomplish=ac（=ad，去）+com（完全）+pl（装满）+ish（动词后缀）→去装满→完成，实现
2715. complete：[kəm'plit]adj.完整的；完全的；彻底的vt.完成
结构分析：complete=com（完全）+pl（装满）+ete（=ate，动词和形容词后缀）→完全装满（的）→完成；完整的，完全的，彻底的
2716. complement：[ˈkɑːmplɪment]n.补语；余角；补足物
结构分析：complement=com（完全）+ple（装满）+ment（名词后缀）→完全装满→补语，余角，补足物
2717. comply：[kəm'plaɪ]vi.遵守；顺从，遵从；答应
结构分析：comply=com（完全）+ply（装满）→满足（要求）→遵守，顺从
2718. compliance：[kəm'plaɪəns]n.顺从，服从；承诺
结构分析：compliance=compli（=comply，遵守）+ance（名词后缀）→顺从
2719. compliant：[kəm'plaɪənt]adj.顺从的；服从的；应允的
结构分析：compliant=compli（=comply，遵守）+ant（形容词后缀）→顺从的
2720. compliment：[ˈkɑːmplɪmənt]n.恭维；称赞；问候；道贺
结构分析：compliment=compli（=comply，遵守）+ment（名词后缀）→对社交礼仪的遵守→恭维，称赞，问候，道贺
2721. deplete：[dɪ'plit]vt.耗尽，用尽；使衰竭，使空虚
结构分析：deplete=de（反义）+pl（装满）+ete（=ate，动词后缀）→耗尽
2722. depletion：[dɪ'pliʃən]n.消耗；损耗；放血
结构分析：depletion=deplet(e)（耗尽）+ion（名词后缀）→消耗
2723. expletive：['ɛksplətɪv]adj.附加的；填补的n.填补物
结构分析：expletive=ex（出来）+pl（填充）+etive（形容词后缀）→填补的
2724. implement：['ɪmplɪmɛnt]vt.实施，执行；实现，使生效n.工具，器具；手段
结构分析：implement=im（对其）+ple（装满）+ment（名词后缀）→装满→实现，实施（的工具）→工具，器具，手段
2725. replete：[rɪ'plit]adj.充满的；装满的
结构分析：replete=re（加强语气）+pl（装满）+ete（=ate，形容词后缀）→装满的
2726. supply：[sə'plaɪ]n.供给，补给；供应品vt.供给，提供；补充vi.供给；替代
结构分析：supply=sup（从下往上）+ply（填充）→从下往上填充→供给，补充
2727. supplement：['sʌplɪmənt]n.增补，补充；补充物；增刊，副刊
结构分析：supplement=supple（=supply，补充）+ment（名词后缀）→增补，补充物
PIE词根112. [bookmark: _Toc513118642]*pele-(2)（平）
含义解释：
本意为“平的，延展”，引申出“塑造”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	plassein（v.塑造，“平摊开”）
plastos（adj.塑造的）
	planus（adj.平的）
	felthuz（n.平地，旷野）
floruz（n.地板，地面）

	进入英语后的演变结果
	plas-/plast-（塑造）
	plan-（平的）
	field（n.平地，旷野）
floor（n.地板，地面）


音变情况：
原始印欧语辅音p在希腊语和拉丁语中保持为p，在日耳曼语中音变为f。
词根295. [bookmark: _Toc513118643]plas-/plast-（塑造）
来源：希腊语动词plassein（塑造，“平摊开”），形容词plastos（塑造的）。
2728. plasma：['plæzmə]n.等离子体；血浆；深绿玉髓
结构分析：plasma=plas（塑造）+ma（名词后缀）→塑造之物→血浆，等离子体
2729. plaster：['plæstɚ]n.石膏；灰泥；膏药
结构分析：plaster=plast（塑造）+er（者）→用来塑形的东西→石膏，灰泥
2730. plastic：['plæstɪk]adj.塑料的；造型的；整容的；可塑的n.塑料制品；整形；可塑体
结构分析：plastic=plast（塑造）+ic（形容词后缀）→塑料的，可塑的，造型的，整容的
2731. dysplasia：[dɪs'pleɪzɪə]n.发育不良；发育异常；异常结构
结构分析：dysplasia=dys（坏）+plas（塑造）+ia（病症）→没塑造好→发育异常
词根296. [bookmark: _Toc513118644]plan-（平的）
来源：拉丁语形容词planus（平的）。
变体形式：plain-
2732. plan：[plæn]n.计划；平面图vt.计划；设计；打算vi.计划；打算
2733. planar：['plenɚ]adj.平面的；二维的；平坦的
结构分析：planar=plan（平的）+ar（形容词后缀）→平坦的，平面的
2734. plane：[plen]n.飞机；平面；程度，水平adj.平的；平面的
结构分析：plane=plan（平的）+e→平面→飞机
2735. plain：[plen]adj.平的；简单的；朴素的n.平原；无格式；朴实无华的东西
2736. explain：[ɪk'splen]v.说明；解释
结构分析：explain=ex（出来）+plain（平的）→使变平变简单→说明，解释
2737. explanation：[,ɛksplə'neʃən]n.说明，解释；辩解
结构分析：explanation=ex（出来）+plan（平的）+ation（动名词后缀）→说明，解释
PIE词根113. [bookmark: _Toc513118645]*penkwe-（五）
含义解释：
意为“五”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	pente（adj.五）
	quinque（adj.五）
quintus（adj.第五）
	fimfe（adj.五）

	进入英语后的演变结果
	pent-（五）
	quin-/quint-（五）
	five（adj.五）


音变情况：
原始印欧语辅音p在希腊语中保持为p，在日耳曼语中音变为f，在拉丁语中脱落，后面的辅音kw音变为qu。
词根297. [bookmark: _Toc513118646]pent-（五）
来源：希腊语形容词pente（五）。
组合形式：penta-
2738. pentangle：[,pen'tæŋɡl]n.五角星（等于pentagram）
结构分析：pentangle=pent（五）+angle（角）→五角星
2739. pentagon：['pɛntəɡɑn]n.五角形；美国五角大楼
结构分析：pentagon=penta（五）+gon（角）→五角形
2740. pentathlon：[pen'tæθlən]n.五项全能运动
结构分析：pentathlon=pent（五）+athlon（体育项目）→五项全能运动
词根298. [bookmark: _Toc513118647]quin-/quint-（五）
来源：拉丁语形容词quinque（五）和quintus（第五）。
2741. quinary：['kwaɪnəri]adj.第五位的；五个一套的；五进制的n.五个一套或一组
结构分析：quinary=quin（五）+ary（形容词后缀）→第五位的，五个一套的
2742. quintet：[kwɪn'tɛt]n.五重奏，五重唱；男子篮球队；五位字节
结构分析：quintet=quint（五）+et（指小名词后缀）→五重奏，五重唱
2743. quintuple：['kwɪntjʊpl]adj.五倍的n.五倍vt.使成五倍vi.成五倍
结构分析：quintuple=quintu（五）+ple（倍，重）→五倍
PIE词根114. [bookmark: _Toc513118648]*per-(1)（前）
含义解释：
意为“向前、在前面，最早的、第一的”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	protos（adj.第一的，最早的）
	pri（adj.前面的）
primus（adj.第一的，最早的）
	fur（adv.向前，在前）
furth‑（向前）
furma-（以前）
furista-（adj.最前面的）

	进入英语后的演变结果
	prot-（第一的，最早的）
	pri-（前面的）
prim-（第一的，最早的）
	fur-/for-（向前，在前，以前）
first（adj.最前面的，第一的）


音变情况：
原始印欧语辅音p在希腊语和拉丁语中保持为p，在日耳曼语中音变为f。流音r在希腊语和拉丁语中位置前移。
词根299. [bookmark: _Toc513118649]prot-（第一的，最早的）
来源：希腊语形容词protos（最早的）。
组合形式：proto-
2744. protein：['protin]n.蛋白质；朊adj.蛋白质的
结构分析：protein=prote（最初的）+in(e)（名词后缀）→构成生命的初始物质→蛋白质
2745. protocol：['protə'kɔl]n.协议；草案；礼仪；外交礼节
结构分析：protocol=proto（最初的）+col（粘合）→文件的第一页→草案→协议，礼仪
2746. proton：['protɑn]n.质子
结构分析：proton=prot（最初的）+on（微粒）→最初的微粒→质子
2747. protoplasm：['protəplæzəm]n.原生质；原浆；细胞质
结构分析：protoplasm=proto（最初的）+plasm（可塑之物）→原生质，原浆
词根300. [bookmark: _Toc513118650]pri-（前面的）
来源：拉丁语形容词pri（前面的）。
2748. prior：['praɪɚ]adj.优先的；在先的，在前的
结构分析：prior=pri（前面的）+or（比较级形式）→更靠前的→优先的，在先的
2749. priority：[praɪ'ɔrəti]n.优先；优先权；优先次序；优先考虑的事
结构分析：priority=prior（优先的）+ity（名词后缀）→优先，优先权
词根301. [bookmark: _Toc513118651]prim-（第一的，最早的）
来源：拉丁语形容词primus（第一的，最早的）。
变体形式：prem-/prin-
2750. premier：[prɪ'mɪr]adj.第一的；最初的n.总理，首相
结构分析：premier=prem（第一的）+i+er（=ery，形容词后缀）→第一的
2751. prime：[praɪm]adj.主要的；最好的；基本的n.青年时期；全盛时期；精华
结构分析：prime=prim（主要）+e→主要的；最好的；青年时期
2752. primary：['praɪmɛri]adj.主要的；初级的；基本的
结构分析：primary=prim（首要的）+ary（形容词后缀）→主要的
2753. primate：['praɪmet]n.大主教；灵长类的动物；首领adj.灵长目动物的；首要的
结构分析：primate=prim（第一的）+ate（形容词后缀）→首要的（哺乳动物）→灵长目
2754. primeval：[praɪ'miːv(ə)l]adj.原始的；初期的（等于primaeval）
结构分析：primeval=prim（最早的）+ev（时期）+al（形容词后缀）→初期的
2755. primitive：['prɪmətɪv]adj.原始的，远古的
结构分析：primitive=prim（最初的）+itive（形容词后缀）→原始的，远古的
2756. prince：[prɪns]n.王子，国君；亲王；贵族
结构分析：prince=prin（第一）+ce（=cap，take，拿）→放在第一位的→首席，元首→王子；国君，亲王
2757. princess：[prɪnˌsɛs]n.公主；王妃
结构分析：princess=princ(e)（王子）+ess（阴性名词后缀）→公主
2758. principal：['prɪnsəpl]adj.主要的；首要的n.首长；校长
结构分析：principal=prin（第一）+cip（=cap，take，拿）+al（形容词后缀）→首要的，首长
2759. principle：['prɪnsəpl]n.原理，原则；主义，道义；本质，本义；根源，源泉
结构分析：principle=prin（第一的）+cip（=cap，take，拿）+le（名词后缀）→拿到最前面的→原理，原则，根源
词根302. [bookmark: _Toc513118652]fur-/for-/form-（向前，在前，以前）
来源：日耳曼语副词fur（向前，在前），词根furth-（向前）。
2760. before：[bɪ'fɔr]prep.在…之前，先于adv.以前；在前conj.在…以前；在…之前
结构分析：before=be（挨着）+for（在前面）+e→在…之前
2761. further：['fɝðɚ]adv.进一步地；而且；更远地adj.更远的；深一层的
结构分析：further=fur（向前）+ther（比较级形式）→进一步第，更远的
2762. fore：[fɔr]n.前部；船头adj.以前的；在前部的adv.在前面；在船头prep.在前
结构分析：fore=for（前）+e→前部，在前面
2763. forget：[fɚ'ɡɛt]vt.忘记；忽略vi.忘记
结构分析：forget=for（向前）+get（拿起）→没有拿起，错过了→忘记
2764. forgo：[fɔr'ɡo]v.放弃；停止；对…断念
结构分析：forgo=for（向前）+go（走）→向前走，离开→放弃
2765. forth：[fɔrθ]adv.向前，向外；自…以后
结构分析：forth=for（向前）+th→向前，向外
2766. forward：['fɔrwɚd]adj.向前的；早的；迅速的adv.向前；向将来
结构分析：forward=for（向前）+ward（方位后缀）→向前，向前的
2767. former：['fɔrmɚ]adj.从前的，前者的；前任的
结构分析：former=form（以前）+er（比较级形式）→从前的，前任的
2768. foremost：['fɔr'most]adj.最重要的；最先的adv.首先；居于首位地
结构分析：foremost=for（在前）+e+most（最）→最前面的→最重要的，首先
2769. first：[fɝst]adv.第一；首先n.第一adj.第一的；最早的num.第一
结构分析：first=fir（=for，在前）+st（最高级形式）→在最前面的→第一的
PIE词根115. [bookmark: _Toc513118653]*per-(2)（口）
含义解释：
本意为“出行、经过”，引申表示各种通道，如“孔洞、大门、口岸、渡口”等。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	poros（n.出行，通道）
	porta（n.大门，出入口）
portus（n.通道，口岸）
portare（v.搬运，运输）
	furdu-（渡口）

	进入英语后的演变结果
	por-（孔，通道）
	port-（大门，通道，搬运）
	ford（n.渡口）
oxford（n.牛津，“牛过河的渡口”）


音变情况：
原始印欧语辅音p在希腊语和拉丁语中保持为p，在日耳曼语中音变为f。
词根303. [bookmark: _Toc513118654]por-（孔）
来源：希腊语名词poros（出行，通道）。
2770. pore：[pɔr]n.气孔；小孔
结构分析：pore=por（孔）+e→气孔，小孔
2771. porous：['pɔrəs]adj.多孔的；能渗透的；有气孔的
结构分析：porous=por（孔）+ous（形容词后缀）→多孔的
2772. aporia：[ə'pɔrɪə]n.困惑；窘迫；难题；难点
结构分析：aporia=a（没有）+por（通道）+ia（名词后缀）→无路可走→窘迫，难题
词根304. [bookmark: _Toc513118655]port-（大门，通道，搬运）
来源：拉丁语名词porta（大门，出入口）和portus（通道，口岸），动词portare（搬运，运输）。
2773. port：[pɔrt]n.港口，口岸；端口
2774. porch；[pɔrtʃ]n.门廊；走廊
结构分析：porch=port（大门，通道）→门廊，走廊
2775. portal：['pɔrtl]n.大门，入口
结构分析：portal=port（大门）+al（形容词后缀）→大门的→大门，入口
2776. porter：['pɔrtɚ]n.门房；服务员；行李搬运工
结构分析：porter=port（搬运）+er（者）→搬运工→门房，服务员
2777. portable：['pɔrtəbl]adj.手提的，便携式的；轻便的
结构分析：portable=port（搬运）+able（能够）→便携式的
2778. portage：['pɔrtɪdʒ]n.搬运；运输
结构分析：portage=port（搬运）+age（名词后缀）→搬运，运输
2779. comport：[kəm'pɔːt]vt.行为；举动vi.相称；适合；一致
结构分析：comport=com（一起）+port（搬运）→搬运到一起→适合
2780. deport：[dɪ'pɔrt]vt.驱逐出境；放逐；举止
结构分析：deport=de（离开）+port（搬运）→搬运出去→驱逐出境
2781. disport：[dɪ'spɔːt]vt.使欢娱；使快乐vi.娱乐；玩耍n.娱乐
结构分析：disport=dis（离开）+port（搬运）→（将心思从工作中）带走→娱乐
2782. export：[ˈekspɔːrt]n.输出，出口；出口商品vi.输出物资vt.输出，出口
结构分析：export=ex（出去）+port（搬运）→运出去→输出，出口
2783. import：['ɪmpɔt]n.进口，进口货；输入；含义；重要性vt.输入，进口；传达vi.输入，进口；具有某种含义；有意义
结构分析：import=im（进来）+port（搬运）→运进来→输入，入口；传达
2784. important：[ɪm'pɔrtnt]adj.重要的，重大的
结构分析：important=import（有意义）+ant（形容词后缀）→有意义的→重要的
2785. importance：[ɪm'pɔrtns]n.重要性；意义
结构分析：importance=import（有意义）+ance（名词后缀）→意义，重要性
2786. opportune：[ˌɔpə'tun]adj.适当的；恰好的；合时宜的
结构分析：opportune=op（=ob，对着）+port（港口）+une（形容词后缀）→风向正对着港口的→有利于帆船顺风回入港的→恰好的，适当的
2787. opportunity：[ˌɑpɚˈtunətɪ]n.时机，机会
结构分析：opportunity=opportun(e)（恰好的）+ity（名词后缀）→时机，机会
2788. passport：['pæspɔrt]n.护照，通行证
结构分析：passport=pass（通过）+port（大门）→通过大门（的凭证）→护照，通行证
2789. purport：['pɝpɔt]vt.声称；意图；意指；打算n.意义，主旨；意图
结构分析：purport=pur（向前）+port（搬运）→（把想法）带到前面→提出来→声称，意指
2790. report：[rɪ'pɔrt]n.报告；报道v.报告；报到；报导；写报道；使报到
结构分析：report=re（回来）+port（搬运）→（把信息）带回来→报告，报道
2791. reporter：[rɪ'pɔrtɚ]n.记者
结构分析：reporter=report（报道）+er（者）→报道者
2792. sport：[spɔrt]n.运动；游戏；娱乐
结构分析：sport=(di)s（离开）+port（搬运）→（将心思从工作中）带走→娱乐→运动，游戏
2793. support：[sə'pɔrt]vt.支持，支撑；帮助；赡养n.支持，维持；支援，供养
结构分析：support=sup（在下面）+port（搬运）→在下面承载→支持，支撑
2794. supportive：[sə'pɔrtɪv]adj.支持的；支援的；赞助的
结构分析：supportive=support（支持）+ive（形容词后缀）→支持的
2795. transport：['trænspɔrt]n.运输；运输机；狂喜；流放犯vt.运输；流放；使狂喜
结构分析：transport=trans（跨越）+port（搬运）→从一端搬运至另一端→运输，流放
2796. transportation：[,trænspɔr'teʃən]n.运输；运输系统；运输工具；流放
结构分析：transportation=transport（运输，流放）+ation（动名词后缀）→运输，流放
PIE词根116. [bookmark: _Toc513118656]*per-(3)（试）
含义解释：
意为“尝试、冒险去做”，引申出“攻击”和“恐惧”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	peira（n.尝试，攻击）
	periri（尝试）
	feraz（n.危险）

	进入英语后的演变结果
	pir-（尝试，攻击，经验）
	per-/pert-（尝试，经验）
	fear（n.恐惧）


音变情况：
原始印欧语辅音p在希腊语和拉丁语中保持为p，在日耳曼语中音变为f。
词根305. [bookmark: _Toc513118657]pir-（尝试，攻击，经验）
2797. pirate：['paɪrət]n.海盗；盗版；侵犯专利权者vt.掠夺；翻印；剽窃vi.做海盗
结构分析：pirate=pir（攻击）+ate（动词后缀）→攻击→掠夺，做海盗→海盗，盗版
2798. piracy：['paɪrəsi]n.海盗行为；剽窃；盗版；非法翻印
结构分析：piracy=pir（攻击）+acy（名词后缀）→攻击行为→海盗行为，盗版
2799. empiric：[em'pɪrɪk;ɪm-]adj.经验主义的n.经验主义者；江湖医生
结构分析：empiricem=em（=in，在其中）+pir（经验）+ic（形容词后缀）→凭经验的→经验主义者，江湖医生
2800. empirical：[ɪm'pɪrɪkl]adj.经验主义的，完全根据经验的；实证的
结构分析：empirical=em（=in，在其中）+pir（经验）+ical（形容词后缀）→凭经验的→经验主义的，实证的
2801. empiricism：[ɛm'pɪrə'sɪzəm]n.经验主义；经验论
结构分析：empiricism=empiric（凭经验的）+ism（主义）→经验主义
2802. empiricist：[ɛm'pɪrəsɪst]n.经验主义者；单凭经验者；庸医
结构分析：empiricist=empiric（凭经验的）+ist（者，主义者）→经验主义者，单凭经验者
词根306. [bookmark: _Toc513118658]per-/pert-（尝试，体验）
来源：拉丁语动词perire（尝试）及其完成分词peritus。
2803. peril：['pɛrəl]n.危险；冒险vt.危及；置…于险境
结构分析：peril=per（尝试）+il（名词后缀）→尝试→冒险→危险
2804. perilous：['pɛrələs]adj.危险的，冒险的
结构分析：perilous=peril（冒险，危险）+ous（形容词后缀）→冒险的，危险的
2805. imperil：[ɪm'pɛrəl]vt.危及；使陷于危险
结构分析：imperil=im（使进入）+peril（危险）→使陷于危险
2806. experience：[ɪk'spɪrɪəns]n.经验；经历；体验vt.经验；经历；体验
结构分析：experience=ex（出来）+peri（尝试）+ence（名词后缀）→试出来→经历，经验，体验
2807. experienced：[ɪkˈspɪriənst]adj.老练的，熟练的；富有经验的
结构分析：experienced=experienc(e)（经历）+ed（过去分词形式）→富有经验的
2808. experiment：[ɪk'sperɪmənt]n.实验，试验；尝试vi.尝试；进行实验
结构分析：experiment=ex（出来）+peri（尝试）+ment（名词后缀）→试出来→实验
2809. experimental：[ɛk'spɛrɪ'mɛntəl]adj.实验的；根据实验的；试验性的
结构分析：experimental=experiment（实验）+al（形容词后缀）→实验的
2810. expert：['ɛkspɝt;ɛksˈpɝt;ɪkˈspɝt]adj.熟练的；内行的；老练的n.专家；行家
结构分析：expert=ex（出来）+pert（尝试）→富有经验的（人）→老练的，专家
2811. expertise：['ɛkspɝ'tiz]n.专门知识；专门技术；专家的意见
结构分析：expertise=expert（专家）+ise（名词后缀）→专家的知识或技术
PIE词根117. [bookmark: _Toc513118659]*pet-（冲）
含义解释：
本意为“急冲、飞”，引申出“翅膀、羽毛”和|“坠落、冲向、力争、追求”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	pteron/pteryx（n.翅膀）
piptein（v.坠落）
ptosis（n.坠落）
potamos（n.河流）
	penna/pinna（n.羽毛，翅膀）
petere（v.冲向，力争，努力，追求）
	fethro（n.翅膀，羽毛）

	进入英语后的演变结果
	pter-（翼，翅）
pto-（坠落）
potam-（河流）
	penn-（羽毛）
pet-（追求，力争，努力）
	feather（n.羽毛）


音变情况：
原始印欧语辅音p在希腊语和拉丁语中保持为p，在日耳曼语中音变为f。
词根307. [bookmark: _Toc513118660]pter-（翼，翅）
来源：希腊语名词pteron/pteryx（翅膀）。
组合形式：ptero-
2812. apteryx：['æptərɪks]n.无翼鸟；无翼属
结构分析：apteryx=a（无）+pter（翼）+yx（名词后缀）→无翼鸟，无翼属
2813. archaeopteryx：['ɑrkɪ'ɑptɛrɪks]n.始祖鸟
结构分析：archaeopteryx=archaeo（最早的）+pter（翼）+yx（名词后缀）→始祖鸟
2814. coleopteran：[,kolɪ'ɑptərən]adj.鞘翅目的n.鞘翅目昆虫
结构分析：coleopteran=coleo（鞘）+pter（翅）+an（形容词后缀）→鞘翅目的
2815. dipteran：['dɪptərən]adj.双翅类的n.双翅类昆虫
结构分析：dipteran=di（双）+pter（翅）+an（形容词后缀）→双翅类的
2816. helicopter：['hɛlɪkɑptɚ]n.直升飞机
结构分析：helicopter=helico（螺旋的）+pter（翅）→螺旋的翅膀→直升飞机
2817. orthopterous：[ɔːˈθɒptərəs]adj.直翅目的
结构分析：orthopterous=ortho（直的）+pter（翅）+ous（形容词后缀）→直翅目的
词根308. [bookmark: _Toc513118661]pto-（坠落）
来源：希腊语名词ptosis（坠落），衍生自动词piptein（坠落）。
2818. ptomaine：[pto'men]n.尸碱；尸毒；肉毒胺
结构分析：ptomaine=pto（坠落）+ma（名词后缀）+ine（名词后缀）→坠落之物所产生的物质→尸体所产生的物质→尸碱；尸毒；肉毒胺
2819. ptosis：['tosɪs]n.下垂；下垂症；上睑下垂
结构分析：ptosis=pto（坠落）+sis（名词后缀）→下垂
2820. proptosis：[pro'tosɪs]n.突出；前垂
结构分析：proptosis=pro（向前）+pto（坠落）+sis（名词后缀）→向前坠落→前垂
2821. symptom：['sɪmptəm]n.症状；征兆
结构分析：symptom=sym（一起）+pto（坠落）+m(a)（名词后缀）→一起坠落→征兆→症状
2822. symptomatic：['sɪmptə'mætɪk]adj.有症状的；症候的
结构分析：symptomatic=symptom（症状）+atic（形容词后缀）→症候的，有症状的
词根309. [bookmark: _Toc513118662]potam-（河流）
来源：希腊语名词potamos（河流）。
组合形式：potamo-
2823. potamic：[pə'tæmɪk]adj.河流的
结构分析：potamic=potam（河流）+ic（形容词后缀）→河流的
2824. potamology：[,pɑtə'mɑlədʒi]n.河流学
结构分析：potamology=potamo（河流）+logy（学科）→河流学
2825. potamometer：[,pɔtə'mɔmitə]n.水力计
结构分析：potamometer=potamo（河流）+meter（测量仪）→水力计
2826. hippopotamus：[ˌhɪpəˈpɑtəməs]n.河马
结构分析：hippopotamus=hippo（马）+potam（河流）+us（名词后缀）→河马
2827. Mesopotamia：[,mesəpə'teimiə]n.美索不达米亚；两河流域
结构分析：Mesopotamia=meso（中间）+potam（河流）+ia（名词后缀）→两条河流中间的地区→两河流域，美索不达米亚
词根310. [bookmark: _Toc513118663]penn-（羽毛）
来源：拉丁语名词penna（羽毛，翅膀）。
变体形式：pen-/pan-
2828. pen：[pɛn]n.钢笔。本意是“羽毛”
2829. panache：[pə'næʃ]n.羽饰；绚丽；潇洒；气派
结构分析：panache=pan（羽毛）+a+che（=cle，指小名词后缀）→一簇羽毛→羽饰→绚丽，潇洒，气派
2830. penna：['penə]n.廓羽
结构分析：penna=penn（羽毛）+a（名词后缀）→廓羽
2831. pennate：['pɛ,net]adj.有翼的
结构分析：pennate=penn（翅膀）+ate（形容词后缀）→有翼的
词根311. [bookmark: _Toc513118664]pet-（追求，力争，努力）
来源：拉丁语动词petere（冲向，力争，努力，追求）。
2832. petition：[pə'tɪʃən]n.请愿；请愿书；祈求v.请愿；请求
结构分析：petition=pet（追求）+ition（名词后缀）→请愿
2833. appetite：['æpəˌtaɪt]n.食欲；嗜好
结构分析：appetite=ap（=ad，去）+pet（追求）+ite（=ity，名词后缀）→追求，渴望→食欲，嗜好
2834. compete：[kəm'pit]vi.竞争；比赛；对抗
结构分析：compete=com（一起）+pet（追求）+e→一起追求→竞争
2835. competition：[,kɑmpə'tɪʃən]n.竞争；竞赛；比赛
结构分析：competition=com（一起）+pet（追求）+it+ion（名词后缀）→竞争
2836. competitive：[kəm'pɛtətɪv]adj.竞争的；有竞争力的；争强好胜的
结构分析：competitive=com（一起）+pet（追求）+it+ive（形容词后缀）→竞争的
2837. competitor：[kəm'pɛtɪtɚ]n.竞争者，对手
结构分析：competitor=com（一起）+pet（追求）+it+er（者）→竞争者
2838. competence：['kɑmpɪtəns]n.能力，胜任
结构分析：competence=com（一起）+pet（追求，努力）+ence（名词后缀）→一起努力→达到要求→能力，胜任
2839. competent：['kɑmpɪtənt]adj.胜任的；有能力的；能干的
结构分析：competent=com（一起）+pet（追求，努力）+ent（形容词后缀）→一起努力的→达到要求的→胜任的
2840. impetus：['ɪmpɪtəs]n.动力；冲力；促进
结构分析：impetus=im（=in，进入）+pet（冲向）+us（名词后缀）→冲进去→冲力，动力，促进
2841. perpetual：[pɚ'pɛtʃuəl]adj.永久的；永恒的；反复不断的
结构分析：perpetual=per（彻底）+pet（追求）+ual（形容词后缀）→追求到底→永久的
2842. repeat：[rɪ'pit]v.重复
结构分析：repeat=re（再次）+peat（=pet，努力）→再次努力，再做一次→重复
2843. repeatedly：[rɪ'pitɪdli]adv.反复地；再三地；屡次地
结构分析：repeatedly=repeat（反复）+ed（过去分词形式）+ly（副词后缀）→反复地
2844. repetition：['rɛpə'tɪʃən]n.反复；重复；重演；背诵；副本
结构分析：repetition=repe(a)t（反复）+ition（动名词后缀）→反复，重复
PIE词根118. [bookmark: _Toc513118665]*peuk-（刺）
含义解释：
本意为“刺、捅、戳”，引申出“拳击”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	pungere（v.刺，戳）
pugnare（v.搏斗，拳击）
pugil（n.拳击手）
	fokken（v.性交，“捅、戳”）

	进入英语后的演变结果
	
	pung-/punct-（刺，戳，指向，尖点）
pugn-（搏斗，击打）
pugil-（拳击）
	fuck（v.操，性交）


音变解释：
原始印欧语辅音p在拉丁语中保持为p，在日耳曼语中音变为f。
词根312. [bookmark: _Toc513118666]pung-/punct-（刺，戳，指向，尖点）
来源：拉丁语动词pungere（刺，戳）及其完成分词punctus
常见变体形式：point-
2845. pungent：['pʌndʒənt]adj.辛辣的；刺激性的；刺鼻的；苦痛的；尖刻的
结构分析：pungent=pung（刺）+ent（形容词后缀）→刺激性的，刺鼻的→辛辣的，苦痛的，尖刻的
2846. punctual：['pʌŋtʃʊəl]adj.准时的，守时的；精确的
结构分析：punctual=punct（尖点）+ual（形容词后缀）→尖点的→精确到点的→准时的
2847. punctuate：[ˈpʌŋktʃuet]v.加标点
结构分析：punctuate=punct（尖点）+u+ate（动词后缀）→戳，加小点→加标点
2848. punctuation：['pʌŋktʃʊ'eʃən]n.标点；标点符号
结构分析：punctuation=punctuat(e)（加标点）+ion（名词后缀）→标点
2849. puncture：['pʌŋktʃɚ]n.穿刺；刺痕vt.刺穿；揭穿；削弱vi.被刺穿；被戳破
结构分析：puncture=punct（刺）+ure（名词后缀）→穿刺
2850. acupuncture：['ækjupʌŋktʃɚ]vt.对…施行针刺疗法n.针刺；针刺疗法
结构分析：acupuncture=acu+（尖）punct（刺）+ure（名词后缀）→针刺
2851. compunction：[kəm'pʌŋkʃən]n.悔恨，后悔；内疚
结构分析：compunction=com（加强语气）+punct（刺）+ion（名词后缀）→（良心）被针刺→良心不安→悔恨，后悔，内疚
2852. point：[pɔɪnt]n.要点；得分；标点；尖端v.指向；表明
2853. appoint：[ə'pɔɪnt]v.任命，指派；指定，约定
结构分析：appoint=ap（=ad，去）+point（地点）→到某个地点去→指定，指派→任命，约定
2854. appointment：[ə'pɔɪntmənt]n.任命；约定；任命的职位
结构分析：appointment=appoint（任命）+ment（名词后缀）→任命
2855. disappoint：['dɪsə'pɔɪnt]vt.使失望
结构分析：disappoint=dis（相反，撤销）+appoint（指派，任命）→撤销任命→使失望
2856. disappointed：['dɪsə'pɔɪntɪd]adj.失望的，沮丧的；受挫折的
结构分析：disappointed=disappoint（使失望）+ed（过去分词形式）→失望的
词根313. [bookmark: _Toc513118667]pugn-（搏斗，击打）
来源：拉丁语动词pugnare（搏斗，拳击）。
2857. pugnacious：[pʌg'neʃəs]adj.好斗的，好战的
结构分析：pugnacious=pugn（搏斗）+ac（倾向于）+ious（形容词后缀）→好斗的
2858. pugnacity：[pʌg'næsəti]n.好斗，好战
结构分析：pugnacity=pugn（搏斗）+ac（倾向于）+ity（名词后缀）→好斗
2859. impugn：[ɪm'pjuːn]vt.指责，非难；抨击；反驳；对…表示怀疑
结构分析：impugn=im（对其）+pugn（击打）→击打→抨击，指责，非难
2860. inexpugnable：[,ɪnɪk'spʌɡnəbl]无法攻破的；不可战胜的
结构分析：inexpugnable=in（不）+ex（出来）+pugn（击打）+able（能）→无法打出来的→无法攻破的
2861. oppugn：[ə'pjʊn]vt.质疑；责难；反驳；抗击
结构分析：oppugn=op（=ob，对着）+pugn（击打）→对着击打→反驳，抗击→质疑，责难
2862. repugn：[rɪ'pjun]vi.反抗，反对vt.反抗；反对
结构分析：repugn=re（相反）+pugn（击打）→打回去→反抗，反对
词根314. [bookmark: _Toc513118668]pugil-（拳击）
来源：拉丁语名词pugil（拳击手）。
2863. pugilism：['pjuːdʒɪlɪz(ə)m]n.拳击
结构分析：pugilism=pugil（拳击）+ism（名词后缀）→拳击
2864. pugilist：['pjudʒɪlɪst]n.拳击手；拳师
结构分析：pugilist=pugil（拳击）+ist（专业人士）→拳击手
PIE词根119. [bookmark: _Toc513118669]*pəter-（父）
含义解释：
意为“父亲”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	pater（n.父亲）
	pater（n.父亲）
paternus（adj.父亲的）
	fader（n.父亲）

	进入英语后的演变结果
	patr-（父亲）
	patr-/patern-（父亲）
	father（n.父亲）


音变情况：
原始印欧语辅音p在希腊语和拉丁语中保持为p，在日耳曼语中音变为f。
词根315. [bookmark: _Toc513118670]patr-/patern-（父亲）
来源：希腊语名词pater（父亲）的属格形式patros，拉丁语名词pater（父亲）的属格形式patris，拉丁语形容词paternus（父亲的）。
组合形式：patri-
2865. paternal：[pə'tɝnl]adj.父亲的；得自父亲的；父亲般的
结构分析：paternal=patern（父亲）+al（形容词后缀）→父亲的
2866. paternity：[pə'tɝnəti]n.父亲身份；父权；父系；父系血统
结构分析：paternity=patern（父亲）+ity（名词后缀）→父亲身份，父权
2867. patriarch：['petrɪɑrk]n.家长；族长；元老；创始人
结构分析：patriarch=patri（父亲）+arch（首领）→父辈中的首领→家长，族长
2868. patriarchy：['petrɪɑrki]n.父权制；家长统治；父系社会
结构分析：patriarchy=patri（父亲）+arch（首领）+y（名词后缀）→家长统治，父权制
2869. patrician：[pə'trɪʃən]adj.贵族的；显贵的n.贵族；有教养的人
结构分析：patrician=patr（父亲）+ic（形容词后缀）+ian（形容词后缀）→父亲的→古罗马氏族首领的→古罗马元老的→贵族的
2870. patrimony：['pætrɪmoni]n.遗产；祖传的财物；继承物；教会的财产
结构分析：patrimony=patri（父亲）+mony（名词后缀）→父亲传下来的东西→遗产
2871. patriot：['petrɪət]n.爱国者
结构分析：patriot=patri（父亲）+ot（名词后缀）→（同一个）父亲的→同胞，同一个国家的人→爱国者
2872. patriotic：[ˌpetrɪˈɑtɪk]adj.爱国的
结构分析：patriotic=patriot（爱国者）+ic（形容词后缀）→爱国的
2873. patron：['petrən]n.赞助人；保护人；老主顾
结构分析：patron=patr（父亲）+on（名词后缀）→父亲→古罗马平民对其依附的贵族的称呼→赞助人，保护人→老主顾
2874. patronage：['pætrənɪdʒ]n.庇护；赞助；光顾；保护人的身份或作用
结构分析：patronage=patron（保护人、赞助人）+age（名词后缀）→保护人的身份或作用→庇护，赞助，光顾
2875. patronize：[ˈpeɪtrəˌnaɪz;ˈpætrənˌaɪz]vt.以恩赐的态度对待；经常光顾；资助；保护
结构分析：patronize=patron（保护人、赞助人）+ize（动词后缀）→保护，资助，经常光顾；以恩赐的态度对待
PIE词根120. [bookmark: _Toc513118671]*plak-(2)（击）
含义解释：
本意为“击打”，引申出“捶胸顿足、悲叹”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	plessein（v.击打）
	plangere（v.击打，捶胸悲叹）
plaga（n.打击）
	flang-（击打）

	进入英语后的演变结果
	pleg-/plex-/plect-（击打）
	plang-（悲叹）
plag-（打击）
	fling（v.抛掷，猛冲）


音变情况：
原始印欧语辅音p在希腊语和拉丁语中保持为p，在日耳曼语中音变为f。
词根316. [bookmark: _Toc513118672]pleg-/plex-/plect-（击打）
来源：希腊语动词plessein（击打）。
2876. apoplexy：['æpəplɛksi]n.中风
结构分析：apoplexy=apo（离开）+plex（击打）+y（名词后缀）→（将对身体的掌控）击打掉→中风（造成的肢体麻木、口舌歪斜）
2877. apoplectic：[,æpə'plɛktɪk]adj.中风的；引起中风的n.中风患者
结构分析：apoplectic=apo（离开）+plect（击打）+ic（形容词后缀）→中风的
2878. cataplexy：['kætə,plɛksi]n.猝倒；昏倒
结构分析：cataplexy=cata（倒）+plex（击打）+y（名词后缀）→被打倒→猝倒，昏倒
2879. cataplectic：[,kætə'plektik]adj.猝倒的；爆发的
结构分析：cataplectic=cata（倒）+plect（击打）+ic（形容词后缀）→猝倒的
2880. paraplegia：['pærə'plidʒə]n.截瘫，半身不遂
结构分析：paraplegia=para（旁边）+pleg（击打）+ia（病症）→旁边受到击打→截瘫，半身不遂
2881. paraplegic：['pærə'plidʒɪk]adj.截瘫的n.截瘫患者
结构分析：paraplegic=para（旁边）+pleg（击打）+ic（形容词后缀）→截瘫的
2882. quadriplegia：[,kwɒdrɪ'pliːdʒə]n.四肢麻痹；四肢瘫痪
结构分析：quadriplegia=quadri（四）+pleg（击打）+ia（病症）→四肢受到击打→四肢瘫痪
2883. quadriplegic：[,kwɑdrɪ'plidʒɪk]adj.四肢瘫痪的n.四肢瘫痪者
结构分析：quadriplegic=quadri（四）+pleg（击打）+ic（形容词后缀）→四肢瘫痪的
词根317. [bookmark: _Toc513118673]plang-（悲叹）
来源：拉丁语动词plangere（击打）。
变体形式：plain-/plaint-
2884. plangent：['plændʒənt]adj.轰鸣的；凄切的；如泣如诉的
结构分析：plangent=plang（悲叹）+ent（形容词后缀）→轰鸣的，凄切的，如泣如诉的
2885. plaint：[plent]n.感叹；诉苦；悲叹
2886. plaintiff：['plentɪf]n.原告
结构分析：plaintiff=plaint（悲叹）+iff（=ive，形容词后缀）→悲叹诉苦的（人）→原告
2887. plaintive：['plentɪv]adj.哀伤的；悲哀的
结构分析：plaintive=plaint（悲叹）+ive（形容词后缀）→哀伤的，悲哀的
2888. complain：[kəm'plen]vi.投诉；发牢骚；诉说vt.抱怨；控诉
结构分析：complain=com（加强语气）+plain（悲叹）→悲叹诉苦→投诉，发牢骚
2889. complaint；[kəm'plent]n.抱怨；牢骚；诉苦；委屈
结构分析：complaint=com（加强语气）+plaint（悲叹）→悲叹诉苦→抱怨，牢骚
词根318. [bookmark: _Toc513118674]plag-（打击）
来源：拉丁语名词plaga（打击）。
2890. plague：[pleɡ]n.瘟疫；灾祸；麻烦；讨厌的人
结构分析：plague=plag（打击）+ue（名词后缀）→对人类的打击→瘟疫
PIE词根121. [bookmark: _Toc513118675]*plat-（平）
含义解释：
意为“扁平的，延展的”
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	plateia（adj.扁平的，宽广的）
	planta（n.脚底板）
plantare（v.种植，“用脚踩入土里”）
	flata-（平的）

	进入英语后的演变结果
	plac-/plat-（扁平的，宽广的）
	plant-（种植，用脚踩）
	flat（adj.平的）


音变情况：
原始印欧语辅音p在希腊语和拉丁语中保持为p，在日耳曼语中音变为f。
词根319. [bookmark: _Toc513118676]plac-/plat-（扁平的，宽广的）
来源：希腊语形容词plateia（扁平的，宽广的）。
2891. place：[ples]n.地方；空间；场所；座位v.放置
结构分析：place=plac（宽广的）+e→宽广之物→地方，空间
2892. plaice：[ples]n.鲽鱼；比目鱼
结构分析：plaice=plaic（=plac，扁平的）+e→扁平之物→比目鱼
2893. plate：[pleɪt]n.碟；金属板；金属牌；感光底片
结构分析：plate=plat（扁平的）+e→扁平之物→碟，金属板
2894. plateau：[plæ'to]n.高原；稳定水平；托盘；平顶女帽
结构分析：plateau=plat（扁平的）+eau（指小名词后缀）→小的扁平之物→小台子，小几→台地，高原
2895. platitude：['plætɪtud]n.陈词滥调；平凡；陈腐
结构分析：platitude=plat（扁平的）+itude（名词后缀）→平凡，陈词滥调
2896. platinum：['plætnəm]n.铂；白金
结构分析：platinum=plat（扁平的）+in（形容词后缀）+um（名词后缀）→像银（可延展成金属薄片）一样的金属→铂，白金
2897. plaza：['plæzə]n.广场；市场，购物中心
结构分析：plaza=plaz（=plac，宽广的）+a（名词后缀）→宽广之物→广场，市场
词根320. [bookmark: _Toc513118677]plant-（种植，用脚踩）
来源：拉丁语动词plantare（种植），本意为“用脚踩入土里”，来自名词planta（脚底板）。
2898. plant：[plænt]n.工厂，车间；植物；庄稼vt.种植；培养；栽培；安置vi.种植
2899. plantation：[plæn'teʃən]n.栽植；种植园；殖民；大农场
结构分析：plantation=plant（种植）+ation（动名词后缀）→栽植，种植园
2900. implant：[ɪm'plænt]vt.种植；灌输；嵌入vi.被移植n.植入物；植入管
结构分析：implant=im（进入）+plant（种植）→植入，嵌入，植入物
2901. supplant：[sə'plænt]vt.代替；排挤掉
结构分析：supplant=sup（=sub，在下面）+plant（用脚踩）→在下面踩→排挤掉
2902. transplant：[træns'plænt]v.移植；迁移；（使）移居n.移植
结构分析：transplant=trans（跨越）+plant（种植）→移植
2903. transplantation：[,trænsplɑːn'teɪʃən]n.移植；迁移；移民
结构分析：transplantation=trans（跨越）+plant（种植）+ation（动名词后缀）→移植
PIE词根122. [bookmark: _Toc513118678]*plek-（编）
含义解释：
意为“编织、折叠、合拢”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	plicare（v.折叠，合拢，编织）
	flakhsan（n.亚麻，“编织的材料”）

	进入英语后的演变结果
	
	plic-（折叠，合拢，编织）
	flax（n.亚麻，亚麻布）


音变情况：
原始印欧语辅音p在拉丁语中保持为p，在日耳曼语中音变为f。
词根321. [bookmark: _Toc513118679]plic-（折叠，合拢，编织）
来源：拉丁语动词plicare（折叠，合拢，编织）。
常见变体形式：pl-/pli-/plo-/ply-/play-/ploy-/plex-
2904. pliable：['plaɪəbl]adj.柔韧的；柔软的；易曲折的
结构分析：pliable=pli（折叠）+able（能）→能被折叠的→柔韧的
2905. pliant：['plaɪənt]adj.顺从的；易弯的；易受影响的；能适应的
结构分析：pliant=pli（折叠）+ant（形容词后缀）→能被折叠的→顺从的，易弯的
2906. accomplice：[ə'kɑmplɪs]n.同谋；共犯；帮凶
结构分析：accomplice=ac（=ad，去）+com（一起）+plic（编织）+e→一起编织→同谋
2907. apply：[ə'plaɪ]v.申请；涂敷；应用
结构分析：apply=ap（=ad，去，趋近）+ply（折叠，合拢）→合到一起→申请，涂敷，应用
2908. appliance：[ə'plaɪəns]n.器具；器械；装置
结构分析：appliance=appli（=apply，应用）+ance（名词后缀）→应用之物→器具
2909. applicable：['æplɪkəbl]adj.适用的；可应用的；合适的
结构分析：applicable=applic（=apply，应用）+able（可以）→可应用的，适用的
2910. application：[ˌæpləˈkeʃən]n.应用；应用程序；申请；敷用
结构分析：application=applic（=apply，应用，申请，敷用）+ation（动名词后缀）结果→应用，申请，敷用
2911. applicant：['æplɪkənt]n.申请者
结构分析：applicant=applic（=apply，申请）+ant（形容词后缀）→申请的（人）→申请者
2912. complex：[ˈkɑmplɛks;kəmˈplɛks]adj.复杂的；合成的n.复合体；综合设施；情结
结构分析：complex=com（一起）+plex（折叠）→折叠到一起的→复杂的
2913. complexion：[kəm'plɛkʃən]n.肤色；面色；情况；局面
结构分析：complexion=com（一起）+plex（折叠）+ion（名词后缀）→折叠到一起→各种体液的混合→（由体液混合比例决定的）气质，性情→肤色，面色（古人认为面色反映人的气质）
2914. complicate：['kɑmplɪket]vt.使复杂化；使恶化；使卷入
结构分析：complicate=com（一起）+plic（折叠）+ate（动词后缀）→折叠到一起→使复杂化
2915. complicated：['kɑmplɪketɪd]adj.复杂的；难懂的
结构分析：complicated=complicat(e)（使复杂化）+ed（过去分词形式）→复杂的
2916. complication：[,kɑmplɪ'keʃən]n.复杂；复杂化；并发症
结构分析：complication=complicat(e)（使复杂化）+ion（名词后缀）→复杂
2917. complicity：[kəm'plɪsəti]n.共谋；串通；共犯关系
结构分析：complicity=com（一起）+plic（编织）+ity（名词后缀）→一起编织→共谋，串通
2918. deploy：[dɪ'plɔɪ]vt.配置；展开；使疏开vi.部署；展开n.部署
结构分析：deploy=de（分开）+ploy（折叠）→展开→部署
2919. deployment：[dɪ'plɔɪmənt]n.调度，部署
结构分析：deployment=deploy（部署）+ment（名词后缀）→部署，调度
2920. diploma：[dɪ'plomə]n.毕业证书，学位证书；公文，文书
结构分析：diploma=di（二）+plo（折叠）+ma（名词后缀）→可以对折之物→证书
2921. diplomatic：[,dɪplə'mætɪk]adj.外交的；老练的，有策略的
结构分析：diplomatic=diploma（证书，在此指外交文件，引申为外交）+t+ic（形容词后缀）→外交的
2922. display：[dɪ'sple]n.显示；炫耀v.显示；展示；陈列；播放
结构分析：display=dis（反义）+play（折叠）→打开折叠→展示，显示
2923. duplex：['duplɛks]adj.二倍的，双重的n.双工；占两层楼的公寓套房
结构分析：duplex=du（二）+plex（折叠）→折叠为二→二倍的，双重的
2924. duplicate：['duplɪket]v.复制；使加倍；重复n.副本；复制品adj.复制的；二重的
结构分析：duplicate=du（二）+plic（折叠）+ate（动词后缀）→折叠为二（的）→复制，复制的
2925. duplicity：[du'plɪsəti]n.口是心非；表里不一；不诚实
结构分析：duplicity=du（二）+plic（折叠）+ity（名词后缀）→二重性→表里不一
2926. employ：[ɪm'plɔɪ]vt.使用，采用；雇用；使忙于，使从事于
结构分析：employ=em（=in，进入）+ploy（折叠）→折叠进去→采用，使从事于→雇佣
2927. employment：[ɪm'plɔɪmənt]n.就业；工作；雇佣
结构分析：employment=employ（雇佣）+ment（名词后缀）→就业
2928. employee：[ɪmˈplɔɪi;ɛmplɔɪˈi]n.雇员；从业员工
结构分析：employee=employ（雇佣）+ee（被……者）→被雇佣者→雇员
2929. employer：[ɪm'plɔɪɚ]n.雇主，老板
结构分析：employer=employ（雇佣）+er（者）→雇主，老板
2930. unemployment：[,ʌnɪm'plɔɪmənt]n.失业
结构分析：unemployment=un（反义）+employ（雇佣）+ment（名词后缀）→没有被雇佣→失业
2931. explicate：['ɛksplɪket]vt.说明，解释
结构分析：explicate=ex（出来）+plic（折叠）+ate（动词后缀）→从折叠里出来→说明，解释
2932. explicit：[ɪk'splɪsɪt]adj.明确的；清楚的；直率的；详述的
结构分析：explicit=ex（出来）+plic（折叠）+it（=at，完成分词形式）→从折叠里出来的→明确的，清楚的
2933. exploit：[ɛksplɔɪt;ɪkˈsplɔɪt]vt.开发，开拓；剥削；开采
结构分析：exploit=ex（出来）+plo（折叠）+it（=at，动词或形容词后缀）→打开折叠→开发，开采，剥削
2934. imply：[ɪm'plai]vt.意味；暗示；隐含
结构分析：imply=im（=into，进入）+ply（折叠）→叠进去→暗示，隐含
2935. implicate：['ɪmplɪket]vt.使卷入；涉及；暗指；影响
结构分析：implicate=im（=into，进入）+plic（折叠）+ate（动词后缀）→叠进去→使卷入，暗指
2936. implication：['ɪmplɪ'keʃən]n.含义；暗示；牵连，卷入；可能的结果，影响
结构分析：implication=im（=into，进入）+plic（折叠）+ation（动名词后缀）→叠进去→含义，暗示；牵连，卷入
2937. implicit：[ɪm'plɪsɪt]adj.含蓄的；暗示的
结构分析：implicit=im（=into，进入）+plic（折叠）+it（=at，形容词后缀）→叠在里面的→含蓄的，暗示的
2938. multiply：['mʌltɪplaɪ]vt.乘；使增加；使繁殖；使相乘vi.乘；繁殖；增加
结构分析：multiply=multi（多个）+ply（折叠）→多次折叠→乘，繁殖，增加
2939. perplex：[pɚ'plɛks]vt.使困惑，使为难；使复杂化
结构分析：perplex=per（彻底）+plex（折叠）→完全折叠起来→使复杂化，使困惑
2940. replica：['rɛplɪkə]n.复制品，复制物
结构分析：replica=re（回去）+plic（折叠）+a（名词后缀）→叠回去→复制品
2941. replicate：['rɛplɪket]vt.复制；折叠vi.重复；折转adj.复制的；折叠的
结构分析：replicate=re（回去）+plic（折叠）+ate（动词和形容词后缀）→复制，复制的
2942. replication：[replɪ'keɪʃ(ə)n]n.复制；回答；反响
结构分析：replication=re（回去）+plic（折叠）+ation（动名词后缀）→复制，回答
2943. reply：[rɪ'plai]n.v.回答，答复
结构分析：reply=re（回）+ply（折叠）→叠回去→回答
PIE词根123. [bookmark: _Toc513118680]*porko-（猪）
含义解释：
意为“小猪”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	porcus（n.猪）
	farkhaz（n.小猪）

	进入英语后的演变结果
	
	porc-（猪）
	farrow（n.一窝小猪）


音变情况：
原始印欧语辅音p在拉丁语中保持为p，在日耳曼语中音变为f。
词根322. [bookmark: _Toc513118681]porc-（猪）
来源：拉丁语名词porcus（猪）。
2944. pork：[pɔrk]n.猪肉
2945. porcine：[ˈpɔːrsaɪn]adj.猪的，像猪的
结构分析：porcine=porc（猪）+ine（形容词后缀）→猪的，像猪的
2946. porcupine：['pɔrkjə'paɪn]n.箭猪，豪猪
结构分析：porcupine=porcu（猪）+(s)pine（尖刺）→长刺的猪→箭猪，豪猪
PIE词根124. [bookmark: _Toc513118682]*pu-（腐）
含义解释：
意为“腐烂”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	puon（n.脓）
	putrere（v.腐烂）
putris（adj.腐烂的）
pus（n.脓）
	fulaz（adj.腐烂的，发臭的）
fulitho（n.污秽）

	进入英语后的演变结果
	py-（脓）
	putr-（腐烂）
pus-/pur-（脓）
	foul（adj.污秽的，邪恶的，犯规的）
filth（n.污秽）


音变情况：
原始印欧语辅音p在希腊语和拉丁语中保持为p，在日耳曼语中音变为f。
词根323. [bookmark: _Toc513118683]py-（脓）
来源：希腊语名词pyon（脓）。
组合形式：pyo-
2947. pyemia：[paɪ'imɪə]n.脓血症；脓毒症
结构分析：pyemia=py（脓）+em（血）+ia（症）→脓血症
2948. pyuria：[paɪ'jʊrɪə]n.脓尿症
结构分析：pyuria=py（脓）+ur（尿）+ia（症）→脓尿症
2949. pyogenic：[,paɪə'dʒɛnɪk]adj.化脓的；生脓的
结构分析：pyogenic=pyo（脓）+gen（产生）+ic（形容词后缀）→生脓的，化脓的
2950. pyoid：[ˈpaɪɔɪd]adj.脓样的
结构分析：pyoid=pyo（脓）+id（形容词后缀）→脓样的
2951. pyorrhea：[,paɪə'riːə]n.脓漏
结构分析：pyorrhea=pyo（脓）+rrhea（流）→脓漏
词根324. [bookmark: _Toc513118684]putr-（腐烂）
来源：拉丁语动词putrere（腐烂）和形容词putris（腐烂的）。
2952. putrescent：[vɪ'trɛsnt]adj.腐败的；正在腐烂的
结构分析：putrescent=putr（腐烂）+esc（开始）+ent（形容词后缀）→正在腐烂的
2953. putrescence：[pju:'tresns]n.腐败；腐烂
结构分析：putrescence=putr（腐烂）+esc（开始）+ence（名词后缀）→腐烂
2954. putrid：['pjuːtrɪd]adj.腐败的；腐烂的；令人厌恶的
结构分析：putrid=putr（腐烂）+id（形容词后缀）→腐烂的，腐败的
2955. putridity：[pju:'triditi]n.腐败；堕落
结构分析：putridity=putr（腐烂）+id（形容词后缀）+ity（名词后缀）→腐败
2956. putrefy：['pjuːtrɪfaɪ]v.（使）化脓，（使）腐烂；（使）堕落
结构分析：putrefy=putr（腐烂）+e+fy（使，变得）→（使）腐烂
2957. putrefaction：[ˌpjutrəˈfækʃən]n.腐败；腐败物
结构分析：putrefaction=putr（腐烂）+e+fact（使，变得）+ion（名词后缀）→腐败
词根325. [bookmark: _Toc513118685]pus-/pur-（脓）
来源：拉丁语名词pus（脓）及其属格形式puris。
2958. pus：[pʌs]n.脓；脓汁
2959. purulent：['pjʊrələnt]adj.脓的；化脓的
结构分析：purulent=pur（脓）+ul（富于）+ent（形容词后缀）→脓的，化脓的
2960. suppurate：['sʌpjə'ret]vi.化脓vt.使化脓
结构分析：suppurate=sup（=sub，在下面）+pur（脓）+ate（动词后缀）→（使）化脓
2961. suppuration：[,sʌpjə'reʃən]n.脓；化脓；生脓
结构分析：suppuration=suppurat(e)（化脓）+ion（名词后缀）→化脓
2962. suppurative：['sʌpjʊəretɪv]adj.化脓的；化脓性的；使化脓的n.吸脓药；化脓剂
结构分析：suppurative=suppurat(e)（化脓）+ive（形容词后缀）→化脓的


5、 [bookmark: _Toc513118686]体现辅音d/t的音变规律的PIE词根
原始印欧语t、d、和dh在希腊语、拉丁语和日耳曼语中的发音对应关系如下：
[image: ]
根据以上对应关系，可以不太精确地归纳出不同词源英语单词的发音和拼写对应关系如下：
t（th）=d（f）
汉语中也有类似的音变现象，如汉字“塔”（ta）和“搭”（da），“坨”（tuo）和“舵”（duo）。
PIE词根125. [bookmark: _Toc513118687]*da-（分）
含义解释：
意为“划分”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	daiesthai（v.划分）
demos（n.民众，“对社会的划分”）
	
	timon-（n.时间，对时间的划分）
tidiz（n.对时间的划分）

	进入英语后的演变结果
	dem-（民众，地方，划分）
	
	time（n.时间）
tide（n潮汐）


音变情况：
原始印欧语辅音d在希腊语中保持为d，在日耳曼语中音变为t。
词根326. [bookmark: _Toc513118688]dem-（民众，地方，划分）
来源：希腊语名词demos（民众，“对社会的划分”）。
组合形式：demo-/demi-
2963. demiurge：['dɛmɪɝdʒ]n.（柏拉图哲学）造物主；（诺斯替教）巨匠；原动力者
结构缝隙：demiurge=demi（民众）+urg（工作）+e→工作的民众→技术工人→造物主，巨匠
2964. democracy：[dɪˈmɑkrəsi]n.民主，民主主义；民主政治
结构分析：democracy=demo（民众）+cracy（统治）→民众的统治→民主
2965. democrat：['dɛməkræt]n.民主党人；民主主义者；民主政体论者
结构分析：democrat=demo（民众）+crat（党人，政治团体）→民主党人，民主主义者
2966. democratic：['dɛmə'krætɪk]adj.民主的；民主政治的
结构分析：democratic=democrat（=democracy，民主）+ic（形容词后缀）→民主的，民主政治的
2967. demography：[dɪ'mɑɡrəfi]n.人口统计学
结构分析：demography=demo（民众）+graph（描绘）+y（名词后缀）→对民众的描绘→人口统计学
2968. demographic：[,dɛmə'ɡræfɪk]adj.人口统计学的；人口学的
结构分析：demographic=demo（民众）+graph（描绘）+ic（形容词后缀）→人口统计学的
2969. demotic：[dɪ'mɑtɪk]adj.通俗的，民众的
结构分析：demotic=dem（民众）+ot+ic（形容词后缀）→民众的，通俗的
2970. endemic：[ɛn'dɛmɪk]adj.地方性的；风土的n.地方病
结构分析：endemic=en（=in，在里面）+dem（地方）+ic（形容词后缀）→在某个地方内部的→地方性的，地方病
2971. epidemic：[,ɛpɪ'dɛmɪk]adj.流行的；传染性的n.传染病；流行病；风尚等的流行
结构分析：epidemic=epi（在上面，在里面）+dem（地方）+ic（形容词后缀）→席卷某个地方的→流行的，传染的
2972. epidemiology：['ɛpɪ'dimɪ'ɑlədʒi]n.流行病学；传染病学
结构分析：epidemiology=epidemi(c)（流行病）+o+logy（学科）→流行病学
2973. pandemic：[pæn'dɛmɪk]adj.全国或全球流行的；普遍的n.流行性疾病
结构分析：pandemic=pan（全部）+dem（地方）+ic（形容词后缀）→在所有地方的→全国或全球流行的，普遍的
2974. demon：['dimən]n.恶魔；魔鬼；精力充沛的人；邪恶的事物
结构分析：demon=dem（划分）+on（名词后缀）→分配运气、决定命运者→（古希腊）神灵→邪神（基督教宣扬一神论，将古希腊人崇拜的多神贬低为邪神）→恶魔
2975. daimon：['daɪməʊn]n.邪神（等于demon）；恶魔；守护神
结构分析：daimon=daim（=dem）+on→demon→邪神，恶魔，守护神
2976. demoniac：[dɪ'monɪ,æk]adj.魔鬼的；着魔的n.着魔的人；精神错乱者
结构分析：demoniac=demon（魔鬼）+iac（患者，患病的）→魔鬼附体的，着魔的
2977. demonic：[dɪ'mɑnɪk]adj.有魔力的，恶魔的
结构分析：demonic=demon（魔鬼）+ic（形容词后缀）→魔鬼的，有魔力的
2978. demonize：['dimən,aɪz]vt.妖魔化；使…成为魔鬼
结构分析：demonize=demon（魔鬼）+ize（动词后缀）→妖魔化
2979. demonology：[,dimən'ɑlədʒi]n.魔鬼研究；魔鬼学；鬼神学
结构分析：demonology=demon（魔鬼）+o+logy（学科）→魔鬼学
2980. eudemon：[ju:'di:mən]n.善良的精灵；守护神。=eudaemon
结构分析：eudemon=eu（好的）+demon（邪神，精灵）→善良的精灵，守护神
2981. eudemonia：[,juːdɪ'məʊnɪə]n.（哲学中的）幸福。=eudaemonia或eudaimonia
结构分析：eudemonia=eu（好的）+demon（邪神，精灵）+ia（名词后缀）→善良精灵的守护→幸福
2982. eudemonic：[,juːdɪ'mɒnɪk]adj.（哲学中的）幸福学的；幸福的。=eudaemonic或eudaimonic
结构分析：eudemonic=eudemon(ia)（幸福）+ic（形容词后缀）→幸福的
2983. eudemonics：[,ju:di'mɔniks]n.幸福学。=eudaemonics或eudaimonics
结构分析：eudemonics=eudemon(ia)（幸福）+ics（学问）→幸福学
2984. pandemonium：[,pændə'monɪəm]n.一片混乱；闹哄哄的场所；魔窟
结构分析：pandemonium=pan（所有的）+demon（魔鬼）+ium（场所）→万魔库，弥尔顿长诗《失乐园》中的地狱都城→闹哄哄的场所，一片混乱
PIE词根126. [bookmark: _Toc513118689]*deik-（示）
含义解释：
基本含义为“指示”，引申出“说、展示、告知、教导、标识”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	deiknynai（v.展示，证明）
dike（n.习俗，用法）
	dicere（v.说，告知，展示，指示）
dicare（v.宣布）
	taiknam（n.指示，标识）
taikijan（v.展示，教导）

	进入英语后的演变结果
	dic-/dict-（说，告知，宣布，展示，指示）
	token（n.指示，标识）
teach（v.教导）


音变情况：
原始印欧语辅音d在希腊语和拉丁语中保持为d，在日耳曼语中音变为t。
词根327. [bookmark: _Toc513118690]dic-/dict-（说，告知，宣布，展示，指示）
来源：希腊语动词deiknynai（展示，证明），拉丁语动词dicere（说，告知，展示，指示）及其完成分词dictus，动词dicare（宣布）。
变体形式：dig-/dg-
2985. dictate：['dɪktet]v.命令；口述；听写n.命令；指示
结构分析：dictate=dict（指示）+ate（动词后缀）→命令，口述，听写
2986. dictation：[dɪk'teʃən]n.听写；口述；命令
结构分析：dictation=dict（指示）+ation（动名词后缀）→听写；口述；命令
2987. dictator：['dɪktetɚ]n.独裁者；命令者
结构分析：dictator=dict（指示）+at+or（者）→发号施令者→独裁者
2988. dictatorial：['dɪktə'tɔrɪəl]adj.独裁的，专政的
结构分析：dictatorial=dictator（独裁者）+ial（形容词后缀）→独裁的，专政的
2989. diction：['dɪkʃən]n.用语；措辞
结构分析：diction=dict（说）+ion（名词后缀）→用语，措辞
2990. dictionary：['dɪkʃə'nɛri]n.字典；词典
结构分析：dictionary=diction（用语）+ary（形容词后缀）→用语的（集合）→字典，词典
2991. dictum：['dɪktəm]n.声明；宣言；权威意见；法官意见；格言；名言
结构分析：dictum=dict（说，宣布）+um（名词后缀）→声明；宣言；权威意见
2992. abdicate：['æbdɪket]v.退位；（国王）辞职；放弃
结构分析：abdicate=ab（离开）+dic（宣布）+ate（动词后缀）→宣布离开→退位，辞职，放弃
2993. abdication：[,æbdə'keʃən]n.辞职；退位；放弃
结构分析：abdication=ab（离开）+dic（宣布）+ation（动名词后缀）→辞职，退位，放弃
2994. addict：['ædɪkt;əˈdɪkt]vt.使沉溺；使上瘾n.有瘾的人；入迷的人
结构分析：addict=ad（去）+dict（宣布）→宣布分配（战俘）→发落，任意处置→剥夺其自主性→使沉溺，使上瘾
2995. addiction：[ə'dɪkʃən]n.上瘾，沉溺；癖嗜
结构分析：addiction=addict（使沉溺，使上瘾）+ion（名词后缀）→上瘾，沉溺
2996. addictive：[ə'dɪktɪv]adj.使人上瘾的
结构分析：addictive=addict（使沉溺，使上瘾）+ive（形容词后缀）→使人上瘾的
2997. addicted：[ə'dɪktɪd]adj.沉溺于某嗜好的；入了迷的，上了瘾的
结构分析：addicted=addict（使沉溺，使上瘾）+ed（过去分词形式）→上了瘾的
2998. apodictic：[,æpə'dɪktɪk]adj.无可置疑的；绝对肯定的
结构分析：apodictic=apo（离开）+dict（指示）+ic（形容词后缀）→已经指出来的→无可置疑的
2999. benediction：['bɛnə'dɪkʃən]n.祝福；赐福；恩赐；祈求上帝赐福的仪式；感恩祷告
结构分析：benediction=bene（好）+dict（说）+ion（名词后缀）→说好话→祝福
3000. condition：[kən'dɪʃən]n.条件；情况；形势；状况；地位v.使习惯于；作为条件
结构分析：condition=con（一起）+di(c)t（说）+ion（名词后缀）→一起说→条件
3001. conditional：[kən'dɪʃənl]adj.有条件的；假定的
结构分析：conditional=condition（条件）+al（形容词后缀）→有条件的
3002. unconditional：[,ʌnkən'dɪʃənl]adj.无条件的；绝对的；无限制的
unconditional=un（反义）+conditional（有条件的）→无条件的
3003. contradict：['kɑntrə'dɪkt]v.反驳；否定；与……有矛盾；与……抵触
结构分析：contradict=contra（相反）+dict（说）→反着说→反驳，否定
3004. contradiction：[,kɑntrə'dɪkʃən]n.矛盾；否认；反驳
结构分析：contradiction=contra（相反）+dict（说）+ion（名词后缀）→反着说→矛盾，否定，反驳
3005. contradictory：[,kɑntrə'dɪktəri]adj.矛盾的；反对的；反驳的
结构分析：contradictory=contra（相反）+dict（说）+ory（形容词后缀）→反着说的→矛盾的，反对的，反驳的
3006. [bookmark: OLE_LINK266][bookmark: OLE_LINK267]dedicate：['dɛdɪket]vt.把……奉献给；把……题献给
结构分析：dedicate=de（离开）+dic（宣布）+ate（动词后缀）→宣布放弃→将其献给
3007. dedication：[,dɛdɪ'keʃən]n.奉献；献身；赠言
结构分析：dedication=dedicat(e)（奉献）+ion（名词后缀）→奉献，献身
3008. dedicated：['dɛdə'ketɪd]adj.专用的；专注的；献身的
结构分析：dedicated=dedicat(e)（奉献）+ed（过去分词形式）→献身的→专用的，专注的
3009. edict：['idɪkt]n.法令；布告
结构分析：edict=e（出来）+dict（宣布）→公布出来之物→法令，布告
3010. indicate：['ɪndɪket]vt.表明；指出；预示；象征
结构分析：indicate=in（对其）+dic（指示）+ate（动词后缀）→指出，表明
3011. indication：[,ɪndɪ'keʃən]n.指示，指出；迹象；象征
结构分析：indication=in（对其）+dic（指示）+ation（动名词后缀）→指示，指出
3012. indicative：[ɪn'dɪkətɪv]adj.象征的；指示的；表示…的
结构分析：indicative=in（对其）+dic（指示）+ative（形容词后缀）→指示的
3013. index：['ɪndɛks]n.指标；指数；索引；指针v.做索引；编入索引
结构分析：index=in（对其）+dex（=dic，指示）→指示→指标，指数，索引
3014. indict：[ɪn'daɪt]vt.控告，起诉；告发
结构分析：indict=in（对其）+dict（说，宣布）→针对某人说→控告，起诉
3015. indictment：[ɪn'daɪtmənt]n.起诉书；控告
结构分析：indictment=indict（控告）+ment（名词后缀）→控告，起诉书
3016. interdict：['ɪntɚdɪkt]vt.阻断，封锁；禁止n.禁令；禁止
结构分析：interdict=inter（在中间）+dict（说）→用言语来干涉→禁止，禁令
3017. interdiction：[,ɪntɚ'dɪkʃən]n.禁止，制止；封锁
结构分析：interdiction=interdict（禁止）+ion（名词后缀）→禁止
3018. juridical：[dʒʊ'rɪdɪkl]adj.司法的；法律的；法院的；裁判上的
结构分析：juridical=juri（法律）+dic（说，宣布）+al（形容词后缀）→在法律领域说话的→司法的；法律的
3019. jurisdiction：[,dʒʊrɪs'dɪkʃən]n.司法权，审判权，管辖权；权限，权力
结构分析：jurisdiction=juris（法律）+dict（说，宣布）+ion（名词后缀）→在法律领域说话的权利→司法权，管辖权
3020. malediction：[,mælɪ'dɪkʃ(ə)n]n.坏话，诅咒
结构分析：malediction=male（坏）+dict（说）+ion（名词后缀）→坏话
3021. predicate：['prɛdɪkət]v.宣布；断言；意味着n.谓语；述语adj.谓语的，断言的
结构分析：predicate=pre（朝前，向外）+dic（说，宣布）+ate（动词和形容词后缀）→公开宣布→宣布，断言；谓语
3022. predication：[,prɛdɪ'keʃən]n.断言；声明；谓项
结构分析：predication=pre（朝前，向外）+dic（说，宣布）+ation（动名词后缀）→断言，声明，谓项
3023. predict：[prɪ'dɪkt]vt.预报；预知；预言vi.作出预言；做预报
结构分析：predict=pre（提前）+dict（宣布）→提前宣布→预报，预言
3024. prediction：[prɪ'dɪkʃən]n.预报；预言
结构分析：prediction=predict（预报，预言）+ion（名词后缀）→预报，预言
3025. predictive：[prɪ'dɪktɪv]adj.预言性的；成为前兆的
结构分析：predictive=predict（预报，预言）+ive（形容词后缀）→预言性的
3026. predictable：[prɪ'dɪktəbl]adj.可预言的
结构分析：predictable=predict（预报，预言）+able（可以）→可预言的
3027. unpredictable：[,ʌnprɪ'dɪktəbl]adj.不可预知的；捉摸不定的；出乎意料的
结构分析：unpredictable=un（不）+predictable（可预言的）→不可预知的
3028. syndic：['sɪndɪk]n.理事；评审员；市政官；公司代理人
结构分析：syndic=syn（一起）+dic（说，宣布）→商议后一起宣布的人→理事，市政官
3029. syndicate：['sɪndɪkət]n.辛迪加；企业联合；财团v.联合成辛迪加
结构分析：syndicate=syn（一起）+dic（说，宣布）+ate（动词后缀）→一起商议，采取共同行动（垄断市场）→企业联合起来，组成辛迪加→辛迪加，企业联合
3030. syndication：[,sɪndɪ'keʃən]n.企业联合组织；辛迪加组织
结构分析：syndication=syn（一起）+dic（说，宣布）+ation（动名词后缀）→企业联合组织，辛迪加组织
3031. valediction：[,vælɪ'dɪkʃən]n.告别演说；告别词
结构分析：valediction=vale（再见）+dict（说）+ion（名词后缀）→告别演说
3032. valedictory：[,vælɪ'dɪktəri]adj.告别的n.告别辞
结构分析：valedictory=vale（再见）+dict（说）+ory（形容词后缀）→告别的
3033. verdict：['vɝdɪkt]n.结论；裁定
结构分析：verdict=ver（真实的）+dict（说）→真实的说法→结论，裁定
3034. veridical：[vɪ'rɪdɪk(ə)l]adj.诚实的；不虚伪的
结构分析：veridical=veri（真实的）+dic（说）+al（形容词后缀）→说真话的→诚实的
3035. vindicate：['vɪndɪket]vt.维护；证明…无辜；证明…正确
结构分析：vindicate=vin（用力地）+dic（说）+ate（动词后缀）→卖力地说→维护，证明无辜
3036. vindication：[,vɪndə'keʃən]n.辩护；证明无罪
结构分析：vindication=vindicat(e)（辩护，证明无罪）+ion（名词后缀）→辩护，证明无罪
3037. digit：['dɪdʒɪt]n.数字；手指或足趾
结构分析：digit=dig（指示）+it→用来指示之物→用来计数之物→手指或足趾→（十以内的）数字
3038. digital：['dɪdʒɪtl]adj.数字的；手指的n.数字
结构分析：digital=digit（数字）+al（形容词后缀）→数字的
3039. paradigm：['pærə'daɪm]n.范例；示例；范式；词形变化表
结构分析：paradigm=para（在旁边）+dig（展示）+m（名词后缀）→在旁边展示的东西→范例，示例
3040. paradigmatic：[,pærədɪg'mætɪk]adj.范例的；范式的；词形变化的
结构分析：paradigmatic=paradigm（范例）+atic（形容词后缀）→范例的，范式的
3041. judge：[dʒʌdʒ]v.判断；审判；判决n.法官；裁判员
结构分析：judge=ju（=just，公正地）+dg（宣布）+e→公正地宣布→审判，判断
3042. judgement：['dʒʌdʒm(ə)nt]n.判断；审判；评价。=judgment
结构分析：judgement=judge（审判，判断）+ment（名词后缀）→判断，审判
3043. judicable：['dʒʊdɪkəbl]adj.应受审判的；可被审判的
结构分析：judicable=judic（=judge，审判）+able（可）→可被审判的
3044. judicative：['dʒuːdɪkeɪtɪv]adj.判决的，司法的
结构分析：judicative=judic（=judge，审判）+at+ive（形容词后缀）→判决的，司法的
3045. judicatory：['dʒʊdɪkə,tori]adj.判决的；司法的n.法庭；法院系统
结构分析：judicatory=judic（=judge，审判）+at+ory（形容词后缀）→判决的，司法的（机构）→法庭，法院系统
3046. judicature：['dʒudɪkətʃɚ]n.司法；司法权；法官；法官的职位
结构分析：judicature=judic（=judge，审判）+at+ure（名词后缀）→司法，法官
3047. judicial：[dʒʊ'dɪʃəl]adj.司法的；审判的；法官的；法院的；评判的；明辨是非的
结构分析：judicial=judic（=judge，审判）+ial（形容词后缀）→司法的
3048. judiciary：[dʒu'dɪʃɪɛri]adj.司法的；法官的；法院的n.司法部；法官；司法制度
结构分析：judiciary=judic（=judge，审判）+i+ary（形容词后缀）→司法的，法官的→司法部；法官；司法制度
3049. judicious：[dʒu'dɪʃəs]adj.有判断力的；明智的；考虑周到的
结构分析：judicious=judic（=judge，判断）+ious（形容词后缀）→有判断力的
3050. adjudge：[ə'dʒʌdʒ]vt.宣判；判决；认为
结构分析：adjudge=ab（去）+judge（审判）→宣判，判决
3051. adjudicate：[ə'dʒudɪket]v.裁定；宣判
结构分析：adjudicate=ab（去）+judic（=judge，判决）+ate（动词后缀）→裁定，宣判
3052. adjudication：[ə,dʒʊdɪ'keʃən]n.裁定；判决；判决破产
结构分析：adjudication=ab（去）+judic（=judge，判决）+ation（动名词后缀）→裁定，判决
3053. misjudge：[,mɪs'dʒʌdʒ]vi.判断错vt.对…判断错误
结构分析：misjudge=mis（错误地）+judge（判断）→判断错误
3054. prejudge：[,pri'dʒʌdʒ]v.预先判断
结构分析：prejudge=pre（提前）+judge（判断）→预先判断
3055. prejudice：['prɛdʒədɪs]n.偏见；成见；侵害vt.损害；使抱偏见
结构分析：prejudice=pre（提前）+judic（=judge，判断）+e→预先判断→偏见
PIE词根127. [bookmark: _Toc513118691]*dekm-（十）
含义解释：
意为“十”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	deka（num..十）
	decem（num.十）
deni-（adv.基于十）
	tehun（num..十）

	进入英语后的演变结果
	dec-（十）
	decem-（十）
den-（十的）
	ten-/teen-（十）


音变情况：
原始印欧语辅音d在希腊语和拉丁语中保持为d，在日耳曼语中音变为t。辅音k逐渐弱化乃至脱落。
词根328. [bookmark: _Toc513118692]dec-（十）
来源：希腊语数量词deka（十）。
组合形式：deca-/decu-
3056. dean：[din]n.院长；系主任；教务长；主持牧师
结构分析：dean=de(c)（十）+an（形容词后缀）→管理十人的（人）→古罗马军队中的十夫长→修道院中的僧侣领导→院长，系主任
3057. decade：['dɛked]n.十年，十年期；十
结构分析：decade=dec（十）+ade（名词后缀）→十（年）→十年
3058. decagon：['dɛkəɡɑn]n.十角形；十边形
结构分析：decagon=deca（十）+gon（角）→十角形
3059. decalogue：['dekəlɔg]n.摩西十诫（等于decalog）
结构分析：decalogue=deca（十）+log（说话）+ue→摩西十诫
3060. Decameron：[di'kæmərən]n.意大利作家薄伽丘著《十日谈》
结构分析：decameron=deca（十）+meron（=hemera，日）→十日谈
3061. decapod：['dɛkə,pɑd]adj.有十足的n.十足类动物
结构分析：decapod=deca（十）+pod（足）→十足的，十足类动物
3062. decathlon：[dɪ'kæθlən]n.十项全能运动
结构分析：decathlon=dec（十）+athlon（体育竞赛）→十项全能运动
3063. decennial：[dɪ'sɛnɪəl]adj.十年间的n.十周年纪念
结构分析：decennial=dec（十）+enn（年）+ial（形容词后缀）→十年的
3064. decile：['dɛsaɪl]n.十分相；十分位数
结构分析：decile=dec（十）+ile（形容词后缀）→分成十的→十分相，十分位数
3065. decuple：['dekjʊpəl]adj.十倍的n.十倍vt.十倍于
结构分析：decuple=decu（十）+ple（倍，重叠）→十倍
词根329. [bookmark: _Toc513118693]decem-（十）
来源：拉丁语数量词decem（十）。
变体形式：decim-
3066. December：[dɪ'sɛmbɚ]n.十二月
结构分析：December=decem（十）+ber（形容词后缀）→第十的→古罗马历中的第十个月→十二月（儒略历比古罗马历多了两个月）
3067. decimal：['dɛsɪml]adj.小数的；十进位的n.小数
结构分析：decimal=decim（十）+al（形容词后缀）→十的→小数的，十进位的
3068. decimate：['dɛsə,met]vt.十中抽一，抽十杀一；大批杀害
结构分析：decimate=decim（十）+ate（动词后缀）→抽十杀一（古罗马军队对违抗军令者的酷刑）→大批杀害
3069. decimation：[,dɛsə'meʃən]n.抽十杀一法；大批杀害；大量毁灭
结构分析：decimation=decimat(e)（抽十杀一）+ion（名词后缀）→抽十杀一法→大批杀害
词根330. [bookmark: _Toc513118694]den-（十的）
来源：拉丁语副词deni-（基于十的）
3070. denary：['dɛnəri]adj.十的；十进制的
结构分析：denary=den（十的）+ary（形容词后缀）→十的，十进制的
3071. denarius：[dɪ'neərɪəs;dɪ'nɑːrɪəs]n.迪纳厄斯（古罗马货币）
结构分析：denarius=den（十的）+arius（形容词后缀）→十的→迪纳厄斯
3072. denier：['dɛnɪɚ]n.极少量的金额；一种法国旧银币
结构分析：denier=den（十的）+ier（形容词后缀）→十的→一种法国旧银币
3073. dinar：['dinɑr]n.第纳尔（伊拉克等国的货币单位
结构分析：dinar=din（den，十）+ar（形容词后缀）→十的→第纳尔
3074. dime：[daɪm]n.一角硬币
结构分析：dime=dim（=den，十）+e→十的→一角硬币
3075. dozen：['dʌzn]n.十二个，一打adj.一打的
结构分析：dozen=do（=duo，二）+zen（=den，十）→十二，一打
词根331. [bookmark: _Toc513118695]ten-/teen-（十）
来源：日耳曼语数量词tehun（十）
3076. ten：[tɛn]num.十个，十
3077. tenth：[tɛnθ]num.第十；十分之一adj.十分之一的；第十个的
结构分析：tenth=ten（十）+th（序词后缀）→第十，十分之一
3078. teenage：[tiˌnedʒ]adj.青少年的；十几岁的n.青少年时期
结构分析：teenage=teen（十）+age（名词后缀）→青少年时期，十几岁的
3079. teenager：['tinedʒɚ]n.十几岁的青少年；十三岁到十九岁的少年
结构分析：teenager=teenag(e)（十几岁的）+er（者）→十几岁的青少年
3080. thirteen：['θɝ'tin]n.十三；十三岁；十三个num.十三adj.十三的；十三个的
结构分析：thirteen=thir（三）+teen（十）→十三
3081. fourteen：[,fɔr'tin]n.十四；十四岁；十四个num.十四adj.十四的；十四个的
结构分析：fourteen=four（四）+teen（十）→十四
PIE词根128. [bookmark: _Toc513118696]*dem-（家）
含义解释：
基本含义为“房屋”，引申为“家庭”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	domos（n.房屋）
	domus（n.房屋）
dominus（n.一家之主）
dominari（v.统治，当家做主）
	timran（n.建筑材料）

	进入英语后的演变结果
	dom-（房屋，家庭）
	dom-（房屋，家庭）
domin-（统治，当家做主）
	timber（n.木料，“建房子的材料”）


音变情况：
原始印欧语辅音d在希腊语和拉丁语中保持为d，在日耳曼语中音变为t。
词根332. [bookmark: _Toc513118697]dom-（房屋，家庭）
来源：希腊语名词domos（房屋），拉丁语名词domus（房屋）。
变体形式：dam-
3082. dome：[dom]n.圆屋顶
结构分析：dome=dom（房屋）+e→房屋（的顶）→圆房顶
3083. domestic：[də'mɛstɪk]adj.国内的；家庭的；家养的；顾家的n.国货；家仆；佣人
结构分析：domestic=dom（家庭）+est+ic（形容词后缀）→家庭的→家养的，顾家的，国内的
3084. domesticity：[,dəumes'tisəti]n.家庭生活；家务；家事；顾家
结构分析：domesticity=domestic（家庭的）+ity（名词后缀）→家庭生活，家务，家事，顾家
3085. domesticate：[də'mɛstɪket]vt.驯化；使习惯于家庭生活，使顾家vi.喜爱家庭生活；变得顾家
结构分析：domesticate=domestic（家庭的，顾家的）→ate（动词后缀）→驯化；（使）喜爱家庭生活
3086. domestication：[də,mɛstə'keʃən]n.驯养；教化
结构分析：domestication=domesticat(e)（驯化）+ion（名词后缀）→驯养，教化
3087. domicile：['dɑmɪsaɪl]n.住宅；永久居住地vi.居住vt.使定居
结构分析：domicile=dom（房屋）+i+cil（=col，定居）+e→住宅，居住
3088. dame：[deɪm]n.夫人；年长妇女
结构分析：dame=dam（房屋）+e→房屋里的女主人→夫人，年长妇女
3089. damsel：['dæmzl]n.少女；出身高贵的年轻女人；小姐
结构分析：damsel=dam(e)（夫人，女主人）+sel（阴性名词指小形式）→贵族小姐→出身高贵的年轻女子
3090. madam：['mædəm]n.夫人；女士；太太
结构分析：madam=ma（=my，我的）+dam(e)（夫人）→我的夫人→夫人，女士
词根333. [bookmark: _Toc513118698]domin-（统治，当家做主）
来源：拉丁语名词dominus（一家之主），动词dominari（统治，当家做主）。
3091. dominate：['dɑmɪnet]v.统治；控制；支配；占优势；处于支配地位
结构分析：dominate=domin（当家做主）+ate（动词后缀）→统治，控制；支配
3092. domination：[,dɑmə'neʃən]n.统治；主宰；控制；支配
结构分析：domination=domin（当家做主）+ation（动名词后缀）→统治，主宰
3093. dominant：['dɑmɪnənt]adj.支配的，统治的；显性的；占优势的n.显性
结构分析：dominant=domin（当家做主）+ant（形容词后缀）→统治的，支配的
3094. dominance：['dɔmɪnəns]n.统治；支配；优势
结构分析：dominance=domin（当家做主）+ance（名词后缀）→统治，支配，优势
3095. domain：[do'men]n.领域；领土；管辖范围；产业；地产
结构分析：domain=dom(a)in=domin（当家做主）→管辖（范围）→领土，领域
3096. dominion：[də'mɪnɪən]n.主权，统治权；支配；领土
结构分析：dominion=domin（当家做主）+ion（名词后缀）→统治权，主权
3097. predominate：[prɪ'dɑmə'net]v.统治；支配；主宰；占优势
结构分析：predominate=pre（在前面）+domin（当家做主）+ate（动词后缀）→统治，支配，主宰，占优势
3098. predomination：[prɪdɑmə'neʃən]n.优势；卓越；支配
结构分析：predomination=pre（在前面）+domin（当家做主）+ation（动名词后缀）→优势，支配
3099. predominant：[prɪ'dɑmənənt]adj.主要的；卓越的；支配的；占优势的
结构分析：predominant=pre（在前面）+domin（当家做主）+ant（形容词后缀）→占优势的，支配的→主要的，卓越的
3100. predominance：[prɪ'dɑmɪnəns]n.优势；卓越
结构分析：predominance=pre（在前面）+domin（当家做主）+ance（名词后缀）→优势，卓越
PIE词根129. [bookmark: _Toc513118699]*deme-（驯）
含义解释：
意为“驯服”，与PIE词根*dem-（家）有联系，指驯养野生动物，使其成为家畜。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	daman（v.驯服，征服）
	domare（v.驯服，征服）
	tamaz（v.驯服）

	进入英语后的演变结果
	dam-（驯服，征服）
	dom-（征服）
	tame（v.驯服）


音变情况：
原始印欧语辅音d在希腊语和拉丁语中保持为d，在日耳曼语中音变为t。
词根334. [bookmark: _Toc513118700]dam-（驯服，征服）
来源：希腊语动词daman（驯服，征服）。
3101. adamant：['ædəmənt]adj.固执的，坚强的；坚硬无比的n.坚硬的东西；坚石
结构分析：adamant=a（不）+dam（征服）+ant（形容词后缀）→无法征服的→固执的，坚硬无比的
3102. adamantine：[,ædə'mæntaɪn]adj.坚定不移的；非常坚硬的
结构分析：adamantine=adamant（坚石）+ine（形容词后缀）→像坚石一样的→坚定不移的，非常坚硬的
3103. diamond：['daɪəmənd]n.钻石，金刚石；菱形；方块牌adj.菱形的；金刚钻的
结构分析：diamond=diam（=adam，不可征服）+ond（=ent，形容词后缀）→无法征服的→坚硬无比的（石头）→钻石
词根335. [bookmark: _Toc513118701]dom-（驯服，征服）
来源：拉丁语动词domare（驯服，征服）。
3104. daunt：[dɔːnt]vt.使气馁，使畏缩；威吓
结构分析：daunt=daun（=dom，驯服）+t（=it，反复动词形式）→驯服→使畏缩，使气馁
3105. dauntless：['dɔntləs]adj.无畏的；勇敢的；不屈不挠的
结构分析：dauntless=daunt（使畏缩）+less（没有）→没有被吓倒→无畏的
3106. indomitable：[ɪn'dɑmɪtəbl]adj.不屈不挠的；不服输的；不气馁的
结构分析：indomitable=in（不）+dom（驯服）+it+able（能够）→不可驯服的→不屈不挠的，不气馁的
PIE词根130. [bookmark: _Toc513118702]*dent-（齿）
含义解释：
意为“牙齿”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	odon（n.牙齿）
	dens（n.牙齿）
	tan-thuz（n.牙齿）

	进入英语后的演变结果
	odon-/odont-（牙齿）
	dent-（牙齿，长牙）
	tooth（n.牙齿）


音变情况：
原始印欧语辅音d在希腊语和拉丁语中保持为d，在日耳曼语中音变为t。
词根336. [bookmark: _Toc513118703]odon-/odont-（牙齿）
来源：希腊语名词odon（牙齿）及其属格形式odontos。
3107. glyptodon：[ɡ'lɪptɒdən]n.雕齿兽
结构分析：glyptodon=glypt（雕刻）+odon（牙齿）→雕齿兽
3108. mastodon：['mæstə,dɑn]n.乳齿象
结构分析：mastodon=mast（乳房）+odon（牙齿）→乳齿象
3109. orthodontia：[,ɔːθəʊ'dɒntɪə]n.正牙学；畸齿矫正术（等于orthodontics）
结构分析：orthodontia=orth（正）+odont（牙齿）+ia（名词后缀）→正牙学
3110. orthodontic：[,ɔrθə'dɑntɪks]adj.畸齿矫正的
结构分析：orthodontic=orth（正）+odont（牙齿）+ic（形容词后缀）→畸齿矫正的
3111. orthodontics：[,ɔrθə'dɑntɪks]n.正牙学；畸齿矫正术
结构分析：orthodontics=orth（正）+odont（牙齿）+ics（学问）→正牙学
3112. orthodontist：[,ɔrθə'dɑntɪst]n.正牙医生；牙齿矫正医师
结构分析：orthodontist=orth（正）+odont（牙齿）+ist（专业人士）→正牙医生
3113. periodontal：[,pɛrɪo'dɑntl]adj.牙周的；牙周膜的；牙周病学的
结构分析：periodontal=peri（在周围）+odont（牙齿）+al（形容词后缀）→牙周的
3114. periodontitis：[,periədɔn'taitis]n.牙周炎
结构分析：periodontitis=peri（在周围）+odont（牙齿）+itis（炎症）→牙周炎
词根337. [bookmark: _Toc513118704]dent-（牙齿，长牙）
来源：拉丁语名词dens（牙齿）的属格形式dentis。
3115. dent：[dɛnt]n.齿；凹痕；削弱；减少v.削弱；（使）凹进去
3116. dental：['dɛntl]adj.牙科的；牙齿的，牙的n.齿音
结构分析：dental=dent（牙齿）+al（形容词后缀）→牙齿的
3117. dentate：['dɛntet]adj.齿状的；有齿的；锯齿状的
结构分析：dentate=dent（长牙）+ate（形容词后缀）→长有牙齿的→齿状的，锯齿状的
3118. denture：[ˈdɛntʃɚ]n.假牙；托牙；一副牙齿牙列
结构分析：denture=dent（牙齿）+ure（名词后缀）→（假的）牙齿→假牙
3119. dentist：['dɛntɪst]n.牙科医生
结构分析：dentist=dent（牙齿）+ist（专业人士）→牙科医生
3120. dentistry：['dɛntɪstri]n.牙科学；牙医行业
结构分析：dentistry=dentist（牙科医生）+ry（名词后缀）→牙科学
3121. dentiform：[dentɪfɔːm]adj.齿形的；齿状的
结构分析：dentiform=dent（牙齿）+i+form（形状）→齿形的；齿状的
3122. dentoid：['dɛntɔɪd]adj.齿状的
结构分析：dentoid=dent（牙齿）+oid（像……的）→齿状的
3123. denticle：['dɛntɪkl]n.小齿；齿状装饰
结构分析：denticle=dent（牙齿）+i+cle（指小名词后缀）→小牙齿→小齿，齿状装饰
3124. dentin：['dɛntɪn]n.象牙质；牙质（等于dentine）
结构分析：dentin=dent（牙齿）+in（名词后缀）→牙质
3125. dentition：[dɛn'tɪʃən]n.出牙；长牙；牙列；齿系
结构分析：dentition=dent（牙齿，长牙）+it（反复动词形式）+ion（名词后缀）→出牙，长牙；牙列，齿系
3126. dandelion：['dændɪlaɪən]n.蒲公英
结构分析：dandelion=dan（=dent，牙齿）+de（=of）+lion（狮子）→狮子的牙齿→蒲公英（因其叶子形如狮牙而得名）
3127. indent：[ɪn'dɛnt]v.（使）凹进；（使）成锯齿状；缩进n.锯齿状缺口；缩进；契约
结构分析：indent=in（进入）+dent（牙齿）→凹进，形成锯齿状→契约（一式两份，锯齿状分割开，以供核对）
3128. indenture：[ɪn'dɛntʃɚ]n.契约；合同
结构分析：indenture=in（进入）+dent（牙齿）+ure（名词后缀）→锯齿状分割开之物→契约
3129. indentation：[,ɪndɛn'teʃən]n.压痕；刻痕；凹陷；缩排；锯齿状
结构分析：indentation=indent（凹进，形成锯齿状）+ation（动名词后缀）→凹陷，刻痕，压痕，锯齿状，缩排
3130. trident：['traɪdnt]n.三叉戟；三齿鱼叉；三叉线
结构分析：trident=tri（三）+dent（牙齿）→三叉戟，三齿鱼叉
PIE词根131. [bookmark: _Toc513118705]*der-（剥）
含义解释：
基本含义为“剥皮”，引申出“皮”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	derma（n.皮）
	
	tahr-（v.剥皮）

	进入英语后的演变结果
	derm-/dermat-（皮）
	
	tear（v.撕扯）


音变情况：
原始印欧语辅音d在希腊语中保持为d，在日耳曼语中音变为t。
词根338. [bookmark: _Toc513118706]derm-/dermat-（皮）
来源：希腊语名词derma（皮）及其属格形式dermatos。
组合形式：dermo-/dermato-
3131. derm：[də:m]n.真皮；皮肤
3132. dermal：['dɝməl]adj.真皮的；皮肤的
结构分析：dermal=derm（皮）+al（形容词后缀）→真皮的，皮肤的
3133. dermis：['dɝmɪs]n.皮肤，真皮
结构分析：dermis=derm（皮）+is（名词后缀）→皮肤，真皮
3134. dermatology：[,dɝmə'tɑlədʒi]n.皮肤医学；皮肤病学
结构分析：dermatology=dermato（皮）+logy（学科）→皮肤医学，皮肤病学
3135. dermatologist：[ˌdɝ​məˈtɑlədʒɪst]n.皮肤科医生；皮肤学者
结构分析：dermatologist=dermatolog(y)（皮肤医学）+ist（专业人士）→皮肤科医生
3136. dermatological：[ˌdɜmətə'lɒdʒɪkl]adj.皮肤病学的
结构分析：dermatological=dermatolog(y)（皮肤医学）+ical（形容词后缀）→皮肤病学的
3137. dermatitis：[,dɝmə'taɪtɪs]n.皮炎
结构分析：dermatitis=dermat（皮）+itis（炎症）→皮炎
3138. echinoderm：[ɛ'kaɪnə,dɝm]n.棘皮动物
结构分析：echinoderm=echino（针）+derm（皮）→棘皮动物
3139. epidermis：[,ɛpɪ'dɝmɪs]n.上皮，表皮
结构分析：epidermis=epi（上）+derm（皮）+is（名词后缀）→上皮，表皮
3140. epidermic：[ɛpɪ'dɝmɪk]adj.外皮的
结构分析：epidermic=epi（上）+derm（皮）+ic（形容词后缀）→外皮的
3141. hypodermis：[,haɪpə'dɝmɪs]n.下皮；下皮层；皮下组织
结构分析：hypodermis=hypo（下）+derm（皮）+is（名词后缀）→下皮，皮下组织
3142. hypodermic：[,haɪpə'dəmɪk]n.皮下注射；皮下注射器adj.皮下的
结构分析：hypodermic=hypo（下）+derm（皮）+ic（形容词后缀）→皮下的→皮下注射，皮下注射器
3143. pachyderm：['pækɪdɝm]n.厚皮动物；厚脸皮的人；迟钝的人
结构分析：pachyderm=pachy（厚的）+derm（皮）→厚皮→厚皮动物，厚脸皮的人
3144. scleroderma：[,sklɛərə'dɝmɚ]n.硬皮病
结构分析：scleroderma=sclero（硬的）+derm（皮）+a（名词后缀）→硬皮病
PIE词根132. [bookmark: _Toc513118707]*deru-/dreu-（坚）
含义解释：
本意是“坚韧的”，引申为“坚持、信守”之意，以及“树木”（坚韧之物）。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	dendron（n.树）
	durus（adj.坚韧的）
durare（v.坚持，变坚韧）
	trewam（n.树木）
treuwaz（adj.真实的）
treuwo-（n.诚信，承诺）

	进入英语后的演变结果
	dendr-（树）
	dur-（坚韧的，坚持）
	tree（n.树木）
tru-（真实，诚实，诚信，承诺）


音变情况：
原始印欧语辅音d在希腊语和拉丁语中保持为d，在日耳曼语中音变为t。流音r位置可前移。
词根339. [bookmark: _Toc513118708]dendr-（树）
来源：希腊语名词dendron（树）。
组合形式：dendro-
3145. dendrite：['dɛn'draɪt]n.（神经的）树突；树枝石
结构分析：dendrite=dendr（树）+ite（名词后缀）→神经树突
3146. dendritic：[dɛn'drɪtɪk]adj.树状的；树突的
结构分析：dendritic=dendr（树）+it+ic（形容词后缀）→树状的；树突的
3147. dendriform：['dɛndrə,fɔrm]adj.树状的
结构分析：dendriform=dendri（树）+form（形状）→树状的
3148. dendroid：['dɛn,drɔɪd]adj.树状的
结构分析：dendroid=dendr（树）+oid（形如……的）→树状的
3149. dendrology：[dɛn'drɑlədʒi]n.树木学
结构分析：dendrology=dendro（树）+logy（学科）→树木学
3150. dendrologist：[den'drɒlədʒɪst]n.树木学家
结构分析：dendrologist=dendrolog(y)（树木学）+ist（专业人士）→树木学家
3151. dendrochronology：[,dɛndrokrə'nɑlədʒi]n.树木年代学
结构分析：dendrochronology=dendro（树）+chrono（时间）+logy（学科）→树木年代学
3152. philodendron：[,fɪlə'dɛndrən]n.喜林芋
结构分析：philodendron=philo（喜爱）+dendr（树）+on（名词后缀）→喜爱之树→喜林芋
3153. rhododendron：[,rodə'dɛndrən]n.杜鹃花
结构分析：rhododendron=rhodo（玫瑰）+dendr（树）+on（名词后缀）→玫瑰树→杜鹃花
词根340. [bookmark: _Toc513118709]dur-（坚韧的，坚持）
来源：拉丁语形容词durus（坚韧的）和动词durare（坚持，变坚韧）
3154. dour：['daʊr]adj.严厉的；顽强的；固执的；阴沉的；郁郁寡欢的
结构分析：dour=d(o)ur=dur（坚韧的）→严厉的，顽强的，固执的
3155. during：['dʊrɪŋ]prep.在…的时候，在…的期间
结构分析：during=dur（坚持）+ing（现在分词形式）→一直坚持着→在……期间
3156. durable：['dʊrəbl]adj.耐用的，持久的n.耐用品
结构分析：durable=dur（坚持）+able（能）→能坚持很久的→耐用的，持久的
3157. duration：[du'reʃən]n.持续，持续的时间，期间
结构分析：duration=dur（坚持）+ation（动名词后缀）→一直坚持→持续，期间
3158. durative：['dʊrətɪv]adj.持续的，持续性的
结构分析：durative=dur（坚持）+ative（形容词后缀）→坚持的→持续的
3159. Durant：[də'rænt]n.杜兰特
结构分析：Durant=dur（坚韧的）+ant（形容词后缀）→结实强悍的→杜兰特
3160. duress：[du'rɛs]n.强迫；胁迫；强制；监禁；束缚
结构分析：duress=dur（坚韧的）+ess（=ness，名词后缀）→强硬→强迫，强制，监禁
3161. durum：['djʊərəm]n.硬质小麦；杜兰小麦
结构分析：durum=dur（坚韧的）+um（名词后缀）→硬质小麦
3162. endure：[ɪn'dʊr]vt.忍耐；容忍；经受住vi.忍耐；持续；持久不衰
结构分析：endure=en（使）+dur（坚持）+e→坚持→忍耐，持续
3163. endurance：[ɪn'dʊrəns]n.忍耐力；忍耐；持久；耐久
结构分析：endurance=endur(e)（忍耐，持续）+ance（名词后缀）→忍耐力，持久
3164. enduring：[ɪn'dʊrɪŋ]adj.持久的；能忍受的
结构分析：enduring=endur(e)（忍耐，持续）+ing（现在分词形式）→持久的，能忍受的
3165. indurate：['ɪndjʊ,ret]v.（使）硬化；（使）变得坚固；（使）变得冷酷adj.硬化的；顽固的；冷酷的
结构分析：indurate=in（使，变得）+dur（坚韧的）+ate（动词和形容词后缀）→（使）硬化、坚固；硬化的；顽固的
3166. induration：[,ɪndjʊ'reʃən]n.硬化；硬结；顽固；无情
结构分析：induration=in（使，变得）+dur（坚韧的）+ation（动名词后缀）→硬化，顽固，无情
3167. indurative：['ɪndjʊ,retɪv]adj.硬化性的；顽固的；坚固的
结构分析：indurative=in（使，变得）+dur（坚韧的）+ative（形容词后缀）→硬化性的，顽固的，坚固的
3168. obdurate：['ɑbdərət]adj.顽固的，执拗的；冷酷无情的
结构分析：obdurate=ob（面对）+dur（坚韧的）+ate（形容词后缀）→坚韧面对→顽固的，执拗的，冷酷无情的
3169. obduracy：['ɑbdjʊrəsi]n.顽固；执拗；冷酷
结构分析：obduracy=ob（面对）+dur（坚韧的）+acy（名词后缀）→坚韧面对→顽固，执拗，冷酷
3170. perdurable：['pɝdʒəbl]adj.永久的，持久的
结构分析：perdurable=per（加强语气）+dur（坚持）+able（能够）→永久的，持久的
词根341. [bookmark: _Toc513118710]tru-（真实，诚实，诚信，承诺）
来源：日耳曼语treuwaz（真实的），名词treuwo-（诚信，承诺）。
3171. true：[tru]adj.真实的；正确的
结构分析：true=tru（真实）+e→真实的
3172. truth：[truθ]n.真理；事实；诚实；实质
结构分析：truth=tru（真实的）+th（名词后缀）→真理，事实
3173. trust：[trʌst]v.相信；信任；信赖n.信任，信赖
结构分析：trust=tru（诚信）+st→信任
3174. trusty：['trʌsti]adj.可靠的；可信任的
结构分析：trusty=trust（信任）+y（形容词后缀）→可信任的，可靠的
3175. distrust：[dɪs'trʌst]vt.不信任n.不信任
结构分析：distrust=dis（离开）+trust（信任）→不信任
3176. entrust：[ɪn'trʌst]vt.委托，信托
结构分析：entrust=en（放入）+trust（信任）→信托，委托
3177. truce：[truːs]n.停战；休战；休战协定v.停战
结构分析：truce=tru（承诺）+ce（名词后缀）→承诺→休战，休战协定
3178. troth：[trɔθ]n.诚实；诺言vt.与…订婚
结构分析：troth=tro（=tru，承诺）+th（名词后缀）→诚实，诺言，承诺→订婚
3179. betroth：[bɪ'trəʊð;-θ]vt.同…订婚；许配
结构分析：betroth=be（动词前缀）+troth（订婚）→同……订婚；许配
3180. tryst：[trɪst]n.幽会，约会v.约会；约定；与……幽会
结构分析：tryst=try（承诺）+st→约定→约会，幽会
PIE词根133. [bookmark: _Toc513118711]*deuk-（引）
含义解释：
意为“在前面引导、拖拽”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	ducere（v.引导）
	teuhan（v.拖，拉）
tugojanan（v.拖，拉）

	进入英语后的演变结果
	
	duc-/duct-（引导，领导）
	tug（v.用拖船拖n.拖船）
tow（v.拖，牵引）


音变情况：
原始印欧语辅音d在拉丁语中保持为d，在日耳曼语中音变为t。
词根342. [bookmark: _Toc513118712]duc-/duct-（引导，领导）
来源：拉丁语动词ducere（引导）及其完成分词ductus。
变体形式：dock-/duk-/duch-
3181. dock：[dɑk]n.码头；船坞。本意为“引导船只靠岸之物”
3182. Duce：[ˈduːtʃɪ]n.（意）领袖；首领
结构分析：Duce=duc（领导）+e→（军队的）领导者→统帅→领袖，首领
3183. duke：[dʊk]n.公爵
结构分析：duke=duk（领导）+e→（军队的）领导者→统帅→公爵
3184. ducal：['dukl]adj.公爵的；公爵领地的；象公爵的
结构分析：ducal=duc（=duke，公爵）+al（形容词后缀）→公爵的
3185. archduke：[,ɑrtʃ'duk]n.大公；公国君主
结构分析：archduke=arch（主要的）+duke（公爵）→主要的公爵→大公
3186. duchess：['dʌtʃəs]n.公爵夫人；女公爵
结构分析：duchess=duch（=duke，公爵）+ess（阴性名词后缀）→公爵夫人，女公爵
3187. archduchess：[,ɑrtʃ'dʌtʃəs]n.女大公；大公夫人
结构分析：archduchess=archduch（=archduke，大公）+ess（阴性名词后缀）→大公夫人，女大公
3188. duchy：['dʌtʃi]n.公国；公爵领地
结构分析：duchy=duch（=duke，公爵）+y（名词后缀）→公爵领地→公国
3189. duct：[dʌkt]n.输送管，导管
3190. ductile：['dʌktaɪl]adj.柔软的；易延展的；可塑造的；易教导的
结构分析：ductile=duct（引导）+ile（易于……的）→易引导的→易教导的，易延展的→柔软的，可塑造的
3191. abduce：[æb'djʊs]vt.使外展，使外旋；把…引开
结构分析：abduce=ab（离开）+duc（引导）+e→把……引开，使外展
3192. abducent：[æb'djʊsənt]adj.外展的
结构分析：abducent=ab（离开）+duc（引导）+ent（形容词后缀）→外展的
3193. abduct：[æb'dʌkt]vt.绑架；诱拐；使外展
结构分析：abduct=ab（离开）+duct（引导）→把……引开→诱拐，绑架；使外展
3194. abduction：[æb'dʌkʃən]n.诱拐，诱导；绑架，劫持
结构分析：abduction=abduct（诱拐，绑架）+ion（名词后缀）→诱拐，绑架
3195. abductive：[æb'dʌktɪv]adj.诱导的；溯因的
结构分析：abductive=abduct（诱导）+ive（形容词后缀）→诱导的
3196. adduce：[ə'dus]vt.举出；引证
结构分析：adduce=ad（去，趋近）+duc（引导）+e→引导至→举出，引证
3197. adduction：[ə'dʌkʃən]n.引用，引证；举例；内转；内收作用
结构分析：adduction=ad（去，趋近）+duct（引导）+ion（名词后缀）→引用，引证
3198. circumduction：[,sə:kəm'dʌkʃən]n.环行（运动）
结构分析：circumduction=circum（环）+duct（引导）+ion（名词后缀）→引导转圈→环行运动
3199. conduce：[kən'djuːs]vi.导致；有助于，有贡献于
结构分析：conduce=con（一起）+duc（引导）+e→引到一起→导致，有助于
3200. conducive：[kən'dusɪv]adj.有益的；有助于…的
结构分析：conducive=conduc(e)（有助于）+ive（形容词后缀）→有益的，有助于……的
3201. conduct：[kən'dʌkt]vi.导电；带领vt.管理；引导；表现n.进行；行为；实施
结构分析：conduct=con（一起）+duct（引导）→引到一起→引导，导电，带领，表现
3202. conduit：['kɑnduɪt]n.导管；沟渠；导水管
结构分析：conduit=con（一起）+duit（法语，=duct，引导）→引导一起→导管，沟渠
3203. conductor：[kən'dʌktɚ]n.导体；售票员；领导者；管理人
结构分析：conductor=conduct（导电，引导）+or（者）→导体，领导者，管理人
3204. conduction：[kən'dʌkʃən]n.传导
结构分析：conduction=conduct（引导，导电）+ion（名词后缀）→传导
3205. conductive：[kən'dʌktɪv]adj.导电的；传导的
结构分析：conductive=conduct（导电，引导）+ive（形容词后缀）→导电的，传导的
3206. misconduct：[,mɪs'kɑndʌkt]n.不端行为；处理不当vt.处理不当；行为不检
结构分析：misconduct=mis（错误地）+conduct（表现，处理）→处理不当，行为不检
3207. deduce：[dɪ'dʊs]vt.推论，推断；演绎出
结构分析：deduce=de（向下）+duc（引导）+e→向下引导→推论，推断，演绎出
3208. deduct：[dɪ'dʌkt]vt.扣除，减去；演绎
结构分析：deduct=de（向下）+duct（引导）→向下引导→扣除，减去；演绎
3209. deductible：[dɪ'dʌktəbl]adj.可扣除的；可减免的
结构分析小：deductible=deduct（扣除）+ible（可以）→可扣除的
3210. deduction：[dɪ'dʌkʃən]n.扣除，减除；推论；减除额
结构分析：deduction=deduct（扣除，演绎）+ion（名词后缀）→扣除，推论
3211. deductive：[dɪ'dʌktɪv]adj.演绎的；推论的；推断的
结构分析：deductive=deduct（演绎）+ive（形容词后缀）→演绎的
3212. educate：['ɛdʒuket]v.教育
结构分析：educate=e（出来）+duc（引导）+ate（动词后缀）→（将学生的天资）引导出来→教育
3213. education：[,ɛdʒu'keʃən]n.教育；教育学
结构分析：education=educat(e)（教育）+ion（名词后缀）→教育，教育学
3214. educative：['ɛdjukətɪv]adj.教育的；有教育意义的
结构分析：educative=educat(e)（教育）+ive（形容词后缀）→教育的，有教育意义的
3215. educated：['ɛdʒə'ketɪd]adj.受过教育的；有教养的
结构分析：educated=educat(e)（教育）+ed（过去分词形式）→受过教育的，有教养的
3216. educator：['ɛdʒə'ketɚ]n.教育家；教育工作者；教师
结构分析：educator=educat(e)（教育）+or（者）→教育家，教育工作者，教师
3217. induce：[ɪn'dus]vt.诱导；引起；引诱；感应
结构分析：induce=in（进入）+duc（引导）+e→引导进入→诱导，引起
3218. induct：[ɪn'dʌkt]vt.引导；感应；使…就职；征召入伍
结构分析：induct=in（进入）+duct（引导）→引导进入→引导，感应，使就职/入伍
3219. induction：[ɪn'dʌkʃən]n.感应；诱导；归纳法；入门培训；就职
结构分析：induction=in（进入）+duct（引导）+ion（名词后缀）→引导进入→诱导，感应，就职，入门培训
3220. inductive：[ɪn'dʌktɪv]adj.感应的；诱导的；归纳的；入门的；导论的
结构分析：inductive=in（进入）+duct（引导）+ive（形容词后缀）→引导进入的→感应的，诱导的，入门的
3221. inductor：[ɪn'dʌktɚ]n.感应器；授职者；圣职授予的人
结构分析：inductor=in（进入）+duct（引导）+or（者）→引导进入者→感应器，授职者，圣职授予的人
3222. introduce：[ˌɪntrə'dus]vt.介绍；引进；提出；采用
结构分析：introduce=intro（向里）+duc（引导）+e→引导进入→介绍，引进
3223. introduction：[,ɪntrə'dʌkʃən]n.介绍；引进；采用；入门；传入
结构分析：introduction=intro（向里）+duct（引导）+ion（名词后缀）→介绍，引进
3224. introductive：[,intrə'dʌktiv]adj.前言的；介绍的；序文的
结构分析：introductive=intro（向里）+duct（引导）+ive（形容词后缀）→介绍的→前言的，序文的
3225. introductory：[,ɪntrə'dʌktəri]adj.引导的，介绍的；开端的
结构分析：introductory=intro（向里）+duct（引导）+ory（形容词后缀）→引导的，介绍的，开端的
3226. produce：[prəˈdus;(forn.)ˈprɒdus;prɑdus]v.生产；创作；生育，繁殖n.出产；农产品
结构分析：produce=pro（向前向外）+duc（引导）+e→向前向外引导→产生，出产
3227. producer：[prə'dʊsɚ]n.制作人，制片人；生产者；发生器
结构分析：producer=produc(e)（产生）+er（者）→制作人，生产者
3228. product：['prɑdʌkt]n.产品；结果；乘积；作品
结构分析：product=pro（向前向外）+duct（引导）→向前向外引导→产生（的结果）→产品，结果，作品
3229. production：[prəu'dʌkʃən]n.生产；创造；产生；产物；产品
结构分析：production=pro（向前向外）+duct（引导）+ion（名词后缀）→向前向外引导→生产，创作，产生；产物，产品
3230. productive：[prə'dʌktɪv]adj.生产的，生产性的；能生产的；多产的；富有成效的
结构分析：productive=product（生产）+ive（形容词后缀）→生产的，多产的
3231. productivity：[,prodʌk'tɪvəti]n.生产力；生产率；生产能力
结构分析：productivity=productiv(e)（生产的，多产的）+ity（名词后缀）→生产力
3232. reduce：[rɪ'dʊs]vt.减少；降低；使变成；把…分解vi.减少；缩小；归纳为
结构分析：reduce=re（回去）+duc（引导）+e→带回去→减少，降低
3233. reduction：[rɪ'dʌkʃən]n.减少；下降；缩小；还原反应
结构分析：reduction=re（回去）+duct（引导）+ion（名词后缀）→带回去→减少，下降，缩小，还原反应
3234. reductive：[rɪ'dʌktɪv]adj.还原的；减少的n.还原剂
结构分析：reductive=re（回去）+duct（引导）+ive（形容词后缀）→还原的，减少的
3235. reproduce：[,riprə'dus]v.复制；复现；繁殖；再生
结构分析：reproduce=re（再次）+produce（产生）→复制，繁殖，再生
3236. reproduction：[,riprə'dʌkʃən]n.繁殖，生殖；复制；复制品
结构分析：reproduction=re（再次）+product（产生）+ion（名词后缀）→繁殖，复制
3237. reproductive：[,riprə'dʌktɪv]adj.生殖的；再生的；复制的
结构分析：reproductive=re（再次）+product（产生）+ive（形容词后缀）→生殖的，再生的，复制的
3238. seduce：[sɪ'dʊs]vt.引诱；诱惑；诱奸；怂恿
结构分析：seduce=se（分离）+duc（引导）+e→引导离开→引诱，诱惑
3239. seduction：[sɪ'dʌkʃən]n.诱惑；魅力；诱惑物
结构分析：seduction=se（分离）+duct（引导）+ion（名词后缀）→引导离开→诱惑
3240. seductive：[sɪ'dʌktɪv]adj.诱惑的；有魅力的；引人注意的
结构分析：seductive=se（分离）+duct（引导）+ive（形容词后缀）→诱惑的
3241. subduce：[səb'djuːs]vt.减去；除去，拿掉
结构分析：subduce=sub（在下面）+duc（引导）+e→引导至下面→减去，除去
3242. subduct：[səb'dʌkt]v.除去；减去；撤去；下拉；使下降
结构分析：subduct=sub（在下面）+duct（引导）→引导至下面→减去，除去
3243. subduction：[səb'dʌkʃən]n.除去；减法；撤去
结构分析：subduction=sub（在下面）+duct（引导）+ion（名词后缀）→引导至下面→减法，除去
3244. viaduct：['vaɪədʌkt]n.高架桥；高架铁路
结构分析：viaduct=via（道路）+duct（引导）→引导的道路→高架桥，高价铁路
PIE词根134. [bookmark: _Toc513118713]*dnghu-（舌）
含义解释：
本意是“舌”，后来引申出“语言”之意，因为古人认为语言来自舌头的功能。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	dingua/lingua（n.舌头，语言）
	tungon（n.舌头）

	进入英语后的演变结果
	
	lingu-（舌头，语言）
	tongue（n.舌头）


音变情况：
原始印欧语辅音d在日耳曼语中音变为t，在拉丁语中原本保持为d后来异化为l。
词根343. [bookmark: _Toc513118714]lingu-（舌头，言语，语言）
来源：拉丁语名词lingua（舌头，语言）。
变体形式：langu-
3245. lingo：['lɪŋgo]n.行话；术语；隐语
结构分析：lingo=ling(u)（语言）+o（名词后缀）→行话，术语
3246. lingua：['lɪŋɡwə]n.舌；似舌的器官
结构分析：lingua=lingu（舌）+a（名词后缀）→舌
3247. lingual：['lɪŋɡwəl]adj.语言的；舌的，舌状的；舌音的n.舌音
结构分析：lingual=lingu（舌头，语言）+al（形容词后缀）→语言的，舌的
3248. linguist：['lɪŋgwɪst]n.语言学家
结构分析：linguist=lingu（语言）+ist（专业人士）→语言学家
3249. linguistic：[lɪŋ'gwɪstɪk]adj.语言的；语言学的
结构分析：linguistic=linguist（语言学家）+ic（形容词后缀）→语言的，语言学的
3250. linguistics：[lɪŋ'ɡwɪstɪks]n.语言学
结构分析：linguistics=linguist（语言学家）+ics（学问）→语言学
3251. linguine：[lɪŋ'gwiːneɪ;-nɪ]n.意大利扁面条
结构分析：linguine=lingu（舌头）+ine（指小名词后缀）→小舌头→意大利扁面条
3252. linguiform：['lɪŋɡwɪfɔːm]adj.舌状的
结构分析：linguiform=lingu（舌头）+i+form（形状）→舌状的
3253. bilingual：['baɪ'lɪŋgwəl]adj.双语的n.通两种语言的人
结构分析：bilingual=bi（二）+lingu（语言）+al（形容词后缀）→双语的
3254. trilingual：[traɪ'lɪŋgwəl]adj.三种语言的
结构分析：trilingual=tri（三）+lingu（语言）+al（形容词后缀）→三种语言的
3255. multilingual：[,mʌltɪ'lɪŋɡwəl]adj.使用多种语言的n.使用多种语言的人
结构分析：multilingual=multi（多）+lingu（语言）+al（形容词后缀）→多种语言的
3256. sublingual：[sʌb'lɪŋgwəl]adj.舌下的；舌下腺的n.舌下腺；舌下神经
结构分析：sublingual=sub（在下面）+lingu（舌头）+al（形容词后缀）→舌下的
3257. language：['læŋɡwɪdʒ]n.语言；语言文字
结构分析：language=langu（语言）+age（名词后缀）→语言，语言文字
3258. languet：['læŋɡwet]n.舌簧；（形状或功能）象舌头的东西
结构分析：languet=langu（舌头）+et（指小名词后缀）→小舌头→舌簧
PIE词根135. [bookmark: _Toc513118715]*dwo-（二）
含义解释：
意为“二”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	dis（adv.双，成对）
dicha（adv.一分为二）
dyas（num.二）
dídymos（adj.双的，成对的）
	duo（num.二）
dvis/bis/bini（adv.双重）

	twa（num.二）

	进入英语后的演变结果
	di-（二）
dich-（二分）
dys-（二）
didym-（双的，成对的）
	du-/dou-（二）
bi-/bis-/bin-（二，双重）
	tw-（二）


音变情况：
原始印欧语辅音d在希腊语和拉丁语中保持为d，在日耳曼语中音变为t。
词根344. [bookmark: _Toc513118716]di-（二）
来源：希腊语副词dis（双，成对）。
3259. dioxide：[daɪ'ɑksaɪd]n.二氧化物
结构分析：dioxide=di（二）+ox（氧）+ide（产物）→二氧化物
3260. dilemma：[dəˈlɛmə,daɪ-]n.困境；进退两难；两刀论法
结构分析：dilemma=di（二）+lemma（前提）→两个（都不好的）前提→进退两难
3261. diode：['daɪod]n.二极管
结构分析：diode=di（二）+ode（道路）→两条道路→二极管
3262. diploid：['dɪplɒɪd]adj.双倍的；倍数的；双重的n.二倍体；倍数染色体
结构分析：diploid=di（二）+plo（折叠）+id（形容词后缀）→折叠两次的→双倍的
3263. diploma：[dɪ'plomə]n.毕业证书，学位证书；公文，文书vt.发给…毕业文凭
结构分析：diploma=di（二）+plo（折叠）+ma（名词后缀）→对折之物→文书，证书
3264. diplomatic：[,dɪplə'mætɪk]adj.外交的；外交上的；老练的；讲究策略的
结构分析：diplomatic=diploma（文书）+tic（形容词后缀）→与（外交）文书有关的→外交的→老练的，讲究策略的
3265. diplomat：['dɪpləmæt]n.外交家，外交官；有外交手腕的人；处事圆滑机敏的人
结构分析：diplomat=diploma（文书）+t→传递（外交）文书者→外交官→处事圆滑机敏的人
3266. diplomacy：[dɪ'ploməsi]n.外交；外交策略；交际手段
结构分析：diplomacy=diploma（文书）+cy（名词后缀）→处理外交文书→外交
词根345. [bookmark: _Toc513118717]dich-（二分）
来源：希腊语副词dicha（一分为二）。
3267. dichotomy：[daɪ'kɑtəmi]n.二分法；两分；分裂；双歧分枝
结构分析：dichotomy=dicho（二分）+tom（分割）+y（名词后缀）→二分法
3268. dichotomize：[daɪ'kɒtəmaɪz;dɪ-]vt.对分，二分
结构分析：dichotomize=dicho（二分）+tom（分割）+ize（动词后缀）→对分
词根346. [bookmark: _Toc513118718]dya-（二）
来源：希腊语数量词dyas（二）。
3269. dyad：['daɪæd]n.双；二分体；一对；二价元素adj.二的；双的
结构分析：dyad=dya（二）+d→二的，双的；二分体；一对
3270. dyadic：[daɪ'ædɪk]adj.二价的；双值的；二数的n.双积
结构分析：dyadic=dyad（二）+ic（形容词后缀）→二价的，双值的，二数的
词根347. [bookmark: _Toc513118719]didym-（双的，成对的）
来源：希腊语形容词didymos（双的，成对的）。
3271. didymous：['dɪdəməs]adj.成对的；双胎的
结构分析：didymous=didym（双的）+ous（形容词后缀）→成对的，双胎的
3272. didymus：['didəməs]n.睾丸
结构分析：didymus=didym（成对的）+us（名词后缀）→成对之物→睾丸
3273. epididymis：[,ɛpə'dɪdəmɪs]n.附睾；副睾
结构分析：epididymis=epi（在上面）+didymis（=didymus，睾丸）→附睾
词根348. [bookmark: _Toc513118720]du-/dou-（二）
来源：拉丁语数量词duo（二）。
3274. dual：['dʊəl]adj.双的；双重的n.双数；双数词
结构分析：dual=du（二）+al（形容词后缀）→双的，双重的
3275. dualism：['duəlɪzəm]n.二元论；双重性；二神教
结构分析：dualism=dual（双重的）+ism（观点）→二元论
3276. duality：[du'æləti]n.二元性；二象性
结构分析：duality=dual（双重的）+ity（名词后缀）→二元性
3277. duet：[dʊ'ɛt]n.二重奏；二重唱
结构分析：duet=du（二）+et（指小名词后缀）→二重奏，二重唱
3278. duo：['duo]n.二重奏；二重唱；二人组
结构分析：duo=du（而）+o→二重奏，二重唱，二人组
3279. double：['dʌbl]n.两倍adj.两倍的；双重的v.（使）加倍adv.双重地；两倍地
结构分析：double=dou（二）+bl（=pl，折叠）+e→两次折叠→两倍，双重
3280. doublet：['dʌblət]n.成对物；对偶物；一对中的一个
结构分析：doublet=doubl(e)（双重）+et（指小名词后缀）→成对物
3281. doubt：[daʊt]n.怀疑；疑问；疑惑v.怀疑；不信；恐怕；拿不准
结构分析：doubt=dou（二）+b+t→半信半疑→怀疑
3282. doubtful：['daʊtfəl]adj.可疑的；令人生疑的；疑心的；不能确定的
结构分析：doubtful=doubt（怀疑）+ful（形容词后缀）→可疑的，疑心的
3283. doubtless：['daʊtləs]adv.无疑地；确定地；大概，多半adj.无疑的；确定的
结构分析：doubtless=doubt（怀疑）+less（缺少）→无疑
3284. dubious：['dubɪəs]adj.可疑的；暧昧的；无把握的；半信半疑的
结构分析：dubious=dub（=doubt，怀疑）+ious（形容词后缀）→半信半疑的
3285. dubiety：[djuː'baɪɪtɪ]n.怀疑；疑点；可疑性；可疑的东西
结构分析：dubiety=dubi（=doubt，怀疑）+ety（=ity，名词后缀）→怀疑，疑点
3286. dubitation：[,djuːbɪ'teɪʃ(ə)n]n.怀疑；半信半疑
结构分析：dubitation=dubit（=doubt，怀疑）+ation（动名词后缀）→怀疑
词根349. [bookmark: _Toc513118721]bi-/bis-/bin-（二，双重）
来源：拉丁语副词bis-（双重）及由此派生的副词bini（双重）。
3287. balance：['bæləns]n.平衡；余额vt.使平衡；结算；使相称vi.保持平衡；相称；抵销
结构分析：balance=ba（=bi，二）+lance（托盘）→两个托盘→天平→平衡→财务平衡表中的余额
3288. bicycle：['baɪsɪkl]n.自行车
结构分析：bicycle=bi（二）+cycle（圆圈）→两轮车→自行车
3289. biweekly：[baɪ'wikli]adj.两周一次的；每周两次的adv.两周一次地；每周两次地
结构分析：biweekly=bi（二）+week（周）+ly（形容词或副词后缀）→两周一次，每周两次
3290. biscuit：['bɪskɪt]n.小点心，饼干
结构分析：biscuit=bis（两次）+cuit（=cook，煮，烤）→烘烤两次的（面包）→饼干
3291. binal：['baɪnəl]adj.双重的；两倍的
结构分析：binal=bin（二）+al（形容词后缀）→双重的，两倍的
3292. binary：['baɪnəri]adj.二进制的；二元的，二态的
结构分析：binary=bin（二）+ary（形容词后缀）→二进制的
3293. binocle：['binɔkl]n.双目望远镜
结构分析：binocle=bin（二）+ocle（眼）→双眼同时用的→双目望远镜
3294. binocular：[bɪ'nɔkjʊlɚ]adj.双眼的；双目并用的n.双筒望远镜
结构分析：binocular=bin（二）+ocul（眼）+ar（形容词后缀）→双眼的
3295. combine：[kəm'baɪn]vt.使化合；使联合，使结合vi.联合，结合；化合
结构分析：combine=com（一起）+bin（二）+e→合二为一→联合，结合，化合
3296. combination：[,kɑmbɪ'neʃən]n.结合；组合；联合；化合
结构分析：combination=com（一起）+bin（二）+ation（动名词后缀）→结合，联合
词根350. [bookmark: _Toc513118722]tw-（二）
来源：日耳曼语数量词twa（二）
3297. two：[tu]num.二n.两个adj.两个的
3298. twin：[twɪn]n.双胞胎中一人adj.双胞胎的vt.使成对
3299. twelve：[twɛlv]n.十二；十二个num.十二；十二个adj.十二的；十二个的
结构分析：twelve=twe（二）+lve（=leave，留下）→数完十个手指头还余二→十二
3300. twenty：['twɛnti]n.二十；二十年代num.二十adj.二十的
结构分析：twenty=twen（二）+ty（十）→二十
3301. twice：[twaɪs]adv.两次；两倍
结构分析：twice=twi（二）+ce（名词后缀）→两次，两倍
3302. twig：[twɪɡ]n.小枝；嫩枝；末梢
结构分析：twig=twi（二）+g→二叉→小枝
3303. twilight：['twaɪlaɪt]n.黎明；黄昏adj.黎明的；黄昏的
结构分析：twilight=twi（二）+light（光线）→分叉的光线→出来一半的光线→黎明，黄昏
3304. twine：[twaɪn]n.麻线；细绳；合股绳v.（使）缠绕；（使）交织）
结构分析：twine=twi（二）+n+e→拧到一起的两根线→麻线，合股绳；缠绕，交织
3305. twist：[twɪst]v.拧；捻；编织；扭伤；扭动；弯曲n.扭曲；扭伤
结构分析：twist=twi（二）+st→将两根线拧到一起→拧，捻，编织；扭曲
3306. between：[bəˈtwin]prep.在…之间adv.在中间
结构分析：between=be（=by，在附近）+tween（=two，二者）→在二者之间
PIE词根136. [bookmark: _Toc513118723]*ed-（吃）
含义解释：
意为“吃”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	edere（v.吃）
	etan（v.吃）

	进入英语后的演变结果
	
	ed-/es-/est-（吃）
	eat（v.吃）
etch（v.蚀刻）


音变情况：
原始印欧语辅音d在拉丁语中保持为d，在日耳曼语中音变为t。
词根351. [bookmark: _Toc513118724]ed-/es/est-（吃）
来源：拉丁语动词edere（吃）及其完成分词estus/esus。
变体形式：esc-/esur-
3307. edacious：[ɪ'deɪʃəs]adj.贪吃的，贪婪的；狼吞虎咽的
结构分析：edacious=ed（吃）+ac（倾向于）+ious（形容词后缀）→吃得多的→贪吃的
3308. edacity：[ɪ'dæsətɪ]n.贪吃；狼吞虎咽
结构分析：edacity=ed（吃）+ac（倾向于）+ity（名词后缀）→吃得多→贪吃
3309. edible：['ɛdəbl]adj.可食用的n.食品；食物
结构分析：edible=ed（吃）+ible（可以）→可吃的→食物
3310. obese：[o'bis]adj.肥胖的，过胖的
结构分析：obese=ob（超过）+es（吃）+e→吃过度的→肥胖的
3311. obesity：[o'bɛsəti]n.肥大，肥胖
结构分析：obesity=ob（超过）+es（吃）+ity（名词后缀）→吃过度→肥胖
3312. comestible：[kə'mɛstɪbl]n.食物adj.可吃的，可食的
结构分析：comestible=com（加强语气）+est（吃）+ible（可以）→可吃的→食物
3313. esculent：['eskjʊlənt]n.食用品，可食用物adj.可食用的，适于食用的
结构分析：esculent=esc（食用）+ulent（复合形容词后缀）→可食用的
3314. esurient：[ɪ'sjʊərɪənt;e-]adj.贪婪的；暴食的；饥饿的
结构分析：esurient=esur（想吃）+i+ent（形容词后缀）→贪婪的，暴食的，饥饿的
PIE词根137. [bookmark: _Toc513118725]*med-（模）
含义解释：
本意为“模式、尺寸”，引申出“匹配、符合，采取合适措施”之意，在此基础上引申出“反复权衡、治疗、对症下药”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	modus（n.模式，尺度）
mederi（v.治疗，对症下药）
medicare（v.治疗，用药）
meditari（v.反复权衡，思索）
	mætijaz（v.匹配）


	进入英语后的演变结果
	
	mod-（模式，尺度）
med-/medic-（医疗，医药）
medit-（思索）
	meet（v.遇见，满足adj.适宜的）


音变情况：
原始印欧语辅音d在拉丁语中保持为d，在日耳曼语中音变为t。
词根352. [bookmark: _Toc513118726]mod-（模式，尺度）
来源：拉丁语名词modus（模式，尺度）。
3315. mode：[mod]n.模式；方式；风格；时尚
结构分析：mode=mod（模式）+e→模式，方式
3316. modal：['modl]adj.模式的；情态的；形式的
结构分析：modal=mod（模式）+al（形容词后缀）→模式的
3317. model：['mɑdl]n.模型；典型；模范；模特儿；样式
结构分析：model=mod（模式）+el（指小名词后缀）→缩小的模式→模子，模型→模范，模特儿
3318. modify：['mɑdɪfaɪ]vt.修改，修饰；更改vi.修改
结构分析：modify=mod（模式）+i+fy（使变成）→使变成某种模式→修改，修饰
3319. modification：[,mɑdɪfɪ'keʃən]n.修改，修正；改变
结构分析：modification=mod（模式）+i+fic（使变成）+ation（动名词后缀）→修改
3320. module：['mɑdʒul]n.模块；组件；模数
结构分析：module=mod（模式）+ule（指小名词后缀）→模块
3321. modular：['mɑdjʊlɚ]adj.模块化的；模数的；有标准组件的
结构分析：modular=mod（模式）+ul（指小名词后缀）+ar（形容词后缀）→模块化的
3322. modulate：['mɑdʒəlet]vt.调节；（信号）调制；调整vi.调制；转调
结构分析：modulate=mod（模式）+ul（指小名词后缀）+ate（动词后缀）→分成小模块→调节，调制
3323. modulation：[,mɑdʒu'leʃən]n.调制；调整
结构分析：modulation=mod（模式）+ul（指小名词后缀）+ation（动名词后缀）→调制，调整
3324. moderate：[ˈmɑdərɪt;(forv.,)ˈmɑdərˌeɪt]adj.稳健的，温和的；适度的，中等的；有节制的vi.变缓和，变弱vt.节制；减轻
结构分析：moderate=mod（尺度）+er+ate（形容词和动词后缀）→适度的；节制
3325. moderation：['mɑdə'reʃən]n.适度；节制；温和；缓和
结构分析：moderation=moderat(e)（使适度）+ion（名词后缀）→适度，节制
3326. immoderate：[ɪ'mɑdərət]adj.无节制的，过度的；不适中的
结构分析：immoderate=im（不）+moderate（适度的）→过度的，无节制的
3327. modest：['mɑdɪst]adj.适度的；谦虚的，谦逊的；端庄的；羞怯的
结构分析：modest=mod（尺度）+es+t（完成分词形式）→适度的→谦虚的，谦逊的
3328. immodest：[ɪ'mɑdɪst]adj.不谦虚的；傲慢的；不端庄的
结构分析：immodest=im（不）+modest（谦虚的，端庄的）→不谦虚的，不端庄的
3329. accommodate：[ə'kɑmədet]vt.使适应；为…提供便利/空间/食宿，调解vi.适应；调解
结构分析：accommodate=ac（=ad，趋向，使）+com（一起）+mod（模式）+ate（动词后缀）→（使）变成一样的模式→（使）适应
3330. accommodation：[ə,kɑmə'deʃən]n.住处，食宿；调节；和解；预订铺位
结构分析：accommodation=accommodat(e)（为…提供食宿，调节）+ion（名词后缀）→住处，食宿，调节
3331. commode：[kə'mod]n.洗脸台；便桶；衣柜
结构分析：commode=com（一起）+mod（模式）+e→模式一样的，相互匹配的→便利的（东西）→洗脸台，便桶
3332. commodious：[kə'modɪəs]adj.宽敞的；方便的
结构分析：commodious=com（一起）+mod（模式）+ious（形容词后缀）→模式一样的，相互匹配的→方便的→宽敞的
3333. incommodious：[,ɪnkə'məʊdɪəs]adj.不便的；狭窄的
结构分析：incommodious=in（不）+commodious（方便的，宽敞的）→不便的，狭窄的
3334. commodity：[kə'mɑdəti]n.商品，货物；日用品
结构分析：commodity=com（一起）+mod（模式）+ity（名词后缀）→模式一样，相互匹配→便利性→给人便利之物→日常用品→商品，货物
3335. incommodity：[,ɪnkə'mɒdətɪ]n.不便利之处；不舒适
结构分析：incommodity=in（不）+com（一起）+mod（模式）+ity（名词后缀）→不便利之处，不舒适
词根353. [bookmark: _Toc513118727]med-/medic-（医疗，医药）
来源：拉丁语动词mederi（治疗，对症下药）,medicare（v.治疗,用药）。
3336. medic：['mɛdɪk]n.医师；医科学生；医疗兵
结构分析：medic=med（医疗）+ic（形容词后缀）→医疗的（人）→医生→医疗兵
3337. medicable：['medɪkəb(ə)l]adj.能治疗的
结构分析：medicable=medic（医疗）+able（能够）→能治疗的
3338. medical：['mɛdɪkl]adj.医学的；药的；内科的
结构分析：medical=medic（医疗，医药）+al（形容词后缀）→医学的，药的
3339. medicament：[mɪ'dɪkəm(ə)nt;'medɪk-]n.药剂；医药
结构分析：medicament=medic（医疗，医药）+a+ment（名词后缀）→药剂，医药
3340. medicate：['mɛdɪ,ket]vt.用药治疗；加药品于
结构分析：medicate=medic（医疗，医药）+ate（动词后缀）→用药治疗
3341. medication：['mɛdɪ'keʃən]n.药物；药物治疗；药物处理
结构分析：medication=medic（医疗，医药）+ation（动名词后缀）→药物治疗
3342. medicine：[ˈmedɪsn;mɛdəsn]n.药物；医学；内科
结构分析：medicine=medic（医疗，医药）+ine（名词后缀）→药物，医学
3343. medicinal：[mɪ'dɪsənəl]adj.药的；药用的；治疗的；有疗效的
结构分析：medicinal=medicin(e)（药物）+al（形容词后缀）→药的，药用的
3344. remedy：['rɛmədi]n.补救；治疗；赔偿vt.补救；治疗；纠正
结构分析：remedy=re（再次）+med（治疗）+y（名词后缀）→再次治疗→补救
3345. remedial：[rɪ'midɪəl]adj.治疗的；补救的；矫正的
结构分析：remedial=remedi（=remedy，补救）+al（形容词后缀）→补救的
3346. remediation：[rɪ,midɪ'eʃən]n.补救；矫正；补习
结构分析：remediation=remedi（=remedy，补救）+ation（动名词后缀）→补救
词根354. [bookmark: _Toc513118728]medit-（思索）
来源：拉丁语动词meditari（反复权衡，思索）。
3347. meditate：['mɛdɪtet]vt.考虑；计划；企图vi.冥想；沉思
结构分析：meditate=medit（思索）+ate（动词后缀）→考虑，沉思
3348. meditation：[,mɛdɪ'teʃən]n.冥想；沉思，深思
结构分析：meditation=medit（思索）+ation（动名词后缀）→沉思，冥想
3349. premeditate：[pri'mɛdɪtet]v.预谋；预先考虑
结构分析：premeditate=pre（在前面）+medit（思索）+ate（动词后缀）→预谋
3350. premeditation：['primɛdɪ'teʃən]n.预谋；预先设想
结构分析：premeditation=pre（在前面）+medit（思索）+ation（动名词后缀）→预谋
PIE词根138. [bookmark: _Toc513118729]*ned-（系，打结）
含义解释：
意为“系，打结”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	nodus（n.结）
nectere（v.打结，连接）
	natjan（n.网，打结之物）

	进入英语后的演变结果
	
	nod-（结）
nect-/nex-（连接）
	net（n.网）


音变情况：
原始印欧语辅音d在拉丁语中保持为d，在日耳曼语中音变为t。
词根355. [bookmark: _Toc513118730]nod-（结）
来源：拉丁语名词nodus（结）。
3351. node：[nod]n.结点；节点；瘤
结构分析：node=nod（结）+e→结点
3352. nodule：['nɑdʒul]n.小结；小瘤；节结
结构分析：nodule=nod（结）+ule（指小名词后缀）→小结
3353. nodular：['nɑdʒəlɚ]adj.结节状的；有结节的
结构分析：nodular=nodul(e)（小结）+ar（形容词后缀）→结节状的，有结节的
词根356. [bookmark: _Toc513118731]nect-/nex-（连接）
来源：拉丁语动词nectere（打结，连接）及其完成分词nexus。
3354. nexus：['nɛksəs]n.关系；联结；联系
结构分析：nexus=nex（连接）+us（名词后缀）→关系，联结，联系
3355. annex：[əˈnɛks;æˈnɛks;(forn.)ˈænˌɛks]vt.附加；并吞n.附加物；附属建筑
结构分析：annex=an（=ad，去，使）+nex（连接）→使连接→附加，并吞
3356. annexation；[,ænɛk'seʃən]n.合并；兼并；附加物
结构分析：annexation=an（=ad，去，使）+nex（连接）+ation（动名词后缀）→合并
3357. connect：[kə'nɛkt]vt.连接；联合；关连vi.连接，连结；联合
结构分析：connect=con（一起）+nect（连接）→连接到一起→连接，联合
3358. connection：[kə'nɛkʃən]n.连接；关系；人脉；连接件
结构分析：connection=con（一起）+nect（连接）+ion（名词后缀）→连接
3359. connective：[kə'nɛktɪv]adj.连接的
结构分析：connective=con（一起）+nect（连接）+ive（形容词后缀）→连接的
PIE词根139. [bookmark: _Toc513118732]*wrad-（根）
含义解释：
意为“根，树枝”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	radix（n.根）
	wrot（n.根）

	进入英语后的演变结果
	
	rad-/radic-（根）
	root（n.根）


音变情况：
原始印欧语辅音d在拉丁语中保持为d，在日耳曼语中音变为t。
词根357. [bookmark: _Toc513118733]rad-/radic-（根）
来源：拉丁语名词radix（根）及其属格形式radicis。
3360. radical：['rædɪkl]adj.激进的；根本的；彻底的
结构分析：radical=rad（根）+ical（形容词后缀）→根本的→彻底的，激进的
3361. radicant：['rædikənt]adj.从茎部生根的n.根茎植物
结构分析：radicant=radic（根）+ant（形容词后缀）→（从茎部）生根的
3362. radicle：['rædɪk]n.幼根，胚根；（神经，血管等的）根；基
结构分析：radicle=radi（根）+cle（指小名词后缀）→小根→幼根，胚根
3363. radicular：['rædikjulə]adj.根的；小根的
结构分析：radicular=radi（根）+cul（指小名词后缀）+ar（形容词后缀）→小根的
3364. radish：['rædɪʃ]n.萝卜
结构分析：radish=rad（根）+ish（=ice，名词后缀）→植物根茎→萝卜
3365. eradicate：[ɪ'rædɪket]vt.根除，根绝；消灭
结构分析：eradicate=e（出来）+radic（根）+ate（动词后缀）→将根拔出来→根除
3366. eradication：[ɪ,rædɪ'keʃən]n.消灭，扑灭；根除
结构分析：eradication=e（出来）+radic（根）+ation（动名词后缀）→根除
3367. ineradicable：['ɪnɪ'rædɪkəbl]adj.根深蒂固的，不能根除的
结构分析：ineradicable=in（不）+e（出来）+radic（根）+able（能够）→不能根除的
3368. irradicable：[i'rædikəbl]adj.不能根除的
结构分析：irradicable=ir（=in，不）+radic（根）+able（能够）→不能根除的
PIE词根140. [bookmark: _Toc513118734]*dhe-（摆）
含义解释：
基本含义为“摆放”，引申出“存放、放置、驱使、做、制造”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	tithenai（v.摆放）
theke（n.容器，存放场所）
	facere（v.做，制造，驱使）
	don（v.做）

	进入英语后的演变结果
	the-/thet-（摆放）
thec-（存放，收纳，容器，鞘，囊）
	fac-/fact-（做，制造，驱使，放置）
	do（v.做）


音变情况：
原始印欧语辅音dh在希腊语中音变为th，在拉丁语中音变为f，在日耳曼语中音变为d。
词根358. [bookmark: _Toc513118735]the-/thet-（摆放）
来源：希腊语动词tithenai（摆放）。
3369. theme：[θim]n.主题；主旋律；题目
结构分析：theme=the（摆放）+me（名词后缀）→放好的东西→主题
3370. thematic：[θɪ'mætɪk]adj.主题的，主旋律的；题目的；语干的
结构分析：thematic=them(e)（主题）+atic（形容词后缀）→主题的
3371. thesis：['θisɪs]n.论文；论点
结构分析：thesis=the（摆放）+sis（名词后缀）→摆放（意见）→论点→论文
3372. anathema：[ə'næθəmə]n.诅咒；革出教门；被诅咒者；令人厌恶的人或物
结构分析：anathema=ana（向上）+the（摆放）+ma（名词后缀）→应上交给上帝的物品→不符合犹太教义，应交给上帝由其处置的异教物品→上帝憎恶之物→被诅咒者，令人厌恶的人或物
3373. anathematize：[ə'næθəmə,taɪz]v.诅咒；强烈遣责；开除教籍
结构分析：anathematize=anathema（上帝憎恶之物）+t+ize（动词后缀）→宣布为上帝憎恶之物→诅咒，强烈谴责，开除教籍
3374. antithesis：[æn'tɪθəsɪs]n.对照；对比；对立面；对仗
结构分析：antithesis=anti（对着）+the（摆放）+sis（名词后缀）→对着摆放→对照，对比
3375. antithetic：[,ænti'θetik,-kəl]adj.对立的；对仗的
结构分析：antithetic=anti（对着）+thet（摆放）+ic（形容词后缀）→对立的，对仗的
3376. antithetical：[,æntɪ'θɛtɪkl]adj.对立的，对仗的
结构分析：antithetical=anti（对着）+thet（摆放）+ical（形容词后缀）→对立的，对仗的
3377. epithet：['ɛpɪθɛt]n.绰号；浑名
结构分析：epithet=epi（在上面）+thet（摆放）→加上去的名字→绰号
3378. hypothesis：[haɪ'pɑθəsɪs]n.假设
结构分析：hypothesis=hypo（在下面）+the（摆放）+sis（名词后缀）→摆放在下面，作为论证基础的东西→假设
3379. hypothesize：[haɪ'pɑθəsaɪz]v.假设；假定
结构分析：hypothesize=hypothes(is)（假设）+ize（动词后缀）→假设
3380. hypothetical：[,haɪpə'θɛtɪkl]adj.假设的；推测的；好猜想的
结构分析：hypothetical=hypo（在下面）+thet（摆放）+ical（形容词后缀）→摆放在下面的→假设的
3381. metathesis：[mə'tæθəsɪs]n.音位转换；置换作用；交换；病变移植
结构分析：metathesis=meta（变换）+the（摆放）+sis（名词后缀）→转换，置换
3382. parenthesis：[pə'rɛnθəsɪs]n.插入语；插入成分；插曲
结构分析：parenthesis=par(a)（旁边）+en（=in，进入）+the（放置）+sis（名词后缀）→放入到一旁的东西→插入语，插入成分，插曲
3383. prosthesis：[prɑs'θisɪs]n.假体；义体；字首添加音；修复术
结构分析：prosthesis=pros（去，趋近）+the（放置）+sis（名词后缀）→放过去，加上去的东西→假体
3384. prosthetic：[prɑs'θɛtɪk]adj.假体的；义肢的
结构分析：prosthetic=pros（去，趋近）+thet（放置）+ic（形容词后缀）→加上去的→假体的，义肢的
3385. synthesis：['sɪnθəsɪs]n.综合，合成；综合体
结构分析：synthesis=syn（一起）+the（摆放）+sis（名词后缀）→摆放到一起→合成
3386. synthetic：[sɪn'θɛtɪk]adj.综合的；合成的，人造的n.合成物
结构分析：synthetic=syn（一起）+thet（摆放）+ic（形容词后缀）→摆放到一起的→合成的，综合的
3387. synthesize：['sɪnθəsaɪz]v.合成；综合
结构分析：synthesize=synthes(is)（合成）+ize（动词后缀）→合成
词根359. [bookmark: _Toc513118736]thec-（存放，收纳，容器，鞘，囊）
来源：希腊语名词theke（容器，存放场所）。
3388. theca：['θiːkə]n.膜；鞘；外壁
结构分析：theca=thec（容器）+a（名词后缀）→膜；鞘；外壁
3389. thecal：[ˈθiːkə]adj.膜的；鞘的；壳的
结构分析：thecal=thec（容器）+al（形容词后缀）→膜的；鞘的；壳的
3390. thecate：['θiːkɪt]adj.具鞘的；具膜的；有外壳的
结构分析：thecate=thec（容器）+ate（形容词后缀）→具鞘的；具膜的；有外壳的
3391. thecodont：['θi:kədɔnt]adj.有槽齿的；槽齿类的
结构分析：thecodont=thec（容器）+odont（牙齿）→有槽齿的
3392. thecodontia：[θi'kɔdənʃiə]n.槽齿类；槽齿目
结构分析：thecodontia=thec（容器）+odont（牙齿）+ia（名词后缀）→槽齿类
3393. apothecary：[ə'pɑθə'kɛri]n.药剂师；药师；药材商
结构分析：apothecary=apo（离开）+thec（存放）+ary（名词后缀）→储存（药材）的人→药铺老板，药材商→药剂师
3394. bibliotheca：[,bɪblɪə'θikə]n.书目；藏书；图书馆
结构分析：bibliotheca=biblio（图书）+thec（存放）+a（名词后缀）→图书馆
3395. bibliothecary：[,bibli'ɔθəkəri]n.图书馆员
结构分析：bibliothecary=biblio（图书）+thec（存放）+ary（名词后缀）→图书馆员
3396. hypothecate：[haɪ'pɑθə,ket]vt.抵押；担保
结构分析：hypothecate=hypo（在下面）+thec（存放）+ate（动词后缀）→存放在下面→抵押，担保
词根360. [bookmark: _Toc513118737]fac-/fact-（做，制造，驱使，放置）
来源：拉丁语动词facere（做，制造，驱使）及其完成分词factus。
变体形式：fic-/fect-/fit-/feas-/feat-
3397. facile：['fæsl]adj.容易的；易于做到的；灵巧的；随和的；温顺的
结构分析：facile=fac（做）+ile（易于……的）→易于做的，易于驱使的→容易的，随和的
3398. facility：[fə'sɪləti]n.设施；设备；容易；灵巧
结构分析：facility=facil(e)（容易的）+ity（名词后缀）→容易，带来便利的事物→设施
3399. facilitate：[fə'sɪlə'tet]vt.促进；帮助；使容易
结构分析：facilitate=facilit(y)（容易）+ate（动词后缀）→使容易→促进，帮助
3400. facilitation：[fæsili'teiʃən]n.简化；促进；助长
结构分析：facilitation=facilitat(e)（促进）+ion（动名词后缀）→促进，助长
3401. facilitator：[fə'sɪlɪteɪtə]n.促进者；帮助者；提供方便者
结构分析：facilitator=facilitat(e)（促进）+or（者）→促进者，帮助者
3402. facsimile：[fæk'sɪməli]n.传真；复写adj.复制的vt.传真；临摹
结构分析：facsimile=fac（驱使）+sim（一样的）+ile（形容词后缀）→使变得一样→传真，复写
3403. fact：[fækt]n.事实；实际；真相
3404. factual：['fæktʃuəl]adj.事实的；真实的
结构分析：factual=fact（事实）+ual（形容词后缀）→事实的
3405. factitious：[fæk'tɪʃəs]adj.人为的，人工的；不自然的；虚假的
结构分析：factitious=facti（做）+itious（复合形容词后缀）→做出来的→人为的，人工的→不自然的，虚假的
3406. factitive：['fæktətɪv]adj.使役的n.使役动词
结构分析：factitive=fact（驱使）+itive（复合形容词后缀）→使役的
3407. factor：['fæktɚ]n.因素；要素；因数；代理人；代理商
结构分析：factor=fact（做）+or（者）→做事的人，起作用之物→代理人，因素
3408. factory：['fæktri]n.工厂；制造厂
结构分析：factory=fact（做）+or（者）+y（名词后缀）→做事者所在的地方→工厂
3409. factotum：[fæk'totəm]n.家务总管；杂役；杂工
结构分析：factotum=fac（做）+tot（=total，所有的）+um（名词后缀）→做所有的事→杂役，杂工，家务总管
3410. faculty：[ˈfækəlti]n.能力；才能；科，系；全体教员
结构分析：faculty=fac（做）+ul（易于）+ty（名词后缀）→易于做事→能力，才能
3411. fashion：['fæʃən]n.时尚；时装；样式；时髦人物
结构分析：fashion=fash（=fac，做）+ion（名词后缀）→做事（的方式）→风格，样式→时尚，时装
3412. feasible：['fizəbl]adj.可行的
结构分析：feasible=feas（做）+ible（可以）→可行的
3413. infeasible：[ɪn'fiːzɪb(ə)l]adj.不可行的
结构分析：infeasible=in（不）+feasible（可行的）→不可行的
3414. feat：[fit]n.功绩，壮举
3415. feature：['fitʃɚ]n.特色，特征；容貌；特写或专题节目vt.特写；以…为特色；由…主演vi.主演；起重要作用
结构分析：feature=feat（做）+ure（名词后缀）→做出来的结果→特色，特征
3416. affair：[ə'fɛr]n.事情；事务；私事；风流韵事
结构分析：affair=af（=ad，去）+fair（法语，=fac，做）→要做的事→事情，风流韵事
3417. affect：[ə'fɛkt]vt.影响；感染；感动；假装n.感情；情感
结构分析：affect=af（去）+fect（做）→去做，对其做→影响，感染，感动；假装
3418. affection：[ə'fɛkʃən]n.喜爱，感情；影响；感染
结构分析：affection=affect（影响，感动）+ion（名词后缀）→感情，影响，感染
3419. affective：[ə'fɛktɪv]adj.情感的；表达感情的
结构分析：affective=affect（感情）+ive（形容词后缀）→情感的；令人感动的
3420. affectation：[,æfɛk'teʃən]n.做作；矫揉造作；假装
结构分析：affectation=affect（假装）+ation（动名词后缀）→做作，矫揉造作
3421. beatific：[,biə'tɪfɪk]adj.幸福的；祝福的；快乐的
结构分析：beatific=beati（幸福的）+fic（驱使）→带来幸福的→祝福的→幸福的，快乐的
3422. benefice：['bɛnɪfɪs]n.圣俸；圣职；僧侣之俸饷
结构分析：benefice=bene（好）+fic（做）+e→做的好事，（上帝的）恩惠→圣俸，圣职
3423. beneficence：[bɪ'nefɪsəns]n.慈善；善行；捐款
结构分析：beneficence=bene（好）+fic（做）+ence（名词后缀）→做的好事→慈善
3424. beneficent：[bɪ'nɛfɪsnt]adj.慈善的；善行的
结构分析：beneficent=bene（好）+fic（做）+ent（形容词后缀）→做好事的→慈善的
3425. beneficial：[,bɛnɪ'fɪʃl]adj.有益的，有利的；可享利益的
结构分析：beneficial=bene（好）+fic（做）+ial（形容词后缀）→带来好处的→有益的
3426. benefit：['bɛnɪfɪt]n.利益，好处；救济金vt.有益于vi.受益，得益
结构分析：benefit=bene（好）+fit（做）→做好事→有益于，受益，利益
3427. comfit：['kʌmfɪt]n.糖果，蜜饯
结构分析：comfit=com（一起）+fit（放置）→（各种调料）放到一起→糖果，蜜饯
3428. confect：[kən'fekt]vt.混合；调制n.糖果；西点
结构分析：confect=con（一起）+fect（放置）→放到一起（的东西）→混合，调制；糖果，西点
3429. confection：[kən'fɛkʃən]n.掺和，调制；糖果，蜜饯；糖膏；精制工艺品
结构分析：confection=con（一起）+fect（放置）+ion（名词后缀）→放到一起（的东西）→调制，糖果，蜜饯
3430. confectionary：[kən'fɛkʃən,ɛri]adj.糖果的；蜜饯的；糖果商的n.糖果店；糖果
结构分析：confectionary=confection（糖果，蜜饯）+ary（名词和形容词后缀）→糖果的，糖果店
3431. confectionery：[kən'fɛkʃənɛri]n.（总称）糖果蜜饯；糖果店
结构分析：confectionery=confection（糖果，蜜饯）+ery（名词后缀）→糖果蜜饯，糖果店
3432. confetti：[kən'fɛti]n.（婚礼、狂欢节中抛撒的）五彩纸屑
结构分析：confetti=con+fetti（意大利语，=fect）=confect（糖果）→古时候庆祝场合抛撒的糖果→用来代替糖果的五彩纸屑→五彩纸屑
3433. counterfeit：['kaʊntɚ'fɪt]v.伪造；仿造；假装n.赝品；冒牌货；伪造品
结构分析：counterfeit=counter（对着）+feit（=fact，做）→比对着做→仿造
3434. defeat：[dɪ'fit]vt.击败，战胜；挫败；使…失败n.失败
结构分析：defeat=de（向下）+feat（做，放置）→打倒→击败，战胜
3435. defect：[‘dɪfɛkt]n.缺点，缺陷；不足之处vi.变节；叛变
结构分析：defect=de（向下）+fect（做）→向下做，做得不够→变节；不足，缺陷
3436. defection：[dɪ'fɛkʃən]n.缺点；背叛；变节；脱党
结构分析：defection=defect（背叛，不足）+ion（名词后缀）→背叛，缺点
3437. defective：[dɪ'fɛktɪv]adj.有缺陷的；不完美的
结构分析：defective=defect（不足）+ive（形容词后缀）→有缺陷的
3438. deficient：[dɪ'fɪʃnt]adj.不足的；有缺陷的；不充分的
结构分析：deficient=de（向下）+fic（做）+i+ent（形容词后缀）→做得不够的→不足的，有缺陷的，不充分的
3439. deficiency：[dɪ'fɪʃənsi]n.缺陷，缺点；缺乏；不足；亏空；赤字
结构分析：deficiency=de（向下）+fic（做）+i+ency（名词后缀）→做得不够→缺陷，不足，亏空
3440. deficit：['dɛfəsɪt]n.赤字；不足额
结构分析：deficit=de（向下）+fic（做）+it（名词后缀）→做得不够→不足额，赤字
3441. difficult：[ˈdɪfəkəlt]adj.困难的；不随和的；执拗的
结构分析：difficult=dif（=dis，反义）+fic（做）+ult（易于……的）→不容易做的→困难的
3442. difficulty：['dɪfɪkəlti]n.困难，困境
结构分析：difficulty=difficult（困难的）+y（名词后缀）→困难
3443. effect：[ɪ'fɛkt]n.效果；功效；影响；作用vt.产生；引起；实现
结构分析：effect=ef（=ex，出来）+fect（做）→做出来→产生，实现→效果
3444. effective：[ɪ'fɛktɪv][ɪ'fɛktɪv]adj.有效的，起作用的；实际的
结构分析：effective=ef（=ex，出来）+fect（做）+ive（形容词后缀）→有效的
3445. efficacy：['ɛfɪkəsi]n.功效，效力
结构分析：efficacy=ef（=ex，出来）+fic（做）+acy（名词后缀）→做出来→功效
3446. efficacious：[,efɪ'keɪʃəs]adj.有效的；灵验的
结构分析：efficacious=efficac(y)（功效）+ious（形容词后缀）→有效的
3447. efficient：[ɪ'fɪʃnt]adj.有效的；高效的；能干的
结构分析：efficient=ef（=ex，出来）+fic（做）+i+ent（形容词后缀）→正做出来的→有效的，高效的，能干的
3448. efficiency：[ɪˈfɪʃənsɪ]n.效率；效能；功效
结构分析：efficiency=ef（=ex，出来）+fic（做）+i+ency（名词后缀）→正做出来→效率，效能
3449. infect：[ɪn'fɛkt]vt.感染，传染
结构分析：infect=in（进入）+fect（放置）→放入（人体）→感染，传染
3450. infection：[ɪn'fɛkʃən]n.感染；传染；影响；传染病
结构分析：infection=infect（感染）+ion（名词后缀）→感染，传染，传染病
3451. infective：[ɪn'fɛktɪv]adj.传染的，传染性的；感染别人的，影响别人的
结构分析：infective=infect（感染）+ive（形容词后缀）→传染的，传染性的
3452. disinfect：['dɪsɪn'fɛkt]vt.将…消毒
结构分析：disinfect=dis（反义）+infect（传染）→使不传染→将……消毒
3453. disinfection：[,dɪsɪn'fɛkʃən]n.消毒，杀菌
结构分析：disinfection=disinfect（消毒）+ion（名词后缀）→消毒，杀菌
3454. malefactor：['mælɪfæktɚ]n.作恶者；罪犯；坏人
结构分析：malefactor=male（坏）+fact（做）+or（者）→作恶者，罪犯，坏人
3455. malefaction：[,mælə'fækʃən]n.罪行；罪恶；坏事
结构分析：malefaction=male（坏）+fact（做）+ion（名词后缀）→罪恶，坏事
3456. maleficence：[mə'lefisəns]n.罪行；恶毒
结构分析：maleficence=male（坏）+fic（做）+ence（名词后缀）→罪行
3457. malfeasance：[,mæl'fizns]n.渎职，违法行为；不正当，坏事
结构分析：malfeasance=mal（坏）+feas（做）+ance（名词后缀）→坏事，渎职，违法行为
3458. malfeasant：[,mæl'fiznt]adj.不法行为的；行为不正的n.贪官污吏；犯罪者
结构分析：malfeasant=mal（坏）+feas（做）+ant（形容词后缀）→做坏事的（人）
3459. manufacture：['mænjə'fæktʃɚ]n.制造；产品；制造业v.制造；加工；捏造
结构分析：manufacture=manu（手）+fact（制造）+ure（名词后缀）→用手制造→制造，制造业，产品
3460. manufacturer：[,mænju'fæktʃərɚ]n.制造商；厂商
结构分析：manufacturer=manufactur(e)（制造）+er（者）→制造商
3461. misfeasance：[mɪs'fizəns]n.过失；行为失检；不当行为
结构分析：misfeasance=mis（错误地）+feas（做）+ance（名词后缀）→过失，行为失检，不当行为
3462. perfect：[ˈpɝfɪkt;pɝˈfɛkt]adj.完美的；最好的；精通的vt.使完美
结构分析：perfect=per（完全）+fect（做）→做完全，做到极致→使完美，完美的
3463. perfection：[pɚ'fɛkʃən]n.完善；完美
结构分析：perfection=perfect（使完美）+ion（名词后缀）→完美
3464. imperfect：[ɪm'pɝfɪkt]adj.有缺点的；未完成的；不完整的
结构分析：imperfect=im（不）+perfect（完美的，完成的）→未完成的，有缺点的
3465. prefect：['prifɛkt]n.（古罗马）行政长官；地方行政长官；年级级长
结构分析：prefect=pre（朝前）+fect（放置）→放到前面的人→被任命（而非选举）的官员→地方行政长官
3466. proficient：[prə'fɪʃnt]adj.熟练的，精通的n.精通；专家，能手
结构分析：proficient=pro（朝前）+fic（驱使）+i+ent（形容词后缀）→取得进展的→熟练的，精通的
3467. proficiency：[prə'fɪʃənsi]n.精通，熟练
结构分析：proficiency=pro（朝前）+fic（驱使）+i+ency（名词后缀）→取得进展→熟练，精通
3468. profit：['prɑfɪt]n.利润；利益vi.获利；有益vt.有益于
结构分析：profit=pro（朝前）+fit（驱使）→朝前推进→有益于，利益
3469. profitable：['prɑfɪtəbl]adj.有利可图的；赚钱的；有益的
结构分析：profitable=profit（有益于）+able（能）→有益的，有利可图的
3470. suffice：[sə'faɪs]vt.使满足；满足…的需要；合格vi.足够；有能力
结构分析：suffice=suf（=sub，在下面）+fic（放置）+e→放在下面，为其奠定基础→使满足，满足……的需要
3471. sufficient：[səˈfɪʃənt]adj.足够的；充分的
结构分析：sufficient=suf（=sub，在下面）+fic（放置）+i+ent（形容词后缀）→正在下面奠定基础的→足够的，充分的
3472. sufficiency：[sə'fɪʃnsi]n.足量，充足；自满
结构分析：sufficiency=suf（=sub，在下面）+fic（放置）+i+ency（名词后缀）→在下面奠定基础→足量，充足
PIE词根141. [bookmark: _Toc513118738]*dhe(i)-（哺）
含义解释：
基本含义为“吮吸”，引申为“吃奶、哺乳”，在此基础上引申出诸多与“哺乳”相关的含义，如“乳房、女性、后代、丰产”等。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	thele（n.乳房，奶头）
	fecundus（adj.丰产的）
fel(l)are（v.吮吸）
felix（adj.多产的，幸运的，幸福的）
femina（n.女性）
fetus（n.后代，生育）
filius（n.儿子）
filia（n.女儿）
	

	进入英语后的演变结果
	thel-（乳突）
	fecund-（丰产的）
fell-（吮吸）
felic-（幸运，幸福）
femin-（女性）
fet-（胚胎，生育）
fili-（子女，后代）
	


音变情况：
原始印欧语辅音dh在希腊语中音变为th，在拉丁语中音变为f。
词根361. [bookmark: _Toc513118739]thel-（乳突）
来源：希腊语名词thele（乳房，奶头）。
3473. epithelium：[,ɛpə'θilɪəm]n.上皮；上皮细胞
结构分析：epithelium=epi（在上面）+thel（乳突）+ium（名词后缀）→嘴唇表面的乳突状细胞（科学家最早发现的上皮细胞）→上皮细胞
3474. epithelial：[,ɛpɪ'θilɪəl]adj.上皮的；皮膜的
结构分析：epithelial=epitheli(um)（上皮细胞）+al（形容词后缀）→上皮的，皮膜的
3475. endothelium：[,ɛndo'θilɪəm]n.内皮；内皮细胞；内覆组织
结构分析：endothelium=endo（在里面）+thel（乳突）+ium（名词后缀）→在里面的乳突状细胞→内皮细胞
3476. endothelial：[,ɛndoʊ'θiliəl]adj.内皮的
结构分析：endothelial=endotheli(um)（内皮细胞）+al（形容词后缀）→内皮的
词根362. [bookmark: _Toc513118740]fecund-（丰产的）
来源：拉丁语形容词fecundus（丰产的）。
3477. fecund：['fikənd]adj.肥沃的；多产的；丰饶的；生殖力旺盛的
3478. fecundity：[fɪ'kʌndəti]n.繁殖力；多产；肥沃
结构分析：fecundity=fecund（丰产的）+ity（名词后缀）→多产，繁殖力，肥沃
3479. infecund：[ɪn'fek(ə)nd;ɪn'fiːk-]adj.不孕的；不结果的；不毛的
结构分析：infecund=in（不）+fecund（丰产的）→不孕的，不结果的，不毛的
词根363. [bookmark: _Toc513118741]fell-（吮吸）
来源：拉丁语动词fel(l)are（吮吸）。
3480. fellate：[fə'let]vt.吮吸……的阴茎；与…口交vi.口交；舔弄阴茎
结构分析：fellate=fell（吮吸）+ate（动词后缀）→吮吸阴茎，口交
3481. fellatio：[fə'leʃɪo]n.口交；吮吸阴茎。也可拼写为fellation
结构分析：fellatio=fell（吮吸）+atio(n)（动名词后缀）→口交
词根364. [bookmark: _Toc513118742]felic-（幸运，幸福）
来源：拉丁语形容词felix（多产的，幸运的，幸福的）。
3482. Felix：['fi:liks]n.菲力克斯（男子名）。本意为“幸福”
3483. Felicia：[fi'lisiə]n.费利西亚（女子名）。本意为“幸福”
3484. felicity：[fə'lɪsəti]n.幸福；快乐；幸运
结构分析：felicity=felic（幸福的）+ity（名词后缀）→幸福
3485. infelicity：[,ɪnfə'lɪsəti]n.不幸；不适当；不吉利
结构分析：infelicity=in（不）+felicity（幸福，幸运）→不幸，不吉利
3486. felicific：[,fiːlɪ'sɪfɪk]adj.带来幸福的
结构分析：felicific=felic（幸福的）+i+fic（促使）→带来幸福的
3487. felicitate：[fɪ'lɪsɪteɪt]vt.庆祝；祝贺
结构分析：felicitate=felic（幸福的）+it+ate（动词后缀）→使幸福→庆祝，祝贺
3488. felicitation：[fə,lisi'teiʃən]n.庆祝；祝贺
结构分析：felicitation=felicitat(e)（庆祝，祝贺）+ion（名词后缀）→庆祝，祝贺
3489. felicitous：[fə'lɪsɪtəs]adj.得体的；善于措辞的；令人幸福的；使人快乐的
结构分析：felicitous=felic（幸福）+it+ous（形容词后缀）→使人快乐的→甜言蜜语的→善于措辞的，用词得体的
3490. infelicitous：[ɪnfɪ'lɪsɪtəs]adj.不适当的；不幸的；不吉利的
结构分析：infelicitous=in（不）+felicitous（恰当的，幸运的）→不恰当的，不幸的
词根365. [bookmark: _Toc513118743]femin-（女性）
来源：希腊语名词femina（女性，哺乳者）。
3491. feminine：['fɛmənɪn]adj.女性的；妇女（似）的；阴性的；娇柔的
结构分析：feminine=femin（女性）+ine（形容词后缀）→女性的
3492. femininity：['fɛmə'nɪnəti]n.女性特质；女人味；女人气；柔弱性
结构分析：femininity=feminin(e)（女性的）+ity（名词后缀）→女性特质
3493. feminity：[fɛ'mɪnəti]n.女性特质；女人味；女人气；柔弱性
结构分析：feminity=femin（女性的）+ity（名词后缀）→女性特质
3494. feminism：['fɛmənɪzəm]n.女权主义；男女平等主义；女权运动
结构分析：feminism=femin（女性）+ism（主义）→女权主义
3495. feminist：['fɛmənɪst]n.女权主义者adj.主张女权的
结构分析：feminist=femin（女性）+ist（主义者）→女权主义者
3496. effeminate：[ɪ'fɛmɪnət]adj.柔弱的；女人气的n.女子气的男人v.（使）变得柔弱
结构分析：effeminate=ef（=ex，出来）+femin（女性）+ate（动词和形容词后缀）→（使）变得像女性→（使）变得柔弱，柔弱的，女人气的（男人）
3497. effeminacy：[ɪ'femɪnəsɪ]n.柔弱；娇气；女人气
结构分析：effeminacy=effemin(ate)（柔弱的）+acy（名词后缀）→柔弱，娇气
3498. female：['fimel]adj.女性的；雌性的；柔弱的，柔和的n.女人；雌性动物
结构分析：female=fe（=femin，女性）+male（男性）→女性，女性的
词根366. [bookmark: _Toc513118744]fet-（胚胎，生育）
来源：拉丁语fetus（后代，生育）。
组合形式：feti-
3499. fetus：['fitəs]n.胎儿，胎
结构分析：fetus=fet（胚胎）+us（名词后缀）→胎儿
3500. foetus：['fitəs]n.胎儿
结构分析：foetus=foet（=fet，胚胎）+us（名词后缀）→胎儿
3501. fetal：['fitl]adj.胎的，胎儿的
结构分析：fetal=fet（胚胎）+al（形容词后缀）→胎儿的
3502. feticide：['fiːtɪsaɪd]n.堕胎；杀害胎儿
结构分析：feticide=fet（胚胎）+i+cid（杀）+e→堕胎，杀害胎儿
3503. feticidal：[,fitə'saɪdl]adj.堕胎的；杀胎的
结构分析：feticidal=fet（胚胎）+i+cid（杀）+al（形容词后缀）→堕胎的
3504. effete：[ɪ'fit]adj.衰老的；疲惫的；（土地）贫瘠的；（动植物）不育的
结构分析：effete=ef（=ex，被剥夺，失去）+fet（生育）+e→无法再生育的
词根367. [bookmark: _Toc513118745]fili-（子女，后代）
来源：拉丁语名词filius（儿子），filia（女儿）。
3505. filial：['fɪlɪəl]adj.子女的；子代的；子女应做的；孝顺的
结构分析：filial=fili（子女）+al（形容词后缀）→子女的，孝顺的
3506. filiate：['fɪlɪ,et]vt.使加入；收作养子
结构分析：filiate=fili（儿子）+ate（动词后缀）→收作养子→使加入
3507. filiation：[,fɪlɪ'eʃən]n.父子关系；私生子父亲的确定；起源；血统；分支的形成
结构分析：filiation=fili（儿子）+ation（动名词后缀）→父子关系
3508. filicide：['fɪlə,saɪd]n.杀子女者
结构分析：filicide=fili（子女）+cid（杀）+e→杀子女者
3509. affiliate：[ə'fɪlɪet]vt.接纳；使附属；使紧密联系vi.加入；发生联系n.隶属机构；成员
结构分析：affiliate=af（=ad，去，趋近）+fili（子女）+ate（动词后缀）→（使）成为子女→接纳，使附属，加入
3510. affiliation：[ə,fɪlɪ'eʃən]n.友好关系；加入；联盟；从属关系
结构分析：affiliation=affiliat(e)（加入，附属，紧密联系）+ion（名词后缀）→加入，联盟，友好关系，从属关系
PIE词根142. [bookmark: _Toc513118746]*dheigh-（塑）
含义解释：
本意是“揉面，使其成形”，引申为“形成、塑造”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	fingere（v.形成，塑造）
figurare（v.形成，塑造）
figura（n.形态）
	daigaz（n.生面团）
daigjōn‑（揉面的人）

	进入英语后的演变结果
	
	fig-/fict-/figur-（形成，形态，塑造，虚构）
	dough（n.生面团）
dairy（n.乳品店，乳品）


音变情况：
原始印欧语辅音dh在拉丁语中音变为f，在日耳曼语中音变为d。
词根368. [bookmark: _Toc513118747]fig-/fict-/figur-（形成，形态，塑造，虚构）
来源：拉丁语动词fingere（形成，塑造）及其完成分词fictus，动词figurare（形成，塑造）和名词figura（形态）。
3511. figment：['fɪɡmənt]n.虚构的事；臆造的事物
结构分析：figment=fig（虚构）+ment（名词后缀）→虚构的事
3512. figure：['fɪɡjɚ]n.数字；人物；人的体型或外观；形象；图形；画像vi.计算；想象；设想；认为vi.出现；惹人注目；计算
结构分析：figure=figur（形成，形态）+e→形态，形成→形象，人物；设想，想象
3513. figurine：[,fɪɡjə'rin]n.小雕像，小塑像
结构分析：figurine=figur（形态）+ine（指小名词形式）→小的形象→小雕像，小塑像
3514. fictile：['fɪktl]adj.塑造的；陶土制的；可塑造的n.陶制品
结构分析：fictile=fict（塑造）+ile（易于……的）→易于塑造的
3515. fiction：['fɪkʃən]n.虚构，编造；小说；谎言
结构分析：fiction=fict（塑造，虚构）+ion（名词后缀）→虚构，编造→小说，谎言
3516. fictional：['fɪkʃənl]adj.虚构的；小说的
结构分析：fictional=fiction（虚构，小说）+al（形容词后缀）→虚构的，小说的
3517. fictive：['fɪktɪv]adj.虚构的；想象上的；不真实的
结构分析：fictive=fict（虚构）+ive（形容词后缀）→虚构的，想象的
3518. fictitious：[fɪk'tɪʃəs]adj.虚构的；假想的；编造的；假装的
结构分析：fictitious=fict（虚构）+it+ious（形容词后缀）→虚构的，编造的，假想的
3519. feign：[fen]v.假装；装作；捏造；想象
结构分析：feign=f(e)ig（塑造，虚构）+n→假装，捏造
3520. configure：[kən'fɪɡjɚ]vt.配置；安装；使成形
[bookmark: OLE_LINK19][bookmark: OLE_LINK20]结构分析：configure=con（一起）+figur（成形，塑造）+e→一起成形→配置，安装
3521. configuration：[kən,fɪɡjə'reʃən]n.配置；结构；外形
结构分析：configuration=con（一起）+figur（成形，塑造）+ation（动名词后缀）→配置，结构，外形
3522. disfigure：[dɪs'fɪɡjɚ]vt.使变丑；损毁…的外形；使大为减色
结构分析：disfigure=dis（反义）+figur（成形）+e→使不成形→使变丑
3523. effigy：['ɛfɪdʒi]n.雕像，肖像
结构分析：effigy=ef（=ex，出来）+fig（塑造）+y（名词后缀）→塑造出来的东西的雕像，肖像
3524. prefigure：[pri'fɪɡjʊr]vt.预示；预想
结构分析：prefigure=pre（提前）+figur（形成）+e→预想，预示
3525. transfigure：[træns'fɪɡjɚ]vt.使变形；使改观；美化；理想化
结构分析：transfigure=trans（跨越）+figur（形成）+e→使变形，使改观
PIE词根143. [bookmark: _Toc513118748]*dhes-（神）
含义解释：
基本含义为“神灵、神圣”，引申出“节日、喜庆、神殿”等宗教相关含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	theos（n.神灵）
	feriae（n.宗教节日，假日）
festus（adj.节日的，喜庆的）
fanum（n.神殿，寺庙）
	

	进入英语后的演变结果
	the-（神灵）
	fest-（节日，喜庆）
fan-（神殿，寺庙）
	


音变情况：
原始印欧语辅音dh在希腊语中音变为th，在拉丁语中音变为f。
词根369. [bookmark: _Toc513118749]the-（神灵）
来源：希腊语名词theos（神灵）。
组合形式：theo-
3526. theism：['θiːɪz(ə)m]n.有神论；一神论
结构分析：theism=the（神）+ism（主义）→有神论
3527. theist：['θiɪst]n.一神论者；有神论者
结构分析：theist=the（神）+ist（主义者）→有神论者，一神论者
3528. theistic：[θi'ɪstɪk]adj.有神论的
结构分析：theistic=theist（有神论者）+ic（形容词后缀）→有神论的
3529. theocracy：[θɪ'ɑkrəsi]n.神政；神权政体；神治国
结构分析：theocracy=theo（神）+cracy（统治）→神的统治→神政，神权政体
3530. theocrat：['θɪəkræt]n.神政主义者；神权政治家
结构分析：theocrat=theo（神）+crat（党派，推崇某种政体者）→神政主义者
3531. theocratic：[,θɪə'krætɪk]adj.神权的；神权政治的
结构分析：theocratic=theocrat（=theocracy，神权政治）+ic（形容词后缀）→神权政治的
3532. theogony：[θɪ'ɒgənɪ]n.神谱；神统系谱学；诸神的系谱
结构分析：theogony=theo（神）+gon（诞生）+y（名词后缀）→神的诞生→神谱
3533. theology：[θɪ'ɑlədʒi]n.神学；宗教体系
结构分析：theology=theo（神）+logy（学科）→神学
3534. theological：[,θiə'lɑdʒɪkl]adj.神学的，神学上的
结构分析：theological=theo（神）+log（学科）+ical（形容词后缀）→神学的
3535. theologist：[θɪ'ɒlədʒɪst]n.神学家
结构分析：theologist=theo（神）+log（学科）+ist（专业人士）→神学家
3536. theophany：[θɪ'ɒf(ə)nɪ]n.神的出现
结构分析：theophany=theo（神）+phan（显现）+y（名词后缀）→神的出现，显灵
3537. theosophy：[θɪ'ɒsəfɪ]n.神智学；通神学
结构分析：theosophy=theo（神）+soph（智慧）+y（名词后缀）→神智学
3538. theurgy：['θiːɜːdʒɪ]n.神通；神力；奇迹；法术；妖术
结构分析：theurgy=the（神）+urg（工作）+y（名词后缀）→神的工作成果→神通，奇迹
3539. apotheosis：[ə,pɑθɪ'osɪs]n.神化；崇拜，颂扬；尊奉为神
结构分析：apotheosis=apo（远离，使变成）+theo（神）+sis（名词后缀）→神化，尊奉为神
3540. apotheosize：[ə'pɒθɪəsaɪz]vt.神化；尊奉为神
结构分析：apotheosize=apotheos(is)（神化，尊奉为神）+ize（动词后缀）→神化，尊奉为神
3541. atheism：['eθɪɪzəm]n.不信神，无神论
结构分析：atheism=a（无）+the（神）+ism（主义）→无神论
3542. atheist：['eθɪɪst]n.无神论者
结构分析：atheist=a（无）+the（神）+ist（主义者）→无神论者
3543. atheistic：[,eiθi'istik,-kəl]adj.无神论的；无神论者的
结构分析：atheistic=atheist（无神论者）+ic（形容词后缀）→无神论者的，无神论的
3544. antitheism：[,ænti'θi:izəm]n.反神论；无神论
结构分析：antitheism=anti（反对）+the（神）+ism（理论）→反神论，无神论
3545. antitheist：[,ænti'θi:ist]n.反神论者；无神论者
结构分析：antitheist=anti（反对）+the（神）+ist（主义者）→反神论者，无神论者
3546. enthusiasm：[ɪn'θuzɪæzəm]n.热心，热忱，热情
结构分析：enthusiasm=en（进入）+thus（=theos，神）+iasm（=ism，现象）→神灵附体→信徒自以为神灵附体时的狂热→热心，热忱，热情
3547. enthusiast：[ɪn'θuzɪæst]n.狂热者，热心家
结构分析：enthusiast=en（进入）+thus（=theos，神）+iast（=ist，者）→（自以为）神灵附体的人→狂热者，热心家
3548. enthusiastic：[ɪn,θuzɪ'æstɪk]adj.热情的；热心的；狂热的
结构分析：enthusiastic=enthusiast（狂热者）+ic（形容词后缀）→狂热的→热情的，热心的
3549. monotheism：['mɑnoθɪ'ɪzəm]n.一神教，一神论
结构分析：monotheism=mono（单一）+the（神）+ism（理论）→一神论，一神教
3550. monotheist：['mɔnəu'θi:,ist]n.一神论者
结构分析：monotheist=mono（单一）+the（神）+ist（主义者）→一神论者
3551. monotheistic：['mɑnəθi,ɪstɪk]adj.一神论的
结构分析：monotheistic=monotheist（一神论者）+ic（形容词后缀）→一神论的
3552. pantheism：['pænθɪɪzəm]n.泛神论；多神教
结构分析：pantheism=pan（所有的）+the（神）+ism（理论）→泛神论，多神教
3553. pantheist：['pænθiɪst]n.泛神论者
结构分析：pantheist=pan（所有的）+the（神）+ist（主义者）→泛神论者
3554. pantheistic：[,pænθi:'istik]adj.泛神论的；泛神论者的
结构分析：pantheistic=pantheist（泛神论者）+ic（形容词后缀）→泛神论的
3555. pantheon：['pænθɪən]n.万神殿；先哲祠；名流群
结构分析：pantheon=pan（所有的）+the（神）+on（名词后缀）→所有的神→万神殿
3556. polytheism：['pɑlɪθɪɪzəm]n.多神论；多神教
结构分析：polytheism=poly（多）+the（神）+ism（理论）→多神论，多神教
3557. polytheist：['pɑlə,θiɪst]n.多神论者；多神教徒
结构分析：polytheist=poly（多）+the（神）+ist（主义者）→多神论者，多神教徒
3558. polytheistic：[pɑlɪθi'ɪstɪk]adj.多神教的；多神崇拜的；多神论者的
结构分析：polytheistic=polytheist（多神论者）+ic（形容词后缀）→多神教的
词根370. [bookmark: _Toc513118750]fest-（节日，喜庆）
来源：拉丁语形容词festus（节日的，喜庆的）。
3559. feast：[fist]n.节日；宴会；宴席v.享受；参加宴会；宴请；款待
3560. festal：['fest(ə)l]adj.节日的；喜庆的，欢乐的
结构分析：festal=fest（节日，喜庆）+al（形容词后缀）→节日的，喜庆的
3561. festive：['fɛstɪv]adj.节日的；喜庆的；欢乐的
结构分析：festive=fest（节日，喜庆）+ive（形容词后缀）→节日的，喜庆的
3562. festival：[ˈfɛstəvl]n.节日；庆祝，纪念活动；欢乐adj.节日的，喜庆的；快乐的
结构分析：festival=festiv(e)（喜庆的）+al（形容词后缀）→喜庆的（日子）→节日
3563. festivity：[fɛ'stɪvəti]n.欢庆，欢宴；庆典；欢乐
结构分析：festivity=festiv(e)（喜庆的）+ity（名词后缀）→欢庆，欢宴，庆典
词根371. [bookmark: _Toc513118751]fan-（神殿，寺庙）
来源：拉丁语名词fanum（神殿，寺庙）。
3564. fanatic：[fə'nætɪk]adj.狂热的；盲信的n.狂热入迷者；盲信者；盲信
结构分析：fanatic=fan（寺庙）+at+ic（形容词后缀）→与寺庙有关的→神灵附体的→狂热的，盲信的→狂热者，盲信者
3565. fanatical：[fə'nætɪkəl]adj.狂热的；盲信的
结构分析：fanatical=fanatic（狂热的，盲信的）+al（形容词后缀）→狂热的，盲信的
3566. fanaticism：[fə'nætɪsɪzəm]n.狂热，着迷；盲信
结构分析：fanaticism=fanatic（狂热的，盲信的）+ism（现象）→狂热，着迷，盲信
3567. profane：[prə'fen]adj.亵渎的；世俗的；异教的vt.亵渎；玷污
结构分析：profane=pro（前面，外面）+fan（神殿）+e→在神殿外面的→不得进入神殿的→世俗的，异教的→亵渎的
3568. profanity：[prə'fænəti]n.亵渎；不敬的言语
结构分析：profanity=profan(e)（亵渎的）+ity（名词后缀）→亵渎，不敬的言语
3569. profanation：[,profə'neʃən]n.亵渎，亵渎神圣
结构分析：profanation=profan(e)（亵渎）+ation（动名词后缀）→亵渎
PIE词根144. [bookmark: _Toc513118752]*dhwer-（门）
含义解释：
意为“门”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	thyra（n.门）
	foris（adj.户外的）
	dur-（n.门）

	进入英语后的演变结果
	thyr-（门）
	for-（户外）
	door（n.门）


音变情况：
原始印欧语辅音dh在希腊语中音变为th，在拉丁语中音变为f，在日耳曼语中音变为d。
词根372. [bookmark: _Toc513118753]thyr-（门）
来源：希腊语名词thyra（门）。
3570. thyroid：['θaɪrɔɪd]n.甲状腺；甲状软骨；甲状腺动脉或神经adj.甲状腺的；盾状的
结构分析：thyroid=thyr（门）+oid（形如……的）→门状的→盾状的→甲状腺
3571. thyroiditis：[,θaɪrɔɪ'daɪtɪs]n.甲状腺炎
结构分析：thyroiditis=thyroid（甲状腺）+itis（炎症）→甲状腺炎
3572. thyrotropic：[θaɪrə'trɒpɪk]adj.促甲状腺素的
结构分析：thyrotropic=thyro(id)（甲状腺）+trop（滋养，促进）+ic（形容词后缀）→促甲状腺素的
3573. hyper‎thyro‎idism：[,haɪpə'θaɪrɒɪdɪz(ə)m]n.甲状腺功能亢进；甲状腺剂中毒
结构分析：hyperthyroidism=hyper（超越）+thyroid（甲状腺）+ism（现象）→甲亢
3574. hypothyroidism：['haɪpo'θaɪrɔɪ'dɪzəm]n.甲状腺功能减退；甲状腺官能不足病
结构分析：hypothyroidism=hypo（低于）+thyroid（甲状腺）+ism（现象）→甲减
词根373. [bookmark: _Toc513118754]for-（户外，外面）
来源：拉丁语形容词foris（户外的）。
3575. foreclose：[fɔr'kloz]v.阻止；排除；取消抵押品赎回权
结构分析：foreclosed=fore（外面）+close（关闭）→关在外面→阻止，排除
3576. foreclosure：[fɔr'kloʒɚ]n.丧失抵押品赎回权
结构分析：foreclosure=foreclos(e)（取消抵押品赎回权）+ure（名词后缀）→丧失抵押品赎回权
3577. foreign：['fɔrən]adj.外国的；外交的；外地的；外来的；异质的；不相关的
结构分析：foreign=for（外面）+eign（形容词后缀）→外面的，外地的→外国的，外来的，异质的
3578. foreigner：['fɔrənɚ]n.外地人，外国人
结构分析：foreigner=foreign（外地的，外国的）+er（者）→外地人，外国人
3579. forfeit：['fɔrfət]n.罚金；没收物adj.因受罚而丧失的；被没收的vt.（因犯罪、失职、违约等）丧失（权利、名誉、生命等）
结构分析：forfeit=for（在外面，超过）+feit（=fact，做）→做出格→过错，罪行→因过错或罪行而受罚或被没收财物→罚金，没收物
3580. forfeiture：['fɔrfətʃɚ]n.（财产等的）没收；（权利、名誉等的）丧失
结构分析：forfeiture=forfeit（因过错或罪行而受罚或被没收财物）+ure（名词后缀）→（财产的）没收，（权利或名誉的）丧失
3581. forum：['fɔrəm]n.论坛，讨论会；法庭；公开讨论的广场
结构分析：forum=for（户外）+um（名词后缀）→户外场所→古罗马市中心的一块广场，常用于公众集会和讨论→论坛，讨论会，法庭
3582. forensic：[fə'rɛnsɪk]adj.法院的；辩论的；适于法庭的
结构分析：forensic=for（=forum，论坛，法庭）+ens（形容词后缀）+ic（形容词后缀）→辩论的，法庭的，法院的
3583. forest：['fɔrɪst]n.森林vt.植树于，使变成森林
结构分析：forest=for（户外）+est（形容词后缀）→户外的，没有围起来的（森林）→没有围起来的皇家森林，与其对应的是park（围场，围起来的皇家园林）→森林
3584. forestry：['fɔrɪstri]n.林业；林学
结构分析：forestry=forest（森林）+ry（名词后缀）→林业，林学
3585. afforest：[ə'fɔrɪst]vt.绿化；造林于空地
结构分析：afforest=af（=ad，使变成）+forest（森林）→使变成森林→绿化，造林
3586. deforest：[,di'fɔrɪst]vt.采伐……的森林；清除…的树林
结构分析：deforest=de（去掉）+forest（森林）→清除……的森林
3587. deforestation：[,di,fɔrɪ'steʃən]n.采伐森林；森林开伐
结构分析：deforestation=deforest（清除森林）+ation（动名词后缀）→采伐森林
PIE词根145. [bookmark: _Toc513118755]*medhyo-（中）
含义解释：
意为“中间的”
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	mesos（adj.中间的）
	medius（adj.中间的）
	midja‑（中间）

	进入英语后的演变结果
	mes-（中间）
	medi-（中间）
	mid-（中间）


音变情况：
原始印欧语辅音dh在希腊语中音变为th后演变为s，在拉丁语和日耳曼中保持为d。
词根374. [bookmark: _Toc513118756]mes-（中间）
来源：希腊语形容词mesos（中间的）。
组合形式：meso-
3588. mesic：['mi:zik;'me-]adj.湿度适中的；中生的，长于湿地的；介子的
结构分析：mesic=mes（中间）+ic（形容词后缀）→中间的→湿度适中的，中生的，介子的
3589. mesial：['mɛsɪl]adj.近中的；中间的；中央的
结构分析：mesial=mes（中间）+ial（形容词后缀）→中间的，近中的
3590. meson：['mɛzɑn]n.介子
结构分析：meson=mes（中间）+on（微粒）→介于中间的微粒→介子
3591. mesoamerica：[,mesəuə'merikə;,mez-]n.中美洲
结构分析：mesoamerica=meso（中间）+america（美洲）→中美洲
3592. mesoderm：[,mɛzodɝm]n.中胚层；中胚叶
结构分析：mesoderm=meso（中间）+derm（皮）→中间的皮肤→中胚层
3593. mesolithic：[ˌmiːzə(ʊ)ˈlɪθɪk]adj.中石器时代的n.中石器时代
结构分析：mesolithic=meso（中间）+lith（石）+ic（形容词后缀）→中石器时代（的）
3594. Mesopotamia：[,mesəpə'teimiə]n.美索不达米亚；两河流域
结构分析：Mesopotamia=meso（中间）+potam（河流）+ia（名词后缀）→两条河流中间的地区→两河流域，美索不达米亚
3595. mesosphere：['mɛzəsfɪr]n.（大气层的）中间层；中圈
结构分析：mesosphere=meso（中间）+sphere（球层）→中间层
3596. Mesozoic：[,mesəu'zəuik;,mez-]adj.中生代的n.中生代
结构分析：Mesozoic=meso（中间）+zo（生命）+ic（形容词后缀）→中生代（的）
词根375. [bookmark: _Toc513118757]medi-（中间）
来源：拉丁语形容词medius（中间的）。
3597. medial：['midɪəl]adj.中间的；平均的；普通的
结构分析：medial=medi（中间）+al（形容词后缀）→中间的→平均的，普通的
3598. median：['midɪən]adj.中间的；中值的n.中值，中位数；中线；中位线
结构分析：median=medi（中间）+an（形容词后缀）→中间的，中值的
3599. mediate：['midɪet]vi.调解；斡旋；居中vt.调停；传达adj.间接的；居间的
结构分析：mediate=medi（中间）+ate（动词和形容词后缀）→居中调解；居间的
3600. mediation：[midɪ'eʃən]n.调解；仲裁；调停
结构分析：mediation=medi（中间）+ation（动名词后缀）→居中调解
3601. medieval：[,midɪ'ivəl]adj.中世纪的
结构分析：medieval=medi（中间）+ev（时代）+al（形容词后缀）→中世纪的
3602. mediocre：[,midɪ'okɚ]adj.普通的；平凡的；中等的
结构分析：mediocre=medi（中间）+ocre（山岭）→半山腰的→中等的→普通的
3603. mediocrity：[miːdɪ'ɒkrɪtɪ]n.平庸之才；平常
结构分析：mediocrity=mediocr(e)（普通的）+ity（名词后缀）→平庸
3604. Mediterranean：[ˌmɛdətəˈreɪniən]n.地中海adj.地中海的
结构分析：Mediterranean=medi（中间）+terr（大地）+anean（形容词后缀）→大地之间的（海）→地中海，地中海的
3605. medium：['midɪəm]n.方法；媒体；媒介；中间物adj.中间的
结构分析：medium=medi（中间）+um（名词后缀）→中间物→媒介
3606. media：['miːdɪə]n.媒体；媒质（medium的复数）
结构分析：media=medi（中间）+a（复数名词后缀）→媒体
3607. intermediate：[,ɪntɚ'midɪət]vi.起媒介作用adj.中间的，中级的n.中间物；媒介
结构分析：intermediate=inter（在之间）+medi（中间）+ate（形容词和动词后缀）→中间的；中间物，媒介；起媒介作用
词根376. [bookmark: _Toc513118758]mid-（中间）
来源：日耳曼语词根midja‑（中间）。
3608. mid：[mɪd]adj.中间的；中央的prep.在…之中
3609. midst：[mɪdst]n.当中，中间prep.在…中间
结构分析：midst=mid（中间）+st→中间；在…中间
3610. middle：['mɪdl]n.中间，中央；腰部adj.中间的，中部的；中级的，中等的
结构分析：middle=midd（=mid，中间）+le（名词后缀）→中间，中间的
3611. midriff：['mɪdrɪf]n.膈；中腹部；露腹女装
结构分析：midriff=mid（中间）+riff（腹部）→中腹部
3612. amid：[ə'mɪd]prep.在其中，在其间
结构分析：amid=a（在）+mid（中间）→在其中
PIE词根146. [bookmark: _Toc513118759]*ndher-（低）
含义解释：
意为“在下面，低于”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	infra（adv.在下面）
inferus（adj.低的）
infernus（adj.低的）
	under-（在下面）

	进入英语后的演变结果
	
	infra-（在下面）
infer-/infern-（低的）
	under（adj.下面的prep.在下面）


音变情况：
原始印欧语辅音dh在拉丁语中音变为f，在日耳曼语中音变为d。
词根377. [bookmark: _Toc513118760]infra-（在下面）
来源：拉丁语副词infra（在下面）。
3613. infrared：[,ɪnfrə'rɛd]n.红外线adj.红外线的
结构分析：infrared=infra（在下面）+red（红色）→红外线，红外线的
3614. infrasonic：[,ɪnfrə'sɑnɪk]adj.次声的；次声所产生的
结构分析：infrasonic=infra（在下面）+son（声音）+ic（形容词后缀）→次声的
3615. infrastructure：['ɪnfrə'strʌktʃɚ]n.基础设施；公共建设；下部构造
结构分析：infrastructure=infra（在下面）+structure（建筑）→基础设施
词根378. [bookmark: _Toc513118761]infer-/infern-（低的）
来源：拉丁语形容词inferus（低的）和infernus（低的）。
3616. inferior：[ɪn'fɪrɪɚ]adj.差的；自卑的；下级的，下等的
结构分析：inferior=infer（低的）+ior（比较级形式）→较低的→下级的，下等的
3617. infernal：[ɪn'fɜːn(ə)l]adj.地狱的；恶魔的；可憎的
结构分析：infernal=infern（低的）+al（形容词后缀）→低处的→地狱的
3618. inferno：[ɪn'fɜːnəʊ]n.阴间，地狱
结构分析：inferno=infern（低的）+o（名词后缀）→低处→阴间
PIE词根147. [bookmark: _Toc513118762]*reudh-（红）
含义解释：
意为“红色的”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	erythros（adj.红色的）
erythainein（v.变红）
	ruber（n.红色）
rubeus（adj.红色的）
rufus（adj.红色的）
	raudaz（adj.红色的）
rudig（adj.红润的）

	进入英语后的演变结果
	eryth-/erythr-（红）
	rub-/rubr-（红）
ruf-（红）
	red（adj.红色的）
ruddy（adj.红润的）


音变情况：
原始印欧语辅音dh在希腊语中音变为th，在拉丁语中音变为f或b，在日耳曼语中音变为d。
词根379. [bookmark: _Toc513118763]eryth-/erythr-（红）
来源：希腊语形容词erythros（红色的）。
组合形式：erythro-
3619. erythema：[,ɛrɪ'θimə]n.红斑，红疹
结构分析：erythema=eryth（红）+ema（名词后缀）→红色之物→红斑，红疹
3620. erythrocyte：[ɪ'rɪθrəsaɪt]n.红细胞；红血球
结构分析：erythrocyte=erythro（红）+cyte（细胞）→红细胞
3621. erythromycin：[ɪ,rɪθrə'maɪsɪn]n.红霉素
结构分析；erythromycin=erythro（红）+myc（霉）+in（素）→红霉素
词根380. [bookmark: _Toc513118764]rub-/rubr-（红）
来源：拉丁语名词ruber（红色），形容词rubeus（红色的）。
3622. ruby：['rubi]n.红宝石；红宝石色adj.红宝石色的
结构分析：ruby=rub（红）+y（形容词后缀）→红色的（石头）→红宝石
3623. rubella：[rʊ'bɛlɚ]n.风疹；德国麻疹
结构分析：rubella=rub（红）+ella（指小名词后缀）→红色的小疙瘩→风疹
3624. rubicund：['ruːbɪk(ə)nd]adj.红润的；透红的
结构分析：rubicund=rub（红）+icund（形容词后缀）→红润的
3625. rubric：['rubrɪk]adj.红色的；印为红字的n.红字标题；红色印刷；题目
结构分析：rubric=rubr（红）+ic（形容词后缀）→红色的→印为红字的→红色标题
词根381. [bookmark: _Toc513118765]ruf-（红）
来源：拉丁语形容词rufus（红色的）。
3626. rufescent：[rʊ'fɛsnt]adj.带红色的；变红的
结构分析：rufescent=ruf（红）+esc（表始动词形式）+ent（形容词后缀）→变红的，带红色的
3627. rufous：['rʊfəs]adj.红褐色的
结构分析：rufous=ruf（红）+ous（形容词后缀）→红褐色的
PIE词根148. [bookmark: _Toc513118766]*tere-(1)（转）
含义解释：
意为“转动某物来碾磨、抛光或钻孔”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	tornos（n.车床，通过旋转来碾磨加工的工具）
tribein（v.摩擦）
tribos（n.摩擦）
	tornus（n.车床，通过旋转来碾磨加工的工具）
tornare（v.在车床上转动）
terere（v.磨）
	thr-（通过转动某物来碾磨，钻孔）

	进入英语后的演变结果
	torn-（转）
trib-（摩擦）
	torn-（转）
trit-（磨）
	drill（v.钻孔，训练）


音变情况：
原始印欧语辅音t在希腊语和拉丁语中保持为t，在日耳曼语中音变为th（进入英语后演变为d）。
词根382. [bookmark: _Toc513118767]torn-（转）
来源：希腊语名词tornos和拉丁语名词tornus（车床，通过旋转来碾磨加工的工具），拉丁语动词tornare（在车床上转动）。
变体形式：turn-/tour-
3628. turn：[tɝn]vt.转动，使旋转vi.转向；转变；转动n.转弯；变化
3629. return：[rɪ'tɝn]vt.返回；报答vi.返回；被归还，恢复n.返回；归还；回球
结构分析：return=re（回）+turn（转）→转回去→返回
3630. attorn：[ə'tɜːn]vt.转让，让与vi.承认新地主；效忠新领主
结构分析：attorn=at（=ad，去）+torn（转）→转向→转让，让与
3631. attorney：[ə'tɝni]n.律师；代理人；检查官
结构分析：attorney=at（=ad，去）+torn（转）+ey（名词后缀）→转向（求助、委托）之人→律师，代理人
3632. contour：['kɑntʊr]n.轮廓；周线；等高线；电路；概要vt.画轮廓；画等高线
结构分析：contour=con（加强语气）+tour（转）→转动一圈→轮廓，周线，等高线
3633. detour：['ditʊr]vt.使…绕道而行vi.绕道；迂回n.绕道；便道
结构分析：detour=de（离开）+tour（转）→绕开转→绕道，迂回
词根383. [bookmark: _Toc513118768]trib-（摩擦，磨）
来源：希腊语动词tribein（摩擦）和名词tribos（摩擦）。
3634. tribology：[traɪ'bɒlədʒɪ]n.摩擦学
结构分析：tribology=trib（摩擦）+o+logy（学科）→摩擦学
3635. tribulation：[,trɪbju'leʃən]n.苦难；磨难；忧患
结构分析：tribulation=trib（磨）+ul+ation（动名词后缀）→磨难
词根384. [bookmark: _Toc513118769]trit-（磨）
来源：拉丁语动词terere（磨）的完成分词tritus。
3636. trite：[traɪt]adj.陈腐的；平庸的；老一套的
结构分析：trite=trit（磨）+e→被人用旧的→陈腐的，老一套的
3637. triturate：['tʃətjʊəret]vt.磨碎；把...研成粉末n.磨碎物
结构分析：triturate=trit（磨）+ur（名词后缀）+ate（动词后缀）→磨碎
3638. trituration：[,trɪtjʊə'retʃən]n.研碎；磨碎；粉状
结构分析：trituration=trit（磨）+ur（名词后缀）+ation（动名词后缀）→磨碎
3639. attrite：adj.磨损的vt.磨损以便使…变小；磨碎
结构分析：attrite=at（=ad，去）+trit（磨）+e→磨损，磨损的
3640. attrition：[ə'trɪʃən]n.摩擦；磨损；消耗
结构分析：attrition=at（=ad，去）+trit（磨）+ion（名词后缀）→摩擦，磨损
3641. contrite：[kən'traɪt]adj.悔悟了的；后悔的；悔罪的
结构分析：contrite=con（加强语气）+trit（磨）+e→（被内疚感）折磨的→悔悟了的
3642. contrition：[kən'trɪʃ(ə)n]n.痛悔；悔悟
结构分析：contrition=con（加强语气）+trit（磨）+ion（名词后缀）→悔悟
3643. detriment：['dɛtrɪmənt]n.损害；伤害；损害物
结构分析：detriment=de（离开）+tri(t)（磨）+ment（名词后缀）→磨掉，磨损→损害
3644. detrimental：[,dɛtrɪ'mɛntl]adj.不利的；有害的
结构分析：detrimental=detriment（损害）+al（形容词后缀）→有害的，不利的
3645. detritus：[dɪ'traɪtəs]n.碎石，岩屑
结构分析：detritus=de（离开）+trit（磨）+us（名词后缀）→磨碎之物→碎石
PIE词根149. [bookmark: _Toc513118770]*ters-（干）
含义解释：
意为“干的，变干”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	torrere（v.烤干，使变干）
terra（n.干地，陆地）
	thurstu-（干的，渴的）

	进入英语后的演变结果
	
	torr-/tost-（烤干）
terr-（土地，陆地）
	thirst（n.口渴）


音变情况：
原始印欧语辅音t在拉丁语中保持为t，在日耳曼语中音变为th。
词根385. [bookmark: _Toc513118771]torr-/tost-（烤干）
来源：拉丁语动词torrere（烤干，使变干）。
变体形式：toast-
3646. toast：[tost]n.干杯；烤面包；接受敬酒的人；（在某领域）广受赞誉的人vt.向…祝酒，为…干杯vi.烤火，取暖；使暖和；烘烤（面包片等）
3647. torrent：['tɔrənt]n.奔流；倾注；迸发；连续不断
结构分析：torrent=torr（烤干）+ent（形容词后缀）→燃烧的，沸腾的→汹涌澎湃的→奔流
3648. torrid：['tɔrɪd]adj.晒热的；热情的
结构分析：torrid=torr（烤干）+id（形容词后缀）→烤干的→晒热的→热情的
词根386. [bookmark: _Toc513118772]terr（土地，陆地，地球）
来源：拉丁语名词terra（干地，陆地）。
变体形式：ter-
3649. terra：['tɛrə]n.大地；地球；土地
结构分析：terra=terr（陆地）+a（名词后缀）→大地
3650. terrace：[ˈtɛrəs]n.平台；梯田；阳台
结构分析：terrace=terr（土地）+ace（由…制成的）→泥土堆成的（台子）→平台→阳台，梯田
3651. terrain：[tɛˈren]n.地形，地势；领域；地带
结构分析：terrain=terr（土地）+ain（=an，形容词后缀）→土地的→地形，地势，地带
3652. terran：['terən]n.人族；地球人
结构分析：terran=terr（地球）+an（形容词后缀）→地球上的（人）→人族，地球人
3653. terrene：[tə'rin]adj.土的；尘世的；现世的n.地球；陆地
结构分析：terrene=terr（土地）+ene（形容词后缀）→土的→尘世的，现世的
3654. terrestrial：[tə'rɛstrɪəl]adj.地球的；人间的；陆地的，陆生的n.陆地生物；地球人
结构分析：terrestrial=terr（陆地，地球）+estri（形容词后缀）+al（形容词后缀）→陆地的，地球的
3655. territory：['tɛrətɔri]n.领土；领域；范围；地域；版图
结构分析：territory=terr（土地）+it+ory（场所）→管辖的土地→领土，地域
3656. inter：[ɪn'tə]vt.埋；葬
结构分析：inter=in（进入）+ter（土地）→入土→埋葬
3657. disinter：[,dɪsɪn'tɝ]vt.掘出；发掘；显露
结构分析：disinter=dis（反义）+inter（入土）→发掘
3658. mediterranean：[ˌmɛdətəˈreɪniən]n.地中海adj.地中海的
结构分析：mediterranean=medi（在中间）+terr（陆地）+anean（组合形容词后缀）→陆地中间的（海）→地中海，地中海的
3659. subterranean：[,sʌbtə'renɪən]adj.地下的；秘密的；隐蔽的n.地下工作者
结构分析：subterranean=sub（在下面）+terr（土地）+anean（组合形容词后缀）→地下的→秘密的
PIE词根150. [bookmark: _Toc513118773]*teue-（肿）
含义解释：
意为“肿胀，膨胀”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	tumere（v.肿胀，膨胀）
	thumon-（大拇指，“膨胀的手指”）

	进入英语后的演变结果
	
	tum-（肿胀，膨胀）
	thumb（n.大拇指）


音变情况：
原始印欧语辅音t在拉丁语中保持为t，在日耳曼语中音变为th。
词根387. [bookmark: _Toc513118774]tum-（肿胀，膨胀）
来源：拉丁语动词tumere（肿胀，膨胀）。
3660. tumor：['tjʊmɚ]n.肿瘤；肿块；赘生物
结构分析：tumor=tum（肿胀）+or（名词后缀）→肿瘤，肿块
3661. tumid：['tjuːmɪd]adj.肿胀的；浮夸的
结构分析：tumid=tum（肿胀）+id（形容词后缀）→肿胀的
3662. tumefy：['tjuːmɪfaɪ]vt.使肿胀vi.肿胀
结构分析：tumefy=tum（肿胀）+e+fy（做，使）→肿胀，使肿胀
3663. tumescent：[tʊ'mɛsnt]adj.肿起的；稍许肿胀的
结构分析：tumescent=tum（肿胀）+esc（动词表始形式）+ent（形容词后缀）→肿起的
3664. tumescence：[tjuː'mesəns]n.肿大，肿胀；肿大部分
结构分析：tumescence=tum（肿胀）+esc（动词表始形式）+ence（名词后缀）→肿大
3665. tumult：['tumʌlt]n.骚动；骚乱；吵闹；激动
结构分析：tumult=tum（肿胀）+ult→群情激愤→骚动，吵闹，激动
3666. tumultuous：[tu'mʌltʃuəs]adj.吵闹的；骚乱的
结构分析：tumultuous=tumult（骚动，吵闹）+uous（形容词后缀）→吵闹的，骚乱的
PIE词根151. [bookmark: _Toc513118775]*treud-（挤）
含义解释：
意为“推、挤压”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	trudere（v.推，挤压）
	thrustijanan（v.推挤，插入）

	进入英语后的演变结果
	
	trud-/trus-（推，挤压）
	thrust（v.推挤，插入）


音变情况：
原始印欧语辅音t在拉丁语中保持为t，在日耳曼语中音变为th。
词根388. [bookmark: _Toc513118776]trud-/trus-（推，挤压）
来源：拉丁语动词trudere（推，挤压）及其完成分词trusus。
3667. abstruse：[əbˈstruːs;æb-]adj.深奥的；难懂的
结构分析：abstruse=abs（离开）+trus（推）+e→推开的→藏起来的→深奥的
3668. extrude：[ɪk'strʊd]vt.挤出，压出；使突出；逐出vi.突出，喷出
结构分析：extrude=ex（出来）+trud（挤压）+e→挤出来，突出
3669. extrusion：[ɪk'struːʒn]n.挤出；推出；赶出；喷出
结构分析：extrusion=ex（出来）+trus（挤压）+ion（名词后缀）→挤出，推出
3670. intrude：[ɪn'trʊd]vt.把…强加于；把…硬挤入vi.闯入；侵入；侵扰
结构分析：intrude=in（进入）+trud（挤压）+e→硬挤入→闯入，侵入
3671. intrusion：[ɪn'truʒn]n.侵入；闯入
结构分析：intrusion=in（进入）+trus（挤压）+ion（名词后缀）→侵入，闯入
3672. intrusive：[ɪn'trusɪv]adj.侵入的；打扰的
结构分析：intrusive=in（进入）+trus（挤压）+ive（形容词后缀）→侵入的
3673. obtrude：[əb'truːd]vt.逼使；强迫；冲出vi.打扰；闯入；强加于人
结构分析：obtrude=ob（对着）+trud（挤压）+e→对着硬挤→强迫，闯入
3674. obtrusion：[əb'tru:ʒən,ɔb-]n.强迫接受；强加之物；莽撞；闯入
结构分析：obtrusion=ob（对着）+trus（挤压）+ion（名词后缀）→强迫接受
3675. obtrusive：[əb'trusɪv]adj.强迫人的；闯入的；突兀的；冒失的
结构分析：obtrusive=ob（对着）+trus（挤压）+ive（形容词后缀）→强迫人的
3676. protrude：[pro'trud]vt.使突出，使伸出vi.突出，伸出
结构分析：protrude=pro（向前）+trud（挤压）+e→向前挤→（使）突出
3677. protrusion：[pro'truʒn]n.突出；突出物
结构分析：protrusion=pro（向前）+trus（挤压）+ion（名词后缀）→突出
PIE词根152. [bookmark: _Toc513118777]*(s)teg-（遮）
含义解释：
意为“遮盖”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	stegein（v.遮盖）
stegos（n.屋顶）
	tegere（遮盖）
	thakam（n.遮盖物）

	进入英语后的演变结果
	steg-（遮盖）
	teg-/tect-（遮盖）
	deck（n.甲板）


音变情况：
原始印欧语辅音t在希腊语和拉丁语中保持为t，在日耳曼语中音变为th（进入英语后演变为d）。
词根389. [bookmark: _Toc513118778]steg-（遮盖）
来源：希腊语动词stegein（遮盖）和名词stegos（屋顶）。
组合形式：stego-
3678. stegodon：['stɛɡə,dɑn]n.剑齿象
结构分析：stegodon=steg（遮盖）+odon（牙齿）→牙齿上有脊状突出的象→剑齿象
3679. stegosaurus：[ˌsteɡə'sɔrəs]n.剑龙
结构分析：stegosaurus=stego（遮盖）+saurus（恐龙）→身上有脊状突出的恐龙→剑龙
词根390. [bookmark: _Toc513118779]teg-/tect-（遮盖）
来源：拉丁语动词tegere（遮盖）及其完成分词tectus。
3680. tegmen：['tegmen]n.覆盖物；外壳；包皮
结构分析：tegmen=teg（遮盖）+men（名词后缀）→覆盖物
3681. tegular：['teɡjʊlə]adj.瓦状的；瓦的
结构分析：tegular=teg（遮盖）+ul（指小名词后缀）+ar（形容词后缀）→小遮盖物的→瓦的，瓦状的
3682. tegument：['tegjʊm(ə)nt]n.外皮；外被；天然壳
结构分析：tegument=tegu（遮盖）+ment（名词后缀）→遮盖物→外皮
3683. detect：[dɪ'tɛkt]vt.察觉；发现；探测
结构分析：detect=de（反义）+tect（遮盖）→打开遮盖→察觉，发现，探测
3684. detection：[dɪ'tɛkʃən]n.侦查，探测；发觉，发现；察觉
结构分析：detection=de（反义）+tect（遮盖）+ion（名词后缀）→侦查，探测
3685. detective：[dɪ'tɛktɪv]adj.侦探的n.侦探
结构分析：detective=de（反义）+tect（遮盖）+ive（形容词后缀）→侦探的，侦探
3686. protect：[prə'tɛkt]vt.保护，防卫；警戒
结构分析：protect=pro（在前面）+tect（遮盖）→在前面遮盖→保护，防卫
3687. protection：[prə'tɛkʃən]n.保护；防卫
结构分析：protection=protect（保护）+ion（名词后缀）→保护，防卫
3688. protective：[prə'tɛktɪv]adj.保护的；防护的
结构分析：protective=protect（保护）+ive（形容词后缀）→保护的
3689. protector：[prə'tɛktɚ]n.保护者；保护装置
结构分析：protector=protect（保护）+or（者）→保护者
PIE词根153. [bookmark: _Toc513118780]*(s)tene-（雷）
含义解释：
意为“雷、轰鸣”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	tonare（v.雷击）
	thunraz（n.雷）

	进入英语后的演变结果
	
	ton-（雷击）
	thunder（n.雷）
Thor（n.雷神）
Thursday（n.星期四，“雷神日”）


音变情况：
原始印欧语辅音t在拉丁语中保持为t，在日耳曼语中音变为th。
词根391. [bookmark: _Toc513118781]ton-（雷击）
来源：拉丁语动词tonare（雷击）。
3690. astonish：[ə'stɑnɪʃ]vt.使惊讶
结构分析：astonish=as（=ex，出来）+ton（雷击）+ish（动词后缀）→雷击得灵魂出窍→使惊讶
3691. astound：[ə'staʊnd]vt.使惊骇；使震惊
结构分析：astound=s（=ex，出来）+toun（=ton，雷击）+d（无意义）→使震惊
3692. detonate：['dɛtənet]v.使爆炸，引爆；爆炸
结构分析：detonate=de（向下）+ton（雷击）+ate（动词后缀）→向下雷击→（使）爆炸，引爆
3693. detonation：[,dɛtə'neʃən]n.爆炸；爆炸声；爆发
结构分析：detonation=detonat(e)（爆炸）+ion（名词后缀）→爆炸
3694. detonator：['dɛtə'netɚ]n.炸药；雷管；导火索
结构分析：detonator=detonat(e)（爆炸，引爆）+or（者）→爆炸物，引爆物→炸药，雷管，导火索
3695. stun：[stʌn]v.打昏；使不省人事；使目瞪口呆；使震惊n.昏迷；惊叹；震惊
结构分析：stun=s（=ex，出来）+tun（=ton，雷击）→雷击得灵魂出窍→使震惊
3696. stunning：['stʌnɪŋ]adj.极好的；使人目瞪口呆的；震耳欲聋的
结构分析：stunning=stun（使震惊）+n+ing（现在分词形式）→使人目瞪口呆的
PIE词根154. [bookmark: _Toc513118782]*mater-（母）
含义解释：
意为“母”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	meter（n.母亲）
	mater（n.母亲）
maternus（adj.母亲的）
	mothær（n.母亲）

	进入英语后的演变结果
	metr-（母）
	matr-/matern-（母）
	mother（n.母亲）


音变情况：
原始印欧语辅音t在希腊语和拉丁语中保持为t，日耳曼语中音变为th。
词根392. [bookmark: _Toc513118783]metr-（母）
来源：希腊语名词meter（母亲）的属格形式metros。
组合形式：metro-
3697. metropolis：[məˈtrɑ:pəlɪs]n.大都市；大城市；首府；宗主城；大主教教区
结构分析：metropolis=metro（母）+polis（城市）→母城→大都市
3698. metropolitan：[,mɛtrə'pɑlɪtən]adj.大都市的；宗主国的n.大城市人；宗主国的公民
结构分析：metropolitan=metro（母）+polit（城市）+an（形容词后缀）→大都市的
3699. metronymic：[,mitrə'nɪmɪk]adj.母姓的n.来自母姓的名字
结构分析：metronymic=metr（母）+onym（姓名）+ic（形容词后缀）→母姓的
词根393. [bookmark: _Toc513118784]matr-/matern-（母）
来源：拉丁语名词mater（母亲）的属格形式matris，形容词maternus（母亲的）。
组合形式：matri-
3700. matter：['mætɚ]n.物质；事件vi.有关系；要紧；本意为“万物之母”
3701. material：[mə'tɪrɪəl]adj.物质的，实质性的n.材料，原料；物资
结构分析：material=mater（=matter，物质）+ial（形容词后缀）→基质的→物质的
3702. materialism：[mə'tɪrɪəlɪzəm]n.唯物主义；唯物论；物质主义
结构分析：materialism=material（物质）+ism（主义）→唯物主义，物质主义
3703. maternal：[mə'tɝnl]adj.母亲的；母性的；母系的；母体遗传的
结构分析：maternal=matern（母）+al（形容词后缀）→母亲的，母性的，母系的
3704. maternity：[mə'tɝnəti]n.母性，母道；妇产科医院adj.产科的；产妇的，孕妇的
结构分析：maternity=matern（母）+ity（名词后缀）→母性
3705. matricide：['mætrə'saɪd]n.弑母；杀母者
结构分析：matricide=matri（母）+cide（杀）→弑母；杀母者
3706. matriculate：[mə'trɪkjulet]v.准许入学；录取n.被录取者
结构分析：matriculate=matri（母）+cul（指小名词后缀）+ate（动词后缀）→进入名单，成为整体的一份子→录取
3707. matrimony：['mætrɪmoni]n.结婚，婚礼；婚姻生活
结构分析：matrimony=matri（母）+mony（名词后缀）→当母亲→结婚，婚姻生活
3708. matrimonial：[,mætrɪ'monɪəl]adj.婚姻的
结构分析：matrimonial=matrimoni（=matrimony，婚姻）+al（形容词后缀）→婚姻的
3709. matrix：['metrɪks]n.矩阵；模型；基质；母体；子宫；脉石
结构分析：matrix=matr（母）+ix（名词后缀）→母体→矩阵，基质，脉石
3710. matron：['metrən]n.主妇；女性负责人；护士长；女总管；女舍监；女性总干事
结构分析：matron=matr（母）+on（名词后缀）→母亲→主妇，女性负责人
3711. matronymic：[,mætrə'nɪmɪk]adj.表示母系的；母姓的n.出自母亲或女性祖先的名
结构分析：matronymic=matr（母）+onym（姓名）+ic（形容词后缀）→母姓的


6、 [bookmark: _Toc513118785]体现辅音w/v的音变规律的PIE词根
原始印欧语kw、gw、和w在希腊语、拉丁语和日耳曼语中的发音对应关系如下：
[image: ]
根据以上对应关系，可以不太精确地归纳出不同词源英语单词的发音和拼写对应关系如下：
w=v（u）
其实，字母u本来就是由v演变来的，在19世纪之前，u和v都是混用的。字母w也是由v演变来的，本意就是两个v。
在汉语拼音中，辅音w、v和u三者直接就被合并了——如果是在拼音的开头，拼写为w，如果是在拼音的中间或后面则拼写为u。
PIE词根155. [bookmark: _Toc513118786]wadh-(2)（走）
含义解释：
意为“走，前往”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	vadere（v.走，前往）
	wadan（v.跋涉）

	进入英语后的演变结果
	
	vad-/vas-（走）
	wade（v.跋涉）


音变情况：
原始印欧语辅音w在拉丁语中音变为v，在日耳曼语中保持为w。
词根394. [bookmark: _Toc513118787]vad-/vas-（走）
来源：拉丁语动词vadere（走，前往）及其完成分词vasus。
3712. evade：[ɪ'ved]vt. 逃避；规避；逃脱vi. 逃避；规避；逃脱
结构分析：evade=e（出去）+vad（走）+e→走出去→逃避，逃脱
3713. evasion：[ɪ'veʒn]n. 逃避；回避；借口
结构分析：evasion=e（出去）+vas（走）+ion（名词后缀）→走出去→逃避
3714. evasive：[ɪ'vesɪv]adj. 逃避的；托辞的；推托的
结构分析：evasive=e（出去）+vas（走）+ive（形容词后缀）→逃避的
3715. invade：[ɪn'ved]vt. 侵略；侵袭；侵扰；涌入vi. 侵略；侵入；侵袭；侵犯
结构分析：invade=in（进入）+vad（走）+e→走进来→侵略
3716. invasion：[ɪn'veʒn]n. 入侵，侵略；侵袭；侵犯
结构分析：invasion=in（进入）+vas（走）+ion（名词后缀）→走进来→入侵
3717. invasive：[ɪn'vesɪv]adj. 侵略性的；攻击性的
结构分析：invasive=in（进入）+vas（走）+ive（形容词后缀）→侵略性的
3718. pervade：[pɚ'ved]vt. 遍及；弥漫
结构分析：pervade=per（向前，穿透）+vad（走）+e→穿透→遍及，弥漫
3719. pervasive：[pɚ'vesɪv]adj. 普遍的；到处渗透的；流行的
结构分析：pervasive=per（向前，穿透）+vas（走）+ive（形容词后缀）→普遍的
PIE词根156. [bookmark: _Toc513118788]*wed-(1)（水）
含义解释：
本意为“水”，引申出“波浪”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	hydor（n.水）
	unda（n.波浪）
undare（v.起波浪）
	watar（n.水）

	进入英语后的演变结果
	hydr-（水）
	und-（波浪，起波浪）
	water（n.水）


音变情况：
原始印欧语辅音w在希腊语中脱落，在拉丁语中音变为u，在日耳曼语中保持为w。
词根395. [bookmark: _Toc513118789]hydr-（水）
来源：希腊语名词hydor（水）。
组合形式：hydro-
3720. hydra：['haɪdrə]n.九头蛇；水螅；难以根除之祸害
结构分析：hydra=hydr（水）+a（名词后缀）→水中生物，水蛇→古希腊神话中的九头蛇，难以根除之祸害→水螅
3721. hydrant：['haɪdrənt]n.消防栓；水龙头；给水栓
结构分析：hydrant=hydr（水）+ant（形容词后缀）→（供）水的（设备）→消防栓
3722. hydrate：['haɪdret]n.水合物；氢氧化物vt.使成水化合物vi.与水化合
结构分析：hydrate=hydr（水）+ate（动词和形容词后缀）→与水化合，水合物
3723. hydrous：['haɪdrəs]adj.含水的；水合的
结构分析：hydrous=hydr（水）+ous（形容词后缀）→含水的，水合的
3724. hydraulic：[haɪ'drɔlɪk]adj.液压的；水力的；水力学的
结构分析；hydraulic=hydr（水）+aul（空管）+ic（形容词后缀）→水管的→水力的，液压的
3725. hydraulics：[haɪ'drɔlɪks]n.水力学；液压技术
结构分析：hydraulics=hydr（水）+aul（空管）+ics（学问）→与水管相关的学问→水力学，液压技术
3726. hydrogen：['haɪdrədʒən]n.氢，氢气
结构分析：hydrogen=hydro（水）+gen（生成）→生成水的元素→氢
3727. hydrophobia：['haɪdrə'fobɪə]n.狂犬病；恐水病
结构分析：hydrophobia=hydro（水）+phob（恐惧）+ia（病症）→恐水病→狂犬病
3728. anhydrous：[æn'haɪdrəs]adj.无水的
结构分析：anhydrous=an（无）+hydr（水）+ous（形容词后缀）→无水的
3729. carbohydrate：[,kɑrbo'haɪdret]n.碳水化合物；糖类
结构分析：carbohydrate=carbo（碳）+hydr（水）+ate（形容词后缀）→碳水的→碳水化合物
词根396. [bookmark: _Toc513118790]und-（波浪，起波浪）
来源：拉丁语名词unda（波浪），动词undare（起波浪）。
变体形式：ound-
3730. undulant：['ʌndjʊl(ə)nt]adj.波状的；起伏的，波浪形的
结构分析：undulant=und（波浪）+ul（指小名词后缀）+ant（形容词后缀）→小波浪的→波状的，起伏的
3731. undulate：['ʌndʒə'let]v.（使）起伏，（使）波动；（使）呈波浪形adj.波动的；起伏的；波浪形的
结构分析：undulate=und（波浪）+ul（指小名词后缀）+ate（动词和形容词后缀）→（使）波动，（使）呈波浪状；波动的，波浪状的
3732. undulation：['ʌndʒə'leʃən]n.波动；起伏
结构分析：undulation=und（波浪）+ul（指小名词后缀）+ation（动名词后缀）→波动，起伏
3733. abound：[ə'baʊnd]vi.富于；充满
结构分析：abound=ab（离开）+ound（起波浪）→水波荡漾，满溢而出→富于，充满
3734. abundance：[ə'bʌndəns]n.充裕，丰富
结构分析：abundance=ab（离开）++und（起波浪）+ance（名词后缀）→水波荡漾，满溢而出→充裕，丰富
3735. abundant：[ə'bʌndənt]adj.丰富的；充裕的；盛产的
结构分析：abundant=ab（离开）++und（起波浪）+ant（形容词后缀）→丰富的
3736. inundate：['ɪnʌndet]vt.淹没；泛滥；使充满
结构分析：inundate=in（进入）+und（起波浪）+ate（动词后缀）→掀起波浪涌入→淹没，泛滥，使充满
3737. inundation：[,ɪnʌn'deʃən]n.洪水；泛滥
结构分析：inundation=in（进入）+und（波浪）+ation（动名词后缀）→洪水，泛滥
3738. redundant：[rɪ'dʌndənt]adj.多余的，过剩的；冗长的，累赘的；被解雇的，失业的
结构分析：redundant=red（=re，再次）+und（起波浪）+ant（形容词后缀）→再次起波浪的→溢出的→多余的，过剩的
3739. redundance：[rɪ'dʌndəns]n.冗余；过多；重复
结构分析：redundance=red（=re，再次）+und（起波浪）+ance（名词后缀）→冗余
3740. surround：[sə'raʊnd]vt.围绕；包围
结构分析：surround=sur（越过）+ound（起波浪）→波浪越过→围绕，包围
PIE词根157. [bookmark: _Toc513118791]*weg-（警）
含义解释：
意为“活跃，警惕”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	vegere（v.活跃，兴旺）
vigere（v.活跃，兴旺）
vigil（adj.警惕的）
vigilare（v.监视）
	wakwo（v.醒来）
wakjan（v.注视，警戒）

	进入英语后的演变结果
	
	veg-/vig-（活跃）
vigil-（警惕，监视）
	wake（v.醒来）
watch（v.注视，警戒）


音变情况：
原始印欧语辅音w在拉丁语中音变为v，在日耳曼语中保持为w。
词根397. [bookmark: _Toc513118792]veg-/vig-（活跃）
来源：拉丁语动词vegere（活跃，兴旺），vigere（活跃，兴旺）。
3741. vegetable：['vɛdʒtəbl]n.蔬菜；植物
结构分析：vegetable=veg（活跃）+et（动词后缀）+able（能够）→能活跃生长的→植物→蔬菜
3742. vegetarian：[ˌvɛdʒəˈtɛrɪən]n.素食者；食草动物adj.素食的
结构分析：vegetarian=veget（=vegetable，植物）+arian（复合后缀）→只吃植物的→素食的，素食者
3743. vegetation：['vɛdʒə'teʃən]n.植物；植被；草木；单调的生活
结构分析：vegetation=veget（活跃）+ation（动名词后缀）→活跃生长的事物→植物，植被
3744. vigor：['vɪgɚ]n.活力，精力
结构分析：vigor=vig（活跃）+or（名词后缀）→活力，精力
3745. vigorous：['vɪɡərəs]adj.有力的；精力充沛的
结构分析：vigorous=vigor（活力，精力）+ous（形容词后缀）→充满活力的
词根398. [bookmark: _Toc513118793]vigil-（警惕，监视）
来源：拉丁语形容词vigil（警惕的），动词vigilare（监视）。
变体形式：veill-，在途经法语时发生的拼写改变
3746. vigil：['vɪdʒɪl]n.守夜；监视；不眠；警戒
3747. vigilance：['vɪdʒələns]n.警戒，警觉；警醒症
结构分析：vigilance=vigil（警惕的）+ance（名词后缀）→警戒，警觉
3748. vigilant：['vɪdʒələnt]adj.警惕的；警醒的；注意的；警戒的
结构分析：vigilant=vigil（警惕的）+ant（形容词后缀）→警惕的
3749. invigilate：[ɪn'vɪdʒɪlet]vi.监考；看守vt.监考
结构分析：invigilate=in（对其）+vigil（监视）+ate（动词后缀）→警惕地看着→监考，看守
3750. invigilation：[ɪn,vɪdʒə'leʃən]n.监考
结构分析：invigilation=invigilat(e)（监考，看守）+ion（名词后缀）→监考
3751. invigilator：[ɪn'vɪdʒɪleɪtə]n.监考人；监视器
结构分析：invigilator=invigilat(e)（监考，看守）+or（者）→监考人，监视器
3752. surveillance：[sɝ'veləns]n.监督；监视
结构分析：surveillance=sur（从上面）+veill（监视）+ance（名词后缀）→从上面监视→监督，监视
PIE词根158. [bookmark: _Toc513118794]*wegh-（运）
含义解释：
意为“坐车前往，用车运输”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	vehere（v.交通，运输）
via（n.道路，交通）
	wegaz（n.道路，途经）
wagnaz（n.四轮马车）

	进入英语后的演变结果
	
	veh-（交通，运输）
vi-（道路，交通）
	way（n.道路，途径）
wagon（n.货车，四轮马车）


音变情况：
原始印欧语辅音w在拉丁语中音变为v，在日耳曼语中保持为w。
词根399. [bookmark: _Toc513118795]veh-/vect-（交通，运输）
来源：拉丁语动词vehere（交通，运输）及其完成分词vectus。
3753. vehicle：[ˈviəkəl]n.车辆；交通工具；运载工具；传播媒介
结构分析：vehicle=vehi（交通，运输）+cle（名词后缀）→车辆，交通工具
3754. vehicular：[vi'hɪkjəlɚ]adj.车辆的；作为媒介的；用车辆运载的
结构分析：vehicular=vehi（交通，运输）+cul（名词后缀）+ar（形容词后缀）→车辆的
3755. vector：['vɛktɚ]n.矢量，向量；航线；媒介，载体
结构分析：vector=vect（交通，运输）+or（者）→交通者，运载者→矢量，载体
3756. convection：[kən'vɛkʃən]n.对流；传送
结构分析：convection=con（一起）+vect（交通，运输）+ion（名词后缀）→一起交通，一起运输→对流，传送
词根400. [bookmark: _Toc513118796]vi-（道路，旅行）
来源：拉丁语名词via（道路，旅行）。
变体形式：voy-/vey-/voy-
3757. via：[ˈvaɪə,ˈviə]prep.渠道，通过；经由
结构分析：via=vi（道路）+a（名词后缀）→道路，途径→渠道，通过
3758. viaduct：['vaɪədʌkt]n.高架桥；高架铁路
结构分析：viaduct=via（道路）+duct（引导）→引导的道路→高架桥
3759. viatic：[vai'ætik]adj.道路的；旅行的
结构分析：viatic=vi（道路，旅行）+atic（形容词后缀）→道路的，旅行的
3760. deviate：['divɪet]v.（使）偏离；脱离
结构分析：deviate=de（离开）+vi（道路）+ate（动词后缀）→偏离
3761. deviation：['divɪ'eʃən]n.偏差；误差；背离
结构分析：deviation=de（离开）+vi（道路）+ation（动名词后缀）→偏离
3762. devious：['divɪəs]adj.偏离正道的；迂回的；不光明正大的
结构分析：devious=de（离开）+vi（道路）+ous（形容词后缀）→偏离正道的
3763. obvious：['ɑbvɪəs]adj.明显的；显著的；显而易见的
结构分析：obvious=ob（在前面，正对着）+vi（道路）+ous（形容词后缀）→在道路前方的，正对着人的→明显的
3764. previous：['privɪəs]adj.以前的；早先的；过早的
结构分析：previous=pre（在前面）+vi（道路）+ous（形容词后缀）→走在前面的→以前的
3765. trivia：['trɪvɪə]n.琐事
结构分析：trivia=tri（三）+vi（道路）+a（名词后缀）→三岔路口→公共场所→司空见惯之事→琐事
3766. trivial：['trɪvɪəl]adj.不重要的；微不足道的；琐碎的；琐细的
结构分析：trivial=tri（三）+vi（道路）+al（形容词后缀）→三岔路口的→公共场所的→司空见惯的→不重要的，琐碎的
3767. voyage：['vɔɪɪdʒ]n.航行；航程
结构分析：voyage=voy（旅行）+age（名词后缀）→航行
3768. convey：[kən've]vt.传达，表达；运输；让与
结构分析：convey=con（一起）+vey（旅行）→一起旅行→传达，运输
3769. convoy：['kɑnvɔɪ]n.护送；护卫；护航队vt.护航；护送
结构分析：convoy=con（一起）+voy（旅行）→一起旅行→护航，护送
3770. envoy：['ɛnvɔɪ]n.使者；全权公使
结构分析：envoy=en（使）+voy（旅行）→使其出门旅行→派遣出去的人→使者
PIE词根159. [bookmark: _Toc513118797]*weid-（见）
含义解释：
意为“看”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	idein（v.看）
idea（n.形态，外观，种类）
	videre（v.看）
	wissaz（adj.见多识广的）
wit-（见识，知道）

	进入英语后的演变结果
	ide-（观念）
	vid-/vis-（看）
	wis-/wit-（见识，知道）


音变情况：
原始印欧语辅音w在希腊语中脱落，在拉丁语中音变为v，在日耳曼语中保持为w。
词根401. [bookmark: _Toc513118798]ide-（外观、观念）
来源：希腊语动词idein（看）和名词idea（形态，外观，种类）。
组合形式：ideo-
3771. idea：[aɪ'diə]n. 想法；主意；概念
结构分析：idea=ide（观念）+a（名词后缀）→概念，想法
3772. ideal：[aɪ'diəl]adj. 理想的；完美的；想象的；不切实际的n. 理想；典范
结构分析：ideal=ide（观念）+al（形容词后缀）→观念的，想象的→理想的
3773. ideate：['aɪdɪet]vi. 形成概念；设想vt. 对…形成概念；想象
结构分析：ideate=ide（观念）+ate（动词后缀）→形成观念，形成概念
3774. ideology：[ˌaɪdiˈɑlədʒi]n. 意识形态；思想意识；观念学
结构分析：ideology=ideo（观念）+logy（学科）→观念学，意识形态
3775. ideological：[,aɪdɪə'lɑdʒɪkl]adj. 思想的；意识形态的
结构分析：ideological=ideo（观念）+log（学科）+ical（形容词后缀）→意识形态的
词根402. [bookmark: _Toc513118799]vid-/vis-（看）
来源：拉丁语动词videre（看）及其完成分词visus。
变体形式：view-/vey-/voy-/vy-
3776. video：['vɪdɪo]n.视频；录像，录像机；电视adj.视频的；录像的；电视的
结构分析：video=vid（看）+eo→可看之物→视频
3777. visible：['vɪzəbl]adj.明显的；看得见的
结构分析：visible=vis（看）+ible（能够）→看得见的
3778. vision：['vɪʒən]n.视力；场景；幻象；想象力
结构分析：vision=vis（看）+ion（名词后缀）→视力，场景
3779. visit：['vɪzɪt]n.访问；参观v.访问；参观；视察
结构分析：visit=vis（看）+it（反复动词形式）→反复看→参观
3780. visitor：['vɪzɪtɚ]n.访问者，参观者；视察者
结构分析：visitor=visit（参观，访问）+or（者）→参观者，访问者
3781. visual：['vɪʒʊəl]adj.视觉的，视力的
结构分析：visual=vis（看）+ual（形容词后缀）→视觉的
3782. visa：['vizə]n.签证
结构分析：visa=vis（看）+a（名词后缀）→已经查看审核过的文件→签证
3783. visage：[ˈvɪzɪdʒ]n.面貌，容貌；外表
结构分析：visage=vis（看）+age（名词后缀）→看到的样子→面貌
3784. advise：[əd'vaɪz]v.建议；劝告；忠告
结构分析：advise=ad（去）+vis（看）+e→在我看来，我的看法→建议
3785. advisable：[əd'vaɪzəbl]adj.明智的，可取的，适当的
结构分析：advisable=advis(e)（建议）+able（值得）→值得建议的→明智的，可取的
3786. advice：[ədˈvaɪs]n.建议；忠告；劝告
结构分析：advice=ad（去）+vic（=vis，看）+e→在我看来，我的看法→建议
3787. evidence：['ɛvɪdəns]n.证据，证明；迹象；明显
结构分析：evidence=e（出来）+vid（看）+ence（名词后缀）→能看出（结论）的事物→证据，迹象
3788. evident：['ɛvɪdənt]adj.明显的；明白的
结构分析：evident=e（出来）+vid（看）+ent（形容词后缀）→能看出来的→明显的
3789. invidious：[ɪn'vɪdɪəs]adj.诽谤的；不公平的；引起反感的；易招嫉妒的
结构分析：invidious=in（对其，使其）+vid（看）+ious（形容词后缀）→（怀有恶意地）看的→嫉妒的，易招嫉妒的→诽谤的；引起反感的
3790. invisible：[ɪn'vɪzəbl]adj.无形的，看不见的
结构分析：invisible=in（不）+vis（看）+ible（能够）→看不见的
3791. provide：[prə'vaɪd]v.提供；供应；装备
结构分析：provide=pro（提前）+vid（看）+e→提前看→预先准备→（有计划地）供应
3792. providence：['prɑvɪdəns]n.天意；深谋远虑
结构分析：providence=pro（提前）+vid（看）+ence（名词后缀）→预先准备→（老天爷的）深谋远虑→天意
3793. provision：[prə'vɪʒn]n.规定；条款；准备；供应品
结构分析：provision=pro（提前）+vis（看）+ion（名词后缀）→提前看到，预先准备→预先准备好的东西→规定，条款，供应物
3794. improvise：['ɪmprəvaɪz]v.即兴创作；即兴表演；临时做；临时提供
结构分析：improvise=im（不）+pro（提前）+vis（看）+e→没有预先准备→即兴创作
3795. improvisation：[,ɪmprəvaɪ'zeʃən]n.即兴创作；即席演奏
结构分析：improvisation=im（不）+pro（提前）+vis（看）+ation（动名词后缀）→即兴创作
3796. prudent：['prʊdnt]adj.谨慎的；精明的；节俭的
结构分析：prudent=prud（=provid，提前看）+ent（形容词后缀）→有远见的，未雨绸缪的→谨慎的，精明的，节俭的
3797. prudence：['prʊdns]n.审慎
结构分析：prudence=prud（=provid，提前看）+ence（名词后缀）→未雨绸缪→审慎
3798. revise：[rɪ'vaɪz]n.v.修正；校正；复习
结构分析：revise=re（再次）+vis（看）+e→再次看→复习，修正
3799. revision：[rɪ'vɪʒən]n.修正；复习；修订本
结构分析：revision=re（再次）+vis（看）+ion（名词后缀）→再次看→修正
3800. television：[tɛləˌvɪʒən]n.电视，电视机；电视业，缩写为TV
结构分析：television=tele（远程）+vis（看）+ion（名词后缀）→远程观看→电视
3801. supervise：['sʊpɚ'vaɪz]v.监督；管理；指导
结构分析：supervise=super（在上面）+vis（看）+e→从高处往下看→监督
3802. view：[vju]n.观察；视野；意见；风景vt.观察；查看
3803. viewer：['vjuɚ]n.观察者；观看者；观众
结构分析：viewer=view（看）+er（者）→观看者，观众
3804. interview：['ɪntɚvju]n.接见，采访；面试，面谈vt.采访；接见；对…进行面谈；对某人进行面试
结构分析：interview=inter（在中间，彼此）+view（看）→彼此看→见面，面谈→采访，面试
3805. preview：['pri'vjʊ]n.v.预览；试映；预演；事先查看
结构分析：preview=pre（提前）+view（看）→提前看，预览
3806. review：[rɪ'vju]n.v.回顾；复习；评论
结构分析：review=re（回）+view（看）→回顾
3807. clairvoyant：[klɛr'vɔɪənt]n.千里眼；明察秋毫者adj.千里眼的；视力超人的
结构分析：clairvoyant=clair（清楚）+voy（看）+ant（形容词后缀）→看得清楚的→千里眼，千里眼的
3808. clairvoyance：[klɛr'vɔɪəns]n.千里眼；异常的洞察力；神视
结构分析：clairvoyance=clair（清楚）+voy（看）+ance（名词后缀）→看得清楚→千里眼
3809. envy：['ɛnvi]n.嫉妒，妒忌；羡慕vt.嫉妒，妒忌；羡慕vi.感到妒忌；显示出妒忌
结构分析：envy=en（对其）+vy（看）→（怀有恶意地）看一眼→嫉妒，羡慕
3810. envious：['ɛnvɪəs]adj.羡慕的；嫉妒的
结构分析：envious=envi（=envy，羡慕，嫉妒）+ous（形容词后缀）→羡慕的，嫉妒的
3811. survey：[ˈsɝˌve;(forv.)sɝˈve]n.v.调查；勘测；测量；审视；俯瞰；纵览
结构分析：survey=sur（在上面）+vey（看）→俯瞰，审视→调查，勘测
词根403. [bookmark: _Toc513118800]wis-/wit-（见识，知道）
来源：日耳曼语wissaz（见多识广的），词根wit-（见识，知道）。
3812. wise：[waɪz]adj.明智的；聪明的；博学的
结构分析：wise=wis（见识）+e→见多识广的→明智的
3813. wisdom：['wɪzdəm]n.智慧，才智；明智；学识
结构分析：wisdom=wis（见识）+dom（名词后缀）→智慧，明智
3814. wit：[wɪt]n.智慧；才智；智力
3815. witness：[ˈwɪtnɪs]n.证人；目击者；证据vt.目击；证明；为…作证vi.作证人
结构分析：witness=wit（见识，知道）+ness（名词后缀）→目击→证明
PIE词根160. [bookmark: _Toc513118801]*weik-(1)（村）
含义解释：
意为“村落、部落”
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	oikos（n.住宅，栖息地）
	villa（n.村舍，农场）
vicus（n.村庄）
vicinus（adj.街坊的，邻近的）
	

	进入英语后的演变结果
	ec-（家居，生态）
	vill-（村舍）
vicin-（邻近）
	


音变情况：
原始印欧语辅音w在希腊语中脱落，在拉丁语中音变为v。
词根404. [bookmark: _Toc513118802]ec-（家居，生态）
来源：希腊语名词oikos（n.住宅，栖息地）。
组合形式：eco-
3816. ecology：[ɪ'kɑlədʒi]n.生态学；社会生态学
结构分析：ecology=eco（生态）+logy（学科）→生态学
3817. ecological：['ikə'lɑdʒɪkl]adj.生态的，生态学的
结构分析：ecological=ecolog(y)（生态学）+ical（形容词后缀）→生态的，生态学的
3818. economy：[ɪˈkɑnəmɪ]n.经济；节约；理财
结构分析：economy=eco（居家）+nom（管理）+y（名词后缀）→对居家过日子的管理→经济，节约，理财
3819. economic：[ˌikəˈnɑmɪk]adj.经济的，经济上的；经济学的
结构分析：economic=eco（居家）+nom（管理）+ic（形容词后缀）→经济的，经济上的，经济学的
3820. economical：[,ɛkə'nɑmɪkl]adj.经济的；节约的；合算的
结构分析：economical=eco（居家）+nom（管理）+ical（形容词后缀）→经济的，节约的，合算的
3821. economics：['ikə'nɑmɪks;'ɛkə'nɑmɪks]n.经济学；国家的经济状况
结构分析：economics=eco（居家）+nom（管理）+ics（学问）→经济学
3822. economist：[ɪ'kɑnəmɪst]n.经济学者；节俭的人
结构分析：economist=eco（居家）+nom（管理）+ist（专业人士）→经济学者
3823. heteroecious：[,hetə'riːʃəs]adj.（细菌等）转主寄生的；异种寄生的
结构分析：heteroecious=hetero（异）+ec（家居）+ious（形容词后缀）→住在另一个房屋的→转主寄生的
3824. monoecious：[mo'niʃəs]adj.雌雄同株的；雌雄同体的
结构分析：monoecious=mono（单一）+ec（家居）+ious（形容词后缀）→住在同一个房屋里的→雌雄同株的，雌雄同体的
词根405. [bookmark: _Toc513118803]vill-（村舍）
来源：拉丁语名词villa（村舍，农场）。
3825. villa：['vɪlə]n.乡村别墅；郊区住宅
结构分析：villa=vill（村舍）+a（名词后缀）→乡村别墅，郊区住宅
3826. village：['vɪlɪdʒ]n.乡村；村庄；（动物的）群落；村民（总称）
结构分析：village=vill（村舍）+age（名词后缀）→村舍的聚集→乡村
3827. villager：['vɪlɪdʒɚ]n.乡村居民，村民
结构分析：villager=villag(e)（乡村）+er（者）→住在乡村的人→乡村居民
3828. villain：['vɪlən]n.坏人，恶棍；戏剧、小说中的反派角色；顽童；罪犯
结构分析：villain=vill（村舍）+ain（形容词后缀）→村舍的（人）→农场里干活的人→农奴，地位卑贱者→坏人，恶棍
3829. villein：['vɪlen]n.农奴；佃农
结构分析：villein=vill（村舍）+ein（=ain，形容词后缀）→农场里干活的人→农奴，佃农
词根406. [bookmark: _Toc513118804]vicin-（邻近）
来源：拉丁语形容词vicinus（街坊的，邻近的），来自名词vicus（村庄）。
3830. vicinage：['vɪsənɪdʒ]n.邻居；附近，附近的地区
结构分析：vicinage=vicin（邻近）+age（名词后缀）→邻居，附近
3831. vicinity：[və'sɪnəti]n.邻近，附近；近处
结构分析：vicinity=vicin（邻近）+ity（名词后缀）→邻近，附近
PIE词根161. [bookmark: _Toc513118805]*weik-(2)（转）
含义解释：
意为“弯曲，回转”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	vicis（n.转变，演替）
	wikon（n.周，周而复转）

	进入英语后的演变结果
	
	vic-（代理，演替）
	week（n.周，星期）


音变情况：
原始印欧语辅音w在拉丁语中音变为v，在日耳曼语中保持为w。
词根407. [bookmark: _Toc513118806]vic-（代理，演替）
来源：拉丁语名词vicis（转变，演替）。
3832. vicar：['vɪkɚ]n.教区牧师，教堂牧师；传教牧师；代理人
结构分析：vicar=vic（代理）+ar（形容词后缀）→代理的（人）→（上帝的）代理人→牧师
3833. vicarious：[vaɪ'kɛrɪəs]adj.替代的；代理的；感同身受的
结构分析：vicarious=vic（代理）+arious（形容词后缀）→替代的，代理的
3834. vice：[vaɪs]adj.副的；代替的
结构分析：vice=vic（代理）+e→代理的→副的，代替的
3835. vicissitude：[vɪ'sɪsɪtud]n.变迁；盛衰；变化无常；变迁兴衰
结构分析：vicissitude=vic（演替）+(c)iss（=cess，走）+itude（名词后缀）→变迁
PIE词根162. [bookmark: _Toc513118807]*wekw-（言）
含义解释：
意为“说话，言语”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	epos（v.言语，诗歌）
	vox（n.声音，言语）
vocare（v.呼喊）
	

	进入英语后的演变结果
	ep-（言语，诗歌）
	voc-（呼喊，声音）
	


音变情况：
原始印欧语辅音w在希腊语中脱落，在拉丁语中音变为v。
词根408. [bookmark: _Toc513118808]ep-（言语，诗歌）
来源：希腊语名词epos（言语，诗歌）。
3836. epic：['ɛpɪk]adj.史诗的，叙事诗的n.史诗；叙事诗；史诗般的作品
结构分析：epic=ep（诗歌）+ic（形容词后缀）→史诗的
3837. epos：['epɔs]n.叙事诗；史诗；初期口传的叙事诗
结构分析：epos=ep（诗歌）+os（名词后缀）→史诗，叙事诗
3838. cacoepy：[kə'koɛpi]n.发音不准
结构分析：cacoepy=caco（坏，错）+ep（言语）+y（名词后缀）→发音不准
3839. orthoepy：[ɔr'θoəpi]n.正音学；标准发音
结构分析：orthoepy=ortho（正）+ep（言语）+y（名词后缀）→标准发音
词根409. [bookmark: _Toc513118809]voc-（呼喊，声音）
来源：拉丁语名词vox（声音，言语）的属格形式vocis，动词vocare（呼喊）。
变体形式：voic-/vok-/vow-
3840. voice：[vɔɪs]n.声音；嗓音
结构分析：voice=voic（呼喊）+e→声音
3841. vocal：['vokl]adj.声音的；嗓音的；元音的；有声的n.元音；声乐
结构分析：vocal=voc（声音，嗓音）+al（形容词后缀）→声音的，嗓音的
3842. vocation：[vo'keʃən]n.职业；使命；天职；神召
结构分析：vocation=voc（呼喊）+ation（动名词后缀）→上天的召唤→天职，神召→职业，使命
3843. vocabulary：[və'kæbjəlɛri]n.词汇；词汇表
结构分析：vocabulary=voc（呼喊）+abul（=able，能够）+ary（名词后缀）→能够说出来的东西的集合→词汇
3844. vowel：['vaʊəl]n.元音；母音adj.元音的
结构分析：vowel=vow（=voc，嗓音）+el（形容词后缀）→用嗓子发的音的→元音
3845. advocate：[ˈædvəkeɪt]vt.提倡，主张，拥护n.提倡者；支持者
结构分析：advocate=ad（去）+voc（呼喊）+ate（动词后缀）→上前大声疾呼→提倡
3846. advocation：[,ædvə'keɪʃən]n.拥护；支持；辩护
结构分析：advocation=ad（去）+voc（呼喊）+ation（动名词后缀）→拥护
3847. avocation：['ævo'keʃən]n.副业；业余爱好；嗜好
结构分析：avocation=a(b)（离开）+voc（呼喊）+ation（动名词后缀）→呼喊离开（本职工作）→业余爱好
3848. convocation：[,kɑnvə'keʃən]n.召集；集会；教士会议；评议会
结构分析：convocation=con（一起）+voc（呼喊）+ation（动名词后缀）→喊到一起→召集，集会
3849. equivocal：[ɪ'kwɪvəkl]adj.模棱两可的；有歧义的；可疑的
结构分析：equivocal=equi（相等）+voc（呼喊）+al（形容词后缀）→（两边）呼声相等的→模棱两可的
3850. evoke：[ɪ'vok]vt.引起；唤起；召来
结构分析：evoke=e（出来）+vok（呼喊）+e→喊出来→引起，唤起
3851. evocation：[,ɛvo'keʃən]n.招魂；唤起；唤出
结构分析：evocation=e（出来）+voc（呼喊）+ation（动名词后缀）→唤出→招魂
3852. evocative：[ɪ'vɑkətɪv]adj.唤起的；唤出的
结构分析：evocative=e（出来）+voc（呼喊）+ative（形容词后缀）→唤出的，唤起的
3853. invoke：[ɪn'vok]vt.祈求；恳求；调用；引起
结构分析：invoke=in（对其）+vok（呼喊）+e→对其呼喊→祈求，恳求→调用，引起
3854. invocation：[,ɪnvə'keʃən]n.祈祷；符咒；(法院对另案的)文件调取；(法权的)行使
结构分析：invocation=in（对其）+voc（呼喊）+ation（动名词后缀）→祈祷，调取
3855. invocative：[in'vɔkətiv'invəukeitiv]adj.祈愿的；祈求的
结构分析：invocative=in（对其）+voc（呼喊）+ative（形容词后缀）→祈求的
3856. provoke：[prə'vok]vt.招惹；激怒；驱使；煽动
结构分析：provoke=pro（向前向外）+vok（呼喊）+e→喊出来→招惹，激怒
3857. provocation：[,prɑvə'keʃən]n.挑衅；激怒；挑拨
结构分析：provocation=pro（向前向外）+voc（呼喊）+ation（动名词后缀）→挑衅，激怒
3858. provocative：[prə'vɑkətɪv]adj.挑衅的；激怒的；刺激的
结构分析：provocative=pro（向前向外）+voc（呼喊）+ative（形容词后缀）→挑衅的
3859. revoke：[rɪ'vok]vt.撤回，取消；废除vi.藏牌；有牌不跟n.有牌不跟
结构分析：revoke=re（回来）+vok（呼喊）+e→喊回来→撤回，取消
3860. revocation：[,rɛvə'keʃən]n.取消；撤回；废除
结构分析：revocation=re（回来）+voc（呼喊）+ation（动名词后缀）→撤回，取消
3861. revocative：['revəkeitiv,ri'vɔkə-]adj.撤回的；废止的；取消的（等于revocatory）
结构分析：revocative=re（回来）+voc（呼喊）+ative（形容词后缀）→撤回的
PIE词根163. [bookmark: _Toc513118810]*wel-(1)（愿）
含义解释：
意为“希望，意愿”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	velle/vol-（v.希望）
	willjan（v.希望）

	进入英语后的演变结果
	
	vol-（希望）
	will（v.希望）


音变情况：
原始印欧语辅音w在拉丁语中音变为v，在日耳曼语中保持为w。
词根410. [bookmark: _Toc513118811]vol-（希望，意愿）
来源：拉丁语动词velle（希望）的第一人称动词形式volo（我希望）。
3862. volition：[vəˈlɪʃən]n.意志，意志力；决断力
结构分析：volition=vol（希望，意愿）+ition（动名词后缀）→意志
3863. voluntary：['vɑləntɛri]adj.自愿的；志愿的；自发的；故意的
结构分析：voluntary=vol（希望，意愿）+unt（=ant，形容词后缀）+ary（形容词后缀）→自愿的，自发的
3864. involuntary：[ɪn'vɑləntɛri]adj.无意识的；不知不觉的；非自愿的
结构分析：involuntary=in（不）+voluntary（自愿的）→非自愿的，无意识的
3865. volunteer：[,vɑlən'tɪr]n.志愿者；志愿兵adj.志愿的vi.自愿vt.自愿提供
结构分析：volunteer=vol（希望，意愿）+unt（形容词后缀）+eer（者）→志愿者
3866. benevolence：[bə'nɛvələns]n.好意；仁慈；善行
结构分析：benevolence=bene（好）+vol（意愿）+ence（名词后缀）→好意，仁慈
3867. benevolent：[bə'nɛvələnt]adj.好意的；仁慈的；慈善的；亲切的
结构分析：benevolent=bene（好）+vol（意愿）+ent（形容词后缀）→好意的，仁慈的
3868. malevolence：[mə'lev(ə)l(ə)ns]n.恶意，怨恨；狠毒
结构分析：malevolence=male（坏）+vol（意愿）+ence（名词后缀）→恶意
3869. malevolent：[mə'lɛvələnt]adj.恶意的；恶毒的；坏心肠的
结构分析：malevolent=male（坏）+vol（意愿）+ent（形容词后缀）→恶意的
PIE词根164. [bookmark: _Toc513118812]*wel-(2)（滚）
含义解释：
意为“旋转，滚动”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	helix（n.螺旋）
	volvere（v.滚，卷，转动）
valva（n.门扇，“可转动之物”）
	walt-（转）
walwon（v.打滚）

	进入英语后的演变结果
	helix-/helic-（螺旋）
	volv-/volu-/volut-（转，滚，卷）
valv-（阀门，瓣膜）
	waltz（n.华尔兹，圆舞，圆舞曲）
wallow（v.打滚，沉溺）


音变情况：
原始印欧语辅音w在希腊语中脱落后添加h，在拉丁语中音变为v，在日耳曼语中保持为w。
词根411. [bookmark: _Toc513118813]helix-/helic-（螺旋）
来源：希腊语名词helix（螺旋）及其属格形式helikos。
3870. helix：['hilɪks]n.螺旋，螺旋状物；耳轮
3871. helical：['hɛlɪkl]adj.螺旋形的
结构分析：helical=helic（螺旋）+al（形容词后缀）→螺旋形的
3872. helicity：[hɪ'lɪsəti]n.螺旋性
结构分析：helicity=helic（螺旋）+ity（名词后缀）→螺旋性
3873. helicopter：['hɛlɪkɑptɚ]n.直升飞机
结构分析：helicopter=helico（螺旋的）+pter（翅）→螺旋的翅膀→直升飞机
词根412. [bookmark: _Toc513118814]volv-/volu-/volut-（转，滚，卷）
来源：拉丁语动词volvere（滚，卷，转动）及其完成分词volutus。
变体形式：volt-
3874. Volvo：['vɔlvəu]n.沃尔沃（瑞典汽车品牌）
结构分析：Volvo=volv（滚）+o（名词后缀）→滚滚向前→沃尔沃
3875. volume：['vɑljum]n.量；体积；卷；音量；大量；册
结构分析：volume=volu（卷）+me（名词后缀）→卷起来的东西→卷，册→量，大量，音量
3876. circumvolve：[,sɜːkəm'vɒlv]vi.旋转；盘绕vt.使…盘旋而转
结构分析：circumvolve=circum（环）+volv（转）+e→旋转，盘绕
3877. circumvolution：[sɚ,kʌmvə'lʊʃən]n.盘绕；旋转
结构分析：circumvolution=circum（环）+volut（转）+ion（名词后缀）→旋转，盘绕
3878. convolute：['kɑnvə,lʊt]v.盘绕；缠绕adj.卷曲的；盘绕的；缠绕
结构分析：convolute=con（一起）+volut（转）+e→一起转→盘绕，盘绕的
3879. convoluted：['kɑnvəlutɪd]adj.错综复杂的；费解的
结构分析：convoluted=con（一起）+volut（转）+ed（过去分词形式）→缠绕在一起的→错综复杂的
3880. convolution：[,kɑnvə'luʃən]n.卷积；回旋；盘旋；卷绕
结构分析：convolution=con（一起）+volut（转）+ion（名词后缀）→卷绕，卷积
3881. devolve：[dɪ'vɑlv]vt.转移；移交；下放vi.被移交；被转移；转让
结构分析：devolve=de（向下）+volut（转）+e→转到下面→转移，下放
3882. devolution：['dɛvə'lʊʃən]n.转移；传下；移交；委付；权力下放
结构分析：devolution=de（向下）+volut（转）+ion（名词后缀）→转到下面→转移，传下
3883. evolve：[ɪ'vɑlv]v.发展，进化；逐步形成
结构分析：evolve=e（出来）+volv（滚）+e→滚动展开→进化
3884. evolution：[ivəˈluʃən]n.进化；演变；进展
结构分析：evolution=e（出来）+volut（滚）+ion（名词后缀）→滚动展开→进化
3885. evolutionary：[,ivə'luʃənɛri]adj.进化的；发展的；渐进的
结构分析：evolutionary=evolution（进化）+ary（形容词后缀）→进化的
3886. involve：[ɪn'vɑlv]vt.包含；牵涉；使陷于；潜心于
结构分析：involve=in（进入）+volv（卷）+e→卷入→包含，牵涉
3887. involvement：[ɪn'vɔlvmənt]n.牵连；包含；混乱
结构分析：involvement=involve（牵涉）+ment（名词后缀）→牵连，包含
3888. involute：[,ɪnvə'ljʊt]adj.内卷的；错综复杂的n.渐伸线vi.内卷；恢复原状
结构分析：involute=in（进入）+volut（卷）+e→内卷，内卷的
3889. involution：[,ɪnvə'lʊʃən]n.卷入；纠缠；错综复杂；乘方
结构分析：involution=in（进入）+volut（卷）+ion（名词后缀）→卷入，纠缠
3890. revolt：[rɪ'volt]vi.反抗；反叛；反感vt.使反感；使恶心n.反抗；叛逆；反感
结构分析：revolt=re（向后）+volt（转）→向后翻转→颠覆，推翻→反抗，反叛，反感
3891. revolve：[rɪ'vɔlv]v.（使）旋转；（使）循环；反复考虑n.旋转；循环
结构分析：revolve=re（向后）+volv（转）+e→向后翻转→旋转
3892. revolution：['rɛvə'lʊʃən]n.革命；旋转；运行；循环
结构分析：revolution=re（向后）+volut（转动）+ion（名词后缀）→向后翻转→颠覆，推翻→革命
3893. revolutionary：['rɛvə'lʊʃə'nɛri]adj.革命的；旋转的；大变革的n.革命者
结构分析：revolutionary=revolution（革命）+ary（形容词后缀）→革命的（人）
词根413. [bookmark: _Toc513118815]valv-（阀门，瓣膜）
来源：拉丁语名词valva（门扇，“可转动之物”）。
3894. valve：[vælv]n.阀门；活门；瓣膜
结构分析：valve=valv（阀门，瓣膜）+e→阀门，瓣膜
3895. valvule：['vælvjuːl]n.小瓣；瓣膜
结构分析：valvule=valv（阀门，瓣膜）+ule（指小名词后缀）→小瓣，瓣膜
3896. valvular：['vælvjəlɚ]adj.瓣的；瓣形的；活门的
结构分析：valvular=valvul(e)（小瓣，瓣膜）+ar（形容词后缀）→瓣的，活门的
PIE词根165. [bookmark: _Toc513118816]*wer-(2)（转）
含义解释：
意为“转”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	vertere（v.转）
vergere（v.转，倾向）
vermis（n.蠕虫，“身体能转动的虫”）
	werth-（转向）
writh-（转，扭）
wreik-（扭，拧）
wreng-（转，扭）
wurmiz（n.蠕虫）

	进入英语后的演变结果
	
	vert-/vers-（转）
verg-（转，倾向）
verm-（蠕虫）
	-ward（朝向）
wr-（转，绕，扭，拧）
worm（n.蠕虫）


音变情况：
原始印欧语辅音w在拉丁语中音变为v，在日耳曼语中保持为w。
词根414. [bookmark: _Toc513118817]vert-/vers-（转）
来源：拉丁语动词vertere（转）及其完成分词versus。
3897. version：['vɝʒn]n.版本；译文
结构分析：version=vers（转）+ion（名词后缀）→转换的结果→版本，译文
3898. versatile：['vɝsətl]adj.通用的；万能的；多面手的；多才多艺的
结构分析：versatile=vers（转）+at（动词后缀）+ile（易于……的）→易于转换的→通用的，万能的，多面手的，多才多艺的
3899. verse：[vɝs]n.诗；诗句；诗行；诗节；韵文
结构分析：verse=vers（转）+e→转到下一行→诗歌中的行→诗句，诗行→诗，韵文
3900. versus：['vɝsəs]prep.对；与……相对；对抗；以……为对手
结构分析：versus=vers（转）+us（完成分词形式）→转过来面对→对，以……为对手
3901. vertex：['vɝtɛks]n.顶点；头顶；天顶
结构分析：vertex=vert（转）+ex（名词后缀）→开始拐弯的位置→顶点
3902. vertical：['vɝtɪkl]adj.垂直的，直立的；头顶的，顶点的
结构分析：vertical=vert（转）+ical（形容词后缀）→转弯的，方向从向上转为向下的→顶点的→垂直的
3903. vertigo：['vɝtɪɡo]n.晕头转向，眩晕
结构分析：vertigo=vert（转）+igo（名词后缀）→转向→晕头转向，眩晕
3904. vortex：['vɔrtɛks]n.涡流；漩涡；（动乱，争论等的）中心；旋风
结构分析：vortex=vort（=vert，转）+ex（名词后缀）→旋转→涡流，漩涡，旋风
3905. adverse：[ædˈvɚs,ˈædˌvɚs]adj.不利的；相反的；敌对的
结构分析：adverse=ad（趋向）+vers（转）+e→转过来对着的→反对的，敌对的
3906. adversity：[əd'vɝsəti]n.逆境；不幸；灾难；灾祸
结构分析：adversity=ad（趋向）+vers（转）+ity（名词后缀）→逆境，不幸
3907. advert：[ædˈvɚt]vi.注意到；谈到
结构分析：advert=ad（趋向）+vert（转）→（注意力、话题）转过去→注意到，谈到
3908. advertise：['ædvɚtaɪz]v.做广告，为……做广告；宣传，通知
结构分析：advertise=ad（趋向）+vert（转）+ise（动词后缀）→使人的注意力转过来→广而告之
3909. advertisement：[,ædvɚ'taɪzmənt]n.广告，宣传
结构分析：advertisement=advertise（做广告）+ment（名词后缀）→广告
3910. anniversary：[,ænɪ'vɝsəri]n.周年纪念日
结构分析：anniversary=anni（年）+vers（转）+ary（形容词后缀）→每年都会转到的（日子）→周年纪念日
3911. avert：[ə'vɝt]vt.避免；避开；把…转到一边去，转移
结构分析：avert=a（=ab，离开）+vert（转）→转身离开→避开，转移
3912. averse：[ə'vɝs]adj.反对的；不愿意的
结构分析：averse=a（=ab，离开）+vers（转）+e→转身离开的→反对的，不愿意的
3913. aversion：[ə'vɝʒn]n.厌恶；反感；讨厌的人
结构分析：aversion=a（=ab，离开）+vers（转）+ion（名词后缀）→转身离开→厌恶
3914. controversy：[ˈkɑntrəvɝsɪ]n.争论；论战；辩论
结构分析：controversy=contro（相反）+vers（转）+y（名词后缀）→朝相反的方向转→争论，辩论
3915. controversial：[,kɑntrə'vɝʃl]adj.有争议的
结构分析：controversial=controversi（争议）+al（形容词后缀）→有争议的
3916. converse：[kən'vəʳs]adj.相反的，逆向的；颠倒的vi.交谈，谈话；认识
结构分析：converse=con（一起或加强语气）+vers（转）+e→一起转；或转过去→交谈；逆向的
3917. conversation：[,kɑnvɚ'seʃən]n.交谈，会话；会谈
结构分析：conversation=con（一起）+vers（转）+ation（动名词后缀）→一起转来转去→交谈
3918. conversion：[kən'vɝʒn]n.转换；变换；兑换；改变信仰
结构分析：conversion=con（加强语气）+vers（转）+ion（名词后缀）→转换
3919. convert：[kən'vɝt]v.（使）转变；（使）改变信仰n.皈依者；改变宗教信仰者
结构分析：convert=con（加强语气）+vert（转）→转变
3920. converter：[kən'vɝtɚ]n.变流器，整流器；转化器
结构分析：converter=convert（转变）+er（者）→转化器，变流器
3921. divert：[dɪˈvɚt]v.转移；使转向；使偏移；消遣，分散注意力
结构分析：divert=di（离开）+vert（转）→转移，使转向，使偏移
3922. diverse：[daɪ'vɝs]adj.不同的；多种多样的；变化多的
结构分析：diverse=di（离开）+vers（转）+e→转而分开的→多种多样的
3923. diversity：[dɪˈvəsɪti]n.多样性；差异
结构分析：diversity=di（离开）+vers（转）+ity（名词后缀）→多样性
3924. diversion：[daɪ'vɜːʃ(ə)n;dɪ-]n.转移；消遣；分散注意力
结构分析：diversion=di（离开）+vers（转）+ion（名词后缀）→转移，消遣
3925. divorce：[dɪ'vɔrs]n.v.离婚
结构分析：divorce=di（离开）+vorc（=vers，转）+e→转弯并分开→分道扬镳→离婚
3926. evert：[ɪ'vɝt]vt.使…外翻；翻转
结构分析：evert=e（向外）+vert（转）→使外翻
3927. extrovert：[,ɛkstrə'vɝt]n.外向；外倾者；性格外向者（等于extravert）
结构分析：extrovert=extro（向外）+vert（转）→向外翻转→外向，外向者
3928. extroversion：[,ɛkstro'vɝʃən]n.外向性；外翻
结构分析：extroversion=extro（向外）+vers（转）+ion（名词后缀）→外向性
3929. introvert：['ɪntrəvɝt]vt.使内向；使内倾；使内弯vi.成为内弯；变得内向n.内向的人；内翻的东西
结构分析：introvert=intro（向内）+vert（转）→向内翻转→使内向，内向者
3930. introversion：[,ɪntrə'vɝʃən]n.内省性，内向性
结构分析：introversion=intro（向内）+vers（转）+ion（名词后缀）→内向性
3931. invert：['ɪnvɝt]vt.颠倒；倒转；使转化adj.转化的n.颠倒之物
结构分析：invert=in（=en，使）+vert（转）→使转动→倒转；颠倒；转化的
3932. inverse：[,ɪn'vɝs]vt.颠倒；倒转adj.相反的；倒转的n.相反；倒转
结构分析：inverse=in（=en，使）+vers（转）+e→使转动→倒转，颠倒；倒转的
3933. inversion：[ɪn'vɝʃən]n.倒置；反向；倒转
结构分析：inversion=in（=en，使）+vers（转）+ion（名词后缀）→倒置，倒转
3934. obvert：[əb'vɝt]vt.将换置；将…之正面转向
结构分析：obvert=ob（对着）+vert（转）→转到正对位置→正面转向
3935. obverse：['ɑbvɝs]n.正面；对立面；主要的一面adj.正面的；倒转的；对应面的
结构分析：obverse=ob（对着）+vers（转）+e→转到正对位置的→正面的
3936. obversion：[ɑb'vɝʃən]n.转向；形成对立；换质法
结构分析：obversion=ob（对着）+vers（转）+ion（名词后缀）→转到正对位置→正面转向
3937. pervert：[pɚ'vɝt]vt.使堕落；使反常n.堕落者；反常者；性欲反常者；变态
结构分析：pervert=per（加强语气）+vert（转）→（朝坏方向）转变→使堕落，堕落者
3938. perverse：[pɚ'vɝs]adj.堕落的，不正当的；倔强的；违反常情的
结构分析：perverse=per（加强语气）+vers（转）+e→（朝坏方向）转变的→堕落的
3939. perversion：[pə'vɜːʃ(ə)n]n.反常；堕落；颠倒；曲解
结构分析：perversion=per（加强语气）+vers（转）+ion（名词后缀）→堕落
3940. revert：[rɪ'vɝt]vi.回复原状；重提；返祖遗传；归还vt.使回复原状n.恢复原状者
结构分析：revert=re（向后）+vert（转）→转回去→回复原状，重提
3941. reverse：[rɪ'vɝs]n.背面；相反；倒退v.颠倒；倒退adj.反面的；颠倒的；反身的
结构分析：reverse=re（向后）+vers（转）+e→转回去→反转，倒退，颠倒
3942. reversion：[rɪ'vɝʒən]n.逆转；反转；复旧；隔代遗传；返祖
结构分析：reversion=re（向后）+vers（转）+ion（名词后缀）→转回去→逆转，反转
3943. subvert：[sʌb'vɝt]vt.颠覆；推翻；破坏
结构分析：subvert=sub（从下往上）+vert（转）→向下往上转→推翻，颠覆
3944. subversion：[səb'vɝʒən]n.颠覆；破坏
结构分析：subversion=sub（从下往上）+vers（转）+ion（名词后缀）→颠覆
3945. universe：['junɪvɝs]n.宇宙；世界
结构分析：universe=uni（一）+vers（转）+e→转到一起，包罗万象→宇宙
3946. universal：['jʊnə'vɝsl]adj.普遍的；通用的；宇宙的；全世界的
结构分析：universal=univers(e)（宇宙）+al（形容词后缀）→宇宙的，全世界的→普遍的
3947. university：[,junɪ'vɝsəti]n.大学；综合性大学
结构分析：university=uni（一）+vers（转）+ity（名词后缀）→包罗万象→综合性大学
词根415. [bookmark: _Toc513118818]verg-（转，倾向）
来源：拉丁语动词vergere（转，倾向）。
3948. converge：[kən'vɝdʒ]vt.使汇聚vi.聚集；靠拢；收敛
结构分析：converge=con（一起）+verg（转）+e→转到一起→聚集，靠拢，使汇聚
3949. convergence：[kən'vɝdʒəns]n.收敛；会聚，集合
结构分析：convergence=con（一起）+verg（转）+ence（名词后缀）→转到一起→收敛，会聚
3950. convergent：[kən'vɝdʒənt]adj.收敛的；会聚性的；趋集于一点的
结构分析：convergent=con（一起）+verg（转）+ent（形容词后缀）→转到一起的→收敛的，会聚性的
3951. diverge：[daɪ'vɝdʒ]vi.分歧；偏离；分叉；离题vt.使偏离；使分叉
结构分析：diverge=di（分离）+verg（转）+e→转而分离→分歧，偏离
3952. divergence：[dəˈvɜrdʒəns;daɪˈvɜrdʒəns]n.分歧；偏离
结构分析：divergence=di（分离）+verg（转）+ence（名词后缀）→分歧，偏离
3953. divergent：[daɪ'vɝdʒənt]adj.分叉的；分歧的；有差异的；偏离的
结构分析：divergent=di（分离）+verg（转）+ent（形容词后缀）→分歧的，偏离的
词根416. [bookmark: _Toc513118819]verm-（蠕虫）
来源：拉丁语名词vermis（蠕虫，“身体能转动的虫”）。
组合形式：vermi-
3954. vermicelli：[,vɝmɪ'tʃɛli]n.意式细面；粉条
结构分析：vermicelli=vermi（蠕虫）+celli（指小名词后缀）→小蠕虫→意式细面
3955. vermicular：[vɝ'mɪkjəlɚ]adj.蠕虫的
结构分析：vermicular=vermi（蠕虫）+cul（指小名词后缀）+ar（形容词后缀）→小蠕虫的→蠕虫的
3956. vermiform：['vɝmə,fɔrm]adj.蠕虫状的
结构分析：vermiform=vermi（蠕虫）+form（形状）→蠕虫状的
3957. vermin：['vɝmɪn]n.害虫；寄生虫；歹徒
结构分析：vermin=verm（蠕虫）+in（名词后缀）→害虫，寄生虫
词根417. [bookmark: _Toc513118820]-ward（朝向）
来源：日耳曼语词根werth-（转向）。
3958. forward：['fɔrwɚd]adj.向前的adv.向前；向将来vt.促进；转寄n.前锋
结构分析：forward=for（前）+ward（朝向）→向前，向前的
3959. afterward：[ˈæftərwərd]adv.以后，后来
结构分析：afterward=after（后）+ward（朝向）→以后
3960. awkward：['ɔkwɚd]adj.尴尬的；别扭的；笨拙的；棘手的
结构分析：awkward=awk（反手位）+ward（朝向）→反手位的→尴尬的，别扭的
3961. backward：['bækwɚd]adj.向后的；反向的；发展迟缓的adv.向后；相反地
结构分析：backward=back（后）+ward（朝向）→向后，向后的
3962. downward：['daʊnwɚd]adj.向下的，下降的adv.向下
结构分析：downward=down（下）+ward（朝向）→向下，向下的
3963. eastward：['istwɚdz]adj.向东方的；朝东的adv.向东n.东部；东方
结构分析：eastward=east（东方）+ward（朝向）→向东，向东的
3964. inward：['ɪnwɚd]adj.向内的；内部的；精神的adv.向内；内心里n.内部；内脏
结构分析：inward=in（内）+ward（朝向）→向内，向内的，内部的
3965. outward：['aʊtwɚd]adj.向外的；外面的adv.向外；在外n.外表；外面
结构分析：outward=out（外）+ward（朝向）→向外，向外的，外面的
3966. northward：['nɔrθwɚdz]adj.向北的n.北方adv.向北
结构分析：northward=north（北方）+ward（朝向）→向北，向北的
3967. toward：[tɔrd;təˈwɔrd]prep.向；对于；为了；接近
结构分析：toward=to（趋向）+ward（朝向）→向，接近
词根418. [bookmark: _Toc513118821]wr-（转，绕，扭，拧）
来源：日耳曼语词根writh-（转，扭）、wreik-（扭，拧）、wreng-（转，扭）等。
3968. wrangle：[ˈræŋɡəl]n.争论不休；吵嘴vi.争论；争吵vt.与…争吵；辩驳
结构分析：wrangle=wr（扭）+angle→扭打，摔跤→争吵
3969. wrap：[ræp]vt.包；缠绕；隐藏；掩护vi.包起来；缠绕；穿外衣
结构分析：wrap=wr（转，绕）+ap→缠绕，包起来
3970. wrath：[ræθ]n.愤怒；激怒
结构分析：wrath=wr（扭）+a+th（名词后缀）→被人扭曲→愤怒
3971. wreath：[riθ]n.花冠；圈状物
结构分析：wreath=wr（转，绕）+ea+th（名词后缀）→卷绕之物→花冠，圈状物
3972. wrench：[rɛntʃ]n.扳钳；扭伤；歪曲；猛扭v.扭伤；猛扭；曲解；折磨
结构分析：wrench=wr（扭）+ench→扭，扭伤，猛扭
3973. wrest：[rɛst]vt.用力拧；抢夺；歪曲n.扭，拧
结构分析：wrest=wr（拧，扭）+est→拧，扭
3974. wrestle：['rɛsl]n.摔跤vi.摔跤vt.与…摔跤；与…搏斗
结构分析：wrestle=wr（拧，扭）+estle→扭打→摔跤
3975. wriggle：['rɪɡl]vi.蠕动；蜿蜒而行vt.使蠕动n.蠕动；扭动
结构分析：wriggle=wr（扭）+iggle→扭动→蠕动
3976. wring：[rɪŋ]vt.拧；绞；折磨vi.蠕动；扭动；感到痛苦n.拧；绞；挤；扭动
结构分析：wring=wr（扭，拧）+ing→拧，绞，扭动
3977. wrinkle：['rɪŋkl]n.皱纹vi.起皱vt.使起皱纹
结构分析：wrinkle=wr（绕）+inkle→弯曲→起皱，皱纹
3978. wrist：[rɪst]n.手腕；腕关节
结构分析：wrist=wr（转）+ist→可转动的部位→手腕
3979. wrong；[rɔŋ]adj.错误的n.冤屈；坏事vt.冤枉；无理地对待
结构分析：wrong=wr（扭）+ong→扭曲的，不正的→错误的
3980. wry：[raɪ]adj.歪斜的，扭歪的；歪曲的；揶揄的v.扭曲；扭歪
结构分析：wry=wr（扭）+y（形容词后缀）→扭曲的，歪曲的，歪斜的
3981. awry：[ə'raɪ]adj.错误的；扭曲的adv.歪曲地；歪斜地；错误地
结构分析：awry=a（处于…状态）+wry（歪斜的）→扭曲的，歪曲地
PIE词根166. [bookmark: _Toc513118822]*wer-(3)（注）
含义解释：
意为“感知，注意，仔细看”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	vereri（v.敬畏，尊敬）
	waraz（v.注意，提防）
wardaz（v.注意，提防）
wardon（v.警惕，监视）

	进入英语后的演变结果
	
	ver-（敬畏，尊敬）
	war-/ward-/guard-（注意，仔细看，守护）


音变情况：
原始印欧语辅音w在拉丁语中音变为v，在日耳曼语中保持为w。
词根419. [bookmark: _Toc513118823]ver-（敬畏，尊重）
来源：拉丁语动词vereri（v.敬畏，尊敬）。
3982. revere：[rɪ'vɪr]vt.敬畏；尊敬；崇敬
结构分析：revere=re（加强语气）+ver（敬畏，尊敬）+e→敬畏，尊敬，崇敬
3983. reverence：['rɛvərəns]n.崇敬；尊严；敬礼
结构分析：reverence=re（加强语气）+ver（敬畏，尊敬）+ence（名词后缀）→崇敬
3984. reverend：['rɛvərənd]adj.教士的；可尊敬的n.教士
结构分析：reverend=re（加强语气）+ver（敬畏，尊敬）+end（动名词形式）→可尊敬的（人）→教士
词根420. [bookmark: _Toc513118824]war-/ward-/guard-（注意，仔细看，守护）
来源：日耳曼语动词waraz（注意，提防），wardaz（注意，提防），wardon（v.警惕，监视）等。
3985. ware：[wer]n.陶器，器皿；制品；器具；货物vt.留心；小心
结构分析：ware=war（注意）+e→注意，留心→需要留心的东西→陶器→器皿，器具
3986. wary：['wɛri]adj.谨慎的；机警的；惟恐的；考虑周到的
结构分析：wary=war（注意）+y（形容词后缀）→注意的→谨慎的，机警的
3987. aware：[ə'wɛr]adj.意识到的；知道的；有…方面知识的；懂世故的
结构分析：aware=a（处于…状态）+war（注意）+e→注意到的→意识到的
3988. awareness：[ə'wɛrnəs]n.意识，认识；明白，知道
结构分析：awareness=aware（意识到的）+ness（名词后缀）→意识，知道
3989. beware：[bɪ'wɛr]vi.当心，小心vt.注意，当心；提防
结构分析：beware=be（动词前缀）+war（注意）+e→注意，当心
3990. hardware：['hɑrdwɛr]n.硬件；五金器具
结构分析：hardware=hard（硬的）+ware（器具）→硬件
3991. software：['sɔftwɛr]n.软件
结构分析：software=soft（软的）+ware（器具）→软件
3992. ward：[wɔrd]n.病房；保卫；监视vt.避开；保卫；守护
3993. warden：['wɔrdn]n.看守人；典狱官；学监
结构分析：warden=ward（守护）+en→仔细看的人→看守人，典狱官，学监
3994. warder：['wɔrdɚ]n.看守；守卫；典狱官
结构分析：warder=ward（守护）+er（者）→仔细看的人→看守，典狱官
3995. wardrobe：[ˈwɔrdˌrob]n.衣柜；行头；全部戏装
结构分析：wardrobe=ward（守护）+robe（衣服）→保管衣服的地方→衣柜
3996. award：[ə'wɔrd]vt.授予；判定n.奖品；判决
结构分析：award=a（=es，出来）+ward（仔细看）→仔细看后挑出优胜者并颁奖→授予，判定；奖品
3997. Edward：['edwəd]n.爱德华（男子名）
结构分析：Edward=ed（繁荣）+ward（守护）→繁荣的守护者→爱德华
3998. reward：[rɪ'wɔrd]n.报酬；报答；酬谢vt.奖励；奖赏
结构分析：reward=re（回）+ward（仔细看）→仔细查看工作表现后给予回报→报酬，奖励
3999. steward：['stuɚd]n.管家；乘务员；膳务员；工会管事
结构分析：steward=ste（畜棚）+ward（守护）→照看房屋的人→管家→乘务员
4000. guard：[ɡɑrd]n.守卫；警戒；护卫队；防护装置vi.警惕vt.保卫；监视
4001. guardian：['ɡɑrdɪən]n.监护人，保护人；守护者adj.守护的
结构分析：guardian=guard（守护）+ian（形容词后缀）→守护的（人）→监护人
PIE词根167. [bookmark: _Toc513118825]*wer-(5)（词）
含义解释：
意为“演讲，言语，词语”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	rhetor（n.演讲者）
	verbum（n.言语，词语，动词）
	wurdan（n.言语，词语）

	进入英语后的演变结果
	rhetor-（演讲）
	verb-（言语，词语，动词）
	word（n.词语，单词）


音变情况：
原始印欧语辅音w在希腊语中脱落，在拉丁语中音变为v，在日耳曼语中保持为w。
词根421. [bookmark: _Toc513118826]rhetor-（演讲）
来源：希腊语名词rhetor（n.演讲者）。
4002. rhetoric：['rɛtərɪk]n.修辞，修辞学；华丽的词藻adj.花言巧语的
结构分析：rhetoric=rhetor（演讲）+ic（形容词后缀）→演讲的（技巧）→修辞，修辞学
4003. rhetorical：[rɪ'tɔrɪkl]adj.修辞的；修辞学的；夸张的
结构分析：rhetorical=rhetoric（修辞）+al（形容词后缀）→修辞的，修辞学的
4004. rhetorician：[,rɛtə'rɪʃən]n.雄辩家；修辞学者
结构分析：rhetorician=rhetoric（修辞）+ian（…的人）→修辞学者，雄辩家
词根422. [bookmark: _Toc513118827]verb-（言语，词语，动词）
来源：拉丁语名词verbum（言语，词语，动词）。
4005. verb：[vɝb]n.动词
4006. verbal：['vɝbl]adj.口头的；言语的；动词的
结构分析：verbal=verb（言语，动词）+al（形容词后缀）→言语的，动词的
4007. verbiage：['vɝbɪɪdʒ]n.冗词；堆砌词藻；措辞方式
结构分析：verbiage=verb（言语）+i+age（名词后缀）→堆砌词藻，措辞方式
4008. verbose：[vɝ'bos]adj.冗长的；啰嗦的
结构分析：verbose=verb（言语）+ose（形容词后缀）→冗长的，啰嗦的
4009. proverb：['prɑvɝb]n.谚语，格言；众所周知的人或事
结构分析：proverb=pro（向前向外）+verb（言语）→说出来的言语→谚语，格言
4010. adverb：['ædvɝb]n.副词adj.副词的
结构分析：adverb=ad（趋近）+verb（动词）→趋近动词的→修饰动词的词→副词
4011. adverbial：[æd'vɝbɪəl]adj.状语的；副词的n.状语
结构分析：adverbial=ad（趋近）+verb（动词）+ial（形容词后缀）→修饰动词的→状语的，副词的
PIE词根168. [bookmark: _Toc513118828]*werg-（做）
含义解释：
本意为“做事、工作”，引申出“反应、作用”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	ergon（n.做事，活动，反应，作用）
argos（adj.懒惰的，闲的）
organon（n.工具，器官，做事者）
	
	wurkijan（v.工作）
werkan（n.工作）

	进入英语后的演变结果
	erg-（活动，反应）
arg-（惰，闲）
organ-（组织）
	
	work（v.n.工作）


音变情况：
原始印欧语辅音w在希腊语中脱落，在日耳曼语中保持为w。
词根423. [bookmark: _Toc513118829]erg-（做事，活动，反应，作用）
来源：希腊语名词ergon（做事，活动，反应，作用）。
变体形式：org-/urg-
4012. allergy：['ælɚdʒi]n.过敏；过敏症；厌恶
结构分析：allergy=all（另外的）+erg（反应）+y（名词后缀）→（接种疫苗后）另一种反应→异常反应→过敏
4013. allergic：[ə'lɝdʒɪk]adj.对…过敏的；对…极讨厌的
结构分析：allergic=all（另外的）+erg（反应）+ic（形容词后缀）→过敏的
4014. allergen：['ælɚdʒən]n.过敏原
结构分析：allergen=aller(gy)（过敏）+gen（产生）→导致过敏之物→过敏原
4015. cholinergic：[,kolə'nɚdʒɪk]adj.类胆碱的
结构分析：cholinergic=cholin(e)（胆碱）+erg（作用）+ic（形容词后缀）→像胆碱一样发挥作用的→类胆碱的
4016. energy：['ɛnɚdʒi]n.能量；精力；活力；精神
结构分析：energy=en（促使）+erg（活动）+y（名词）→促使活动之物→能量，精力
4017. energetic：[,ɛnɚ'dʒɛtɪk]adj.精力充沛的；积极的；有力的
结构分析：energetic=en（促使）+erg（活动）+etic（形容词后缀）→精力充沛的
4018. energize：['ɛnɚdʒaɪz]vt.激励；使活跃；供给…能量vi.活动；用力
结构分析：energize=en（促使）+erg（活动）+ize（动词后缀）→使活跃，供给能量
4019. George：[dʒɔ:dʒ]n.乔治（男子名）
结构分析：George=ge（大地）+org（做事）+e→在地里干活的人→农夫→乔治
4020. georgic：['dʒɔrdʒɪk]adj.农业的；田园的
结构分析：georgic=ge（大地）+org（干活）+ic（形容词后缀）→与地里的活有关的→农业的，田园的
4021. liturgy：['lɪtədʒɪ]n.礼拜仪式；圣餐仪式
结构分析：liturgy=lit（公众）+urg（做事）+y（名词后缀）→在公众面前做的事→礼拜仪式
4022. liturgical：[lɪ'tɜːdʒɪk(ə)l]adj.礼拜仪式的（等于liturgic）
结构分析：liturgical=lit（公众）+urg（做事）+ical（形容词后缀）→礼拜仪式的
4023. metallurgy：['mɛtəlɝdʒi]n.冶金；冶金学；冶金术
结构分析：metallurgy=metal（金属）+l+urg（做事）+y（名词后缀）→冶金
4024. metallurgical：[,mɛtə'lɝdʒɪkl]adj.冶金的；冶金学的（等于metallurgic）
结构分析：metallurgical=metal（金属）+l+urg（做事）+ical（形容词后缀）→冶金的
4025. surgeon：['sɝdʒən]n.外科医生
结构分析：surgeon=s（=chir，手）+urg（做事）+eon（名词后缀）→用手做事的人→外科医生
4026. chirurgeon：[kai'rə:dʒən]n.外科医生（等于surgeon）
结构分析：chirurgeon=chir（手）+urg（做事）+eon（名词后缀）→用手做事的人→外科医生
4027. surgery：['sɝdʒəri]n.外科；外科手术；手术室；诊疗室
结构分析：surgery=s（=chir，手）+urg（做事）+ery（名词后缀）→用手做的事→外科，外科手术
4028. surgical：['sɝdʒɪkl]adj.外科的；手术上的
结构分析：surgical=s（=chir，手）+urg（做事）+ical（形容词后缀）→用手做的→外科的，手术的
4029. synergy：['sɪnɚdʒi]n.协同；协同作用；增效
结构分析：synergy=syn（一起）+erg（做事）+y（名词后缀）→一起做事→协同
4030. synergic：[si'nə:dʒik]adj.合作的，协作的
结构分析：synergic=syn（一起）+erg（做事）+ic（形容词后缀）→合作的
词根424. [bookmark: _Toc513118830]arg-（惰，闲）
来源：希腊语形容词argos（懒惰的，闲的），由前缀a-（不）和名词ergon（做事，活动，反应，作用）组合而成。
4031. argon：['ɑrgɑn]n.氩元素
结构分析：argon=arg（惰）+on（名词后缀）→惰性物质→氩
4032. lethargy：['lɛθɚdʒi]n.昏睡；死气沉沉；嗜眠（症）
结构分析：lethargy=leth（遗忘）+arg（惰）+y（名词后缀）→遗忘且不活动→昏睡
4033. lethargic：[lɪ'θɑːdʒɪk]adj.昏睡的；无精打采的；无生气的
结构分析：lethargic=leth（遗忘）+arg（惰）+ic（形容词后缀）→昏睡的，无精打采的
词根425. [bookmark: _Toc513118831]organ-（组织）
来源：希腊语名词organon（工具，器官，做事者）。
4034. organ：['ɔrɡən]n.器官；机构；风琴；管风琴；嗓音
4035. organic：[ɔr'gænɪk]adj.有机的；组织的；器官的；根本的
结构分析：organic=organ（组织）+ic（形容词后缀）→组织的，器官的，有机的
4036. organism：['ɔrɡənɪzəm]n.有机体；生物体；微生物
结构分析：organism=organ（组织）+ism（名词后缀）→有机体，生物体
4037. organize：[ɔrɡənˌaɪz]vt.组织；使有系统化vi.组织起来；成立组织
结构分析：organize=organ（组织）+ize（动词后缀）→组织，组织起来
4038. organization：[,ɔrɡənə'zeʃən]n.组织；机构；体制；团体
结构分析：organization=organiz(e)（组织）+ation（动名词后缀）→组织，机构
PIE词根169. [bookmark: _Toc513118832]*wes-(2)（衣）
含义解释：
意为“穿衣”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	vestire（v.穿衣）
vestis（n.衣服）
	wazjan（v.穿着）

	进入英语后的演变结果
	
	vest-（穿衣，衣服）
	wear（v.穿着）


音变情况：
原始印欧语辅音w在拉丁语中音变为v，在日耳曼语中保持为w。
词根426. [bookmark: _Toc513118833]vest-（穿衣，衣服）
来源：拉丁语动词vestire（穿衣），名词vestis（衣服）。
4039. vest：[vest]n.背心；汗衫vt.授予；使穿衣vi.归属；穿衣服
4040. vestment：['vɛstmənt]n.法衣；祭服；礼服；衣服
结构分析：vestment=vest（穿衣）+ment（名词后缀）→穿的衣服→衣服→礼服
4041. vesture：['vɛstʃɚ]n.衣服；覆盖物vt.使穿衣服；覆盖
结构分析：vesture=vest（穿衣）+ure（名词后缀）→衣服，覆盖物
4042. divest：[daɪ'vɛst]vt.剥夺；使脱去，迫使放弃
结构分析：divest=di（离开）+vest（衣服）→脱掉衣服→剥夺
4043. invest：[ɪn'vɛst]vt.投资；投入；授予vi.投资；入股
结构分析：invest=in（使）+vest（穿衣）→使（财富）穿上衣服→投资
4044. investment：[ɪn'vɛstmənt]n.投资；投入
结构分析：investment=invest（投资）+ment（名词后缀）→投资
4045. investor：[ɪn'vɛstɚ]n.投资者
结构分析：investor=invest（投资）+or（者）→投资者
PIE词根170. [bookmark: _Toc513118834]*aiw-（寿）
含义解释：
本意指事物存在的寿命，引申为“很长的一段时间”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	aion（n.寿命，时期，长时间）
	aevum（n.寿命，时期，长时间）
	aiwi-（寿命，时期，长时间）

	进入英语后的演变结果
	eon（n.永远）
aeon（n.永远）
	av-/ev-（寿命，时期，长时间）
	ever（永远，曾经）
never（从不）


音变情况：
原始印欧语辅音w在希腊语中脱落，在拉丁语中音变为v，在日耳曼语中保持为w（进入英语后演变为v）。
词根427. [bookmark: _Toc513118835]av-/ev-（寿命，时期，长时间）
来源：拉丁语名词aevum（寿命，时期，长时间）。
4046. age：[edʒ]n.年龄；时代；寿命
结构分析：age=a(v)（寿命）+(a)ge（名词后缀）→寿命，年龄，时代
4047. eternal：[ɪ'tɝnl]adj.永恒的；永久的；不朽的
结构分析：eternal=e(v)（长时间）+tern（与时间有关的形容词后缀）+al（形容词后缀）→永恒的
4048. eternity：[ɪ'tɝnəti]n.永恒；永世
结构分析：eternity=e(v)（长时间）+tern（与时间有关的形容词后缀）+ity（名词后缀）→永恒
4049. eternize：[ɪ'tɜːnaɪz;iː-]vt.使永远不变；使永恒；使不朽	
结构分析：eternize=e(v)（长时间）+tern（与时间有关的形容词后缀）+ize（动词后缀）→使永恒
4050. coeval：[ko'ivl]adj.同时代的n.同时代的人
结构分析：coeval=co（一起）+ev（时代）+al（形容词后缀）→同时代的
4051. longevity：[lɔn'dʒɛvəti]n.长寿；寿命
结构分析：longevity=long（长的）+ev（寿命）+ity（名词后缀）→长寿
4052. medieval：[,midɪ'ivəl]adj.中世纪的
结构分析：medieval=medi（中间的）+ev（时期）+al（形容词后缀）→中世纪的
4053. primeval：[praɪ'miːv(ə)l]adj.初期的；原始的
结构分析：primeval=prim（最初的）+ev（时期）+al（形容词后缀）→初期的
PIE词根171. [bookmark: _Toc513118836]*awi-（鸟）
含义解释：
基本含义为“鸟”，引申为“鸟蛋”，继而可泛指各种卵。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	oon（n.鸟蛋，卵）
	ovum（n.鸟蛋，卵）
avis（n.鸟）
	ajja(m)（卵）

	进入英语后的演变结果
	oo-（卵）
	ov-（卵）
av-（鸟，飞行）
	egg（卵，鸡蛋）


音变情况：
原始印欧语辅音w在希腊语中脱落，在拉丁语中音变为v。
词根428. [bookmark: _Toc513118837]oo-（卵）
来源：希腊语名词oon（鸟蛋，卵）
4054. oocyte：['oə,saɪt]n.卵母细胞
结构分析：oocyte=oo（卵）+cyte（细胞）→卵母细胞
4055. oogenesis：[,oə'dʒɛnəsɪs]n.成卵法；卵子生成
结构分析：oogenesis=oo（卵）+gene（生成）+sis（名词后缀）→成卵法；卵子生成
4056. oology：[əʊ'ɒlədʒɪ]n.鸟卵学
结构分析：oology=oo（卵）+logy（学科）→关于鸟卵的学科→鸟卵学
4057. oolite：['oə,laɪt]n.鲕粒岩；鱼卵石
结构分析：oolite=oo（卵+lite（石头）→鱼卵石
词根429. [bookmark: _Toc513118838]ov-（卵）
来源：拉丁语名词ovum（鸟蛋，卵）
4058. ovum：['ovəm]n.卵；卵子
结构分析：ovum=ov（卵）+um（名词后缀）→卵，卵子
4059. oval：['ovl]adj.椭圆的；卵形的n.椭圆形；卵形
结构分析：oval=ov（卵）+al（形容词后缀）→卵形，卵形的
4060. ovary：['ovəri]n.卵巢；子房
结构分析：ovary=ov（卵）+ary（场所）→产卵场所→卵巢，子房
4061. ovate：['əʊveɪt]adj.卵形的；卵圆形的
结构分析：ovate=ov（卵）+ate（形容词后缀）→卵形的
4062. oviform：['ovɪ,fɔrm]adj.卵形的
结构分析：oviform=ov（卵）+i+form（形状）→卵形的
4063. oviparous：[o'vɪpərəs]adj.卵生的；产卵的
结构分析：oviparous=ov（卵）+i+par（产生）+ous（形容词后缀）→卵生的
4064. ovule：['ovjul]n.胚珠；幼籽；原卵
结构分析：ovule=ov（卵）+ule（指小名词后缀）→小卵→胚珠，幼籽
4065. ovulate：['ɑvjulet]vi.排卵adj.具胚珠的
结构分析：ovulate=ovul(e)（胚珠）+ate（动词和形容词后缀）→排卵，具胚珠的
4066. ovulation：[ˌɑvjəˈleʃən]n.排卵
结构分析：ovulation=ovulat(e)（排卵）+ion（名词后缀）→排卵
词根430. [bookmark: _Toc513118839]av-（鸟，飞行）
来源：拉丁语名词avis（鸟）
组合形式：avi-
变体形式：au-
4067. avian：['evɪən]adj.鸟的；鸟类的n.鸟
结构分析：avian=avi（鸟）+an（形容词后缀）→鸟的，鸟类的
4068. aviary：['evɪɛri]n.鸟类饲养场；大型鸟舍
结构分析：aviary=avi（鸟）+ary（场所）→养鸟的场所→鸟类饲养场
4069. aviculture：['eɪvɪ,kʌltʃə]n.养鸟；鸟类饲养
结构分析：aviculture=avi（鸟）+cult（养殖，培养）+ure（名词后缀）→养鸟
4070. aviate：['evɪet]vi.飞行；驾驶飞机vt.驾驶（飞机）
结构分析：aviate=avi（飞行）+ate（动词后缀）→飞行，驾驶飞机
4071. aviation：[,evɪ'eʃən]n.航空；飞行术；飞机制造业
结构分析：aviation=avi（飞行）+at+ion（名词后缀）→航空，飞行术
4072. aviator：['evɪ'etɚ]n.飞行员
结构分析：aviator=avi（飞行）+at+or（者）→飞行员
4073. avicide：['ævɪsaɪd]n.杀鸟剂；杀害鸟类
结构分析：avi（鸟）+cid（切，杀）+e→杀鸟（剂）
4074. augur：['ɔgɚ]v.占卜；预示；预言n.占卜者；古罗马鸟卜官
结构分析：augur=au（鸟）+gur（交谈）→与鸟交谈→鸟卜→占卜，预言，预示
4075. augury：['ɔɡjʊri]n.占卜；预言；预兆
结构分析：augury=au（鸟）+gur（交谈）+y（名词后缀）→与鸟交谈→鸟卜→占卜，预言，预兆
4076. auspice：['ɔspɪs]n.赞助，主办；吉兆
结构分析：auspice=au（鸟）+spic（观察）+e→观察鸟（的飞行情况）→鸟卜（取得的好结果）→吉兆→赞助，主办
4077. auspicious：[ɔ'spɪʃəs]adj.吉兆的，吉利的；幸运的
结构分析：auspicious=auspic(e)（吉兆）+ious→吉兆的→吉利的，幸运的
4078. auspex：['ɔspɛks]n.鸟卜者；占卜者
结构分析：auspex=au（鸟）+spex（=spec，观察）→观察鸟的人→鸟卜者→占卜者
4079. inaugurate：[ɪ'nɔɡjəret]vt.创新；开辟；开创；举行开幕典礼；举行就职典礼
结构分析：inaugurate=in（对其）+augur（鸟卜，占卜）+ate（动词后缀）→针对某事进行占卜→取得吉兆后开始→开创，举行开幕典礼，举行就职典礼
4080. inauguration：[ɪn,ɔgjə'reʃən]n.就职典礼；开幕式；开始，开创
结构分析：inauguration=inaugurat(e)（开始，举行开幕典礼，举行就职典礼）+ion（名词后缀）→就职典礼；开幕式；开始
4081. inaugural：[ɪ'nɔɡjərəl]adj.开始的；开幕的；就职的n.就职演讲；开幕辞
结构分析：inaugural=inaugur(ate)（开始，举行开幕典礼，举行就职典礼）+al（形容词后缀）→开始的，开幕的，就职的
PIE词根172. [bookmark: _Toc513118840]*newn-（九）
含义变化：
意为“九”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	ennea（adj.九）
	novem（adj.九）
	niwun（adj.九）

	进入英语后的演变结果
	ennea-（九）
	novem-（九）
	nine（adj.九）


音变情况：
原始印欧语辅音w在希腊语中脱落，在拉丁语中音变为v，在日耳曼语中保持为w（进入英语后脱落）。
词根431. [bookmark: _Toc513118841]ennea-（九）
来源：希腊语形容词ennea（九）。
4082. ennead：['ɛnɪ,æd]n.九个一组；九柱神；九神系
结构分析：ennead=ennea（九）+d→九个一组，九柱神，九神系
4083. enneagon：['eniəɡɔn]n.九角形；九边形
结构分析：enneagon=ennea（九）+gon（角）→九角形，九边形
4084. enneagram：['enɪəgræm]n.九型人格学
结构分析：enneagram=ennea（九）+gram（图表）→分为九的图表→九型人格学
词根432. [bookmark: _Toc513118842]novem-（九）
来源：拉丁语形容词novem（九）。
4085. November：[no'vɛmbɚ]n.十一月
结构分析：November=novem（九）+ber→（古罗马历中的）第九个月→十一月
4086. novena：[no'vinə]n.连续九天的祷告
结构分析：novena=noven（=novem，九）+a（名词后缀）→连续九天的祷告
PIE词根173. [bookmark: _Toc513118843]*newo-（新）
含义变化：
意为“新的”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	neos（adj.新的）
	novus（adj.新的）
	newjaz（adj.新的）

	进入英语后的演变结果
	ne-（新）
	nov-（新）
	new（adj.新的）


音变情况：
原始印欧语辅音w在希腊语中脱落，在拉丁语中音变为v，在日耳曼语中保持为w。
词根433. [bookmark: _Toc513118844]ne-（新的）
来源：希腊语形容词neos（新的）。
组合形式：neo-
4087. neon：['niɑn]n.霓虹灯；氖
结构分析：neon=ne（新的）+on（名词后缀）→新的元素→氖→霓虹灯
4088. neonatal：[,nio'netl]adj.新生的；初生的
结构分析：neonatal=neo（新）+nat（出生）+al（形容词后缀）→新生的
4089. neolithic：[ˌniəˈlɪθɪk]adj.新石器时代的
结构分析：neolithic=neo（新）+lith（石）+ic（形容词后缀）→新石器时代的
4090. neoteric：[,niːə(ʊ)'terɪk]adj.现代的；新发明的；新颖的
结构分析：neoteric=neo（新）+ter（比较级形式）+ic（形容词后缀）→较新的→现代的
词根434. [bookmark: _Toc513118845]nov-（新）
来源：拉丁语形容词novus（新的）。
4091. nova：['novə]n.新星
结构分析：nova=nov（新的）+a（名词后缀）→新星
4092. novation：[no'veʃən]n.以新的代替；更新；债券更新
结构分析：novation=nov（新的）+ation（动名词后缀）→更新，以新的代替
4093. novel：[ˈnɑːvl]adj.新奇的n.小说
结构分析：novel=nov（新的）+el（指小形式）→新奇的（东西）→小说
4094. novelist：['nɑvlɪst]n.小说家
结构分析：novelist=novel（小说）+ist（专业人士）→小说家
4095. novelty：['nɑvlti]n.新奇；新奇的事物；新颖小巧而廉价的物品
结构分析：novelty=novel（新奇的）+ty（名词后缀）→新奇，新奇的事物
4096. novice：['nɑvɪs]n.初学者，新手
结构分析：novice=nov（新的）+ice（名词后缀）→新手
4097. innovate：['ɪnəvet]vi.创新；改革；革新vt.改变；创立；引人
结构分析：innovate=in（进入）+nov（新的）+ate（动词后缀）→创新
4098. innovation：[,ɪnə'veʃən]n.创新，革新；新方法
结构分析：innovation=in（进入）+nov（新的）+ation（动名词后缀）→创新
4099. innovatory：['ɪnəvə,tori]adj.创新的（等于innovative）
结构分析：innovatory=innovat(e)（创新）+ory（形容词后缀）→创新的
4100. renovate：['rɛnəvet]vt.更新；修复；革新；刷新
结构分析：renovate=re（再次）+nov（新的）+ate（动词后缀）→使再次变新→更新
4101. renovation：[,rɛnə'veʃən]n.革新；修理；恢复活力
结构分析：renovation=re（再次）+nov（新的）+ation（动名词后缀）→更新
PIE词根174. [bookmark: _Toc513118846]*(s)neu-（筋）
含义解释：
意为“肌腱、筋”，后来科学家用来表示“神经”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	neuron（n.肌腱，筋脉）
	nervus（肌腱，筋脉）
	

	进入英语后的演变结果
	neur-（神经）
	nerv-（神经，筋脉）
	


音变情况：
原始印欧语辅音u在希腊语中保持为u，在拉丁语中音变为v。
词根435. [bookmark: _Toc513118847]neur-（神经）
来源：希腊语名词neuron（肌腱，筋脉）。
4102. neural：['nʊrəl]adj.神经的；神经系统的；神经中枢的
结构分析：neural=neur（神经）+al（形容词后缀）→神经的
4103. neuralgia：[nʊ'rældʒə]n.神经痛
结构分析：neuralgia=neur（神经）+alg（痛）+ia（病症）→神经痛
4104. neurasthenia：[,nʊrəs'θinɪə]n.神经衰弱症
结构分析：neurasthenia=neur（神经）+a（无）+sthen（力量）+ia（病症）→神经衰弱症
4105. neuritis：[njʊ'raɪtɪs]n.神经炎
结构分析：neuritis=neur（神经）+itis（炎症）→神经炎
4106. neurology：[nʊ'rɑlədʒi]n.神经学
结构分析：neurology=neuro（神经）+logy（学科）→神经学
4107. neuron：['nʊrɑn]n.神经元；神经细胞；神经单位
结构分析：neuron=neur（神经）+on（名词后缀）→神经元，神经细胞
4108. neuropathy：[nʊ'rɑpəθi]n.神经病
结构分析：neuropathy=neuro（神经）+pathy（病）→神经病
词根436. [bookmark: _Toc513118848]nerv-（神经，筋脉）
来源：拉丁语名词nervus（肌腱，筋脉）。
4109. nerve：[nɝv]n.神经；勇气；叶脉
4110. nervous：['nɝvəs]adj.神经的；神经质的；紧张不安的
结构分析：nervous=nerv（神经）+ous（形容词后缀）
4111. nervy：['nɝvi]adj.勇敢的；有生气的；易激动的；紧张不安的；
结构分析；nervy=nerv（神经，筋脉）+y（形容词后缀）→勇敢的；易激动的
4112. enervate：[ˈenərveɪt;ɪˈnɜːveɪt]vt.使衰弱，使失去活力adj.衰弱的，无力的
结构分析：enervate=e（=ex，出去）+nerv（筋脉）+ate（动词和形容词后缀）→切断筋脉→使衰弱，使失去活力
PIE词根175. [bookmark: _Toc513118849]*eue-（离）
含义解释：
本意是“离开”，引申为“空出来、抛弃”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	vanus（adj.空的）
vastare（v.废弃）
vacare（v.清空）
vacuus（adj.空的）
	wanen（v.缺乏，想要）
wano-（v.缺乏）

	进入英语后的演变结果
	
	van-（空的）
vast-（废弃）
vac-（清空）
vacu-（空的）
	wan-（缺乏，需要）


音变情况：
eue-中的u等于辅音w，在拉丁语中音变为v，在日耳曼语中保持为w。
词根437. [bookmark: _Toc513118850]van-（空的）
来源：拉丁语形容词vanus（空的）
4113. vain：[ven]adj.徒劳的；自负的；无结果的；无用的
4114. vanish：['vænɪʃ]vi.消失；突然不见；成为零vt.使不见，使消失
结构分析：vanish=van（空的）+ish（动词后缀）→（使）消失
4115. vanity：['vænəti]n.虚荣心；空虚；浮华；无价值的东西
结构分析：vanity=van（空的）+ity（名词后缀）→空虚，浮华，虚荣心
4116. vaunt：[vɔːnt]v.自夸；吹嘘n.自吹自擂
结构分析：vaunt=vaun（=van，空的）+t→说空话→自夸，吹嘘
4117. evanesce：[,ɛvə'nɛs]vi.消散；逐渐看不见
结构分析：evanesce=e（出来）+van（空的）+esc（开始）+e→消散
4118. evanescent：[,ɛvə'nɛsnt]adj.容易消散的；逐渐消失的；会凋零的
结构分析：evanescent=e（出来）+van（空的）+esc（开始）+ent（形容词后缀）→正在开始变空的→逐渐消失的，容易消散的
4119. evanescence：[,iːvə'nesəns]n.逐渐消失；瞬息；幻灭
结构分析：evanescence=e（出来）+van（空的）+esc（开始）+ence（名词后缀）→正在开始变空→逐渐消失
词根438. [bookmark: _Toc513118851]vast-（废弃）
来源：拉丁语动词vastare（废弃）
4120. waste：[west]v.浪费；使荒芜adj.废弃的，荒芜的n.浪费；废物；荒地
结构分析：waste=wast（=vast，废弃）+e→废弃，浪费
4121. devastate：['dɛvəstet]vt.毁灭；毁坏
结构分析：devastate=de（加强语气）+vast（废弃）+ate（动词后缀）→完全废弃→毁灭
4122. devastation：[,devə'steɪʃn]n.毁坏，荒废
结构分析：devastation=de（加强语气）+vast（废弃）+ation（动名词后缀）→毁坏，荒废
词根439. [bookmark: _Toc513118852]vac-（清空）
来源：拉丁语动词vacare（清空）。
变体形式：void-
4123. vacant：['vekənt]adj.空虚的；空的；空缺的；空闲的；茫然的
结构分析：vacant=vac（清空）+ant（形容词后缀）→空的，空虚的，空缺的
4124. vacate：[ˈveɪˌkeɪt;veɪˈkeɪt]v.空出，腾出，退出；取消；辞职；休假；使撤退
结构分析：vacate=vac（清空）+ate（动词后缀）→空出，腾出
4125. vacation：[veˈkeʃən]n.假期；（房屋）搬出vi.休假，度假
结构分析：vacation=vac（清空）+ation（动名词后缀）→清空（房屋或工作）→搬出，休假
4126. void：[vɔɪd]adj.空的；无效的；无人的n.空虚；空间；空隙vt.使无效；排放
4127. avoid：[ə'vɔɪd]vt.避免；避开，躲避；消除
结构分析：avoid=a（=ad，去）+void（清空）→抽身离开→避开，躲避，避免
4128. avoidance：[ə'vɔɪdəns]n.逃避，回避；废止，撤销；职位空缺
结构分析：avoidance=a（=ad，去）+void（清空，使无效）+ance（名词后缀）→逃避，废止，空缺
4129. devoid：[dɪ'vɔɪd]adj.缺乏的；完全没有的vt.消除
结构分析：devoid=de（离开）+void（清空）→清理出去→消除→缺乏的
词根440. [bookmark: _Toc513118853]vacu-（空的）
来源：拉丁语形容词vacuus（空的）
4130. vacuity：[və'kjuəti]n.空虚；空白；思想贫乏；无聊之事
结构分析：vacuity=vacu（空的）+ity（名词后缀）→空虚，空白
4131. vacuole：['vækjuol]n.（细胞）液泡；（地质）空泡
结构分析：vacuole=vacu（空的）+ole（指小名词后缀）→小空洞→液泡，空泡
4132. vacuous：['vækjuəs]adj.空的；空虚的；空洞的；无意义的
结构分析：vacuous=vacu（空的）+ous（形容词后缀）→空的，空虚的，空洞的
4133. vacuum：['vækjʊəm]n.真空；真空吸尘器adj.真空的；利用真空的；产生真空的vt.用真空吸尘器清扫
结构分析：vacuum=vacu（空的）+um（名词后缀）→真空，真空吸尘器→用真空吸尘器清扫
4134. evacuate：[ɪ'vækjuet]v.疏散，撤退；排泄
结构分析：evacuate=e（出来）+vacu（清空）+ate（动词后缀）→清出来→疏散，撤退，排泄
4135. evacuation：[ɪ,vækjʊ'eʃən]n.疏散；撤离；排泄
结构分析：evacuation=e（出来）+vacu（清空）+ation（动名词后缀）→疏散，撤离，排泄
词根441. [bookmark: _Toc513118854]wan-（缺乏，需要）
来源：日耳曼语动词wanen（缺乏，需要），动词wano-（v.缺乏）
4136. wane：[wen]vi.衰落；变小；亏缺；退潮；消逝n.衰退；月亏；衰退期；缺损
结构分析：wane=wan（缺乏）+e→日益缺少→衰落，变小，亏缺
4137. want：[wɔ:nt;wɔnt]v.需要；缺乏n.需要，必需品；缺乏，贫困
结构分析：want=wan（缺乏，需要）+t→需要，缺乏
4138. wanton：['wɔntən]adj.放纵的；放荡的；嬉闹的n.放荡的女人v.挥霍；嬉闹；反复无常
结构分析：wanton=wan（缺乏）+ton（克制）→缺乏克制的→放纵的；挥霍
PIE词根176. [bookmark: _Toc513118855]*nau-（船）
含义解释：
意为“船”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	naus（n.船）
nautes（n.船员，水手，航海者）
	navis（n.船）
	

	进入英语后的演变结果
	naus-（船）
naut-（航行，航行者）
	nav-（船）
	


音变情况：
原始印欧语中的字母u在希腊语中保持为u，在拉丁语中变为v。
词根442. [bookmark: _Toc513118856]naus-（船）
来源：希腊语名词naus（船）。
4139. nausea：['nɔzɪə]n.晕船；恶心，作呕；憎恶
结构分析：nausea=naus（船）+ea（=ia，病症）→晕船→恶心，作呕，憎恶
4140. nauseate：['nɔzɪet]vi.作呕；厌恶；产生恶感vt.使厌恶；使恶心；使作呕
结构分析：nauseate=nause(a)（恶心）+ate（动词后缀）→厌恶，使厌恶
4141. nauseous：['nɔʃəs]adj.令人作呕的；厌恶的
结构分析：nauseous=nause(a)（恶心）+ous（形容词后缀）→厌恶的，令人作呕的
词根443. [bookmark: _Toc513118857]naut-（航行，航行者）
来源：希腊语名词nautes（船员，水手，航海者）。
4142. nautical：['nɔtɪkl]adj.航海；船员的
结构分析：nautical=naut（航行，船员）+ical（形容词后缀）→航海的，船员的
4143. aeronautics：[,ɛrə'nɔtɪks]n.航空学；飞行术
结构分析：aeronautics=aero（空中）+naut（航行）+ics（学科）→航空学
4144. aquanaut：['ækwə,nɔt]n.轻装潜水员；海底观察员；深水操作人员
结构分析：aquanaut=aqua（水）+naut（航行者）→潜水员
4145. astronaut：['æstrəˌnɔt]n.宇航员，航天员；太空旅行者
结构分析：astronaut=astro（星星）+naut（航行者）→星际航行者→宇航员
4146. astronautics：[,æstrə'nɔtɪks]n.航天学；宇宙航行
结构分析：astronautics=astro（星星）+naut（航行者）+ics（学科）→航天学
词根444. [bookmark: _Toc513118858]nav-（船）
来源：拉丁语名词navis（船）。
4147. naval：['nevl]adj.海军的；军舰的
结构分析：naval=nav（船）+al（形容词后缀）→船的→军舰的→海军的
4148. navicular：[nə'vɪkjʊlə]adj.舟状的，船状的n.舟骨
结构分析：navicular=navi（船）+cul（指小名词后缀）+ar（形容词后缀）→像小船一样的→舟状的，舟骨
4149. navigate：['nævə'get]vt.驾驶，操纵；使通过；航行于vi.航行，航空
结构分析：navigate=nav（船）+ig（=ag，驱动，驾驶）+ate（动词后缀）→驾驶船只→航行
4150. navigation：['nævə'geʃən]n.航行；航海
结构分析：navigation=nav（船）+ig（=ag，驱动，驾驶）+ation（动名词后缀）→航海
4151. navigator：['nævɪɡetɚ]n.航海家；领航员；驾驶员
结构分析：navigator=nav（船）+ig（=ag，驱动，驾驶）+ator（者）→航海家
4152. navy：['nevi]n.海军
结构分析：navy=nav（船）+y（名词后缀）→船队，舰队→海军


7、 [bookmark: _Toc513118859]体现辅音h/s的音变规律的PIE词根
辅音h和s是一对，中文称为“摩擦音”，英文称为continuant（连续音），意思是可以持续发出的声音。
原始印欧语辅音s在拉丁语和日耳曼语中有时候会脱落，在希腊语中常被替换为h（也可理解为s脱落后添加h），可以不太精确地表示为：
h=s
PIE词根177. [bookmark: _Toc513118860]*sal-（盐）
含义解释：
意为“盐，用盐腌”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	hals（n.盐，海）
	sal（n.盐）
salare（v.用盐腌）
	saltom（n.盐）

	进入英语后的演变结果
	hal-（盐）
	sal-（盐，用盐腌）
	salt（n.盐）


音变情况：
原始印欧语辅音s在希腊语中音变为h，在拉丁语和日耳曼语中保持为s。
词根445. [bookmark: _Toc513118861]hal-（盐，卤）
来源：希腊语名词hals（盐，海）及其属格形式halos。
组合形式：halo-
4153. halide：['helaɪd]n.卤化物adj.卤化物的
结构分析：halide=hal（卤）+ide（名词后缀）→卤化物
4154. halite：['hælaɪt]n.岩盐
结构分析：halite=hal（盐）+ite（名词后缀）→含盐物质→岩盐
4155. halogen：['hælədʒən]n.卤素
结构分析：halogen=halo（卤）+gen（产生）→产生卤的物质→卤素
4156. halophyte：['hælə,faɪt]n.盐土植物
结构分析：halophyte=halo（盐）+phyte（植物）→盐土植物
词根446. [bookmark: _Toc513118862]sal-（盐，用盐腌）
来源：拉丁语名词sal（盐），动词salare（用盐腌）。
组合形式：sala-
变体形式：sals-/saus-/sauc-
4157. salad：['sæləd]n.色拉
结构分析：salad=sal（用盐腌）+ad（=ed，完成分词形式）→用盐腌过的（蔬菜）→色拉
4158. salami：[sə'lɑmi]n.意大利蒜味腊肠
结构分析：salami=sala（用盐腌）+mi（=men，名词后缀）→用盐腌过的（肉）→意大利蒜味腊肠
4159. salary；['sæləri]n.工资；薪水
结构分析：salary=sal（盐）+ary（名词后缀）→古罗马军队中按月发放的食盐津贴→定时发放的报酬→工资，薪水
4160. saline：['selin]adj.盐的；含盐分的n.盐湖；碱盐泻药
结构分析：saline=sal（盐）+ine（形容词后缀）→盐的，含盐分的
4161. salinity：[sə'lɪnəti]n.盐度；盐分；盐性
结构分析：salinity=salin(e)（含盐分的）+ity（名词后缀）→盐度
4162. salsa：['sɑlsə]n.洋葱做的辣调味汁；萨尔萨辣酱
结构分析：salsa=sals（用盐腌）+a（名词后缀）→用盐腌制之物→萨尔萨辣酱
4163. sauce：[sɔs]n.沙司；调味汁，酱汁
结构分析：sauce=sauc（用盐腌）+e→用盐腌制之物→调味汁，酱汁
4164. sausage：['sɔsɪdʒ]n.香肠；腊肠；用来制作香肠的碎肉
结构分析：sausage=saus（用盐腌）+age（名词后缀）→用盐腌过的肉→腊肠
PIE词根178. [bookmark: _Toc513118863]*sawel-（日）
含义解释：
意为“日，太阳”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	helios（n.太阳）
	sol（n.太阳）
	sunnon（n.太阳）

	进入英语后的演变结果
	heli-（太阳）
	sol-（太阳）
	sun-（太阳）


音变情况：
原始印欧语辅音s在希腊语中音变为h，在拉丁语和日耳曼语中保持为s。
词根447. [bookmark: _Toc513118864]heli-（太阳）
来源：希腊语名词helios（太阳）。
组合形式：helio-
4165. heliacal：[hɪ'laɪək(ə)l]adj.太阳的；与太阳同时升落的；接近太阳的
结构分析：heliacal=heli（太阳）+acal（=ical，形容词后缀）→太阳的
4166. heliocentric：[,hilɪə'sɛntrɪk]adj.日心的；以太阳为中心的n.日心说
结构分析：heliocentric=helio（太阳）+centr（中心）+ic（形容词后缀）→以太阳为中心的
4167. heliolatry：[,hiːlɪ'ɒlətrɪ]n.太阳崇拜
结构分析：heliolatry=helio（太阳）+latry（崇拜）→太阳崇拜
4168. helioscope：['hilɪə,skop]n.太阳望远镜
结构分析：helioscope=helio（太阳）+scope（光学仪器）→太阳望远镜
4169. heliophobia：[,hi:liə'fəubiə]n.日光恐怖症
结构分析：heliophobia=helio（太阳）+phob（恐惧）+ia（病症）→太阳恐怖症
4170. heliosis：[,hilɪ'osɪs]n.日射病；中暑
结构分析：heliosis=helio（太阳）+sis（名词后缀）→日射病，中暑
4171. heliotropic：[,hiːlɪə'trɒpɪk]adj.向日性的，趋光性的
结构分析：heliotropic=helio（太阳）+trop（转向）+ic（形容词后缀）→向日性的
4172. helium：['hilɪəm]n.氦元素
结构分析：helium=heli（太阳）+um（名词后缀）→属于太阳的元素（科学家在用分光镜观测太阳时发现的新元素）。
词根448. [bookmark: _Toc513118865]sol-（太阳）
来源：拉丁语名词sol（太阳）。
4173. solar：['solɚ]adj.太阳的；日光的；太阳能的；利用太阳光的
结构分析：solar=sol（太阳）+ar（形容词后缀）→太阳的，太阳能的
4174. solarium：[sə'lɛrɪəm]n.日光浴室；日晷
结构分析：solarium=sol（太阳）+arium（名词后缀）→暴露于太阳光的东西→日光浴室，日晷
4175. solstice：['sɑlstəs]n.至，至日；至点
结构分析：solstice=sol（太阳）+stice（静止）→太阳静止不动的那天→至日
4176. solstitial：[sɔl'stɪʃəl]adj.至日的；冬至的；夏至的
结构分析：solstitial=solstiti（=solstice，至日）+al（形容词后缀）→至日的
4177. insolate：['ɪnsə'let]vt.使曝晒
结构分析：insolate=in（进入）+sol（太阳）+ate（动词后缀）→进入太阳光→使曝晒
词根449. [bookmark: _Toc513118866]sun-（太阳）
来源：日耳曼语名词sunnon（太阳）。
4178. sun：[sʌn]n.太阳
4179. sunny：['sʌni]adj.阳光的；阳光明媚的；快活的；性情开朗的
结构分析：sunny=sun（太阳）+n+y（形容词后缀）→阳光的，阳光明媚的
4180. Sunday：[ˈsʌnde;ˈsʌndi]n.星期日；礼拜日
结构分析：Sunday=sun（太阳）+day（日）→太阳神之日→星期日
PIE词根179. [bookmark: _Toc513118867]*sed-（坐）
含义解释：
意为“坐，使坐下”，引申出“放置、座位”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	hedra（n.座位）
	sedere（v.坐）
	setjan（v.坐）
satjan（v.放置，使坐下）
sæt-（座位）

	进入英语后的演变结果
	hedr-（座位，面）
	sed-/sess-（坐）
	sit（v.坐）
set（v.放置）
seat（n.座位）


音变情况：
原始印欧语辅音s在希腊语中音变为h，在拉丁语和日耳曼语中保持为s。
词根450. [bookmark: _Toc513118868]hedr-（座位，面）
来源：希腊语名词hedra（座位）。
4181. cathedra：[kə'θidrə]n.讲座；主教的座位；权威人士的地位
结构分析：cathedra=cat(a)（向下）+hedr（座位）+a（名词后缀）→主教的座位→讲座
4182. cathedral：[kə'θidrəl]n.大教堂
结构分析：cathedral=cat(a)（向下）+hedr（座位）+al（形容词后缀）→有主教座位的（教堂）→主教座堂，大教堂
4183. octahedron：[,ɑktə'hidrən]n.八面体
结构分析：octahedron=octa（八）+hedr（面）+on（名词后缀）→八面体
4184. polyhedron：[,pɑlɪ'hidrən]n.多面体
结构分析：polyhedron=poly（多）+hedr（面）+on（名词后缀）→多面体
词根451. [bookmark: _Toc513118869]sed-/sess-（坐）
来源：拉丁语动词sedere（坐）及其完成分词sessus。
变体形式：sid-/
4185. sedate：[sɪ'deɪt]vt.使安静；给…服镇静剂adj.安静的；沉着的
结构分析：sedate=sed（坐）+ate（动词和形容词后缀）→使坐下，坐下的→使安静，安静的
4186. sedation：[sɪ'deʃən]n.镇静；镇静作用；镇静状态
结构分析：sedation=sed（坐）+ation（动名词后缀）→使安静→镇静作用
4187. sedative：['sɛdətɪv]n.镇静剂；能使安静的东西adj.使镇静的；使安静的
结构分析：sedative=sed（坐）+ative（形容词后缀）→使镇静的（药）→镇静剂
4188. session：['sɛʃən]n.会议；（法庭的）开庭；（议会等的）开会；学期；讲习会
结构分析：session=sess（坐）+ion（名词后缀）→坐着的一段时间→会议
4189. assess：[ə'sɛs]vt.评定；估价；对…征税
结构分析：assess=as（=ad，趋近）+sess（坐）→坐在（法官）旁边（帮助计算当事人应当缴纳的罚金或税金的数量）→评定，估价，征税
4190. assessment：[ə'sɛsmənt]n.评定；估价
结构分析：assessment=assess（评估）+ment（名词后缀）→评估
4191. obsess：[əb'sɛs]vt.迷住，缠住；使…着迷；使…困扰
结构分析：obsession=ob（对着）+sess（坐）→坐在对面→占据，萦绕，使人无法摆脱→迷住，缠住
4192. obsession：[əb'sɛʃ(ə)n]n.迷恋；痴迷
结构分析：obsession=obsess（迷住）+ion（名词后缀）→痴迷，迷恋
4193. obsessive：[əb'sesɪv]adj.着迷的；令人着迷的；强迫性的；过分的
结构分析：obsessive=obsess（迷住）+ive（形容词后缀）→着迷的，令人着迷的
4194. preside：[prɪ'zaɪd]v.主持；担任会议主席；指挥；统辖
结构分析：preside=pre（在前面）+sid（坐）+e→坐在前面→主持，担任会议主席
4195. president：['prɛzɪdənt]n.总统；董事长；校长；主席
结构分析：president=pre（在前面）+sid（坐）+ent（形容词后缀）→坐在前面的（人）→总统
4196. presidency：['prɛzɪdənsi]n.总统（或董事长、大学校长等）的职位（任期）；管辖
结构分析：presidency=pre（在前面）+sid（坐）+ency（名词后缀）→总统（或董事长、大学校长等）的职位或任期
4197. presidential：['prɛzədɛnʃəl]adj.总统的；首长的；统辖的
结构分析：presidential=president（总统）+ial（形容词后缀）→总统的
4198. residence：['rɛzɪdəns]n.住宅，住处；居住
结构分析：residence=re（反复）+sid（坐）+ence（名词后缀）→反复坐→居住
4199. resident：['rɛzɪdənt]adj.居住的；定居的n.居民；住院医生
结构分析：resident=re（反复）+sid（坐）+ent（形容词后缀）→反复坐的→居住的（人）
4200. subside：[səb'saɪd]vi.平息；减弱；沉淀；坐下
结构分析：subside=sub（向下）+sid（坐）+e→坐下→平息，沉淀
4201. subsidy：['sʌbsədi]n.补贴；津贴；补助金
结构分析：subsidy=sub（在下面）+sid（坐）+y（名词后缀）→坐在（盾牌）下面待命的士兵→后备部队，增援部队→增援，帮助→经济资助→补贴，补助金
PIE词根180. [bookmark: _Toc513118870]*sem-(1)（同）
含义解释：
本意为“单一、同一”，引申出“一样、一起”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	homos（adj.相同的）
	similis（adj.同样的，类似的）
simulare（v.使变得一样）
simplus（adj.简单的，单纯的）
singulus（adj.单一的）
	samaz（adj.同样的）

	进入英语后的演变结果
	homo-（相同的）
	simil-（同样的，类似的）
simul-（模仿）
sembl-（假装，组装）
simpl-（简单的，单纯的）
singl-/singul-（单一的）
	same（adj.同样的）


音变情况：
原始印欧语辅音s在希腊语中音变为h，在拉丁语和日耳曼语中保持为s。
词根452. [bookmark: _Toc513118871]homo-（相同的）
来源：希腊语形容词homos（相同的）。
4202. homogamy：[ho'mɑgəmi]n.雌雄同熟；同子生殖
结构分析：homogamy=homo（相同的）+gam（结合）+y（名词后缀）→同子生殖
4203. homogamous：[həʊ'mɒɡəməs]adj.同子生殖的；同性花的；雌雄(蕊)同熟的
结构分析：homogamous=homo（相同的）+gam（结合）+ous（形容词后缀）→同子生殖的
4204. homosexual：[,homə'sɛkʃuəl]n.同性恋者adj.同性恋的
结构分析：homosexual=homo（同）+sex（性）+ual（形容词后缀）→同性恋的
词根453. [bookmark: _Toc513118872]simil-（同样的，类似的）
来源：拉丁语形容词similis（同样的，类似的）。
4205. similar：['sɪməlɚ]adj.相似的
结构分析：similar=simil（类似的）+ar（形容词后缀）→相似的
4206. similarity：[,sɪmə'lærəti]n.类似；相似点
结构分析：similarity=similar（类似的）+ity（名词后缀）→类似，相似点
4207. dissimilar：[dɪ'sɪmɪlɚ]adj.不同的
结构分析：dissimilar=dis（反义）+similar（相似的）→不同的
4208. simile：['sɪməli]n.明喻；直喻
结构分析：simile=simil（类似的）+e→相似之物→明喻
4209. similitude：[sə'mɪlə,tjʊd]n.相似性；比拟
结构分析：similitude=simil（类似的）+itude（名词后缀）→相似性
4210. assimilate：[ə'sɪməlet]v.吸收；同化；使相似
结构分析：assimilate=as（=ad，使）+simil（同样的）+ate（动词后缀）→使变成一样的→吸收，同化，使相似
4211. assimilation：[əˌsɪməˈleʃən]n.同化；吸收
结构分析：assimilation=assimilat(e)（同化，吸收）+ion（名词后缀）→同化，吸收
4212. assimilable：[ə'similəbl]adj.可同化的；可吸收的
结构分析：assimilable=assimilat(e)（同化，吸收）+able（可）→可同化的，可吸收的
4213. assimilative：[ə'sɪmɪlətɪv]adj.同化的，吸收的；促进吸收的
结构分析：assimilative=assimilat(e)（同化，吸收）+ive（形容词后缀）→同化的，吸收的，促进吸收的
4214. dissimilate：[dɪ'sɪmɪleɪt]v.（使）变得不同；（使）异化
结构分析：dissimilate=dis（反义）+simil（同样的）+ate（动词后缀）→（使）变得不同，（使）异化
4215. dissimilation：[dɪs,ɪmə'leʃən]n.异化；异化作用
结构分析：dissimilation=dis（反义）+simil（同样的）+ation（动名词后缀）→异化
4216. facsimile：[fæk'sɪməli]n.传真；复写adj.复制的vt.传真；临摹
结构分析：facsimile=fac（使变得）+simil（同样的）+e→使变得一样→传真，临摹
词根454. [bookmark: _Toc513118873]simul-（模仿）
来源：拉丁语动词simulare（使变得一样）。
4217. simulate：['sɪmjulet]vt.模仿；假装；冒充adj.模仿的；假装的
结构分析：simulate=simul（模仿）+ate（动词和形容词后缀）→模仿，模仿的
4218. simulation：['sɪmjə'leʃən]n.仿真；模拟；模仿；假装
结构分析：simulation=simul（模仿）+ation（动名词后缀）→仿真，模拟
4219. simulator：['sɪmjuletɚ]n.模拟器；模拟者；假装者
结构分析：simulator=simul（模仿）+ator（者）→模拟器，模拟者
4220. dissimulate：[dɪ'sɪmjʊleɪt]v.掩饰；假装（不见、不知或不存在）
结构分析：dissimulate=dis（反义）+simulate（假装）→假装不见、不知或不存在→掩饰
词根455. [bookmark: _Toc513118874]sembl-（假装，组装）
来源：拉丁语动词simulare（使变得一样），经法语后拼写和含义有所变化。
4221. semblance：['sɛmbləns]n.外表；假象，伪装；相似，类似
结构分析：semblance=semb（同样的）+ance（名词后缀）→相似，类似→假象，伪装→外表
4222. assemble：[ə'sɛmbl]v.集合；聚集；装配；收集
结构分析：assemble=as（=ad，去，趋向）+sembl（同样的）+e→变为一个整体，到同一地方去→集合，聚集，装配；收集
4223. assemblage：[ə'sɛmblɪdʒ]n.装配；集合；聚集；集会；集合物；聚集的物或人
结构分析：assemblage=assembl(e)（装配，集合）+age（名词后缀）→装配，集合
4224. assembly：[ə'sɛmbli]n.装配；集会，集合
结构分析：assembly=assembl(e)（装配，集合）+y（名词后缀）→装配，集会
4225. disassemble：[,dɪsə'sɛmbl]vt.拆开，解开；反汇编
结构分析：disassemble=dis（反义）+assemble（装配）→拆开
4226. resemble：[rɪ'zɛmbl]vt.类似，像
结构分析：resemble=re（加强语气）+sembl（同样的）+e→类似
4227. resemblance：[rɪ'zɛmbləns]n.相似；相似之处；相似物；肖像
结构分析：resemblance=resembl(e)（类似）+ance（名词后缀）→相似
词根456. [bookmark: _Toc513118875]simpl-/simplex-/simplic-（简单的，单纯的，单一的）
来源：拉丁语形容词simplus（简单，单纯的），simplex（单一的）及其属格形式simplicis，由sim-（一）和词根plic-（折叠）组合而成，字面意思是“一重的”。
4228. simple：['sɪmpl]adj.简单的；单纯的；天真的
结构分析：simple=simpl（折叠）+e→一重的，单面的→简单的
4229. simply：['sɪmpli]adv.简单地；仅仅；简直；朴素地；坦白地
结构分析：simply=simp(le)（简单的）+ly（副词后缀）→简单地
4230. simplify：['sɪmplɪfaɪ]vt.简化；使单纯；使简易
结构分析：simplify=simpl（简单的）+i+fy（使，变得）→简化
4231. simplex：['sɪmplɛks]adj.单纯的；单一的n.单形；单层公寓
4232. simplicity：[sɪm'plɪsəti]n.朴素；简易；天真
结构分析：simplicity=simplic（简单的）+ity（名词后缀）→简易，朴素，天真
词根457. [bookmark: _Toc513118876]singl-/singul-（单一的）
来源：拉丁语形容词singulus（单一的）。
4233. single：['sɪŋɡl]adj.单一的；单身的；单程的
结构分析：single=singl（单一的）+e→单一的，单身的
4234. singular：['sɪŋɡjəlɚ]adj.单数的；单一的；非凡的；异常的
结构分析：singular=singul（单一的）+ar（形容词后缀）→单一的
PIE词根181. [bookmark: _Toc513118877]*septm-（七）
含义解释：
意为“七”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	hepta（adj.七）
	septem（adj.七）
	sebun（adj.七）

	进入英语后的演变结果
	hept-（七）
	sept-/septem-（七）
	seven（num.adj.七）


音变情况：
原始印欧语辅音s在希腊语中音变为h，在拉丁语和日耳曼语中保持为s。
词根458. [bookmark: _Toc513118878]hept-（七）
来源：希腊语形容词hepta（七）。
组合形式：hepta-
4235. heptarchy：['hɛptɑrki]n.七王国；七头统治；七国连盟
结构分析：heptarchy=hept（七）+arch（首领）+y（名词后缀）→七头统治，七王国
4236. heptagon：['hɛptəɡɑn]n.七角形；七边形
结构分析：heptagon=hepta（七）+gon（角）→七角形，七边形
4237. heptathlon：[hɛp'tæθlən]n.七项全能
结构分析：heptathlon=hept（七）+athlon（运动）→七项全能
词根459. [bookmark: _Toc513118879]sept-/septem-（七）
来源：拉丁语形容词septem（七）。
4238. septangle：['sɛp,tæŋgl]n.七角形；七边形
结构分析：septangle=sept（七）+angle（角）→七角形，七边形
4239. septet：[,sep'tet]n.七位字节；七重奏
结构分析：septet=sept（七）+et（指小名词后缀）→七位字节，七重奏
4240. September：[sɛp'tɛmbɚ]n.九月
结构分析：September=septem（七）+ber（名词后缀）→古罗马历的第七个月→九月
PIE词根182. [bookmark: _Toc513118880]*ser-(1)（护）
含义解释：
意为“保护、守护、看管”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	heros（n.英雄，保护者）
	servare（v.守护，看管）
	

	进入英语后的演变结果
	her-（英雄，保护者）
	serv-（守护，看管，保存）
	


音变情况：
原始印欧语辅音s在希腊语中音变为h，在拉丁语中保持为s。
词根460. [bookmark: _Toc513118881]her-（英雄）
来源：希腊语名词heros（英雄，保护者）。
组合形式：hero-
4241. hero：['hɪro]n.英雄；男主角，男主人公
结构分析：hero=her（英雄）+o（名词后缀）→英雄
4242. Hera：['hiərə]n.赫拉（主神宙斯之妻）
结构分析：Hera=her（保护）+a（阴性名词后缀）→保护者→赫拉
4243. heroic：[hə'roɪk]adj.英雄的；英勇的；记叙英雄及其事迹的
结构分析：heroic=hero（英雄）+ic（形容词后缀）→英雄的
4244. heroine：['hɛroɪn]n.女主角；女英雄；女杰出人物
结构分析：heroine=hero（英雄）+ine（阴性名词后缀）→女英雄，女主角
4245. heroin：['hɛroɪn]n.海洛因
结构分析：heroin=hero（英雄）+in（名词后缀）→像英雄一样保护人类（摆脱病痛）的药品→海洛因（德国拜耳公司所发明的强效止痛药的商标名）
4246. heroism：['hɛroɪzəm]n.英勇，英雄气概；英雄行为；勇敢的事迹
结构分析：heroism=hero（英雄）+ism（名词后缀）→英雄行为，英雄气概
词根461. [bookmark: _Toc513118882]serv-（守护，看管，保存）
来源：拉丁语动词servare（守护，看管）。
4247. conserve：[kən'sɝv]vt.保存；将…做成蜜饯；使守恒
结构分析：conserve=con（加强语气）+serv（保存）+e→保存→做成蜜饯
4248. conservation：[,kɑnsɚ'veʃən]n.保存，保持；保护
结构分析：conservation=con（加强语气）+serv（保存）+ation（动名词后缀）→保存
4249. conservative：[kən'sɝvətɪv]adj.保守的n.保守派，守旧者
结构分析：conservative=con（加强语气）+serv（保存）+ative（形容词后缀）→保存（旧传统）的→保守的
4250. observe：[əb'zɝv]v.观察，遵守，评论，注意到
结构分析：observe=ob（在对面，在上面）+serv（守护，看管）+e→观察
4251. observation：[,ɑbzɚ'veʃən]n.观察；监视；观察报告
结构分析：observation=observ(e)（观察）+ation（动名词后缀）→观察
4252. observer：[əb'zɝvɚ]n.观察者；观测者；遵守者
结构分析：observer=observ(e)（观察）+er（者）→观察者
4253. preserve：[prɪ'zɝv]vt.保存，保护，腌，禁猎n.保护区，禁猎区
结构分析：preserve=pre（提前）+serv（保存）+e→提前保存→保护，禁猎
4254. reserve：[rɪ'zɝv]v.储备，保留，预约，预订n.储备，自然保护区，储备金，预备队
结构分析：reserve=re（向后）+serv（保存）+e→保存在后面→储备；保留，预约
4255. reservation：[,rɛzɚ'veʃən]n.预约，预订；保留
结构分析：reservation=re（后）+serv（保存）+ation（动名词后缀）→保存在后面→保留；预约
4256. reservoir：['rɛzɚ,vɔr]n.水库；蓄水池
结构分析：reservoir=reserv(e)（储备）+oir（=or，者）→储备（水）的设施→水库
PIE词根183. [bookmark: _Toc513118883]*sol-（全）
含义解释：
意为“完整的”，引申出“健全的、安全的、坚固的”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	holos（adj.完整的，全部的）
	solidus（adj.完整的，结实的）
solidare（v.固化）
salvus（adj.完整的，健全的）
salvare（v.拯救，使安全）
salus（n.健康）
	

	进入英语后的演变结果
	hol-（完整的，全部的）
	solid-（结实的，坚固的，固化）
salv-（安全，拯救）
salu-/salut-（健康）
	


音变情况：
原始印欧语辅音s在希腊语中音变为h，在拉丁语中保持为s。
词根462. [bookmark: _Toc513118884]hol-（完整的，全部的）
来源：希腊语形容holos（完整的，全部的）。
组合形式：holo-
4257. holism：[ho'lɪsəm]n.整体论
结构分析：holism=hol（完整的）+ism（主义）→整体论
4258. holistic：[ho'lɪstɪk]adj.整体的；整体论的；全面的
结构分析：holistic=hol（完整的）+istic（形容词后缀）→整体的，整体论的
4259. hologram：[hɑləˌɡræm]n.全息图；全息摄影，全息照相
结构分析：hologram=holo（全部的）+gram（图画）→全息图
4260. holograph：['hɑləɡræf]n.亲笔文件adj.亲笔的
结构分析：holograph=holo（全部的）+graph（书写）→全部书写→亲笔文件
4261. catholic：[kæθəlɪk]adj.天主教的；普遍的；宽宏大量的n.天主教徒；罗马公教
结构分析：catholic=cat（=cata，围绕）+hol（全部的）+ic（形容词后缀）→遍及全世界的→天主教的，罗马公教的
词根463. [bookmark: _Toc513118885]solid-（结实的，坚固的，固化）
结构分析：拉丁语形容词solidus（adj.完整的，结实的），动词solidare（固化）。
变体形式：sold-
4262. solid：['sɑlɪd]adj.固体的；可靠的；立体的；结实的；一致的n.固体；立方体
4263. solidity：[sə'lɪdəti]n.坚硬，坚固；体积；固体性
结构分析：solidity=solid（结实的，坚固的）+ity（名词后缀）→坚硬，坚固
4264. solidify：[sə'lɪdɪfaɪ]v.凝固；固化；巩固
结构分析：solidify=solid（结实的，坚固的）+i+fy（使，变得）→凝固，固化
4265. consolidate：[kən'sɑlɪdet]vt.巩固，使固定；联合vi.巩固，加强
结构分析：consolidate=con（一起）+solid（固化）+ate（动词后缀）→巩固，使固定
4266. consolidation：[kən,sɑlə'deʃən]n.巩固；合并；团结
结构分析：consolidation=con（一起）+solid（固化）+ation（动名词后缀）→巩固
4267. solder：['sɑdɚ]v.焊接；使联接在一起n.焊料；接合物
结构分析：solder=sold（固化）+er（法语动词后缀）→使固化到一起→焊接
4268. soldier：['soldʒɚ]n.军人；士兵
结构分析：soldier=sold（=solidus，苏勒德斯，古罗马金币，比较厚实）+ier（者）→按月领取金币的人→古罗马的职业军人→军人，士兵
词根464. [bookmark: _Toc513118886]salv-（安全，拯救）
来源：拉丁语形容词salvus（完整的，健全的），动词salvare（v.拯救，使安全）。
变体形式：saf-/sav-
4269. salvage：['sælvɪdʒ]n.打捞；海上救助；抢救财货vt.抢救；海上救助
结构分析：salvage=salv（拯救）+age（名词后缀）→抢救，海上救助
4270. salvation：[sæl'veʃən]n.拯救；救助
结构分析：salvation=salv（拯救）+ation（动名词后缀）→拯救
4271. safe：[sef]adj.安全的；可靠的；平安的n.保险箱
结构分析：safe=saf（安全的）+e→安全的
4272. safety：['sefti]n.安全；安全设备；保险；保险装置；安打
结构分析：safety=saf（安全的）+ety（名词后缀）→安全
4273. save：[sev]v.节省；保存；储蓄；解救；挽救n.救援
结构分析：save=sav（拯救）+e→保存，节省，解救
词根465. [bookmark: _Toc513118887]salu-/salut-（健康）
来源：拉丁语名词salus（健康）及其属格形式salutis。
4274. salubrious：[sə'lubrɪəs]adj.清爽的；有益健康的
结构分析：salubrious=salu（健康）+br+ious（形容词后缀）→有益健康的
4275. salutary：['sæljə'tɛri]adj.有益的，有用的；有益健康的
结构分析：salutary=salut（健康）+ary（形容词后缀）→有益健康的→有益的
4276. salute：[sə'lut]n.致敬，欢迎；敬礼vt.行礼致敬，欢迎vi.致意，打招呼；行礼
结构分析：salute=salut（健康）+e→祝您健康→致敬，敬礼
4277. salutation；['sæljʊ'teʃən]n.致敬；问候；招呼；寒喧
结构分析：salutation=salut(e)（致敬，问候）+ation（动名词后缀）→致敬，问候
4278. salutatory：[sə'ljuːtət(ə)rɪ]adj.致敬意的；表示欢迎的n.祝词；开幕词
结构分析：salutatory=salut(e)（致敬，问候）+atory（形容词后缀）→致敬意的
PIE词根184. [bookmark: _Toc513118888]*swad-（甜）
含义解释：
意为“甜的，令人愉快的”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	hedone（n.愉悦，快乐）
	suavis（adj.甜的，令人愉快的）
suadere（v.劝说，“使变甜，使某事显得令人愉快”）
	swotja-（甜的）

	进入英语后的演变结果
	hedon-（快乐）
	suav-（甜的，令人愉快的）
suad-/suav-（劝说）
	sweet（adj.甜的）


音变情况：
原始印欧语辅音s在希腊语中音变为h，在拉丁语和日耳曼语中保持为s。
词根466. [bookmark: _Toc513118889]hedon-（快乐）
来源：希腊语名词hedone（愉悦，快乐）。
4279. hedonic：[hi'dɑnɪk]adj.享乐的；快乐的；快乐论的
结构分析：hedonic=hedon（快乐）+ic（形容词后缀）→快乐的，享乐的
4280. hedonism：['hidənɪzəm]n.享乐主义；快乐论
结构分析：hedonism=hedon（快乐）+ism（主义）→享乐主义
4281. hedonist：['hidənɪst]n.享乐主义者
结构分析：hedonist=hedon（快乐）+ist（主义者）→享乐主义者
4282. hedonistic：[,hidə'nɪstɪk]adj.享乐主义的；享乐主义者的
结构分析：hedonistic=hedon（快乐）+istic（形容词后缀）→享乐主义的，享乐主义者的
4283. anhedonia：[,ænhi'doniə]n.快感缺乏
结构分析：anhedonia=an（没有）+hedon（快乐）+ia（病症）→快感缺乏
词根467. [bookmark: _Toc513118890]suav-（甜的，令人愉快的）
来源：拉丁语形容词suavis（甜的，令人愉快的）。
4284. suave：[swɑv]adj.柔和的，温和的；文雅的
结构分析：suave=suav（甜的，令人愉快的）+e→柔和的，文雅的
4285. suavity：['swævəti]n.柔和，温和；文雅；愉快
结构分析：suavity=suav（甜的，令人愉快的）+ity（名词后缀）→柔和，文雅
4286. assuage：[ə'swedʒ]vt.平息；缓和；减轻
结构分析：assuage=as（=ad，趋向）+suag（=suav，甜的）+e→变甜→平息，缓和
词根468. [bookmark: _Toc513118891]suad-/suas-（劝说）
来源：拉丁语动词suadere（劝说，“使变甜，使某事显得令人愉快”）及其完成分词suasus。
4287. suasion：['sweɪʒ(ə)n]n.说服，劝告
结构分析：suasion=suas（劝说）+ion（名词后缀）→劝告
4288. suasive：['swesɪv]adj.劝说的；有说服力的
结构分析：suasive=suas（劝说）+ive（形容词后缀）→劝说的
4289. dissuade：[dɪ'swed]vt.劝阻，劝止
结构分析：dissuade=dis（相反）+suad（劝说）+e→劝阻
4290. dissuasion：[dɪ'sweʒən]n.劝阻；劝诫；谏诤
结构分析：dissuasion=dis（相反）+suas（劝说）+ion（名词后缀）→劝阻
4291. dissuasive：[dɪ'swesɪv]adj.劝阻的；劝诫的
结构分析：dissuasive=dis（相反）+suas（劝说）+ive（形容词后缀）→劝阻的
4292. persuade：[pɚ'swed]vt.说服，劝说；使某人相信；劝某人做某事
结构分析：persuade=per（加强语气）+suad（劝说）+e→劝说
4293. persuasion：[pɚ'sweʒn]n.说服；说服力
结构分析：persuasion=per（加强语气）+suas（劝说）+ion（名词后缀）→说服
4294. persuasive：[pɚ'swesɪv]adj.有说服力的；劝诱的，劝说的
结构分析：persuasive=per（加强语气）+suas（劝说）+ive（形容词后缀）→劝说的，有说服力的
PIE词根185. [bookmark: _Toc513118892]*s(w)eks-（六）
含义解释：
意为“六”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	hex（adj.六）
	sex（adj.六）
sextus（adj.第六的）
	sekhs（adj.六）

	进入英语后的演变结果
	hex-（六）
	sex-/sext-（六）
	six（adj.num.六）


音变情况：
原始印欧语辅音s在希腊语中音变为h，在拉丁语和日耳曼语中保持为s。
词根469. [bookmark: _Toc513118893]hex-（六）
来源：希腊语形容词hex（六）。
组合形式：hexa-
4295. hexagon：['hɛksəɡɑn]n.六角形，六边形adj.成六角的；成六边的
结构分析：hexagon=hexa（六）+gon（角）→六角形
4296. hexagonal：[hɛk'sægənl]adj.六边的，六角形的
结构分析：hexagonal=hexagon（六角形）+al（形容词后缀）→六角形的
4297. hexapod：['hɛksə,pɑd]n.昆虫；六脚的节足动物adj.六脚的
结构分析：hexapod=hexa（六）++pod（足）→六脚的（动物）→昆虫
词根470. [bookmark: _Toc513118894]sex-/sext-（六）
来源：拉丁语形容词sex（六）和sextus（第六的）。
4298. sexangle：['seks,æŋgl]n.六角形（等于hexagon）
结构分析：sexangle=sex（六）+angle（角）→六角形
4299. sexfoil：['seksfɔil]n.六叶形；六瓣花；六叶装饰；六叶性的植物
结构分析：sexfoil=sex（六）+foil（叶）→六叶形
4300. sextuple：['sɛkstjʊpl]adj.六倍的n.六倍vt.使成六倍vi.成六倍
结构分析：sextuple=sextu（六）+ple（倍，重）→六倍
PIE词根186. [bookmark: _Toc513118895]*swep-（睡）
含义解释：
意为“睡眠”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	hypnos（n.睡眠）
hypnoun（v.使入睡）
	somnus（n.睡眠）
	

	进入英语后的演变结果
	hypno-/hypnot-（睡眠，催眠）
	somn-（睡眠）
	


音变情况：
原始印欧语辅音s在希腊语中音变为h，在拉丁语中保持为s。
词根471. [bookmark: _Toc513118896]hypno-/hypnot-（睡眠，催眠）
来源：希腊语名词hypnos（睡眠），动词hypnoun（使入睡）。
4301. hypnosis：[hɪp'nosɪs]n.催眠；被催眠状态
结构分析：hypnosis=hypno（催眠）+sis（名词后缀）→催眠
4302. hypnotic：[hɪp'nɑtɪk]adj.催眠的，催眠术的；易于催眠的n.安眠药；催眠状态的人
结构分析：hypnotic=hypnot（催眠）+ic（形容词后缀）→催眠的
4303. hypnotism：['hɪpnətɪzəm]n.催眠术；催眠状态
结构分析：hypnotism=hypnot（催眠）+ism（名词后缀）→催眠术
4304. hypnotist：['hɪpnətɪst]n.催眠者；催眠师
结构分析：hypnotist=hypnot（催眠）+ist（者）→催眠者
4305. hypnotize：['hɪpnətaɪz]vt.使着迷；对…施催眠术vi.施催眠术；使进入睡觉状态
结构分析：hypnotize=hypnot（催眠）+ize（动词后缀）→施催眠术
词根472. [bookmark: _Toc513118897]somn-（睡眠）
来源：拉丁语名词somnus（睡眠）。
组合形式：somni-
4306. somnambulate：[səm'næmbjʊlet]vi.梦游
结构分析：somnambulate=somn（睡眠）+ambul（四处走）+ate（动词后缀）→睡眠时四处走→梦游
4307. somnambulism：[səm'næmbjʊlɪzəm]n.梦游病
结构分析：somnambulism=somn（睡眠）+ambul（四处走）+ism（名词后缀）→梦游病
4308. somniloquy：[səm'nɪləkwi]n.梦呓
结构分析：somniloquy=somni（睡眠）+loqu（说话）+y（名词后缀）→睡眠时说话→梦呓
4309. somnolence：['sɔmnələns]n.困倦；想睡；嗜眠症
结构分析：somnolence=somn（睡眠）+ol（富于）+ence（名词后缀）→困倦
4310. somnolent：['sɑmnələnt]adj.困倦的；瞌睡的，想睡的
结构分析：somnolent=somn（睡眠）+ol（富于）+ent（形容词后缀）→困倦的
4311. insomnia：[ɪn'sɑmnɪə]n.失眠症，失眠
结构分析：insomnia=in（不）+somn（睡眠）+ia（病症）→失眠症
4312. insomniac：[ɪn'sɒmnɪæk]n.失眠症患者
结构分析：insomniac=insomni(a)（失眠症）+ac（=ic，形容词后缀）→失眠症的（人）→失眠症患者
PIE词根187. [bookmark: _Toc513118898]*(s)uper-（越）
含义解释：
意为“在上面，高于，超越”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	hyper（adv.prep.高于，超过）
	super（adv.prep.高于，超过）
	uberi（prep.在上面）

	进入英语后的演变结果
	hyper-（高于，超过，过度）
	super-（高于，超过，过度）
	over（prep.在上面）


音变情况：
原始印欧语辅音s在希腊语中音变为h，在拉丁语中保持为s，在日耳曼语中脱落。
词根473. [bookmark: _Toc513118899]hyper-（高于，超过）
来源：希腊语hyper（高于，超过）
4313. hyperactive：[,haɪpɚ'æktɪv]adj.极度活跃的；活动过度的
结构分析：hyperactive=hyper（过度）+active（活跃的）→极度活跃的
4314. hypertension：[,haɪpɚ'tɛnʃən]n.高血压；过度紧张
结构分析：hypertension=hyper（过度）+tension（紧张）→过度紧张→高血压
词根474. [bookmark: _Toc513118900]super-（高于，超过）
来源：拉丁语super（高于，超过）。
4315. superb：[/suːˈpɜːrb/]adj.极好的；华丽的；宏伟的
结构分析：superb=super（高于）+b（=be，是）→高水平的→极好的
4316. superior：[sʊˈpɪrɪɚ]adj.上级的；优秀的，出众的；高傲的n.上级，长官；优胜者，高手；长者
结构分析：superior=super（高于）+ior（比较级形式）→较高的→上级的，优秀的
4317. supernal：[sʊ'pɝnl]adj.高的；神的；天上的；超自然的
结构分析：supernal=super（高于）+n+al（形容词后缀）→高的→超自然的，神的，天的
PIE词根188. [bookmark: _Toc513118901]*sleg-（松）
含义解释：
意为“松弛的”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	laxus（adj.宽松的）
laxare（v.松开）
languere（v.懈怠，疲乏）
	slakas（adj.松弛的）

	进入英语后的演变结果
	
	lax-（松的，松开）
langu-（懈怠，疲乏）
	slack（adj.松弛的）


音变情况：
原始印欧语辅音s在拉丁语中脱落，在日耳曼语中保持为s。
词根475. [bookmark: _Toc513118902]lax-（松的，松开）
来源：拉丁语形容词laxus（宽松的），动词laxare（松开）。
变体形式：leas-/less-
4318. lax：[læks]adj.松的；松懈的；腹泻的n.松元音；泻肚
4319. laxative：['læksətɪv]n.泻药adj.通便的
结构分析：laxative=lax（松开）+ative（形容词后缀）→放松（肠道）的→通便的（药）→泻药
4320. laxity：['læksəti]n.松驰；放纵
结构分析：laxity=lax（宽松的）+ity（名词后缀）→松弛，放纵
4321. relax：[rɪ'læks]v.放松，（使）休息；（使）松懈，（使）松弛
结构分析：relax=re（向后）+lax（松开）→向后松开→放松，（使）松懈
4322. relaxation：['rilæk'seʃən]n.放松；缓和；消遣
结构分析：relaxation=relax（放松）+ation（动名词后缀）→放松，消遣
4323. relaxant：[rɪ'læksənt]n.弛缓药adj.放松的，弛缓的
结构分析：relaxant=relax（放松）+ant（形容词后缀）→放松的（药）→弛缓药
4324. lease：[lis]n.租约；租期；租赁物；租赁权vt.出租；租得vi.出租
结构分析：lease=leas（松开）+e→松手，不在持有→（临时）让渡给他人→出租
4325. lessor：[lɛ'sɔr]n.出租人
结构分析：lessor=less（=lease，出租）+or（者）→出租人
4326. lessee：[lɛ'si]n.承租人
结构分析：lessee=less（=lease，出租）+ee（承受者）→承租人
4327. release：[rɪ'lis]vt.释放；发射；让与；允许发表n.释放；发布；让与
结构分析：release=re（向后）+leas（松开）+e→向后松开→释放，发布
词根476. [bookmark: _Toc513118903]langu-（懈怠，疲乏）
来源：拉丁语动词languere（懈怠，疲乏）。
4328. languid：['læŋgwɪd]adj.倦怠的；呆滞的；软弱无力的
结构分析：languid=langu（懈怠，疲乏）+id（形容词后缀）→倦怠的
4329. languish：['læŋɡwɪʃ]vi.松弛；憔悴；凋萎；失去活力；受折磨
结构分析：languish=langu（懈怠）+ish（动词后缀）→松弛，憔悴，凋萎
4330. languor；['læŋgə]n.疲倦；无精打采；萎靡不振；呆滞
结构分析：languor=langu（疲乏）+or（名词后缀）→疲倦，无精打采
PIE词根189. [bookmark: _Toc513118904]*sleubh-（滑）
含义解释：
意为“光滑的，使光滑”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	lubricus（adj.光滑的）
lubricare（v.润滑，使光滑）
	slipan（v.滑）

	进入英语后的演变结果
	
	lubric-（润滑，光滑的）
	slip（v.滑）


音变情况：
原始印欧语辅音s在拉丁语中脱落，在日耳曼语中保持为s。
词根477. [bookmark: _Toc513118905]lubric-（润滑，光滑的）
来源：拉丁语形容词lubricus（光滑的）和动词lubricare（润滑，使光滑）。
4331. lubricant：['lubrɪkənt]n.润滑剂；润滑油adj.润滑的
结构分析：lubricant=lubric（润滑）+ant（形容词后缀）→润滑的（东西）→润滑剂
4332. lubricate：['lubrɪket]vi.润滑；涂油；起润滑剂作用vt.使润滑；给…加润滑油
结构分析：lubricate=lubric（润滑）+ate（动词后缀）→润滑
4333. lubrication：[,lʊbrɪ'keʃən]n.润滑；润滑作用
结构分析：lubrication=lubric（润滑）+ation（动名词后缀）→润滑
4334. lubricity：[lʊ'brɪsəti]n.润滑性；光滑性；不稳定性；狡猾；难以捉摸
结构分析：lubricity=lubric（光滑的）+ity（名词后缀）→光滑性，润滑性
4335. lubricous：['lu:brikəs]adj.光滑的；润滑的；不稳定的
结构分析：lubricous=lubric（光滑的）+ous（形容词后缀）→光滑的，润滑的
PIE词根190. [bookmark: _Toc513118906]*smei-（笑）
含义解释：
本意为“笑”，引申为“惊奇、惊奇地注视”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	mirus（adj.令人惊讶的，奇妙的）
mirari（v.惊讶，惊奇）
mirare（v.惊奇地注视）
	smil-（笑）
smer-（笑）

	进入英语后的演变结果
	
	mir-（惊奇，奇妙的）
	smile（v.微笑）
smirk（v.傻笑）


音变情况：
原始印欧语辅音s在拉丁语中脱落，在日耳曼语中保持为s。
词根478. [bookmark: _Toc513118907]mir-（惊奇，奇妙的）
来源：拉丁语形容词mirus（adj.令人惊讶的，奇妙的），动词mirari（惊讶，惊奇）和mirare（惊奇地注视）
4336. miracle：['mɪrəkl]n.奇迹
结构分析：miracle=mira（惊奇）+cle（名词后缀）→令人惊叹之事物→奇迹
4337. miraculous：[mɪ'rækjələs]adj.不可思议的，奇迹的
结构分析：miraculous=miracul（=miracle，奇迹）+ous（形容词后缀）→奇迹的
4338. mirage：[mə'rɑʒ]n.海市蜃楼；幻想，妄想
结构分析：mirage=mir（惊奇）+age（名词后缀）→令人惊奇注视之物→海市蜃楼
4339. Miranda：[mi'rændə]n.米兰达（女子名）
结构分析：Miranda=mir（惊奇）+anda（值得…之人）→值得钦佩之人→米兰达
4340. mirror：['mɪrɚ]n.镜子
结构分析：mirror=mirr（=mir，惊奇）+or（名词后缀）→令人惊奇注视之物→镜子
4341. admire：[ədˈmaɪr]v.钦佩；赞美；称赞
结构分析：admire=ad（去）+mir（惊叹）+e→叹为观止→钦佩，称赞
4342. admirable：['ædmərəbl]adj.令人钦佩的；极好的；值得赞扬的
结构分析：admirable=admir(e)（钦佩）+able（值得）→值得钦佩的→令人钦佩的
4343. admiration：[,ædmə'reʃən]n.钦佩；赞赏；羡慕；赞美
结构分析：admiration=admir(e)（钦佩）+ation（动名词后缀）→钦佩
PIE词根191. [bookmark: _Toc513118908]*(s)pen-（拉）
含义解释：
本意为“拉长、拉成直线”，引申出“悬挂”和“吐丝、纺纱”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	pendere（v.悬挂）
pondus（n.重量）
ponderare（v.称重）
	spenwan（v.纺纱）
spannan（v.伸展）
punda-（重量）

	进入英语后的演变结果
	
	pend-/pens-（悬挂，沉重，称量，支付）
ponder-（重量，称重）
	spin-（纺纱）
span（n.跨距）
pound（n.磅，镑）


音变情况：
原始印欧语辅音s在拉丁语中脱落，在日耳曼语中保持为s。
词根479. [bookmark: _Toc513118909]pend-/pens-（悬挂，沉重，称量，支付）
来源：拉丁语动词pendere（悬挂）及其完成分词pensus。
4344. pend：[pend]vi.悬而未决vt.推迟对…的决定；使悬而不决n.挂件
4345. pendant：['pɛndənt]n.下垂物，垂饰
结构分析：pendant=pend（悬挂）+ant（形容词后缀）→悬挂物→垂饰
4346. pending：['pɛndɪŋ]adj.悬而未决的；行将发生的；悬垂的
结构分析：pending=pend（悬挂）+ing（现在分词形式）→悬垂的→悬而未决的，即将发生的
4347. pendulum：['pɛndʒələm]n.钟摆；摇锤；摇摆不定的事态
结构分析：pendulum=pend（悬挂）+ulum（指小名词后缀）→悬挂的小物品→钟摆
4348. pendular：['pɛndʒəlɚ]adj.钟摆的；钟摆运动的；摆动的
结构分析：pendular=pendul(um)（钟摆）+ar（形容词后缀）→钟摆的，摆动的
4349. pendulous：['pɛndʒələs]adj.悬垂的；摇摆的
结构分析：pendulous=pendul(um)（钟摆）+ous（形容词后缀）→像钟摆一样的→悬垂的，摇摆的
4350. pension：['pɛnʃən]n.退休金，养老金；抚恤金；津贴
结构分析：pension=pens（支付）+ion（名词后缀）→支付，酬劳→退休金
4351. pensive：['pɛnsɪv]adj.沉思的，忧郁的；悲伤的，哀愁的
结构分析：pensive=pens（沉重）+ive（形容词后缀）→沉重的→沉思的，忧郁的
4352. append：[ə'pɛnd]vt.附加；贴上；盖章
结构分析：append=ap（=ad，趋近）+pend（悬挂）→挂上去→附加，贴上
4353. appendage：[ə'pɛndɪdʒ]n.附加物；附属物；附体
结构分析：appendage=append（附加）+age（名词后缀）→附加物
4354. appendix：[ə'pɛndɪks]n.附录；阑尾；附加物
结构分析：appendix=append（附加）+ix（名词后缀）→附加物→附录，阑尾
4355. compendium：[kəm'pɛndɪəm]n.纲要；概略
结构分析：compendium=com（一起）+pend（称量，权衡）+ium（名词后缀）→放在一起权衡的东西→纲要，概略
4356. compendious：[kəm'pɛndɪəs]adj.简明的；摘要的
结构分析：compendious=compendi(um)（概略）+ous（形容词后缀）→简明的，摘要的
4357. compensate：['kɑmpɛnset]v.补偿，赔偿；抵消
结构分析：compensate=com（一起，凭借）+pens（悬挂，称量）+ate（动词后缀）→使天平平衡，称上对等重量的货币→补偿
4358. compensation：[,kɑmpɛn'seʃən]n.补偿；赔偿金；报酬
结构分析：compensation=compensat(e)（补偿）+ion（名词后缀）→补偿，赔偿金
4359. compensatory：[kəm'pɛnsə,tori]adj.补偿的，赔偿的
结构分析：compensatory=compensat(e)（补偿）+ory（形容词后缀）→补偿的
4360. depend：[dɪ'pɛnd]vi.依赖，依靠；取决于
结构分析：depend=de（向下）+pend（悬挂）→挂下来→依靠，依赖
4361. dependence：[dɪ'pɛndəns]n.依赖；依靠；信赖
结构分析：dependence=depend（依靠）+ence（名词后缀）→依赖，依靠
4362. dependent：[dɪ'pɛndənt]adj.依靠的；从属的；取决于…的n.依赖他人者；被赡养者
结构分析：dependent=depend（依靠）+ent（形容词后缀）→依靠的
4363. independence：[,ɪndɪ'pɛndəns]n.独立性，自立性；自主
结构分析：independence=in（不）+depend（依赖）+ence（名词后缀）→独立性
4364. independent：['ɪndɪ'pɛndənt]adj.独立的；单独的；无党派的；不受约束的
结构分析：independent=in（不）+depend（依赖）+ent（形容词后缀）→独立的
4365. dispense：[dɪ'spɛns]vt.分配，分发；免除；执行vi.免除，豁免
结构分析：dispense=dis（分离）+pens（支付）+e→分发，分配（中世纪教会的赎罪券）→免除，豁免
4366. dispensable：[dɪ'spɛnsəbl]adj.可有可无的；非必要的
结构分析：dispensable=dispens(e)（分发）+able（能够）→可以分发出去的→可有可无的
4367. indispensable：['ɪndɪ'spɛnsəbl]adj.不可缺少的；绝对必要的；责无旁贷的n.不可缺少之物；必不可少的人
结构分析：indispensable=in（不）+dispens(e)（分发，豁免）+able（能够）→不可缺少的，责无旁贷的
4368. dispensary：[dɪ'spɛnsəri]n.药房；（学校、兵营或工厂的）诊疗所；防治站
结构分析：dispensary=dispens(e)（分发）+ary（名词后缀）→分发药品的场所→药房
4369. dispensation：[dɪspen'seɪʃ(ə)n]n.分配；免除；豁免；天命
结构分析：dispensation=dispens(e)（分发，豁免）+ation（动名词后缀）→分配，豁免
4370. dispenser：[dɪ'spɛnsɚ]n.药剂师；施与者；分配者；自动售货机
结构分析：dispenser=dispens(e)（分发）+er（者）→分配者→药剂师，自动售货机
4371. spend：[spɛnd]v.度过，消磨（时光）；花费，耗尽
结构分析：spend=s（=ex，出去）+pend（支付）→支付出去→花费
4372. expend：[ɪk'spɛnd]vt.花费；消耗；用光；耗尽
结构分析：expend=ex（出去）+pend（支付）→支付出去→花费
4373. expenditure：[ɪk'spɛndɪtʃɚ]n.支出，花费；经费，消费额
结构分析：expenditure=expend（花费）+it+ure（名词后缀）→花费，支出
4374. expense：[ɪk'spɛns]n.花费，费用；开支；代价
结构分析：expense=ex（出去）+pens（支付）+e→支付出去→费用
4375. expensive：[ɪk'spɛnsɪv]adj.昂贵的；花钱的
结构分析：expensive=ex（出去）+pens（支付）+ive（形容词后缀）→花（很多）钱的→昂贵的
4376. inexpensive：[,ɪnɪk'spɛnsɪv]adj.便宜的
结构分析：inexpensive=in（不）+expensive（昂贵的）→便宜的
4377. impend：[ɪmˈpɛnd]vi.迫近；即将发生
结构分析：impend=im（靠近）+pend（悬挂）→挂在眼前→即将发生
4378. impendent：[ɪm'pɛndənt]adj.即将发生的；迫近的
结构分析：impendent=impend（即将发生）+ent（形容词后缀）→即将发生的
4379. impending：[ɪm'pɛndɪŋ]adj.即将发生的；迫在眉睫的
结构分析：impending=impend（即将发生）+ing（现在分词形式）→即将发生的
4380. perpendicular：['pɝpən'dɪkjəlɚ]adj.垂直的，正交的；直立的n.垂线；垂直位置
结构分析：perpendicular=per（完全）+pend（悬挂）+i+cul（小东西）+ar（形容词后缀）→像铅垂那样完全垂直的→垂直的，正交的
4381. propensity：[prə'pɛnsəti]n.倾向，习性；癖好，偏爱
结构分析：propensity=pro（向前）+pens（悬挂）+ity（名词后缀）→向前悬垂→倾向
4382. recompense：['rɛkəm'pɛns]vt.赔偿；酬谢vi.赔偿n.赔偿；报酬
结构分析：recompense=re（回去）+compense(=compensate，补偿)→补偿回去→赔偿，酬谢
4383. suspend：[sə'spɛnd]vt.延缓，推迟；使暂停；使悬浮vi.悬浮；禁赛
结构分析：suspend=sus（=sub，从下往上）+pend（悬挂）→挂起来→推迟，暂停
4384. suspension：[sə'spɛnʃən]n.悬浮；暂停；停职
结构分析：suspension=sus（=sub，从下往上）+pens（悬挂）+ion（名词后缀）→挂起来→悬浮；暂停
词根480. [bookmark: _Toc513118910]ponder-（重量，称重）
来源：拉丁语名词pondus（重量）的属格形式ponderis，动词ponderare（称重）。
4385. ponder：['pɑndɚ]v.仔细考虑；权衡；沉思。本意为“称重”
4386. ponderance：['pɔndərəns,-si]n.重量；重要性
结构分析：ponderance=ponder（重量）+ance（名词后缀）→重量，重要性
4387. ponderous：['pɑndərəs]adj.笨重的；沉闷的；呆板的
结构分析：ponderous=ponder（重量）+ous（形容词后缀）→重量大的→笨重的
4388. imponderable：[ɪm'pɑndərəbl]adj.无重量的；无法计算的n.无法衡量的事物
结构分析：imponderable=im（不）+ponder（称重）+able（能够）→无法称重的→无法计算的
4389. preponderate：[prɪ'pɒndəreɪt]vi.（在重量、数量、力量等方面）占优势vt.胜过；压倒
结构分析：preponderate=pre（在前面）+ponder（重量）+ate（动词后缀）→重量胜过→胜过，压倒，占优势
4390. preponderance：[prɪ'pɑndərəns]n.优势；多数
结构分析：preponderance=pre（在前面）+ponder（重量）+ance（名词后缀）→优势
4391. preponderant：[prɪ'pɑndərənt]adj.占优势的；突出的；压倒性的
结构分析：preponderant=pre（在前面）+ponder（重量）+ant（形容词后缀）→占优势的
词根481. [bookmark: _Toc513118911]spin-（纺纱）
来源：日耳曼语动词spenwan（纺纱，吐丝）等。
4392. spin：[spɪn]vi.旋转；纺纱；吐丝；晕眩vt.使旋转；纺纱；编造n.旋转
4393. spinner：['spɪnɚ]n.纺纱机；纺纱工人
结构分析：spinner=spin（纺纱）+n+er（者）→纺纱机，纺纱工人
4394. spinster：['spɪnstɚ]n.老姑娘；未婚女人
结构分析：spinster=spin（纺纱）+ster（者）→纺织者→待嫁姑娘（英国习俗，姑娘在出嫁前需为自己纺织嫁衣）→剩女，老姑娘
4395. spindle：['spɪndl]n.纺锤；锭子
结构分析：spindle=spin（纺纱）+d+le（名词后缀）→纺纱工具→纺锤
4396. spider：['spaɪdɚ]n.蜘蛛
结构分析：spider=spid（=spin，纺纱）+er（者）→能吐丝织网的虫子→蜘蛛
PIE词根192. [bookmark: _Toc513118912]*as-（烧）
含义解释：
本意是“灼烧”，引申出“烤干、使变干，干燥的”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	azein（v.烘烤，使变干）
	arere（v.变干）
ardere（v.燃烧，灼热，使变干）
arsio（n.燃烧）
ardus（adj.灼热的，干的）
	askon

	进入英语后的演变结果
	azalea（杜鹃花，该植物适合干燥沙地环境）
	ar-（变干，干的）
ard-（燃烧，灼热，使变干，干的）
ars-（燃烧）
	ash（灰烬）


音变情况：
原始印欧语辅音s在拉丁语中部分脱落，增加了流音r。
词根482. [bookmark: _Toc513118913]ar-（变干，干的）
来源：拉丁语动词arere（变干）。
4397. arid：['ærɪd]adj.干旱的；不毛的；荒芜的
结构分析：arid=ar（干的）+id（形容词后缀）→干旱的
4398. aridity：[æ'rɪdəti]n.干旱；干燥；枯燥乏味
结构分析：aridity=arid（干旱的）+ity（名词后缀）→干旱，干燥
词根483. [bookmark: _Toc513118914]ard-（燃烧，灼热，使变干，干的）
来源：拉丁语形容词ardus（灼热的，干的）。
4399. ardent：['ɑrdnt]adj.热情的；热心的；激烈的；燃烧般的
结构分析：ardent=ard（燃烧，灼热）+ent（形容词后缀）→热情的，燃烧般的
4400. ardency：['ɑːdənsɪ]n.热烈；热心
结构分析：ardency=ard（燃烧，灼热）+ency（名词后缀）→热烈，热心
4401. ardor：['ɑrdɚ]n.热情；狂热；灼热
结构分析：ardor=ard（燃烧，灼热）+or（名词后缀）→热情，灼热
词根484. [bookmark: _Toc513118915]ars-（燃烧）
来源：拉丁语名词arsio（燃烧）。
4402. arson：['ɑrsn]n.纵火；纵火罪
结构分析：arson=ars（燃烧）+on（名词后缀）→纵火
4403. arsonist：['ɑrsənɪst]n.纵火犯
arsonist=arson（纵火）+ist（者）→纵火犯
PIE词根193. [bookmark: _Toc513118916]*aus-（耀）
含义解释：
本意是“照亮”，引申为“照亮东方”，在此基础上衍生出“曙光、黎明”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	Eos（n.厄俄斯，黎明，黎明女神）
	Aurora（n.奥罗拉，曙光，曙光女神）
auster（adj.南风的，南方的，东方的，曙光的）
aurum（n.金，闪亮之物）
aureus（adj.金的，闪亮的）
	aust-（东方，曙光的）

	进入英语后的演变结果
	eo-（黎明，初始，最早的）
	auror-（曙光）
austr-（南方的，东方的）
aur-（金，闪亮）
	east-（东方）
ostro-（东方的）


注意：意大利半岛呈东南走向，东南方为曙光所在方向，所以拉丁语中auster本意为曙光所在方向，既可表示南方，也可表示东方。
音变情况：
原始印欧语辅音s在拉丁语中部分脱落，增加了流音r。
词根485. [bookmark: _Toc513118917]eo-（里面，初始，最早的）
来源：希腊语名词eos（黎明）。
4404. Eos：['i:ɔs]n.厄俄斯，黎明，黎明女神
4405. eocene：['i:əusi:n]adj.始新世的；第三纪下层的n.始新世；第三纪下层
结构分析：eocene=eo（初始）+cene（新的）→始新世，始新世的
4406. eohippus：[,io'hɪpəs]n.始祖马
结构分析：eohippus=eo（初始）+hippus（马）→始祖马
4407. eolithic：[,iːəʊ'lɪθɪk]adj.原始石器时代的n.原始石器时代
结构分析：eolithic=eo（初始）+lith（石头）+ic（形容词后缀）→原始石器时代的
词根486. [bookmark: _Toc513118918]auror-（曙光）
来源：拉丁语名词Aurora（奥罗拉，曙光，曙光女神）。
4408. Aurora：[ɔ'rɔrə]n.奥罗拉，曙光，曙光女神
结构分析：Aurora=auror（曙光）+a（阴性名词后缀）→曙光女神
4409. auroral：[ɔ'rorəl]adj.极光的；曙光的
结构分析：auroral=auror（曙光）+al（形容词后缀）→曙光的→极光的
词根487. [bookmark: _Toc513118919]austr-（南方的，东方的）
来源：拉丁语形容词auster（南风的，南方的）。
4410. austral：['ɔstrəl]adj.南的，南国的；南方的，南部的
结构分析：austral=austr（南方的）+al（形容词后缀）→南方的
4411. Australia：[ɔ'streljə]n.澳大利亚，澳洲
结构分析：australia=austr（南方的）+al（形容词后缀）+ia（名词后缀）→南方的大陆→澳洲，澳大利亚
4412. Australian：[ɑ'strelɪən]adj.澳大利亚的，澳大利亚人的n.澳大利亚人
结构分析：Australian=Australi(a)（澳大利亚）+an（形容词后缀）→澳大利亚的
4413. Austria：[ˈɒstrɪə]n.奥地利
结构分析：Austria=austr（东方的）+ia（名词后缀）→东方的（边疆）→古罗马帝国的东方边疆→奥地利
词根488. [bookmark: _Toc513118920]aur-（金，闪亮）
来源：拉丁语名词aurum（金，闪亮之物），形容词aureus（adj.金的，闪亮的）。
4414. aurum：['ɔrəm]n.金
结构分析：aurum=aur（金）+um（名词后缀）→金
4415. aureate：['ɔrɪət]adj.金黄色的；金灿灿的；灿烂的；绚丽的；华丽的
结构分析：aureate=aur（金，闪亮）+e+ate（形容词后缀）→金灿灿的，灿烂的
4416. aureole：['ɔrɪol]n.光环；光轮；晕，=aureola
结构分析：aureole=aur（金，闪亮）+e+ole（名词后缀）→闪亮→光环，光轮
4417. auriferous：[ɔ'rɪfərəs]adj.含金的；产金的
结构分析：auriferous=aur（金）+i+fer（蕴含）+ous（形容词后缀）→含金的，产金的
词根489. [bookmark: _Toc513118921]east-（东方）
来源：日耳曼语aust-（东方，曙光的）。
4418. east：[ist]n.东方adj.东方的；adv.向东方，在东方
4419. eastern：['istɚn]adj.东方的；朝东的n.东方人
结构分析：eastern=east（东方）+ern（方位后缀）→东方的，朝东的
4420. Easter：[istəʳ]n.复活节
结构分析：Easter=east（东方，曙光的）+er→黎明女神（的节日）→复活节（被基督教用来替代古代黎明女神节）
词根490. [bookmark: _Toc513118922]ostr-（东方的）
来源：日耳曼语aust-（东方，曙光的）。
组合形式：ostro-
4421. ostrogoth：['ɔstrəuɡɔθ]n.东哥特族；东哥特人
结构分析：ostrogoth=ostro（东）+goth（哥特）→东哥特人
PIE词根194. [bookmark: _Toc513118923]*ous-/aus-（耳）
含义解释：
意为“耳”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	ous（n.耳）
	auris（n.耳）
	auzon（n.耳）

	进入英语后的演变结果
	ot-（耳）
	aur-（耳）
	ear（n.耳）


音变情况：
原始印欧语辅音s在拉丁语和日耳曼语中部分脱落，增加了流音r。
词根491. [bookmark: _Toc513118924]ot-（耳）
来源：希腊语名词ous（耳）的属格形式otos。
组合形式：oto-
4422. otic：['əʊtɪk;'ɒtɪk]adj.耳的；耳部的
结构分析：otic=ot（耳）+ic（形容词后缀）→耳的，耳部的
4423. otitis：[o'taɪtɪs]n.耳炎
结构分析：otitis=ot（耳）+itis（炎症）→耳炎
4424. otology：[əʊ'tɒlədʒɪ]n.耳科；耳科学
结构分析：otology=oto（耳）+logy（学科）→耳科学
4425. otopathy：[əʊ'tɒpəθɪ]n.耳病
结构分析：otopathy=oto（耳）+pathy（病痛）→耳病
词根492. [bookmark: _Toc513118925]aur-（耳）
来源：拉丁语名词auris（耳）。
组合形式：auri-
4426. aural：['ɔrəl]adj.听觉的；耳的
结构分析：aural=aur（耳）+al（形容词后缀）→耳的
4427. auricle：['ɔrɪkl]n.耳廓；外耳；心耳
结构分析：auricle=auri（耳）+cle（指小名词后缀）→小耳→耳廓，外耳，心耳
4428. auricular：[ɔ'rɪkjəlɚ]adj.耳的；耳状的
结构分析：auricular=auri（耳）+cul（指小名词后缀）+ar（形容词后缀）→小耳的→耳的，耳状的
4429. auriform：['ɔːrɪfɔːm]耳状的
结构分析：auriform=auri（耳）+form（形状）→耳状的


8、 [bookmark: _Toc513118926]体现辅音j/y的音变规律的PIE词根
原始印欧语辅音y在希腊语中音变为z或h，在拉丁语和日耳曼语中音变为j。可以不太精确地表示为：
y=z（h）=j
当从日耳曼语演变至英语时，日耳曼语中的j常常变回y。
在汉语中，辅音y和j的音变现象也十分常见，如汉字“见”（jian）和“砚”（yan）、“检”（jian）和“验”（yan）等。辅音z和j的音变同样司空见惯，如汉字“租”（zu）和“狙”（ju）。香港人说普通话时常把z发成j，把“自己”（zi-ji）说成“ji-ji”。
PIE词根195. [bookmark: _Toc513118927]*yer-（年）
含义解释：
意为“年或季节”，在希腊语中被用来表示“时辰”，即一天时间中的一部分。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	hora（n.季节，一段时间）
	
	jeram（n.年）

	进入英语后的演变结果
	hor-（时辰，一段时间）
	
	year（n.年）


音变情况：
原始印欧语辅音y在希腊语中音变为h，在日耳曼语中音变为j，进入英语后改回y。
词根493. [bookmark: _Toc513118928]hor-（时辰，一段时间）
来源：希腊语名词hora（季节，一段时间）。
组合形式：horo-
变体形式：hour-
4430. hour：['aʊr]n.小时；钟头；课时；…点钟
4431. hourly：['aʊɚli]adv.每小时地；频繁地adj.每小时的，以钟点计算的；频繁的
结构分析：hourly=hour（小时）+ly（副词和形容词后缀）→每小时地，每小时的
4432. horary：['hɔːrərɪ]adj.每小时的；计数时间的
结构分析：horary=hor（时辰）+ary（形容词后缀）→每小时的
4433. horology：[hə'rɑlədʒi]n.钟表学；测时法；钟表制造术
结构分析：horology=horo（时辰）+logy（学问）→测时法，钟表学
4434. horoscope：['hɔrəskop]n.星象；十二宫图
结构分析：horoscope=horo（时辰）+scop（观察）+e→观察出生时辰（所对应的命运）的工具→星象，十二宫图
PIE词根196. [bookmark: _Toc513118929]*yeu-（年轻）
含义解释：
意为“年轻的”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	juvenis（adj.年轻的）
	juwunga-（年轻的）
jugunthi-（青春）

	进入英语后的演变结果
	
	jun-/juven-（年轻）
	young（adj.年轻的）
youth（n.青春）


音变情况：
原始印欧语辅音y在拉丁语中音变为j，在日耳曼语中音变为j，进入英语后改回y。
词根494. [bookmark: _Toc513118930]jun-/juven-（年轻）
来源：拉丁语形容词juvenis（年轻的）。
4435. junior：['dʒunɪɚ]adj.年少的；资历较浅的；下级的n.年少者，晚辈；资历较浅者；大学三年级学生
结构分析：junior=jun（年轻）+ior（比较级形式）→较年轻的→年少的，资历较浅的
4436. Juno：['dʒu:nəu]n.朱诺（罗马神话中主神朱庇特的妻子）
结构分析：Juno=jun（年轻）+o（名词后缀）→年轻人→朱诺
4437. June：[dʒun]n.六月；琼（女名）
结构分析：June=jun（=Juno，朱诺）+e→献给朱诺的月→六月
4438. juvenal：['dʒʊvənəl]adj.雏鸟的，羽毛未丰的
结构分析：juvenal=juven（年轻）+al（形容词后缀）→年轻的→雏鸟的，羽毛未丰的
4439. juvenile：['dʒʊvənaɪl]adj.青少年的；幼稚的n.青少年；少年读物
结构分析：juvenile=juven（年轻）+ile（形容词后缀）→年轻的→青少年的
4440. rejuvenate：[rɪ'dʒuvənet]vt.使年轻；使更新；使恢复精神vi.复原；变年轻
结构分析：rejuvenate=re（再次）+juven（年轻）+ate（动词后缀）→（使）再次年轻
4441. rejuvenation：[rɪ,dʒʊvə'neʃən]n.回春，返老还童；复壮，恢复活力
结构分析：rejuvenation=re（再次）+juven（年轻）+ation（动名词后缀）→返老还童
PIE词根197. [bookmark: _Toc513118931]*yeug-（轭）
含义解释：
意为“结合”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	zygon（n.轭，结合）
zeugnyanai（v.结合）
	jugare（v.结合）
iungere（v.结合）
	yukam（n.轭）

	进入英语后的演变结果
	zyg-（结合）
	jug-/jung-/junct-（结合）
	yoke（n.轭，结合）


音变情况：
原始印欧语辅音y在希腊语中音变为z，在拉丁语中音变为j，在日耳曼语中保持y。
词根495. [bookmark: _Toc513118932]zyg-/zeug-（轭，结合）
来源：希腊语名词zygon（轭，结合）和动词zeugnyanai（v.结合）。
组合形式：zygo-
4442. zygoma：[zɪ'ɡomɚ]n. 颧骨；颧骨突起
结构分析：zygoma=zygo（结合）+ma（名词后缀）→头骨和脸骨的结合处→颧骨
4443. zygomatic：[,zaɪɡo'mætɪk]adj. 颧骨的，颊骨的
结构分析：zygomatic=zygoma（颧骨）+t+ic（形容词后缀）→颧骨的
4444. zeugma：['zʊɡmə]n. 轭式修饰法
结构分析：zeugma=zeug（轭）+ma（名词后缀）→轭式修饰法
词根496. [bookmark: _Toc513118933]jug-/jung-/junct-（结合）
来源：拉丁语动词jugare（结合），jungere（结合）及其完成分词junctus。
常见变体形式：join-
4445. jugular：['dʒʌɡjəlɚ]adj.颈静脉的；颈部的；咽喉的n.颈静脉
结构分析：jugular=jug（结合）+ul（指小名词后缀）+ar（形容词后缀）→头和躯干结合之处的→颈部的，咽喉的→颈静脉，颈静脉的
4446. junction：['dʒʌŋkʃən]n.连接，接合；交叉点；接合点
结构分析：junction=junct（结合）+ion（名词后缀）→连接
4447. juncture：['dʒʌŋktʃɚ]n.接缝；连接；接合
结构分析：juncture=junct（结合）+ure（名词后缀）→接缝，连接
4448. conjugal：['kɑndʒəɡl]adj.婚姻的；结婚的；夫妻之间的
结构分析：conjugal=con（一起）+jug（结合）+al（形容词后缀）→结合到一起的→婚姻的，结婚的
4449. conjugate：['kɑndʒəɡet]vt.使成对，使结合vi.结合；结亲；性交adj.共轭的；结合的
结构分析：conjugate=con（一起）+jug（结合）+ate（动词和形容词后缀）→结合，结合的
4450. conjugation：[,kɑndʒə'ɡeʃən]n.结合，配合；动词的词形变化
结构分析：conjugation=con（一起）+jug（结合）+ation（动名词后缀）→结合
4451. conjunction：[kən'dʒʌŋkʃən]n.结合；连接词；同时发生
结构分析：conjunction=con（一起）+junct（结合）+ion（名词后缀）→结合
4452. subjugate：['sʌbdʒuɡet]vt.征服；使服从；克制
结构分析：subjugate=sub（下面）+jug（结合）+ate（动词后缀）→迫使从刀枪搭成的轭门下通过→使认输投降→征服
4453. subjugation：[,sʌbdʒə'ɡeʃən]n.征服；镇压；克制
结构分析：subjugation=sub（下面）+jug（结合）+ation（动名词后缀）→征服
4454. join：[dʒɔɪn]v.参加；加入；结合；连接
4455. joint：[dʒɔɪnt]n.关节；接缝；接合处adj.共同的；连接的；联合的，合办的
结构分析：joint=join（结合）+t（=ed，过去分词）→连接之物，连接的
4456. adjoin：[ə'dʒɔɪn]v.邻接；毗连
结构分析：adjoin=ad（趋近）+join（结合）→邻接
4457. conjoin：[kən'dʒɔɪn]vi.结合；连结vt.使结合；使联合
结构分析：conjoin=con（一起）+join（结合）→结合到一起→结合
4458. conjoint：[kən'dʒɔɪnt]adj.相连的；共同的
结构分析：conjoint=con（一起）+join（结合）+t（=ed，过去分词）→结合到一起的→相连的
PIE词根198. [bookmark: _Toc513118934]*dyeu-（天）
含义解释：
本意是“明亮”，引申表示“天、天空”（明亮之物），在此基础上引申出“天堂、天神、神灵”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	Zeus（n.宙斯，天神）
	dies（n.天，日）
deus（n.神灵）
divus（adj.神圣的）
Jovis（n.天，天神）
	Tiwaz（n.天神）

	进入英语后的演变结果
	Zeus（n.宙斯，天神）
	di-（天，日）
journ-（天，日）
de-（神灵）
div-（神圣的，占卜）
jov-ju-（天神）
	Tiu（n.蒂乌，日耳曼神话中的天神及战神，相当于北欧神话中的战神Tyr）
Tuesday（n.星期二，“天神之日”）


音变情况：
原始印欧语辅音d在希腊语和拉丁语中均有脱落现象，后面的辅音y在希腊语中音变为z，在拉丁语中音变为j。
词根497. [bookmark: _Toc513118935]di-（天，日）
来源：拉丁语名词dies（天，日）
4459. dial：['daɪəl]n.转盘；刻度盘；钟面v.拨打；拨号
结构分析：dial=di（日）+al（形容词后缀）→记录时间的（工具）→日晷→形如日晷之物→转盘，刻度盘，钟面
4460. diary：['daɪəri]n.日志，日记；日记簿
结构分析：diary=di（日）+ary（形容词后缀）→每日的（记录）→日记
4461. diet：['daɪət]n.饮食；规定饮食vi.节食vt.规定……的饮食vi.节食，按规定进食
结构分析：diet=di（日）+et（额度）→每日饮食额度→规定饮食，按规定进食
4462. dietary：['daɪə,tɛri]n.规定的食物；饮食的规定；食谱adj.饮食的；规定饮食的
结构分析：dietary=diet（规定饮食）+ary（形容词后缀）→规定饮食的
4463. dismal：['dɪzməl]adj.凄凉的，忧郁的；阴沉的，沉闷的n.低落的情绪
结构分析：dismal=dis（日子）+mal（坏的）→不祥的日子→阴沉的，凄凉的
4464. diurnal：[daɪ'ɝnl]adj.白天的；每日的，一日间的n.日记账；日报，日刊
结构分析：diurnal=di（日）+urn（形容词后缀）+al（形容词后缀）→一日的，每日的
4465. meridian：[mə'rɪdɪən]adj.子午线的；最高点的n.子午线，经线；顶点
结构分析：meridian=meri（中间）+di（日）+an（形容词后缀）→日中的→正午的→（太阳）最高点的→子午线的
4466. postmeridian：[,postmə'rɪdɪən]adj.午后的；午后发生的
结构分析：postmeridian=post（在后面）+meri（中间）+di（日）+an（形容词后缀）→午后的
4467. quotidian：[kwo'tɪdɪən]adj.每日的；平凡的；每日发作的
结构分析：quotidian=quot（多少）+i+di（日）+an（形容词后缀）→每日的
词根498. [bookmark: _Toc513118936]journ-（天，日）
来源：由jo-和形容词后缀-urn组成，其中的jo-是拉丁语词根di-（天，日）在法语中的变体形式。
4468. journal：['dʒɝnl]n.日报，杂志；日记；分类账
结构分析：journal=journ（日，天）+al（形容词后缀）→每日的→日记，日报，杂志
4469. journalist：[ˈdʒɝ​nlɪst]n.新闻工作者；报人；记日志者
结构分析：journalist=journal（日志）+ist（专业人士）→记日志者→新闻工作者
4470. journalism：['dʒɝnl'ɪzəm]n.新闻业，新闻工作；报刊杂志
结构分析：journalism=journal（日志）+ism（名词后缀）→记日志→新闻业，新闻工作，报刊杂志
4471. journey：[ˈdʒɝ​nɪ]n.旅行；行程vi.旅行
结构分析：journey=journ（日，天）+ey（名词后缀）→每日的路→旅行，行程
4472. adjourn：[ə'dʒɝn]vi.休会；延期；换地方vt.推迟；使…中止；使…延期
结构分析：adjourn=ad（去，趋近）+journ（日，天）→重新指定一个日子→休会，延期
4473. sojourn：['sʌdʒɝn]n.逗留；旅居vi.逗留；旅居
结构分析：sojourn=so（=sub，在下面）+journ（日，天）→度过这天→逗留，旅居
4474. sojourner：['sʌdʒɝnɚ]n.寄居者；旅居者
结构分析：sojourner=sojourn（旅居）+er（者）→旅居者
词根499. [bookmark: _Toc513118937]de-（神灵）
来源：拉丁语名词deus（神灵）
4475. deify：['deɪfaɪ]vt.把…奉若神明；把…神化；崇拜
结构分析：deify=de（神灵）+i+fy（使变成）→把…神化，崇拜
4476. deific：[diː'ɪfɪk]adj.予以神化的；神圣的；奉为神的
结构分析：deific=de（神灵）+i+fic（使变成）→予以神化的，神圣的
4477. deification：[,diːɪfɪ'keɪʃən]n.神化；奉若神明；祀为神
结构分析：deification=de（神灵）+i+fic（使变成）+ation（动名词后缀）→神化
4478. deism：['deɪzəm]n.自然神论；理性神论
结构分析：deism=de（神灵）+ism（主义）→自然神论，理性神论
4479. deity：['deəti]n.神；神性
结构分析：deity=de（神灵）+ity（名词后缀）→神，神性
词根500. [bookmark: _Toc513118938]div-（神圣的，占卜）
来源：拉丁语形容词divus（神圣的）
4480. diva：['divə]n.歌剧中的首席女主角
结构分析：diva=div（神圣的）+a（阴性名词后缀）→女神→女主角
4481. divine：[dɪ'vaɪn]adj.神圣的；非凡的；天赐的；极好的v.占卜；预言
结构分析：divine=div（神圣的）+ine→神圣的，神的指示→占卜
4482. divinity：[dɪ'vɪnəti]n.神；神性；神学
结构分析：divinity=divin(e)（神圣的）+ity（名词后缀）→神，神性，神学
4483. divination：[,dɪvɪ'neʃən]n.预测，占卜
结构分析：divination=divin(e)（占卜）+ation（动名词后缀）→占卜，预测
词根501. [bookmark: _Toc513118939]jov-/ju-（天神）
来源：拉丁语名词jovis（天，天神）
4484. Jove：[dʒəuv]n.朱庇特的本名；木星（等于Jupiter）
结构分析：Jove=jov（天神）+e→古罗马神话中的天神→朱庇特→木星
4485. jovial：['dʒovɪəl]adj.天性快活的；主神朱庇特的
结构分析：jovial=jov（天神）+ial（形容词后缀）→主神朱庇特的→天性快活的
4486. Jupiter：['dʒʊpətɚ]n.木星；朱庇特（古罗马神话中的天神及主神）
结构分析：Jupiter=ju（天神）+piter（=pater，父亲）→天神老爹，天父→对Jove的尊称→朱庇特
4487. Julius：['dʒuljəs]n.朱利尔斯（男子名）
结构分析：Julius=ju（天神）+li+us（名词后缀）→天神的子孙→朱利尔斯
4488. Julia：['dʒuljə]n.朱莉娅（女子名）
结构分析：Julia=ju（天神）+li+a（阴性名词后缀）→天神的女性后裔→朱莉娅


9、 [bookmark: _Toc513118940]其他重要的PIE词根
还有一些原始印欧语词根，在英语中产生了多个含义和拼写接近的词根，其音变过程没有明显体现前面所说的规律。为方便读者对比学习词根，本书也收集整理如下，但不再对其音变情况加以解释。
PIE词根199. [bookmark: _Toc513118941]*aim-（像）
含义解释：
本意为“复制”，引申为“画像，模仿、仿效”之意，继而引申出“尽力赶上、竞争”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	imago（n.图像）
imaginare（v.形成图像，想象）
imitari（v.复制，模仿）
aemulus（adj.模仿的，仿效的，竞争的）
	

	进入英语后的演变结果
	
	imag-/imagin-（图像，想象）
imit-（模仿）
emul-（仿效，尽力赶上，竞争）
	



词根502. [bookmark: _Toc513118942]imag-/imagin-（图像，想象）
来源：拉丁语名词imago（图像）及由此派生的动词imaginare（形成图像，想象）。
4489. image：['ɪmɪdʒ]n.图像；影像；想象；肖像
结构分析：image=imag（图像）+e→图像，影像
4490. imagery：['ɪmɪdʒəri]n.像；图像；表象；意象
结构分析：imagery=imag（图像）+ery（名词后缀）→图像，表象
4491. imagism：['ɪmə'dʒɪzəm]n.意象派
结构分析：imagism=imag（图像）+ism（主义）→意象派
4492. imagine：[ɪ'mædʒɪn]v.想象
结构分析：imagine=imagin（想象）+e→想象
4493. imaginary：[ɪ'mædʒɪnɛri]adj.想像的；虚构的，假想的
结构分析：imaginary=imagin（想象）+ary（形容词后缀）→想象的
4494. imagination：[ɪ,mædʒɪ'neʃən]n.想象力；空想；幻想物
结构分析：imagination=imagin（想象）+ation（动名词后缀）→想象力
4495. imaginative：[ɪ'mædʒɪnətɪv]adj.富于想象的；有创造力的
结构分析：imaginative=imagin（想象）+ative（形容词后缀）→富于想象的
词根503. [bookmark: _Toc513118943]imit-（模仿）
来源：拉丁语动词imitari（复制，模仿）。
4496. imitate：['ɪmɪtet]vt.模仿，仿效；仿造，仿制
结构分析：imitate=imit（模仿）+ate（动词后缀）→模仿
4497. imitable：['ɪmətəbl]adj.可模仿的
结构分析：imitable=imit（模仿）+able（可）→可模仿的
4498. inimitable：[ɪ'nɪmɪtəbl]adj.独特的；无比的；无法仿效的
结构分析：inimitable=in（不）+imitable（可模仿的）→无法仿效的
4499. imitation：[,ɪmɪ'teʃən]n.模仿；仿造；仿制品
结构分析：imitation=imit（模仿）+at（动词后缀）+ion（名词后缀）→模仿，仿制品
4500. imitative：['ɪmɪtetɪv]adj.模仿的；仿制的
结构分析：imitative=imit（模仿）+at（动词后缀）+ive（形容词后缀）→模仿的
4501. imitator：['ɪmɪtetɚ]n.模仿者；模拟器
结构分析：imitator=imit（模仿）+at（动词后缀）+or（者）→模仿者，模拟器
词根504. [bookmark: _Toc513118944]emul-（仿效，尽力赶上，竞争）
来源：拉丁语形容词aemulus（模仿的，仿效的，竞争的）。
4502. emulable：['emjʊləbl]adj.可赶上的；可仿效的；值得效仿的
结构分析：emulable=emul（仿效，尽力赶上）+able（可以）→可赶上的，可仿效的
4503. emulate：['ɛmjulet]vt.仿真；模仿；尽力赶上；同……竞争
结构分析：emulate=emul（仿效，尽力赶上，竞争）+ate（动词后缀）→仿真，尽力赶上，同……竞争
4504. emulation：[,ɛmjə'leʃən]n.仿真；竞争；效法
结构分析：emulation=emul（仿效，尽力赶上，竞争）+ation（动名词后缀）→仿真，竞争
4505. emulative：['ɛmjʊletɪv]adj.竞争的；赶超的；仿效的；好胜的
结构分析：emulative=emul（仿效，尽力赶上）+ative（形容词后缀）→竞争的，仿效的
4506. emulous：['emjʊləs]adj.好胜的，竞争心强的；好仿效的
结构分析：emulous=emul（仿效，尽力赶上）+ous（形容词后缀）→好胜的，好仿效的
PIE词根200. [bookmark: _Toc513118945]*albho-（白）
含义解释：
意为“白色的”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	albus（adj.白色的）
	albiz（精灵，白色幽灵）

	进入英语后的演变结果
	
	alb-（白色的）
	elf-（精灵）



词根505. [bookmark: _Toc513118946]alb-（白色的）
来源：拉丁语形容词albus（白色的）。
组合形式：albu-
4507. alb：[ælb]n.白麻布圣职衣
4508. albedo：[æl'bido]n.（行星）反射率，反照率
结构分析：albedo=alb（白色的）+edo（名词后缀）→白亮的程度→（行星）反射率
4509. albescent：[æl'bɛsənt]adj.变白的；漂白的；带白色的
结构分析：albescent=alb（白色的）+esc（开始）+ent（形容词后缀）→正在开始变白→变白的，漂白的
4510. albino：[æl'baɪno]n.白化病患者；白化体
结构分析：albino=alb（白色的）+ino（名词后缀）→白化→白化病患者
4511. albinism：['ælbɪnɪzəm]n.白化病；白化现象
结构分析：albinism=albin(o)（白化）+ism（现象）→白化病
4512. Albion：['ælbiən]n.阿尔比恩（英格兰或不列颠的雅称）
结构分析：Albion=alb（白色的）+ion（名词后缀）→白色崖壁→英格兰或不列颠（该岛南部有著名的白色崖壁）
4513. album：['ælbəm]n.（收集照片、邮票、签名等的）粘贴簿、空白簿，唱片集
结构分析：album=alb（白色的）+um（名词后缀）→空白之物→空白簿，粘贴簿→唱片集
4514. albumen：[æl'bjʊmən]n.蛋白；胚乳
结构分析：albumen=alb（白色的）+u+men（名词后缀）→白色物→蛋白，胚乳
4515. albumin：[æl'bjʊmɪn]n.白朊；白蛋白；清蛋白
结构分析：albumin=album(en)（蛋白）+in（化学物质）→蛋白里的化学物质→白朊，白蛋白
4516. albuminous：[æl'bjʊmɪnəs]adj.含白朊的；含白蛋白的
结构分析：albuminous=albumin（白朊）+ous（形容词后缀）→含白朊的；含白蛋白的
词根506. [bookmark: _Toc513118947]elf-（精灵）
来源：日耳曼语名词albiz（精灵，白色幽灵）。
变体形式：elv-
4517. elf：[ɛlf]n.小精灵；小妖精；淘气鬼，复数形式为elves。
4518. elfish：['ɛlfɪʃ]adj.如小精灵的；小妖精的；好恶作剧的；顽皮的
结构分析：elfish=elf（小精灵）+ish（形容词后缀）→如小精灵的
4519. elfin：['ɛlfɪn]n.小精灵；淘气鬼；矮人adj.小精灵的；小妖精的；像小妖精的
结构分析：elfin=elf（小精灵）+in（名词后缀）→小精灵，淘气鬼
4520. elvish：['ɛlvɪʃ]adj.如小精灵的；好恶作剧的；淘气的
结构分析：elvish=elv（小精灵）+ish（形容词后缀）→如小精灵的
PIE词根201. [bookmark: _Toc513118948]*am-（爱）
含义解释：
基本含义为“喜爱”，向两个方向引申：恋人之间的“情爱”和朋友之间的“友爱”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	amare（v.爱）
amor（n.爱，恋情）
amicus（n.朋友）
	

	进入英语后的演变结果
	
	am-/amat-（爱，喜爱，友爱）
amor-（爱，恋情）
amic-（朋友，友好，交朋友）
	



词根507. [bookmark: _Toc513118949]am-/amat-（爱，喜爱，友爱）
来源：拉丁语动词amare（爱）及其完成分词形式amatus（爱）。
变体形式：em-/im-
4521. amity：['æməti]n.友好关系；亲善关系
结构分析：amity=am（友爱）+ity（名词后缀）→友好关系
4522. Amy：['emɪ]n.艾米（女子名）
结构分析：Amy=am（爱）+y→心爱的人→艾米
4523. Amanda：[ə'mændə]n.阿曼达（女子名）
结构分析：Amanda=am（爱）+anda（值得……的）→值得去爱的→阿曼达
4524. amateur：[ˈæmətər]n.业余爱好者；外行adj.业余的；外行的
结构分析：amateur=amat（喜爱）+eur（=or，者）→爱好者
4525. amative：['æmətɪv]adj.爱情的；恋爱的；好色的；色情的
结构分析：amative=amat（爱）+ive（形容词后缀）→爱情的
4526. amatory：['æmət(ə)rɪ]adj.爱情的；恋爱的；性爱的；情人的
结构分析：amatory=amat（爱）+ory（形容词后缀）→爱情的
4527. enemy：['ɛnəmi]n.敌人，仇敌；敌军
结构分析：enemy=en（不）+em（友爱）+y（名词后缀）→不友爱之人→敌人
4528. enmity：['enmɪtɪ]n.敌意；憎恨
结构分析：enmity=en（不）+(a)m（友爱）+ity（名词后缀）→不友爱→敌意
4529. inimical：[ɪ'nɪmɪkl]adj.敌意的；有害的
结构分析：inimical=in（不）+im（友爱）+ical（形容词后缀）→不友爱的→敌意的，有害的
词根508. [bookmark: _Toc513118950]amor-（爱，恋情）
来源：拉丁语名词amor（爱，恋情）。
变体形式：amour-
4530. amour：[ə'mʊr]n.恋情；奸情；偷情；风流韵事
4531. amorous：['æmərəs]adj.多情的；恋爱的；热情的；色情的
结构分析：amorous=amor（爱，恋情）+ous（形容词后缀）→多情的，恋爱的
4532. amoretto：[,æmə'retəʊ]n.（意大利十六世纪艺术作品中的）小爱神
结构分析：amoretto=amor（爱）+etto（指小名词后缀）→小爱神
4533. enamor：[ɪn'æmɚ]vt.迷住；使迷恋；使倾心，=enamour
结构分析：enamor=en（使）+amor（爱）→使迷恋
4534. inamorata：[ɪn,æmə'rɑtə]n.情人；情妇
结构分析：inamorata=in（进入）+amor（爱）+ata（阴性名词后缀）→情人，情妇
4535. inamorato：[ɪ,næmə'rɑːtəʊ]n.情人；情郎
结构分析：inamorato=in（进入）+amor（爱）+ato（阳性名词后缀）→情人，情郎
4536. paramour：['pærəmʊr]n.情人；情夫；情妇
结构分析：paramour=par(a)（旁边的）+amour（爱）→旁边的爱人→情人
词根509. [bookmark: _Toc513118951]amic-（朋友，友好，交朋友）
来源：拉丁语名词amicus（朋友）。
4537. amigo：[ə'miːgəʊ]n.（美）朋友（源于西班牙语amigo）
结构分析：amigo=amig（=amic，朋友）+o（名词后缀）→朋友
4538. amiable：['emɪəbl]adj.和蔼可亲的；亲切的；友善的
结构分析：amiable=ami(c)（交朋友）+able（可以）→值得交朋友的→和蔼可亲的
4539. amicable：['æmɪkəbl]adj.友好的；友善的
结构分析：amicable=amic（交朋友）+able（可以）→值得交朋友的→友好的
PIE词根202. [bookmark: _Toc513118952]*ar-（合）
含义解释：
基本含义为“合到一起”，引申出“适合、结合、拼装、装备、装饰”等诸多含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	aristos（adj.最合适的，最佳的）
arthron（n.关节，结合之处）
harmos（n.结合）
	ars/artis（n.艺术，手艺，拼装东西的技巧）
artus（n.关节，结合之处）
arma（n.武器，盔甲，拼装好之物）
armare（v.武装，装备）
ornare（v.装备，装饰）
ordo/ordinem（n.行列，序列，排列，安排）
ordinare（v.排列好）
	armaz（n.胳臂，上肢）

	进入英语后的演变结果
	arist-（精英，贵族）
arthr-（关节）
harm-（和谐，融洽）
	art-（艺术，手艺）
arm-（武器，武装）
orn-（装备，装饰）
ord-/ordin-（秩序，排列，安排，命令）
	arm（n.胳臂，上肢）



词根510. [bookmark: _Toc513118953]arist-（精英，贵族）
来源：希腊语形容词aristos（最合适的，最佳的），由原始印欧语词根ar-（适合）加最高级后缀-ist组成。
组合形式：aristo-
4540. aristocracy：[,ærɪ'stɑkrəsi]n.贵族统治；贵族政治；贵族统治集团；上流社会
结构分析：aristocracy=aristo（精英，贵族）+cracy（统治）→贵族统治
4541. aristocrat：[ə'rɪstəkræt]n.贵族；主张贵族统治者
结构分析：aristocrat=aristo（精英，贵族）+crat（统治者，党派）→贵族
4542. aristocratic：[ə,rɪstə'krætɪk]adj.贵族的；贵族政治的；有贵族气派的
结构分析：aristocratic=aristo（精英，贵族）+crat（统治者，党派）+ic（形容词后缀）→贵族的，贵族政治的，有贵族气派的
词根511. [bookmark: _Toc513118954]arthr-（关节）
来源：希腊语名词arthron（关节，结合之处）。
组合形式：arthro-
4543. arthralgia：[ɑr'θrældʒə]n.关节痛
结构分析：arthralgia=arthr（关节）+alg（痛）+ia（病症）→关节
4544. arthralgic：[ɑr'θrældʒɪk]adj.关节痛的
结构分析：arthralgic=arthr（关节）+alg（痛）+ic（形容词后缀）→关节痛的
4545. arthritis：[ɑr'θraɪtɪs]n.关节炎
结构分析：arthritis=arthr（关节）+itis（炎症）→关节炎
4546. arthritic：[ɑr'θrɪtɪk]adj.关节炎的n.关节炎患者
结构分析：arthritic=arthrit(is)（关节炎）+ic（形容词后缀）→关节炎的
4547. arthropathy：[ɑr'θrɑpəθi]n.关节病
结构分析：arthropathy=arthro（关节）+pathy（病）→关节病
4548. arthropod：['ɑrθrə,pɑd]n.节肢动物adj.节肢动物的
结构分析：arthropod=arthro（关节）+pod（足）→节肢动物
4549. anarthrous：[æn'ɑːθrəs]adj.无关节的
结构分析：anarthrous=an（无）+arthr（关节）+ous（形容词后缀）→无关节的
4550. diarthrosis：[,daɪɑː'θrəʊsɪs]n.可动关节
结构分析：diarthrosis=di(a)（分离）+arthro（关节）+sis（名词后缀）→分离的关节→可动关节
4551. synarthrosis：[,sɪnɑː'θrəʊsɪs]n.不可动关节
结构分析：synarthrosis=syn（一起）+arthro（关节）+sis（名词后缀）→被纤维组织连接在一起的关节→不可动关节
词根512. [bookmark: _Toc513118955]harm-（和谐，融洽）
来源：希腊语名词harmos（结合），字母h无意义。
4552. harmony：['hɑrməni]n.和谐；和睦；融洽；调和；协调
结构分析：harmony=harm（和谐，融洽）+ony（名词后缀）→和谐，融洽
4553. harmonious：[hɑr'monɪəs][hɑr'monɪəs]adj.和谐的，和睦的；协调的；悦耳的
结构分析：harmonious=harmon(y)（和谐，融洽）+ious（形容词后缀）→和谐的
4554. harmonic：[hɑr'mɑnɪk]adj.和声的；谐音的；调和的；悦耳的n.谐波；和声
结构分析：harmonic=harmon(y)（和谐）+ic（形容词后缀）→和声的，谐音的
4555. harmonize：['hɑrmənaɪz]v.（使）和谐；协调；以和声唱
结构分析：harmonize=harmon(y)（和谐）+ize（动词后缀）→（使）和谐
词根513. [bookmark: _Toc513118956]art-（艺术，手艺）
来源：拉丁语名词ars/artis（艺术，手艺，拼装东西的技巧）。
组合形式：arti-
4556. art：[ɑrt]n.艺术；工艺；美术；技巧
4557. artful：['ɑrtfl]adj.巧妙的；有技巧的
结构分析：artful=art（技巧）+ful（形容词后缀，富有）→富有技巧的→巧妙的
4558. artless：['ɑrtləs]adj.天真的；朴实的；无虚饰的
结构分析：artless=art（艺术）+less（缺乏）→未经艺术加工的→天真朴实的
4559. arty：['ɑrti]adj.附庸风雅的；装作爱好艺术的
结构分析：arty=art（艺术）+y（形容词后缀）→附庸风雅的
4560. artisan：['ɑrtəzn]n.工匠，技工
结构分析：artisan=art（手艺）+isan（=ian，…的人）→有手艺的人→工匠，技工
4561. artist：['ɑrtɪst]n.艺术家；美术家（尤指画家）
结构分析：artist=art（艺术）+ist（专业人士）→艺术家
4562. artistry：['ɑrtɪstri]n.艺术性；工艺；艺术技巧；艺术效果；艺术工作
结构分析：artistry=artist（艺术家）+ry（名词后缀）→艺术家的特质→艺术性
4563. artistic：[ɑr'tɪstɪk]adj.艺术的；风雅的；有美感的
结构分析：artistic=artist（艺术家）+ic（形容词后缀）→艺术家的→艺术的，风雅的
4564. artifact：['ɑrtə,fækt]n.人工制品；手工艺品
结构分析：artifact=arti（手艺）+fact（制造）→靠人的手艺制造出来的东西→人工制品，手工艺品
4565. artifice：['ɑrtɪfɪs]n.诡计；巧妙办法；欺骗；圈套；机智；足智多谋
结构分析：artifice=arti（技巧）+fic（制造）+e→运用技巧来产生→诡计
4566. artificial：[,ɑrtɪ'fɪʃl]adj.人造的；仿造的；非原产地的
结构分析：artificial=arti（手艺）+fic（制造）+ial（形容词后缀）→靠人的手艺制造出来的→人造的，仿造的
词根514. [bookmark: _Toc513118957]art-（关节）
来源：拉丁语名词artus（关节，结合之处）。
组合形式：arti-
4567. article：['ɑrtɪkl]n.文章；物品；条款；冠词
结构分析：article=arti（节）+cle（小东西）→一小节→文章，条款→物品，冠词
4568. articular：[ɑr'tɪkjəlɚ]adj.关节的
结构分析：articular=arti（节）+cul（小东西）+ar（形容词后缀）→小节的→关节的
4569. articulate：[ɑr'tɪkjulet]adj.分节的；有关节的；发音清晰的v.清晰地说；用关节连接
结构分析：articulate=arti（节）+cul（小东西）+ate（动词和形容词后缀）→分节的，用关节连接
4570. articulation：[ɑr,tɪkju'leʃən]n.关节；接合；清晰发音
结构分析：articulation=articulat(e)（分节，用关节连接，清晰地说）+ion（名词后缀）→关节，结合，清晰发音
词根515. [bookmark: _Toc513118958]arm-（武器，武装）
来源：拉丁语名词arma（武器）和动词armare（武装，配置武器）。
组合形式：arma-
4571. arm：[ɑrm]n.武器，装备v.武装起来
4572. armed：[ɑrmd]adj.武装的；有防卫器官的
结构分析：armed=arm（武装）+ed（过去分词形式）→武装的
4573. armament：['ɑrməmənt]n.武器；军备
结构分析：armament=arma（武装）+ment（名词后缀）→武器，军备
4574. armature：['ɑrmətʃəʳ]n.盔甲；装甲；防卫器官；电枢
结构分析：armature=arm（武装）+ature（名词后缀）→武器→盔甲，装甲
4575. armistice：['ɑrmɪstɪs]n.停战，休战；休战协议
结构分析：armstice=arm（武器）+stice（静止不动）→停战
4576. armor：['ɑrmɚ]n.盔甲；装甲
结构分析：armor=arm（武装）+or（名词后缀）→武器→盔甲，装甲
4577. armory：['ɑrməri]n.军械库；兵工厂
结构分析：armory=arm（武器）+ory（表场所的名词后缀）→生产、储存武器的场所→军械库，兵工厂
4578. army：['ɑrmi]n.陆军，军队
结构分析：army=arm（武装）+y（形容词后缀）→武装的（力量）→武装力量→军队
4579. armada：[ɑ:'mɑ:də]n.（西班牙的）无敌舰队
结构分析：armada=arm（武装）+ada（名词后缀）→武装力量→西班牙无敌舰队
4580. armadillo：['ɑrmə'dɪlo]n.犰狳
结构分析：armadillo=arm（武装）+ad（=ed）+illo（指小名词后缀）→武装好的小动物→犰狳（身披厚甲而得名）
4581. alarm：[ə'lɑrm]n.警报，警告器；闹钟
结构分析：alarm=al（=ad，去，趋向）+arm（武器）→快去拿武器！→警报
4582. disarm：[dɪs'ɑrm]v.裁军；解除武装
结构分析：disarm=dis（反义）+arm（武装）→解除武装，裁军
词根516. [bookmark: _Toc513118959]orn-（装备，装饰）
来源：拉丁语动词ornare（装备，装饰）。
组合形式：orna-
4583. ornament：['ɔrnəmənt]n.装饰；装饰品vt.装饰
结构分析：ornament=orna（装饰）+ment（名词后缀）→装饰
4584. ornamental：[,ɔrnə'mɛntl]adj.装饰的，装饰性的n.观赏植物；装饰品
结构分析：ornamental=ornament（装饰）+al（形容词后缀）→装饰的
4585. ornamentation：[,ɔrnəmɛn'teʃən]n.装饰；装饰物
结构分析：ornamentation=ornament（装饰）+ation（动名词后缀）→装饰
4586. adorn：[ə'dɔrn]vt.装饰；装潢；修饰；美化
结构分析：adorn=ad（去）+orn（装饰）→装饰
4587. adornment：[ə'dɔːnm(ə)nt]n.装饰；装饰品
结构分析：adornment=adorn（装饰）+ment（名词后缀）→装饰，装饰物
词根517. [bookmark: _Toc513118960]ord-/ordin-（秩序，排列，安排，命令）
来源：拉丁语名词ordo/ordinem（行列，序列，排列，安排），动词ordinare（排列好）。
4588. order：['ɔrdɚ]n.顺序；秩序；规则；订单；命令v.命令；订购；整理
结构分析：order=ord（序列，排列）+er→顺序，秩序，整理→命令，订购
4589. orderly：['ɔrdɚli]adj.有秩序的；整齐的；值班的adv.顺序地；依次地
结构分析：orderly=order（秩序）+ly（形容词和副词后缀）→有秩序的，顺序地
4590. ordain：[ɔr'den]v.任命为牧师；授以圣职；颁布命令；注定
结构分析：ordain=ord(a)in（命令）→颁发命令，任命
4591. ordinal：['ɔrdənl]adj.顺序的，依次的n.序数
结构分析：ordinal=ordin（秩序）+al（形容词后缀）→顺序的
4592. ordinance：['ɔrdnəns]n.条例；法令；圣餐礼
结构分析：ordinance=ordin（命令，安排）+ance（名词后缀）→命令→条例，法令
4593. ordinate：['ɔrdɪnət]n.纵坐标
结构分析：ordinate=ordin（排列）+ate（形容词后缀）→排列好的（线）→纵坐标
4594. ordination：[,ɔrdn'eʃən]n.分类；任命；神职授任；排成等级
结构分析：ordination=ordin（排列，安排）+ation（动名词后缀）→分类，任命
4595. ordinary：['ɔrdnɛri]adj.普通的；平凡的；平常的
结构分析：ordinary=ordin（行列）+ary（形容词后缀）→在行列内的→普通的
4596. coordinate：[ko'ɔrdɪnet]v.协调；调整；整合adj.并列的；同等的n.坐标
结构分析：coordinate=co（一起）+ordin（排列）+ate（动词和形容词后缀）→一起排列→协调，并列的
4597. coordination：[ko,ɔrdɪ'neʃən]n.协调，调和；对等，同等
结构分析：coordination=co（一起）+ordin（排列）+ation（动名词后缀）→一起排列→协调，调和
4598. coordinator：[ko'ɔrdn,etɚ]n.协调者；协调器；同等的人或物
结构分析：coordinator=co（一起）+ordin（排列）+at+or（者）→协调者
4599. disorder：[dɪs'ɔrdɚ]n.混乱；骚乱vt.扰乱；使混乱
结构分析：disorder=dis（无）+order（秩序）→混乱，使混乱
4600. extraordinary：['ɔrdnɛri]adj.非凡的；特别的；非同寻常的；离奇的
结构分析：extraordinary=extra（超出）+ordin（行列）+ary（形容词后缀）→不再行列内的→非凡的，特别的；非同寻常的
4601. inordinate：[ɪn'ɔrdɪnət]adj.过度的；无节制的；紊乱的
结构分析：inordinate=in（不）+ordin（排列）+ate（形容词后缀）→没排列好的→紊乱的→过度的，无节制的
4602. subordinate：[sə'bɔːdɪnət]vt.使居下位；adj.从属的；次要的n.下属；下级
结构分析：subordinate=sub（在下面）+ordin（排列）+ate（动词和形容词后缀）→排在下面（的）→使居下位，从属的
PIE词根203. [bookmark: _Toc513118961]*arg-（银）
含义解释：
本意是“闪亮的，银白色的”，由此引申出“银”的含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	argos（adj.闪亮的）
argyros（n.银）
	arguere（v.使变明亮）
	

	进入英语后的演变结果
	arg-/argyr-（闪亮的，银白色的；银）
	argu-（使变明亮，辩论）
	



词根518. [bookmark: _Toc513118962]arg-/argyr-（闪亮的，银白色的；银）
来源：希腊语形容词argos（闪亮的）。
4603. argent：['ɑrdʒənt]adj.银的；似银的；银白色的；银制的n.银；银白色
结构分析：argent=arg（闪亮的）+ent（形容词后缀）→闪亮的→银白色的，银的
4604. Argentina：[ˌɑːdʒənˈtiːnə]n.阿根廷
结构分析：Argentina=argent（银）+ina（名词后缀）→盛产银的地方→阿根廷
4605. Argentine：['ɑrdʒən,taɪn]adj.阿根廷的n.阿根廷人
结构分析：Argentine=argent（银）+ine（形容词后缀）→盛产银的→阿根廷的
4606. Argus：['ɑːgəs]n.古希腊神话中的百眼巨人；阿尔戈斯
结构分析：Argus=arg（闪亮的）+us（形容词后缀）→（眼睛）闪亮的→眼力好的，警惕注视的→百眼巨人
4607. litharge：[lɪ'θɑrdʒ]n.一氧化铅；铅黄
结构分析：litharge=lith（石头）+arg（闪亮的）+e→闪亮的石头→一氧化铅
4608. hydrargyrum：[haɪ'drɑrdʒərəm]n.汞；水银
结构分析：hydrargyrum=hydr（水）+argyr（银）+um（名词后缀）→水银
词根519. [bookmark: _Toc513118963]argu-（使变明亮，辩论）
来源：拉丁语动词arguere（使变明亮）。
4609. argue：['ɑrgjʊ]v.辩论，争论
结构分析：argue=argu（使变明亮）+e→使（事实）变明亮→辩论，争论
4610. arguable：['ɑrɡjuəbl]adj.可论证的；可争辩的；有商榷余地的
结构分析：arguable=argu（辩论）+able（能够）→可论证的，可争辩的
4611. argufy：['ɑːgjʊfaɪ]v.争论；说服
结构分析：argufy=argu（辩论）+fy（动词后缀）→争论，说服
4612. argument：['ɑrɡjumənt]n.辩论；争吵；论证；论据
结构分析：argument=argu（辩论，争吵）+ment（名词后缀）→辩论，争吵
4613. argumentation：[,ɑrɡjumən'teʃən]n.论证；争论；辩论
结构分析：argumentation=argument（辩论，论证）+ation（动名词后缀）→论证
4614. argumentative：[,ɑrɡju'mɛntətɪv]adj.辩论的；论证性的；争辩的；好辩论的
结构分析：argumentative=argument（辩论）+ative（形容词后缀）→辩论的
PIE词根204. [bookmark: _Toc513118964]*au-（感）
含义解释：
意为“感知”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	aisthanesthai（v.感觉，感知）
	audire（v.听）
obedire（v.听从）
	

	进入英语后的演变结果
	(a)esthet-（感觉，感知，审美）
	aud-（听）
obedi-/obey-（听从）
	



词根520. [bookmark: _Toc513118965](a)esthet-/(a)esthes-（感觉，感知，引申为“审美”）
来源：希腊语动词aisthanesthai（感觉，感知）。
4615. aesthete：['ɛsθit]n.唯美主义者；审美家
结构分析：aesthete=aesthet（感知，审美）+e→能感知审美的人→审美家
4616. aesthetic：[esˈθetɪk;ɛsˈθɛtɪk]adj.美的；美学的；审美的，具有审美趣味的
结构分析：aesthetic=aesthet（感知，审美）+ic（形容词后缀）→审美的，美学的
4617. aesthetical：[i:s'θetikəl]adj.审美的；美学的；有审美感的
结构分析：aesthetical=aesthet（感知，审美）+ical（形容词后缀）→审美的，美学的
4618. aesthetics：[ɛs'θɛtɪks]n.美学；美的哲学；美术理论
结构分析：aesthetics=aesthet（感知，审美）+ice（学问）→审美的学问→美学
4619. anesthesia：[,ænəs'θiʒə]n.麻醉；麻木
结构分析：anesthesia=an（没有）+esthes（感觉）+ia（病症）→没有感觉的病症→麻醉，麻木
4620. hyperaesthesia：[,haɪpəriːs'θiːzɪə]n.感觉过敏
[bookmark: OLE_LINK7][bookmark: OLE_LINK8]结构分析：hyperaesthesia=hyper（极度，超级）+aesthes（感觉）+ia（病症）→感觉超出正常情况的病症→感觉过敏
4621. synaesthesia：[,sɪnəs'θiʒə]n.牵连感觉；共同感觉；通感
结构分析：synaesthesia=syn（一起）+aesthes（感觉）+ia（病症）→一起感觉的病症→牵连感觉
4622. anesthetic：[,ænɪs'θɛtɪk]adj.麻醉的；感觉缺失的n.麻醉剂，麻药
结构分析：anesthetic=an（没有）+esthet（感觉）+ic（形容词后缀）→感觉缺失的→麻醉的（药剂）
4623. anaesthetics：[,ænis'θetiks]n.麻醉学
结构分析：anaesthetics=an（没有）+esthet（感觉）+ics（学问）→使人失去感觉的学问→麻醉学
4624. anesthetist：[ə'nɛsθətɪst]n.麻醉师
结构分析：anesthetist=an（没有）+esthet（感觉）+ist（专业人士）→使人失去感觉的人→麻醉师
4625. anesthetize：[ə'nɛsθətaɪz]vt.使麻醉（=anaesthetize）；使麻痹
结构分析：anesthetize=an（没有）+esthet（感觉）+ize（动词后缀）→使人失去感觉→使麻醉
词根521. [bookmark: _Toc513118966]aud-（听）
来源：拉丁语动词audire（听）。
组合形式：audi-/audio-
4626. audible：['ɔdəbl]adj.听得见的
结构分析：audible=aud（听）+ible（能够）→听得见的
4627. audience：['ɔdɪəns]n.听众；观众；正式会见
audience=audi（听）+ence（名词后缀）→听（的人）→听众
4628. audio：['ɔdɪo]n.音频adj.音频的，声音的
结构分析：audio=audi（听）+o→能听的→音频，音频的
4629. audiology：[,ɔdɪ'ɑlədʒi]n.听力学；听觉学
结构分析：audiology=audio（听）+logy（学科）→关于听的学科→听力学
4630. audiometer：[,ɔdɪ'ɑmətɚ]n.听度计；听力表；测听计
结构分析：audiometer=audio（听）+meter（测量仪器）→听度计
4631. audit：['ɔdɪt]n.审计；查账vi.审计；查账vt.旁听
结构分析：audit=aud（听）+it（完成分词形式）→在旁边听→旁听→审计
4632. audition：[ɔ'dɪʃən]n.听力；听觉；试听；试唱；试演v.（听……）试唱或试演
结构分析：audition=audit（旁听）+ion（名词后缀）→在旁边听→试听；试唱；试演
4633. auditor：['ɔdɪtɚ]n.审计员；旁听生
结构分析：auditor=audit（旁听，审计）+or（者）→审计员，旁听生
4634. auditorium：[,ɔdɪ'tɔrɪəm]n.礼堂，会堂；观众席
结构分析：auditorium=aud（听）+it+orium（复合名词后缀）→听的场所→礼堂，会堂，观众席
4635. auditory：['ɔdətɔri]adj.听觉的；耳朵的n.听众；听众席；礼堂
结构分析：auditory=aud（听）+it+ory（形容词后缀）→听觉的
词根522. [bookmark: _Toc513118967]obedi-（听从）
来源：拉丁语动词obedire（听从），由前缀ob-（去）+动词audire（听）组合而成。
变体形式：obey-，在法语中发生的拼写变化。
4636. obey：[ə'be]vt.听从；服从；顺从；遵守vi.服从；听话
4637. obedience：[ə'bidjəns]n.顺从；服从；遵守
结构分析：obedience=obedi（听从）+ence（名词后缀）→顺从，服从
4638. obedient：[oˈbidiənt]adj.顺从的，服从的
结构分析：obedient=obedi（听从）+ent（形容词后缀）→顺从的，服从的
4639. disobey：['dɪsə'be]v.违反；不服从；不顺从
结构分析：disobey=dis（不）+obey（听从）→不听从→不服从，不顺从
4640. disobedience：[,dɪsə'bidɪəns]n.不服从；违反，违抗
结构分析：disobedience=dis（不）+obedi（听从）+ence（名词后缀）→不服从
4641. disobedient：['dɪsə'bidɪənt]adj.不服从的；不顺从的
结构分析：disobedient=dis（不）+obedi（听从）+ent（形容词后缀）→不服从的
PIE词根205. [bookmark: _Toc513118968]*bak-（棒）
含义解释：
意为“用来支撑物体的棍棒”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	baktron（n.棍棒）
bakterion（n.小棍棒）
	baculum（n.棍棒，拐杖）
bacillum（n.小棍棒）
	

	进入英语后的演变结果
	bacter-（棍棒）
	bacul-（棍棒，支撑物）
	



词根523. [bookmark: _Toc513118969]bacter-（棍棒）
来源：希腊语名词bakterion（小棍棒），是baktron（棍棒）的指小名词形式。
4642. bacteria：[bæk'tɪrɪə]n.细菌（复数形式）
[bookmark: OLE_LINK9][bookmark: OLE_LINK10]结构分析：bacteria=bacter（棍棒）+ia（名词后缀）→像小棍子一样的生物→细菌（最初观察到的是杆状细菌）
4643. bacterium：[bæk'tɪrɪəm]n.细菌（单数形式）；杆菌属
结构分析：bacterium=bacter（棍棒）+ium（名词后缀）→像小棍子一样的生物→细菌
4644. bacterial：[bæk'tɪrɪəl]adj.细菌的
结构分析：bacterial=bacteri(a)（细菌）+al（形容词后缀）→细菌的
4645. bacteriology：[bæk'tɪrɪ'ɑlədʒi]n.细菌学
结构分析：bacteriology=bacteri(a)（细菌）+o+logy（学科）→细菌学
4646. bacteriophage：[bæk'tɪrɪə,fedʒ]n.噬菌体；抗菌素
结构分析：bacteriophage=bacteri(a)（细菌）+o+phage（吞噬者）→噬菌体
4647. archaebacteria：[,ɑ:ki'bæktiəriə]n.原始细菌；古细菌
结构分析：archaebacteria=archae（最早的）+bacteria（细菌）→古细菌
4648. eubacteria：[jubæk'tɪrrɪr]n.真细菌
结构分析：eubacteria=eu（好的，真实的）+bacteria（细菌）→真细菌
词根524. [bookmark: _Toc513118970]bacul-（棍棒，支撑物）
来源：拉丁语名词baculum（棍棒）。
4649. baculiform：[bæ'kjuːlɪ,fɔːm]adj.杆状的；棒状的
结构分析：baculiform=bacul（棍棒）+i+form（形状）→杆状的，棒状的
4650. baculine：['bækjʊlɪn]adj.棒的；笞刑的
结构分析：baculine=bacul（棍棒）+ine（形容词后缀）→棒的，笞刑的
4651. baculovirus：['bækjʊlə(ʊ),vaɪrəs]n.杆状病毒
结构分析：baculovirus=bacul（棍棒）+o+virus（病毒）→杆状病毒
4652. bacillus：[bə'sɪləs]n.杆菌；芽孢杆菌；细菌
结构分析：bacillus=bacill（bacul的指小形式，小棍棒）+us（名词后缀）→像小棍子一样的生物→杆菌
4653. bacilli：[bəˈsɪlˌaɪ]n.n.杆菌（bacillus的复数）；细菌
结构分析：bacilli=bacill（bacul的指小形式，小棍棒）+i（名词后缀）→像小棍子一样的生物→杆菌
4654. baguette：[bæˈgɛt]n.法国棍子面包
结构分析：baguette=bagu（=bacul，棍棒）+ette（指小名词后缀）→小棍子→法国棍子面包
4655. bachelor：['bætʃəlɚ]n.学士；单身汉
结构分析：bachelor=bachel（=bacul，棍棒）+or（者）→使用棍棒来练武的人→见习骑士→学士，单身汉
4656. bachelorette：[,bætʃələ'rɛt]n.未婚女子
结构分析：bachelorette=bachelor（单身汉）+ette（阴性名词后缀）→未婚女子
4657. debacle：[dɪˈbɑkəl]n.崩溃；灾害；解冻
结构分析：debacle=de（离开，除去）+bacl（=bacill，支撑物）+e→撤掉支撑物→崩溃，河水解冻→灾害
4658. imbecile：['ɪmbɪsaɪl]n.低能者；愚蠢的人adj.虚弱的；愚笨的；低能的
结构分析：imbecile=im（没有）+becil（=bacill，支撑物）+e→失去支撑物的人→虚弱的人→低能者，愚蠢的人
4659. imbecilic：[,ɪmbɪ'sɪlɪk]adj.愚笨的
结构分析：imbecilic=imbecil(e)（愚笨的）+ic（形容词后缀）→愚笨的
4660. imbecility：[,ɪmbə'sɪləti]n.愚笨；低能；愚蠢的行为或言语
结构分析：imbecility=imbecil(e)（愚笨的）+ity（名词后缀）→愚笨
PIE词根206. [bookmark: _Toc513118971]*bhardha-（须）
含义解释：
意为“胡须”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	barba（n.胡须）
	barthaz（胡须）

	进入英语后的演变结果
	
	barb-（胡须）
	beard（胡须）



词根525. [bookmark: _Toc513118972]barb-（胡须，须状物，细刺）
来源：拉丁语名词barba（胡须）
4661. barb：[bɑrb]n.（箭头、鱼钩等的）倒刺vt.装倒刺于
4662. barbed：[bɑrbd]adj.有刺的；讽刺的；有倒钩的
结构分析：barbed=barb（装倒刺于）+ed（过去分词形式）→有刺的
4663. barber：['bɑrbɚ]n.理发师vt.修剪，为……理发vi.当理发师
结构分析：barber=barb（胡须）+er（者）→修剪须发者→理发师
4664. barbel：['bɑrbl]n.（鱼的）触须
结构分析：barbel=barb（胡须）+el（指小名词形式）→触须
4665. barbellate：['bɑːbəleɪt]adj.表皮有钩形短刺的；有短硬毛的
结构分析：barbellate=barb（细刺）+ell（指小名词形式）+ate（形容词后缀）→表皮有钩形短刺的
4666. barbule：['bɑrbjʊl]n.（植物）内齿层；（鱼的）触须；（鸟的）小羽枝
结构分析：barbule=barb（须状物）+ule（指小名词形式）→内齿层，触须，小羽枝
4667. rebarbative：[rɪ'bɑːbətɪv]adj.令人讨厌的
结构分析：rebarbative=re（反复）+barb（细刺）+at（动词后缀）+ive（形容词后缀）→反复用短刺扎人的→令人讨厌的
PIE词根207. [bookmark: _Toc513118973]*dek-（受）
含义解释：
基本含义为“接受、认可”，引申出“（使）变得合适，（使）变得能让人接受”之意，从而衍生出“装饰、优雅、教导、学习”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	dokein（v.接受，认为合适）
dekhesthai（v.接受）
doxa（n.观点，“认可的道理”）
	decere（v.变得合适）
docere（v.使变得合适）
decus（n.优雅，装饰）
decorare（v.装饰）
dignus（adj.合适的，有价值的）
	

	进入英语后的演变结果
	dog-（接受，认可）
dox-（观点）
	dec-（合适的，使适合）
doc-（教导，使合适）
docor-（装饰，优雅）
disc-（学习）
dign-（高贵的，值得的，合适的）
	



词根526. [bookmark: _Toc513118974]dog-（接受，认可）
来源：希腊语动词dokein（接受，认为合适）。
4668. dogma：['dɔɡmə]n.教条，教理；武断的意见
结构分析：dogma=dog（接受，认可）+ma（名词后缀）→认可的事→教条
4669. dogmatic：[dɔɡ'mætɪk]adj.教条的；武断的
结构分析：dogmatic=dogma（教条）+tic（形容词后缀）→教条的，武断的
4670. dogmatism：['dɔɡmətɪzəm]n.教条主义；独断，武断
结构分析：dogmatism=dogma（教条）+t+ism（主义，做法）→教条主义，武断
词根527. [bookmark: _Toc513118975]dox-（观点）
来源：希腊语名词doxa（观点）。
4671. heterodox：['hɛtərə'dɑks]adj.异端的；非正统的
结构分析：heterodox=hetero（不同的）+dox（观点）→观点不同的→异端的；非正统的
4672. heterodoxy：['hɛtərə,dɑksi]n.异端邪说
结构分析：heterodoxy=deterodox（异端的）+y（名词后缀）→异端邪说
4673. orthodox：['ɔrθədɑks]adj.正统的；传统的；惯常的；东正教的n.正统的人或事物
结构分析：orthodox=ortho（正的，正确的）+dox（观点）→观点正确的→正统的
4674. orthodoxy：['ɔrθədɑksi]n.正统；正教；正统说法
结构分析：orthodoxy=orthodox（正统的）+y（名词后缀）→正统
4675. unorthodox：[ʌn'ɔrθə'dɑks]adj.非正统的；异端的；异教的
结构分析：unorthodox=un（不）+orthodox（正统的）→非正统的
4676. paradox：['pærədɑks]n.悖论，反论；似是而非的论点；自相矛盾的人或事
结构分析：paradox=para（对立的）+dox（观点）→对立的观点→悖论
4677. paradoxical：[,pærə'dɑksɪkl]adj.矛盾的；诡论的；似非而是的
结构分析：paradoxical=paradox（悖论，矛盾）+ical（形容词后缀）→矛盾的
词根528. [bookmark: _Toc513118976]dec-（合适的，使合适）
来源：拉丁语动词decere（变得合适）。
4678. decent：['disnt]adj.正派的；得体的；相当好的
结构分析：decent=dec（合适）+ent（形容词后缀）→合适的→正派的，得体的
4679. indecent：[ɪn'disnt]adj.下流的；不礼貌的；不得体的
结构分析：indecent=in（不）+decent（合适的，得体的）→不得体的→下流的
4680. decency：['disnsi]n.正派；体面；庄重；合乎礼仪；礼貌
结构分析：decency=dec（合适）+ency（名词后缀）→合适→正派，体面，合乎礼仪
4681. indecency：[ɪn'disnsi]n.猥亵；下流；无礼
结构分析：indecency=in（不）+decency（体面，合乎礼仪）→猥亵，下流，无礼
词根529. [bookmark: _Toc513118977]doc-（教导，使合适）
来源：拉丁语动词docere（使合适），是动词decere（变得合适）的使役动词形式。
4682. docent：['dosənt]n.讲师；讲解员
结构分析：docent=doc（教导）+ent（形容词后缀）→正在教导的（人）→讲师
4683. docile：[ˈdoʊˌsaɪl]adj.温顺的，驯服的；容易教的
结构分析：docile=doc（教导）+ile（易于……的）→容易教的→温顺的
4684. docility：[do'sɪləti]n.温顺；顺从；可塑性
结构分析：docility=docil(e)（温顺的）+ity（名词后缀）→温顺
4685. indocile：[ɪn'dəʊsaɪl]adj.不顺从的；不听话的；难教的
结构分析：indocile=in（不）+docile（顺从的）→不顺从的
4686. document：['dɒkjʊm(ə)nt]n.文件；公文；文档；证件；证书vt.用文件证明
结构分析：document=doc（教导）+u+ment（名词后缀）→教导（所用材料）→文档，文件
4687. documentary：['dɑkjə'mɛntri]adj.文件的；记录的；记实的n.纪录片
结构分析：documentary=document（文件）+ary（形容词后缀）→文件的→记录的，纪实的
4688. documentation：['dɑkjəmɛn'teʃən]n.文件材料；证明文件；文件的编制、提供和应用
结构分析：documentation=document（用文件证明）+ation（动名词后缀）→证明文件，文件材料
4689. doctor：['dɑktɚ]n.医生；博士
结构分析：doctor=doc（教导）+t+or（者）→收徒授课者→（医学）博士→医生
4690. doctorate：['dɑktərət]n.博士学位；博士头衔
结构分析：doctorate=doctor（博士）+ate（名词后缀）→博士学位，博士头衔
4691. doctoral：['dɒkt(ə)r(ə)l]adj.博士的；博士学位的n.博士论文
结构分析：doctoral=doctor（博士）+al（形容词后缀）→博士的
4692. doctrine：['dɑktrɪn]n.主义；学说；教义；信条
结构分析：doctrine=doct(o)r（授课者）+ine（名词后缀）→授课的内容→学说，教义
4693. doctrinal：['dɑktrənl]adj.学说的，教义的；教诲的
结构分析：doctrinal=doctrin(e)（学说，教义）+al（形容词后缀）→学说的，教义的
4694. doctrinaire：[,dɑktrə'nɛr]adj.教条主义的；空谈理论的n.教条主义者；空论家
结构分析：doctrinaire=doctrin(e)（学说，教义）+aire（形容词后缀）→教条主义的
4695. indoctrinate：[ɪn'dɑktrɪnet]vt.灌输；教导
结构分析：indoctrinate=in（进入）+doctrin(e)（学说，教义）+ate（动词后缀）→使教义进入（学生头脑）→灌输，教导
4696. indoctrination：[ɪn,dɑktrɪ'neʃən]n.灌输；教导
结构分析：indoctrination=indoctrinat(e)（灌输，教导）+ion（名词后缀）→灌输，教导
词根530. [bookmark: _Toc513118978]docor-（装饰，优雅）
来源：拉丁语名词docus（优雅，装饰）的属格形式decoris，动词decorare（装饰）。
4697. decor：[de'kɔr]n.装饰；装潢；布置
4698. decorum：[dɪ'kɔrəm]n.礼仪；礼貌；端正；恪守礼仪
结构分析：decorum=decor（优雅）+um（名词后缀）→优雅→礼仪，礼貌
4699. decorous：['dɛkərəs]adj.有礼貌的，高雅的；端正的
结构分析：decorous=decor（优雅）+ous（形容词后缀）→高雅的，有礼貌的
4700. decorate：['dɛkəret]v.装饰；布置；授勋给
结构分析：decorate=decor（装饰）+ate（动词后缀）→装饰
4701. decoration：[,dɛkə'reʃən]n.装饰，装潢；装饰品；奖章
结构分析：decoration=decor（装饰）+ation（动名词后缀）→装饰，装潢
4702. decorative：['dɛkəretɪv]adj.装饰性的；装潢用的
结构分析：decorative=decor（装饰）+ative（形容词后缀）→装饰性的
词根531. [bookmark: _Toc513118979]dign-（高贵的，值得的，合适的）
来源：拉丁语形容词dignus（合适的，有价值的）。
4703. dignity：['dɪɡnəti]n.尊严；高贵
结构分析：dignity=dign（高贵的）+ity（名词后缀）→高贵，尊严
4704. dignitary：['dɪɡnɪtɛri]adj.高位的；地位尊荣的n.高官；高僧；显贵
结构分析：dignitary=dign（高贵）+it+ary（形容词后缀）→高贵的（人）→高官，显贵
4705. dignify：['dɪɡnɪfaɪ]vt.使高贵；增威严；授以荣誉
结构分析：dignify=dign（高贵的）+i+fy（使变得）→使高贵
4706. dignified：['dɪɡnɪfaɪd]adj.庄严的；有尊严的；高贵的
结构分析：dignified=dignifi（=dignify，使高贵）+ed（过去分词形式）→高贵的
4707. deign：[den]vi.屈尊；俯就vt.赐予
结构分析：deign=d(e)ign→认为合适的→屈尊
4708. condign：[kən'daɪn]adj.相当的；应得的（尤指惩罚）；适宜的
结构分析：condign=con（加强语气）+dign（值得的）→完全值得的→相当的，应得的
4709. disdain：[dɪs'den]n.蔑视vt.蔑视；鄙视；不屑；认为不值得
结构分析：disdain=dis（不）+dain（=dign，值得的，高贵的）→认为不值得→鄙视
4710. indign：[ɪn'daɪn]adj.不配的；配不上的；不得体的；不光彩的；可耻的
结构分析：indign=in（不）+dign（合适的，高贵的）→不配的；不得体的，不光彩的
4711. indignity：[ɪn'dɪɡnəti]n.侮辱；轻蔑；有伤尊严；无礼举动
结构分析：indignity=in（不）+dign（高贵的）+ity（名词后缀）→不高贵的行为→卑鄙行径→侮辱，无礼
4712. indignant：[ɪn'dɪɡnənt]adj.愤愤不平的；义愤的
结构分析：indignant=in（不）+dign（值得的，合适的）+ant（形容词后缀）→认为不合适的→愤愤不平的
4713. indignation：[,ɪndɪɡ'neʃən]n.愤慨；愤怒；义愤
结构分析：indignation=in（不）+dign（值得的，合适的）+ation（动名词后缀）→愤慨，义愤
PIE词根208. [bookmark: _Toc513118980]*del-(1)（长）
含义解释：
基本含义为“长的”，构成动词时表示“拉长、使变长”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	dolikhos（adj.长的）
	longus（adj.长的）
	langgaz（adj.长的）
langjan（v.拉长）

	进入英语后的演变结果
	dolicho-（长的）
	long-（长的，拉长）
	long-/leng-/ling-（长的，拉长）



词根532. [bookmark: _Toc513118981]dolicho-（长的）
来源：希腊语形容词dolikhos（长的）。
4714. dolichocephalic：[,dɒlɪkə(ʊ)sɪ'fælɪk;-ke'fælɪk-]adj.长头的n.长头人
结构分析：dolichocephalic=dolicho（长的）+cephal（头）+ic（形容词后缀）→长头的
4715. dolichocranial：[ˌdɒləkoʊ'kreɪni:əl]adj.长颅的
结构分析：dolichocranial=dolicho（长的）+crani（颅）+al（形容词后缀）→长颅的
词根533. [bookmark: _Toc513118982]long-（长的，拉长）
来源：拉丁语形容词longus（长的）。
4716. longitude：['lɑndʒətud]n.经度；经线
结构分析：longitude=long（长的）+itude（名词后缀）→地图上的长度→经线，经度
4717. lounge：[laʊndʒ]n.休息室；躺椅；酒吧间；卡座vi.闲逛；闲混；躺卧vt.虚度
结构分析：lounge=loung（=long，拉长）+e→伸展身体→躺卧，全身放松（的场所）→休息室，躺椅，卡座，酒吧间
4718. elongate：[ɪ'lɔŋɡet]v.拉长；延长；伸长adj.伸长的；延长的
结构分析：elongate=e（出来）+long（拉长）+ate（动词和形容词后缀）→拉长，延长
4719. elongation：[ɪ,lɔŋ'ɡeʃən]n.伸长；延长；伸长率；延伸率
结构分析：elongation=e（出来）+long（拉长）+ation（动名词后缀）→伸长，延长
4720. oblong：['ɑblɔŋ]adj.椭圆形的；长方形的n.椭圆形；长方形
结构分析：oblong=ob（对着）+long（拉长）→相对拉长的，长大于宽的→长方形的，椭圆形的
4721. prolong：[prəˈlɑːŋ]vt.延长；拖延
结构分析：prolong=pro（向前，向外）+long（拉长）→向外拉长→延长，拖延
词根534. [bookmark: _Toc513118983]long-/leng-/ling-（长的，拉长）
来源：日耳曼语形容词langgaz（长的）和动词langjan（v.拉长）。
4722. long：[lɔŋ]adj.长的adv.始终，长期vi.渴望
4723. along：[ə'lɔŋ]adv.一起；向前；来到prep.沿着；顺着
结构分析：along=a（对着，沿着）+long（长）→沿着长度→沿着，一起
4724. belong：[bɪ'lɔŋ]vi.属于，应归入
结构分析：belong=be（加强语气）+long（沿着走）→在一起走→属于
4725. belonging：[bɪˈlɔːŋɪŋ]n.所有物；行李；附属物
结构分析：belonging=belong（属于）+ing（现在分词形式）→所有物，行李
4726. furlong：['fɝlɔŋ]n.弗隆（英国长度单位）
结构分析：furlong=fur（=furrow，犁沟）+long（长度）→一犁沟之长→弗隆
4727. length：[lɛŋθ]n.长度
结构分析：length=leng（长的）+th（名词后缀）→长度
4728. lengthen：['lɛŋθən]vt.使延长；加长vi.延长；变长
结构分析：lengthen=length（长度）+en（使，变得）→（使）延长
4729. linger：['lɪŋɡɚ]vi.徘徊；苟延残喘；磨蹭vt.消磨；缓慢度过
结构分析：linger=ling（拉长）+er→拉长（时间）→磨蹭，缓慢度过
PIE词根209. [bookmark: _Toc513118984]*do-（给）
含义解释：
基本含义为“给”，引申为“赠送、捐赠、礼物、嫁妆”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	didonai（v.给）
doron（n.礼物）
	dare（v.给）
donum（n.礼物）
donare（v.捐赠）
dotare（v.给嫁妆）
	

	进入英语后的演变结果
	dot-/dos-（给）
dor-（礼物）
	d-/dat-（给）
don-（捐赠）
dow-（给嫁妆，赠送）
	



词根535. [bookmark: _Toc513118985]dot-/dos-（给）
来源：希腊语动词didonai（给）及其动名词形式dosis。
4730. dose：[dos]n.剂量；一剂，一服vi.服药vt.给药；给…服药
结构分析：dose=dos（给）+e→给药，给的药
4731. anecdote：['ænɪkdot]n.轶事；奇闻；秘史
结构分析：anecdote=an（没有）+ec（=ex，出来）+dot（给）+e→没有给出来的东西→没有公开发布的著作→拜占庭历史学家普罗柯比的秘密著作《秘史》，里面记录了拜占庭帝国宫廷的大量秘闻→奇闻轶事
4732. anecdotal：[,ænɪk'dotl]adj.轶事的；轶事一样的；多轶事的
结构分析：anecdotal=anecdot(e)（轶事）+al（形容词后缀）→轶事的
4733. anecdotage：['ænɛk,dotɪdʒ]n.轶事集，逸事集
结构分析：anecdotage=anecdot(e)（轶事）+age（名词后缀）→轶事集
4734. antidote：['æntɪdot]n.解毒剂；解药；矫正方法
结构分析：antidote=anti（反对）+dot（给）+e→给的相反之物→解药，解毒剂
4735. antidotal：['æntɪ,dotl]adj.解毒的
结构分析：antidotal=antidot(e)（解毒剂）+al（形容词后缀）→解毒的
词根536. [bookmark: _Toc513118986]dor-（礼物）
来源：希腊语名词doron（礼物）。
4736. Dorothy：['dɒrəθɪ]n.多萝西，常简化为Dora（朵拉）
结构分析：Dorothy=dor（礼物）+o+thy（神）→神的礼物→多萝西
4737. Pandora：[pæn'dɔːrə]n.潘朵拉
结构分析：Pandora=pan（所有的）+dor（礼物）+a（名词后缀）→诸神的礼物→潘多拉
4738. Theodore：['θi:ədɔ:]n.西奥多（男子名）
结构分析：Theodore=theo（神）+dor（礼物）+e→神的礼物→西奥多
词根537. [bookmark: _Toc513118987]d-/dat-（给）
来源：拉丁语动词dare（给）及其完成分词datus。
变体形式：dit-
4739. data：['detə]n.数据（datum的复数）；资料
结构分析：data=dat（给）+a（名词后缀）→给（计算机）的东西→资料
4740. date：[det]n.日期；约会；年代
结构分析：date=dat（给）+e→（把信件）交给（信使）的时间→（发信）日期→日期，约会，年代
4741. dative：['detɪv]n.与格语；与格adj.与格的
结构分析：dative=dat（给）+ive（形容词后缀）→与格的，与格
4742. add：[æd]v.加；增加；补充说；加起来；做加法n.加法
结构分析：add=ad（去，趋近）+d（给）→给到一起→加，增加，加法
4743. addition：[ə'dɪʃən]n.添加；加法；增加物
结构分析：addition=add（增加）+ition（动名词后缀）→添加，加法
4744. additional：[ə'dɪʃənl]adj.附加的，额外的
结构分析：additional=addition（添加）+al（形容词后缀）→附加的
4745. addendum：[ə'dɛndəm]n.附录，附件；补遗；附加物
结构分析：addendum=add（附加）+endum（被……之物）→附加物→附录，附件
4746. edit：['ɛdɪt]vt.编辑；校订n.编辑工作
结构分析：edit=e（出来）+dit（给）→给出来→发布，出版→编辑，校对
4747. editor：['ɛdɪtɚ]n.编者，编辑；社论撰写人；编辑装置
结构分析：editor=edit（编辑）+or（者）→编者，编辑
4748. edition：[ɪ'dɪʃən]n.版本
结构分析：edition=edit（发布）+ion（名词后缀）→发布的结果→版本
4749. perdition：[pə'dɪʃ(ə)n]n.毁灭，破灭；地狱
结构分析：perdition=per（完全）+dit（给）+ion（名词后缀）→完全放弃→毁灭
4750. tradition：[trə'dɪʃən]n.传统；惯例
结构分析：tradition=tra（=trans，越过）+dit（给）+ion（名词后缀）→逐代传承之物→传统
4751. traditional：[trə'dɪʃənl]adj.传统的；惯例的
结构分析：traditional=tradition（传统，惯例）+al（形容词后缀）→传统的，惯例的
4752. traitor：['tretɚ]n.叛徒；卖国贼；背信弃义的人
结构分析：traitor=tra（=trans，越过）+(d)it（给）+or（者）→交出来的人→出卖者→叛徒，卖国贼
4753. traitorous：['tretərəs]adj.叛逆的；不忠的；背叛的
结构分析：traitorous=traitor（叛徒）+ous（形容词后缀）→叛逆的，背叛的
词根538. [bookmark: _Toc513118988]don-（捐赠）
来源：拉丁语名词donum（礼物），动词donare（捐赠）。
4754. donate：['donet]v.捐赠；捐献
结构分析：donate=don（捐赠）+ate（动词后缀）→捐赠，捐献
4755. donation：[do'neʃən]n.捐赠；捐赠物；捐款
结构分析：donation=don（捐赠）+ation（动名词后缀）→捐赠
4756. donative：[ˈdonətɪv]adj.捐赠的
结构分析：donative=don（捐赠）+ative（形容词后缀）→捐赠的
4757. donor：['donɚ]n.捐赠者；供者；赠送人
结构分析：donor=don（捐赠）+or（者）→捐赠者
4758. condone：[kən'don]vt.宽恕；赦免
结构分析：condone=con（加强语气）+don（捐赠）+e→捐赠自己的宽恕→宽恕，赦免
4759. condonation：[ˌkɑndoˈneʃən]n.（夫妻间对对方通奸的）宽恕；赦免；恕罪
结构分析：condonation=condon(e)（宽恕）+ation（动名词后缀）→宽恕
4760. pardon：['pɑrdn]n.原谅；赦免；宽恕vt.原谅；赦免；宽恕
结构分析：pardon=par（完全）+don（捐赠）→捐赠自己的宽恕→原谅
词根539. [bookmark: _Toc513118989]dow-（给嫁妆，赠送）
来源：拉丁语动词dotare（给嫁妆）。
4761. dowry：['daʊri]n.嫁妆；天资；亡夫遗产
结构分析：dowry=dow（嫁妆（+ry（名词后缀）→嫁妆
4762. dower：['daʊə]n.天赋；嫁妆；亡夫遗产vt.给以嫁妆；给以产业
结构分析：dower=dow（嫁妆）+er（名词后缀）→嫁妆
4763. dowager：['daʊədʒɚ]n.贵妇；继承亡夫爵位的遗孀；老年贵妇人
结构分析：dowager=dow（嫁妆，亡夫遗产）+ag(e)（名词后缀）+er（者）→继承亡夫遗产者→遗孀，老年贵妇人
4764. endow：[ɪn'daʊ]vt.赋予；捐赠；天生具有
结构分析：endow=en（进入）+dow（赠送）→送礼物进去→赋予，捐赠，天生具有
4765. endowment：[ɪn'daʊmənt]n.捐赠；捐助；捐款；天资
结构分析：endowment=endow（捐赠）+ment（名词后缀）→捐赠，天资
PIE词根210. [bookmark: _Toc513118990]*ei-（走）
含义解释：
意为“走，去”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	ienai（v.走，去）
	ire（v.走，去）
iter（n.旅行，巡游）
	

	进入英语后的演变结果
	i-（走，去）
	i-/it-（走，去）
itiner-（旅行，巡游）
	



词根540. [bookmark: _Toc513118991]i-（走，去）
来源：希腊语动词ienai（走，去）。
4766. ion：['aɪən]n.离子
结构分析：ion=i（走）+on（现在分词形式）→正在走的（东西）→离子
4767. anion：['ænaɪən]n.负离子；阴离子
结构分析：anion=an(a)（向上）+i（走）+on（现在分词形式）→正在向上走的（东西）→负离子
4768. cation：['kætaɪən]n.正离子；阳离子
结构分析：cation=cat(a)（向下）+i（走）+on（现在分词形式）→正在向下走的（东西）→正离子
词根541. [bookmark: _Toc513118992]i-/it-（走，去）
来源：拉丁语动词ire（走，去）及其完成分词itus。
4769. ambience：['æmbɪəns]n.气氛，布景；周围环境
结构分析：ambience=amb（在周围）+i（走）+ence（名词后缀）→在周围走的东西→周围环境
4770. ambient：['æmbɪənt]adj.周围的；外界的；环绕的n.周围环境
结构分析：ambient=amb（在周围）+i（走）+ent（形容词后缀）→在周围走的→周围的，环绕的
4771. ambit：['æmbɪt]n.周围；界线；范围；领域
结构分析：ambit=amb（在周围）+it（走）→在周围走→周围，范围
4772. ambition：[æm'bɪʃən]n.野心，雄心；抱负，志向
结构分析：ambition=amb（在周围）+it（走）+ion（名词后缀）→四处奔走→古罗马人竞选公职时的拉票行为→野心，雄心
4773. ambitious：[æm'bɪʃəs]adj.野心勃勃的；有雄心的
结构分析：ambitious=anbiti(on)（野心，雄心）+ous（形容词后缀）→野心勃勃的，有雄心的
4774. circuit：['sɝkɪt]n.电路，回路；巡回；一圈；环道v.环行
结构分析：circuit=circu（环）+it（走）→环行，回路
4775. circuitous：[sɚ'kjʊɪtəs]adj.迂曲的；绕行的；迂回线路的
结构分析：circuitous=circu（环）+it（走）+ous（形容词后缀）→绕行的
4776. circuity：[sɝ'kjʊəti]n.迂回；迂曲；间接性
结构分析：circuity=circu（环）+it（走）+y（名词后缀）→迂回
4777. coitus：['koɪtəs]n.（拉丁语）交媾；性交
结构分析：coitus=co(m)（一起）+it（走）+us（名词后缀）→走到一起→交媾，性交
4778. coition：[kəʊ'ɪʃ(ə)n]n.交媾，性交
结构分析：coition=co(m)（一起）+it（走）+ion（名词后缀）→走到一起→交媾，性交
4779. exit：['ɛɡzɪt]n.出口，通道；退场vi.退出；离去
结构分析：exit=ex（出去）+it（走）→走出去→退场，出口
4780. initial：[ɪ'nɪʃəl]adj.最初的；字首的vt.用姓名首字母签名n.词首大写字母
结构分析：initial=in（进入）+it（走）+ial（形容词后缀）→走入的→刚入门的→最初的→字首的
4781. initialize：[ɪ'nɪʃəlaɪz]vt.初始化
结构分析：initialize=initial（最初的）+ize（动词后缀）→初始化
4782. initiate：[ɪ'nɪʃɪet]vt.开始；创始；发起；使初步了解adj.新入门的n.新入门者
结构分析：initiate=in（进入）+it（走）+i+ate（动词和形容词后缀）→（使）入门→开始，使初步了解；新入门的，新入门者
4783. initiation：[ɪ,nɪʃɪ'eʃən]n.启蒙；开始；入会
结构分析：initiation=in（进入）+it（走）+i+ation（动名词后缀）→入门→启蒙，开始，入会
4784. initiative：[ɪ'nɪʃətɪv]n.主动权；首创精神adj.开始的；主动的，进取的
结构分析：initiative=initiat(e)（开始，发起）+ive（形容词后缀）→开始的，主动进取的→主动权，首创精神
4785. introit：['ɪntrɒɪt;ɪn'trəʊɪt]n.入祭文；进堂咏；圣餐式前所唱的赞美歌
结构分析：introit=intro（进入）+it（走）→走入（时唱的歌）→入祭文；进堂咏
4786. obit：['obɪt]n.忌辰；葬礼；讣告
结构分析：obit=ob（朝着）+it（走）→朝着（人生最终归宿）走去→逝世→忌辰，葬礼，讣告
4787. obituary：[o'bɪtʃuɛri]adj.讣告的；死亡的n.讣告
结构分析：obituary=obit（逝世）+u+ary（形容词后缀）→逝世的（公告）→讣告，讣告的
4788. perish：['pɛrɪʃ]vt.使麻木；毁坏vi.死亡；毁灭；腐烂；枯萎
结构分析：perish=per（完全）+i（走）+(i)sh（动词后缀）→完全走远→死亡，毁灭
4789. sedition：[sɪ'dɪʃən]n.暴动；煽动性的言论或行为；妨害治安
结构分析：sedition=sed（=se，分开）+it（走）+ion（名词后缀）→走开→背叛，分离→暴动，煽动性言论或行为，妨害治安
4790. seditious：[sɪ'dɪʃəs]adj.煽动性的；扰乱治安的；参与煽动的
结构分析：seditious=sediti(on)（煽动）+ous（形容词后缀）→煽动性的，扰乱治安的
4791. transit：['træzɪt]n.运输；经过vt.运送vi.经过
结构分析：transit=trans（越过）+it（走）→走过，经过→运送，运输
4792. transition：[træn'zɪʃən]n.过渡；转变；转换；变调
结构分析：transition=trans（越过）+it（走）+ion（名词后缀）→走过→过度，转变
4793. transitory：['trænsətɔri]adj.短暂的，暂时的；瞬息的
结构分析：transitory=trans（越过）+it（走）+ory（形容词后缀）→走过的→短暂的，暂时的，瞬息的
4794. transitive：['trænsətɪv]adj.及物的；过渡的；可迁的n.传递；及物动词
结构分析：transitive=trans（越过）+it（走）+ive（形容词后缀）→可走过去的→及物的，过渡的，可迁的
4795. transient：[ˈtrænʃnt;trænʃənt]adj.短暂的；路过的n.瞬变现象；过往旅客；候鸟
结构分析：transient=trans（越过）+i（走）+ent（形容词后缀）→走过的，路过的→短暂的
4796. transience：['trænzɪənsi]n.短暂；无常；顷刻
结构分析：transience=trans（越过）+i（走）+ence→走过，路过→短暂，无常
词根542. [bookmark: _Toc513118993]itiner-（旅行，巡游）
来源：拉丁语名词iter（旅行）的属格形式itineris。
4797. itinerate：[aɪ'tɪnəret]vi.巡回；巡游；巡回传教
结构分析：itinerate=itiner（巡游）+ate（动词后缀）→巡回，巡游
4798. itinerant：[aɪ'tɪnərənt]adj.巡回的；流动的n.巡回者；行商
结构分析：itinerant=itiner（巡游）+ant（形容词后缀）→巡回的，流动的
4799. itinerary：[aɪ'tɪnərɛri]n.旅程，路线；旅行日程adj.旅程的；巡回的，流动的
结构分析：itinerary=itiner（旅行，巡游）+ary（形容词后缀）→旅程的，巡回的；旅程，路线
PIE词根211. [bookmark: _Toc513118994]*es-（是）
含义解释：
意为“是，存在”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	einai（v.是，存在）
on（n.存在）
	esse（v.是，存在）
ens（n.存在）
	izm(i)（v.是，存在）
ist(i)（v.是，存在）
sijai-（是的）

	进入英语后的演变结果
	ont-（存在，本体）
	ess-/ent-（是，存在）
	am（v.是，存在）
is（v.是，存在）
yes（n.是adv.是的）



词根543. [bookmark: _Toc513118995]ont-（存在，本体）
来源：希腊语动词einai（是，存在，to be）的动名词形式on（存在，being）的属格形式ontos。
4800. ontic：['ɑntɪk]adj.本体的；实体的
结构分析：ontic=ont（存在）+ic（形容词后缀）→本体的，实体的
4801. ontogeny：[ɑn'tɑdʒɪni]n.个体发生；个体发生学
结构分析：ontogeny=onto（存在，本体）+gen（起源，发生）+y（名词后缀）→个体发生学
4802. ontology：[ɑn'tɑlədʒi]n.本体论；存在论；实体论
结构分析：ontology=onto（存在）+logy（学科）→存在论，本体论
4803. ontological：[,ɑntə'lɑdʒɪkl]adj.本体论的；存在论的
结构分析：ontological=ontolog(y)（存在论）+ical（名词后缀）→存在论的
词根544. [bookmark: _Toc513118996]ess-/ent-（是，存在）
来源：拉丁语动词esse（是，存在），名词ens（存在）的属格形式entis。
变体形式：es-/est-
4804. essence：['ɛsns]n.本质，实质；精华；香精
结构分析：essence=ess（存在）+ence（名词后缀）→存在→本质，实质→精华，香精
4805. essential：[ɪ'sɛnʃl]adj.基本的；本质的；精华的n.本质；要素；要点；必需品
结构分析：essential=essenti（=essence，本质）+al（形容词后缀）→本质的，精华的
4806. quintessence：[kwɪn'tɛsns]n.精华；典范；第五元素
结构分析：quintessence=quint（第五）+essence（精华）→第五元素（被视为地、水、火、风以外之构成宇宙的元素）→精华，典范
4807. essive：['esiv]n.存在格；持续格
结构分析：essive=ess（存在）+ive（形容词后缀）→存在的→存在格，持续格
4808. abessive：[ə'besiv]n.残缺格adj.残缺格的
结构分析：abessive=ab（离开）+ess（存在）+ive（形容词后缀）→残缺格
4809. absence：['æbsns]n.没有；缺乏；不在；缺席；不注意
结构分析：absence=ab（离开）+(e)s（存在）+ence（名词后缀）→不在，缺席
4810. absent：[ˈæbsnt;əbˈsɛnt]adj.缺席的；缺少的；心不在焉的；茫然的vt.使缺席
结构分析：absent=ab（离开）+(e)s（存在）+ent（形容词后缀）→不在的，缺席的
4811. present：[prɪˈzɛnt;(forn.)ˈprɛznt]adj.现在的；出席的v.提出，呈现；赠送n.现在；礼物
结构分析：present=pre（在前面，向前）+(e)s（存在）+ent（形容词后缀）→就在当前的，到前面去→当前的；提出，呈现
4812. presence：['prɛzns]n.存在；出席；参加；风度；仪态
结构分析：presence=pre（在前面，向前）+(e)s（存在）+ence（名词后缀）→存在于前面→存在，出席，参加；风度
4813. presentation：[,prizɛn'teʃən]n.展示；描述，陈述；介绍；赠送
结构分析：presentation=present（呈现，赠送）+ation（动名词后缀）→展示，介绍；赠送
4814. represent：[,rɛprɪ'zɛnt]vt.代表；表现；描绘；回忆；再赠送vi.代表；提出异议
结构分析：represent=re（加强语气）+present（呈现）→表现，描绘（他人的意见）→代表
4815. representative：['rɛprɪ'zɛntətɪv]adj.有代表性的；代议制的n.代表；典型；众议员
结构分析：representative=represent（代表）+ative（形容词后缀）→有代表性的，代议制的；代表
4816. interest：['ɪntrəst]n.兴趣，爱好；趣味；利息vt.使感兴趣；使关心；使参与
结构分析：interest=inter（在中间）+est（存在）→到中间去→使参与，使感兴趣，使关心
4817. interesting：['ɪntrəstɪŋ]adj.有趣的；引起兴趣的，令人关注的
结构分析：interesting=interest（使感兴趣）+ing（现在分词形式）→有趣的
4818. entity：['ɛntəti]n.实体；存在；本质
结构分析：entity=ent（存在）+ity（名词后缀）→存在→实体，本质
PIE词根212. [bookmark: _Toc513118997]*g(a)lag-（乳）
含义解释：
意为“乳、奶”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	gala（n.乳）
	lac（n.乳）
	

	进入英语后的演变结果
	galact-（乳，银河）
	lact-（乳）
	



词根545. [bookmark: _Toc513118998]galact-（乳，银河）
来源：希腊语名词gala（乳）的属格形式galaktos。
变体形式：galax-
4819. galaxy：['ɡæləksi]n.银河；银河系；星系
结构分析：galaxy=galax（乳）+y（名词后缀）→乳汁形成的圆环→银河→星系
4820. galactic：[gə'læktɪk]adj.银河的，星系的；乳汁的
结构分析：galactic=galact（乳，银河）+ic（形容词后缀）→银河的，乳汁的
4821. galactose：[gə'læktos]n.半乳糖
结构分析：galactose=galact（乳）+ose（名词后缀，表“糖”）→半乳糖
词根546. [bookmark: _Toc513118999]lact-（乳）
来源：拉丁语名词lac（乳）的属格形式lactis。
4822. lactic：['læktɪk]adj.乳的；乳汁的
结构分析：lactic=lact（乳）+ic（形容词后缀）→乳的，乳汁的
4823. lactate：[læk'tet]vi.分泌乳汁；喂奶n.乳酸盐
结构分析：lactate=lact（乳）+ate（动词后缀）→分泌乳汁
4824. lactation：[læk'teʃən]n.哺乳；哺乳期；分泌乳汁
结构分析：lactation=lact（乳）+ation（动名词后缀）→分泌乳汁→哺乳（期）
4825. lacteal：['læktɪəl]adj.乳状的；输入乳糜的n.乳糜管
结构分析：lacteal=lact（乳）+e+al（形容词后缀）→乳状的
4826. lactose：['læktos]n.乳糖
结构分析：lactose=lact（乳）+ose（名词后缀，表“糖”）→乳糖
PIE词根213. [bookmark: _Toc513119000]*gwere-(2)（悦）
含义解释：
本意为“偏爱，较喜欢”之意，引申出“感谢、赞成、适宜、使愉悦”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	gratus（adj.感谢的，喜爱的，赞成的，适宜的，令人愉悦的）
gratia（n.偏爱，恩惠）
	

	进入英语后的演变结果
	
	grat-（感谢，喜爱，赞成，适宜，使高兴）
grac-（偏爱，恩惠）
	



词根547. [bookmark: _Toc513119001]grat-（感谢，喜爱，赞成，适宜，使高兴）
来源：拉丁语形容词gratus（感谢的，喜爱的，赞成的，适宜的，令人愉悦的）。
变体形式：gree-，在法语中发生的拼写变化
4827. grateful：['ɡretfl]adj.感谢的；令人愉快的，宜人的
结构分析：grateful=grat（感谢，赞同）+e+ful（充满…的）→感谢的，宜人的
4828. ungrateful：[ʌn'ɡretfl]adj.忘恩负义的；不感恩的；不领情的
结构分析：ungrateful=un（不）+grateful（感激的）→忘恩负义的
4829. gratify：['grætə'fai]vt.使满足；使满意，使高兴
结构分析：gratify=grat（使高兴）+i+fy（去做）→使满意，使高兴
4830. gratification：[,ɡrætɪfɪ'keʃən]n.满意；喜悦；使人满意之事；可喜的事
结构分析：gratification=gratific（=gratify，使高兴）+ation（动名词后缀）→喜悦
4831. gratitude：['ɡrætɪtud]n.感激；感激之情；感恩图报之心
结构分析：gratitude=grat（感谢）+itude（名词后缀）→感激之情
4832. gratulate：['ɡrætjʊleɪt]vi.表示欣喜vt.欢迎；对…表祝贺
结构分析：gratulate=grat（感谢，喜爱）+ul+ate（动词后缀）→表示欣喜，欢迎，祝贺
4833. gratulation：[,ɡrætju'leiʃən]n.欣喜；满足；祝贺
结构分析：gratulation=grat（感谢，喜爱）+ul+ation（动名词后缀）→欣喜，满足，祝贺
4834. congratulate：[kən'ɡrætʃulet]vt.祝贺；恭喜；庆贺
结构分析：congratulate=con（一起）+grat（喜爱）+ul（形容词后缀）+ate（动词后缀）→一起表示喜悦→祝贺，恭喜
4835. congratulation：[kən,ɡrætʃu'leʃən]n.祝贺；贺辞
结构分析：congratulation=congratulat(e)（祝贺）+ion（名词后缀）→祝贺
4836. congratulatory：[kən'ɡrætʃələtɔri]adj.祝贺的；庆祝的
结构分析：congratulatory=congratulat(e)（祝贺）+ory（形容词后缀）→祝贺的
4837. ingrate：[ɪn'ɡret]adj.忘恩的；不知感恩的n.忘恩负义的人
结构分析：ingrate=in（不）+grat（感谢）+e→忘恩负义的，不知感恩的
4838. ingratiate：[ɪn'ɡreʃɪet]vt.使迎合；使讨好；使逢迎
结构分析：ingratiate=in（使）+grat（感谢，使高兴）+i+ate（动词后缀）→使讨好
4839. ingratiation：[in,ɡreiʃi'eiʃən]n.逢迎；讨好
结构分析：ingratiation=in（使）+grat（感谢，使高兴）+i+ation（动名词后缀）→讨好
4840. agree：[ə'ɡri]v.赞同；同意；相符；适宜
结构分析：agree=a（=ad，去）+gree（赞同）→赞同，适宜
4841. agreeable：[ə'ɡriəbl]adj.令人愉快的；适合的；和蔼可亲的
结构分析：agreeable=agree（令人愉悦）+able（能够）→能令人愉悦的→令人愉悦的
4842. agreement：[ə'grimənt]n.协议；同意，一致
结构分析：agreement=agree（赞同）+ment（名词后缀）→协议，同意
4843. disagree：[,dɪsə'ɡri]vi.不同意；不一致；争执；不适宜
结构分析：disagree=dis（不）+agree（同意）→不同意
4844. disagreeable：[,dɪsə'ɡriəbl]adj.令人不愉快的；不为人喜的；难相处的；脾气坏的
结构分析：disagreeable=dis（不）+agreeable（令人愉快的）→令人不愉快的
词根548. [bookmark: _Toc513119002]grac-（偏爱，恩惠）
来源：拉丁语名词gratia（偏爱，恩惠）。
变体形式：grati-/gratu-
4845. grace：[ɡres]n.优雅；魅力；恩惠；慈悲；善意
结构分析：grace=grac（偏爱，恩惠）+e→（上帝的）恩惠→（神赐的）优雅，魅力
4846. graceful：['ɡresfl]adj.优雅的；优美的
结构分析：graceful=grace（优雅，魅力）+ful（充满…的）→优雅的，优美的
4847. graceless：['ɡresləs]adj.粗野的；不优雅的；不知礼的；不知耻的
结构分析：graceless=grace（优雅）+less（缺乏…的）→粗野的，不知礼的
4848. gracious：['ɡreʃəs]adj.亲切的，和蔼的；仁慈的，宽容的；雅致的
结构分析：gracious=graci（=grace，优雅，慈悲）+ous（形容词后缀）→亲切的，仁慈的，雅致的
4849. disgrace：[dɪs'ɡres]n.耻辱；丢脸的人或事；失宠vt.使失宠；使蒙受耻辱；贬黜
结构分析：disgrace=dis（反义）+grace（喜爱，魅力）→使失宠，使蒙受耻辱
4850. disgraceful：[dɪs'ɡresfl]adj.不光彩的，可耻的；丢人现眼的
结构分析：disgraceful=dis（反义）+graceful（优雅的）→丢人现眼的
4851. gratis：['grætɪs;'grɑː-;'greɪ-]adv.免费地adj.免费的
结构分析：gratis=grati（恩惠）+s（复数形式）→作为恩惠→免费的，免费地
4852. gratuitous：[ɡrə'tuɪtəs]adj.免费的；无理由的，无端的
结构分析：gratuitous=gratu（恩惠）+itous（复合形容词后缀）→免费的→无理由的
4853. gratuity：[ɡrə'tuəti]n.赏钱，小费；赠物；退职金
结构分析：gratuity=gratu（恩惠）+ity（名词后缀）→恩惠→赏钱，小费
PIE词根214. [bookmark: _Toc513119003]*kei-(1)（躺）
含义解释：
本意为“躺卧”，引申为“躺卧、栖息之地，城市”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	koiman（v.躺卧）
	civis（n.市民）
	

	进入英语后的演变结果
	cemetery（n.墓地，公墓，字面意思为“躺卧之处”
	civ-（市民）
	



词根549. [bookmark: _Toc513119004]civ-（市民）
来源：拉丁语名称civis（市民）。
4854. city：['sɪti]n.城市，都市adj.城市的；都会的
结构分析：city=ci(v)（市民）+ty（名词后缀）→市民群体→市民群居之地→城市
4855. citadel：[ˈsɪtədəl]n.城堡；大本营；避难处
结构分析：citadel=citad（=city，城市）+el（指小名词后缀）→城堡
4856. citizen：['sɪtɪzn]n. 公民；市民；老百姓
结构分析：citizen=citi（=city，城市）+zen（名词后缀）→城市（城邦）居民→市民，公民
4857. civic：['sɪvɪk]adj.市的；公民的，市民的
结构分析：civic=civ（市民）+ic（形容词后缀）→市民的→市的
4858. civil：['sɪvl]adj.公民的；民间的；文职的；有礼貌的；根据民法的
结构分析：civil=civ（市民）+il（形容词后缀）→市民的，公民的→民间的，文职的；文明的
4859. civilize：['sɪvəlaɪz]vt.使文明；教化；使开化vi.变得文明
结构分析：civilize=civil（文明的）+ize（动词后缀）→使文明，变得文明
4860. civilization：[,sɪvələ'zeʃən]n.文明；文化
结构分析：civilization=civiliz(e)（使文明）+ation（动名词后缀）→文明
4861. civilian：[sə'vɪlɪən]adj.民用的；百姓的，平民的n.平民，百姓
结构分析：civilian=civil（市民的）+ian（形容词后缀）→民用的，百姓的；平民
PIE词根215. [bookmark: _Toc513119005]*kele-(2)（喊）
含义解释：
意为“呼喊”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	[bookmark: OLE_LINK151][bookmark: OLE_LINK152]kalein（v.呼喊）
	calare（v.宣布）
clamare（v.呼喊）
clarus（adj.大声的，清晰的）
ciliare（v.召唤）
	

	进入英语后的演变结果
	cles-/clet-（呼喊）
	cal-（宣布）
clam-（呼喊）
clar-（清晰）
cil-/cili-（召唤）
	



词根550. [bookmark: _Toc513119006]cles-/clet-（呼喊）
来源：希腊语动词kalein（呼喊）。
4862. [bookmark: OLE_LINK153][bookmark: OLE_LINK154]ecclesia：[ɪ'kliːzɪə]n.（古希腊城邦的）市民议会；教堂会众；教堂
[bookmark: OLE_LINK155][bookmark: OLE_LINK156]结构分析：ecclesia=ec（=ex，出去）+cles（呼喊）+ia（名词后缀）→喊出门（开会）→市民议会，教堂会众，教堂
4863. ecclesiastes：[i,kli:zi'æsti:z]n.（圣经·旧约中的）传道书
结构分析：ecclesiastes=ecclesi(a)（教堂会众）+ast（=ist，者）+es→给教堂会众传道的人→传道者→传道书
4864. ecclesiastic：[ɪ,klizɪ'æstɪk]n.神职人员；牧师；教会adj.教会的；神职者的；牧师的
结构分析：ecclesiastic=ecclesiast（传道者）+ic（形容词后缀）→牧师的，神职人员
4865. ecclesiastical：[ɪ,klizɪ'æstɪkl]adj.教会的；牧师的；神职的
结构分析：ecclesiastical=ecclesiast（传道者）+ical（形容词后缀）→牧师的，教会的
4866. paraclete：['pærə,klit]n.安慰者；辩护者；调解人；圣灵
结构分析：paraclete=para（旁边）+clet（呼喊）+e→被喊到旁边来的人→前来帮忙的人→安慰者，辩护者，调解人，圣灵
词根551. [bookmark: _Toc513119007]cal-（宣布）
来源：拉丁语动词calare（宣布）。
4867. calends：['kælɪndz]n.（罗马古历的）每月第一日
结构分析：calends=cal（宣布）+end（名词后缀）+s（复数形式）→祭司宣布的每月第一日→每月第一日（古罗马律法要求在每月第一日还债）
4868. calendar：['kæləndɚ]n.日历；历法；日程表
[bookmark: OLE_LINK146][bookmark: OLE_LINK147][bookmark: OLE_LINK148]结构分析：calendar=calend（每月第一日）+ar（名词后缀）→记录每月第一日的本子→日历
4869. intercalate：[ɪn'tɝkə,let]vt.插入；添加；在日历中添加日或月；设置闰日或闰月
结构分析：intercalate=intercalate=inter（在中间）+cal（宣布）+ate（动词后缀）→祭司宣布在日历中添加一天或一月（置闰）→插入，添加，置闰
4870. [bookmark: OLE_LINK149][bookmark: OLE_LINK150]intercalation：[ɪn,tɝkə'leʃən]n.插入；插语症；设置（闰日、闰月等）
结构分析：intercalation=intercalat(e)（插入，置闰）+ion（名词后缀）→插入，置闰
4871. intercalary：[ɪn'tɝkə,lɛri]adj.（历法）闰的；被夹于中间的；插入中间的
结构分析：intercalary=inter（在中间）+cal（宣布）+ary（形容词后缀）→祭司宣布插入在日历中的→闰的，插入中间的
词根552. [bookmark: _Toc513119008]clam-（呼喊）
来源：拉丁语动词clamare（呼喊）。
变体形式：claim-
4872. claim：[klem]vi.提出要求vt.要求；声称；需要；认领n.要求；索赔；声称；断言
4873. clamant：['kleɪm(ə)nt;'klæm-]adj.吵闹的；喧嚷的；紧急的；
[bookmark: OLE_LINK124][bookmark: OLE_LINK125]结构分析：clamant=clam（呼喊）+ant（形容词后缀）→吵闹的
4874. [bookmark: OLE_LINK126][bookmark: OLE_LINK127]clamor：['klæmə]n.喧闹，叫嚷；大声的要求vi.喧嚷，发喧嚣声vt.喧嚷着说出
[bookmark: OLE_LINK128][bookmark: OLE_LINK129]结构分析：clamor=clam（呼喊）+or（名词后缀）→喧闹
4875. clamorous：['klæmərəs]adj.吵闹的；大声要求的
结构分析：clamorous=clamor（喧闹）+ous（形容词后缀）→吵闹的
4876. [bookmark: OLE_LINK130][bookmark: OLE_LINK131][bookmark: OLE_LINK132]acclaim：[ə'klem]vt.称赞；为…喝彩，向…欢呼n.欢呼，喝彩；称赞vi.欢呼，喝彩
[bookmark: OLE_LINK133][bookmark: OLE_LINK134]结构分析：acclaim=ac（=ad，去）+claim（呼喊）→欢呼，喝彩
4877. acclamation：[,æklə'meʃən]n.欢呼，喝彩；鼓掌欢呼表示通过
结构分析：acclamation=ac（=ad，去）+clam（呼喊）+ation（动名词后缀）→欢呼
4878. acclamatory：[ə'klæmə,tori]adj.欢呼的；喝彩的
结构分析：acclamatory=ac（=ad，去）+clam（呼喊）+atory（形容词后缀）→欢呼的
4879. declaim：[dɪ'klem]vi.慷慨陈词；演讲；朗读vt.慷慨激昂地发表
[bookmark: OLE_LINK135][bookmark: OLE_LINK136]结构分析：declaim=de（加强语气）+claim（呼喊）→呼喊→慷慨陈词
4880. declamation：['dɛklə'meʃən]n.雄辩；朗诵；慷慨陈词
结构分析：declamation=de（加强语气）+clam（呼喊）+ation（动名词后缀）→慷慨陈词
4881. declamatory：[dɪ'klæmə'tɔri]adj.朗读式的；雄辩家式的；慷慨激昂的
结构分析：declamatory=de（加强语气）+clam（呼喊）+atory（形容词后缀）→朗读式的
4882. exclaim：[ɪk'sklem]vi.呼喊，惊叫；大声叫嚷vt.大声说出
结构分析：exclaim=ex（出来）+claim（呼喊）→喊出来→大声叫嚷
4883. exclamation：[ˌɛkskləˈmeʃən]n.感叹；惊叫；惊叹词
结构分析：exclamation=ex（出来）+clam（呼喊）+ation（动名词后缀）→惊叹
4884. exclamatory：[ɪk'sklæmətɔri]adj.感叹的；惊叫的
结构分析：exclamatory=ex（出来）+clam（呼喊）+atory（形容词后缀）→惊叹的
4885. proclaim：[prə'klem]vt.宣告，公布；声明；表明；赞扬
结构分析：proclaim=pro（向前向外）+claim（呼喊）→向外呼喊→宣告
4886. proclamation：[,prɑklə'meʃən]n.公告；宣布；宣告；公布
[bookmark: OLE_LINK140][bookmark: OLE_LINK141]结构分析：proclamation=pro（向前向外）+clam（呼喊）+ation（动名词后缀）→宣告
4887. proclamatory：prəu'klæmətəri]adj.公告的；宣言的；宣言式的
结构分析：proclamatory=pro（向前向外）+clam（呼喊）+atory（形容词后缀）→宣言的
4888. [bookmark: OLE_LINK137][bookmark: OLE_LINK138][bookmark: OLE_LINK139]reclaim：[rɪ'klem]vt.开拓；回收再利用；改造vi.抗议，喊叫n.改造；再生胶
结构分析：reclaim=re（回来）+claim（呼喊）→将鹰喊回去→回收再利用，改造
4889. reclamation：[,rɛklə'meʃən]n.开垦；收回；再利用；矫正
结构分析：reclamation=re（回来）+clam（呼喊）+ation（动名词后缀）→收回，矫正
词根553. [bookmark: _Toc513119009]clar-（清晰）
来源：拉丁语形容词clarus（大声的，清晰的），原本指听觉上的“清晰”，后来延伸表示视觉上的“清晰”。
4890. clear：[klɪr] v.清理，清除；放晴，变清澈adj.清晰的，清楚的
结构分析：clear=cl(e)ar（清晰）→清晰的
4891. clarify：['klærəfaɪ] vt.澄清；阐明vi.得到澄清；变得明晰；得到净化
结构分析：clarify=clar（清晰）+i+fy（动词后缀）→澄清
4892. clarity：['klærəti] n. 清楚，明晰；透明
结构分析：clarity=clar（清晰）+ity（名词后缀）→清楚，明晰
4893. clarion：['klærɪən]n. 号角adj. 清澈响亮的
结构分析：clarion=clar（清晰）+ion（名词后缀）→发音清晰之物→号角
4894. declare：[dɪ'klɛr] v.宣布，声明；断言，宣称
结构分析：declare=de（加强语气）+clar（清晰）+e→说清楚→宣布
4895. declaration：[,dɛklə'reʃən] n. 宣布；公告；申报；申诉书
结构分析：declaration= declar(e)（宣布）+ation（动名词后缀）→宣布，申报
词根554. [bookmark: _Toc513119010]cil-/cili-（召唤）
来源：拉丁语动词ciliare（召唤）。
4896. conciliate：[kən'sɪlɪet]vt.抚慰；调和；调停；怀柔；博得好感
结构分析：conciliate=con（一起）+cili（召唤）+ate（动词后缀）→召集到一起→开会调停→调和，抚慰
4897. conciliation：[kən'sɪlɪ'eʃən]n.调解；安抚；说服
结构分析：conciliation=con（一起）+cili（召唤）+ation（动名词后缀）→召集到一起→调解，安抚
4898. [bookmark: OLE_LINK142][bookmark: OLE_LINK143]council：['kaʊnsl]n.委员会；会议；理事会；地方议会；顾问班子
结构分析：council=coun（=con，一起）+cil（召唤）→召集到一起→会议，委员会
4899. [bookmark: OLE_LINK144][bookmark: OLE_LINK145]reconcile：['rɛkənsaɪl]vt.使一致；使和解；调停，调解；使顺从
结构分析：reconcile=re（再次）+con（一起）+cil（召唤）+e→再次召集到一起→使一致，使和解，调解
4900. reconciliation：[,rɛkənsɪlɪ'eʃən]n.和解；调和；和谐；甘愿
结构分析：reconciliation=re（再次）+con（一起）+cili（召唤）+ation（动名词后缀）→再次召集到一起→和解，调和
PIE词根216. [bookmark: _Toc513119011]*ker-(2)（长）
含义解释：
意为“生长，增长”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	Ceres（n.谷物女神）
creare（v.产生，创造）
crescere（v.出现，生长，增长）
	

	进入英语后的演变结果
	
	cer-（谷物，谷物女神）
cre-/creat-（产生，创造）
cresc-/cret-（出现，生长，增长）
	



词根555. [bookmark: _Toc513119012]cer-（谷物，谷物女神）
来源：拉丁语名词Ceres（谷物女神）。
4901. Ceres：['siəri:z]n.刻瑞斯（谷物女神）；谷神星
4902. cereal：['sɪrɪəl]n.谷类，谷物；谷类食品；谷类植物adj.谷类的；谷类制成的
结构分析：cereal=cere(s)（谷物女神）+al（形容词后缀）→谷物女神的→谷物
4903. ceria：['sɪərɪə]n.二氧化铈；铈土
结构分析：ceria=cer（谷物女神）+ia（名词后缀）→谷物女神之土→铈土
4904. [bookmark: OLE_LINK179][bookmark: OLE_LINK180]cerium：['sɪrɪəm]n.铈
结构分析：cerium=cer(ia)（铈土）+ium（名词后缀，表化学元素）→从铈土中提炼出的化学元素
词根556. [bookmark: _Toc513119013]cre-/creat-（产生，创造）
来源：拉丁语动词creare（产生，创造）及其完成分词creatus。
4905. create：[krɪ'et]vt.创造，创作；造成
结构分析：create=cre（创造）+ate（动词后缀）→创作
4906. creation：[krɪ'eʃən]n.创造，创作；创作物，产物
结构分析：creation=cre（创造）+ation（动名词后缀）→创造，创作
4907. creative：[krɪ'etɪv]adj.创造性的
结构分析：creative=creat（创造）+ive（形容词后缀）→创造性的
4908. creator：[krɪ'etɚ]n.创造者；创建者
结构分析：creator=creat（创造）+or（者）→创造者
4909. creature：['kritʃɚ]n.动物，生物；人；创造物
结构分析：creature=creat（创造）+ure（名词后缀）→（上帝的）创造物→生物
4910. procreate：['prəʊkrɪeɪt]vi.生育（子女）；产生vt.生殖
[bookmark: OLE_LINK175][bookmark: OLE_LINK176]结构分析：procreate=pro（向前向外）+cre（创造）+ate（动词后缀）→创造出来→生育，产生
4911. procreation：[,prokrɪ'eʃən]n.生殖；生产
结构分析：procreation=pro（向前向外）+cre（创造）+ation（动名词后缀）→生殖，生产
4912. recreate：[,rikrɪ'et]vi.娱乐；消遣vt.再创造；使得到娱乐/消遣
[bookmark: OLE_LINK177][bookmark: OLE_LINK178]结构分析：recreate=re（再次）+cre（创造）+ate（动词后缀）→再次创造（精力）→娱乐，消遣
4913. recreation：[,rɛkrɪ'eʃən]n.娱乐；消遣；休养
结构分析：recreation=re（再次）+cre（创造）+ation（动名词后缀）→再次创造（精力）→娱乐，消遣
词根557. [bookmark: _Toc513119014]cresc-（出现，生长，增长）
来源：拉丁语动词crescere（v.出现，生长，增长）。
变体形式：cr-/creas-。
4914. [bookmark: OLE_LINK169][bookmark: OLE_LINK170]crescendo：[krə'ʃɛndo]n.声音渐增adv.渐次加强地adj.渐强的vi.音量逐渐增强
[bookmark: OLE_LINK171][bookmark: OLE_LINK172]结构分析：crescendo=cresc（增长）+endo（动名词形式）→声音渐增
4915. crescent：['krɛsnt]n.新月；新月状物adj.新月形的；逐渐增加的
结构分析：crescent=cresc（增长）+ent（形容词后缀）→逐渐增加的→新月的，新月
4916. accrete：[ə'krit]v.增大生长；（使）合生；（使）依附adj.合生的；增积的
结构分析：accrete=ac（=ad，去）+cr（增长）+ete（=ate，动词和形容词后缀）→增大生长，合生，合生的
4917. accretion：[ə'kriʃən]n.添加生长；增加物；连生；淤积；冲积层
[bookmark: OLE_LINK167][bookmark: OLE_LINK168]结构分析：accretion=ac（=ad，去）+cr（增长）+etion（=ation，名词后缀）→添加生长，淤积
4918. accrue：[ə'kru]vi.产生；自然增长或利益增加vt.获得；积累
[bookmark: OLE_LINK165][bookmark: OLE_LINK166]结构分析：accrue=ac（=ad，去）+cr（增长）+ue→自然增长，积累
4919. accrual：[ə'krʊəl]n.自然增长；自然增长额adj.收益的
结构分析：accrual=accru(e)（自然增长）+al（名称后缀）→自然增长
4920. concrete：['kɑŋkrit]adj.混凝土的；实在的，具体的；有形的vi.凝结vt.使凝固；用混凝土修筑n.具体物；凝结物
结构分析：concrete=con（一起）+cr（增长）+ete（=ate，动词和形容词后缀）→长到一起→凝结，凝结物，具体的
4921. concretion：[kən'kriʃən]n.结石；凝固；凝固物
结构分析：concretion=con（一起）+cr（增长）+etion（=ation，名词后缀）→长到一起→凝固，凝固物→结石
4922. decrease：[dɪ'kris]n.减少，减小；减少量vi.减少，减小vt.减少，减小
结构分析：decrease=de（向下）+creas（增长）+e→向下增长→减少
4923. [bookmark: OLE_LINK173][bookmark: OLE_LINK174]increase：['ɪnkris]n.增加，增长；提高vi.增加，增大；繁殖vt.增加，加大
结构分析：increase=in（驱使）+creas（增长）+e→增加，增长
4924. recruit：[rɪ'krut]n.招聘；新兵；新成员vt.补充；聘用；征募；使…恢复健康vi.复原；征募新兵；得到补充；恢复健康
结构分析：recruit=re（再次）+cr（增长）+uit（动词后缀）→再次补充人员→招募
PIE词根217. [bookmark: _Toc513119015]*keue-（鼓）
含义解释：
本意为“膨胀，隆起”，引申出“空洞”和“堆积”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	koilos（adj.空洞的）
	cavus（adj.空的）
cumulus（n.堆）
cumulare（v.堆积）
	

	进入英语后的演变结果
	coel-（腔）
	cav-（空的）
cumul-（堆积）
	



词根558. [bookmark: _Toc513119016]coel-（腔）
来源：希腊语形容词koilos（空洞的）。
4925. coeliac：['silɪ,æk]adj.腹的；腹腔的
[bookmark: OLE_LINK304][bookmark: OLE_LINK305][bookmark: OLE_LINK306]结构分析：coeliac=coel（腔）+i+ac（形容词后缀）→腹腔的，腹的
4926. coelom：['siːləm]n.体腔
结构分析：coelom=coel（腔）+om（名词后缀）→（体内的）空洞→体腔
4927. coelomate：['silə,met]adj.有体腔的n.体腔动物
结构分析：coelomate=coeom（体腔）+ate（形容词后缀）→有体腔的
4928. acoelomate：ə'silə,met]adj.无体腔的
结构分析：acoelomate=a（无）+coeom（体腔）+ate（形容词后缀）→无体腔的
4929. [bookmark: OLE_LINK303]coelacanth：['silə'kænθ]n.腔棘鱼adj.腔棘鱼类的
结构分析：coelacanth=coel（腔）+acanth（刺）→腔棘鱼
词根559. [bookmark: _Toc513119017]cav-（空的）
来源：拉丁语形容词cavus（空的）。
4930. cave：[kev]n.洞穴，窑洞vt.使凹陷；在…挖洞穴vi.凹陷，塌落
结构分析：cave=cav（空的）+e→空洞→洞穴
4931. cavern：['kævɚn]n.洞穴；凹处
[bookmark: OLE_LINK288][bookmark: OLE_LINK289]结构分析：cavern=cav（空的）+ern（名词后缀）→空洞→洞穴
4932. [bookmark: OLE_LINK290][bookmark: OLE_LINK291]cavernous：['kævɚnəs]adj.似巨穴的；洞穴状的；凹状的；瓮声的
结构分析：cavernous=cavern（洞穴）+ous（形容词后缀）→洞穴状的
4933. cavity：['kævəti]n.腔；洞，凹处
结构分析：cavity=cav（空的）+ity（名词后缀）→空洞→腔，洞，凹处
4934. cavitate：['kæviteit]vt.在…成穴vi.形成空洞；成泡
[bookmark: OLE_LINK292]结构分析：cavitate=cavit(y)（空洞）+ate（动词后缀）→形成空洞
4935. cavitation：[,kævə'teʃən]n.气穴现象；空穴作用；成穴
结构分析：cavitation=cavit(y)（空洞）+ation（动名词后缀）→成穴
4936. concave：[kɑn'kev]adj.凹陷的，凹面的n.凹面vt.使成凹形
[bookmark: OLE_LINK293][bookmark: OLE_LINK294]结构分析：concave=con（加强语气）+cav（空洞的）+e→凹陷的
4937. excavate：['ɛkskə'vet]vt.挖掘；开凿vi.发掘；细查
[bookmark: OLE_LINK301][bookmark: OLE_LINK302]结构分析：excavate=ex（出来）+cav（空洞）+ate（动词后缀）→挖出来→挖掘
4938. excavation：[,ɛkskə'veʃən]n.挖掘，发掘
结构分析：excavation=ex（出来）+cav（空洞）+ation（动名词后缀）→挖掘
词根560. [bookmark: _Toc513119018]cumul-（堆积）
来源：拉丁语名词cumulus（堆）和动词cumulare（堆积）。
4939. cumulus：['kjumjələs]n.积云；堆积；堆积物
结构分析：cumulus=cumul（堆积）+us（名词后缀）→堆积物→积云
4940. cumulate：['kjʊmjə,let]vt.累积；堆积vi.累积adj.累积的；堆积的
结构分析：cumulate=cumul（堆积）+ate（动词和形容词后缀）→堆积，堆积的
4941. cumulation：[,kjʊmjʊ'leʃən]n.累积，蓄积；堆积
[bookmark: OLE_LINK295][bookmark: OLE_LINK296]结构分析：cumulation=cumul（堆积）+ation（动名词后缀）→堆积，累积
4942. cumulative：['kjumjəletɪv]adj.累积的
结构分析：cumulative=cumul（堆积）+ative（形容词后缀）→累积的
4943. accumulate：[ə'kjumjəlet]vi.累积；积聚vt.积攒
[bookmark: OLE_LINK297][bookmark: OLE_LINK298]结构分析：accumulate=ac（=ad，去）+cumul（堆积）+ate（动词后缀）→累积
4944. accumulation：[ə,kjʊmjə'leʃən]n.积聚，累积；堆积物
[bookmark: OLE_LINK299][bookmark: OLE_LINK300]结构分析：accumulation=ac（=ad，去）+cumul（堆积）+ation（动名词后缀）→累积
4945. accumulative：[ə'kjumjələtɪv]adj.累计的；累积的；积聚而成的
结构分析：accumulative=ac（=ad，去）+cumul（堆积）+ative（形容词后缀）→累积的
PIE词根218. [bookmark: _Toc513119019]*klau-（键）
含义解释：
本意为古代建筑中用于连接或锁闭的“挂钩、插销”，引申出“键、钥匙”之意，作动词可以表示“封锁、关闭”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	clavis（n.挂钩，键，钥匙）
claudere（v.封锁，关闭）
claustrum（n.幽闭，幽闭场所）
	

	进入英语后的演变结果
	
	clav-（挂钩，键，钥匙）
claud-/claus-（关闭）
claustr-（幽闭）
	



词根561. [bookmark: _Toc513119020]clav-（挂钩，键，钥匙，锁）
来源：拉丁语名词clavis（挂钩，键，钥匙）。
组合形式：clavi-
4946. clavichord：['klævɪkɔrd]n.古钢琴，翼琴
结构分析：clavichord=clavi（键）+chord（弦）→由键和弦组成的乐器→古钢琴
4947. clavicle：['klævəkl]n.锁骨
结构分析：clavicle=clavi（挂钩）+cle（指小名词后缀）→小挂钩→像挂钩一样连接两侧肩膀的骨头→锁骨
4948. clavier：[klə'vɪr]n.键盘；键盘乐器
结构分析：clavier=clavi（键）+er（名词后缀）→键盘，键盘乐器
4949. conclave：['kɑŋklev]n.秘密会议；红衣主教团；教皇选举会议
结构分析：conclave=con（一起）+clav（锁）+e→锁在一起→中世纪推举教皇的秘密会议→秘密会议
4950. enclave：['ɛnklev]n.飞地；被包围的领土；被包围物
结构分析：enclave=en（=in，在里面）+clav（锁）+e→锁在里面→飞地，被包围物
词根562. [bookmark: _Toc513119021]claud-/claus-（关闭，结束）
来源：拉丁语动词claudere（封锁，关闭）及其完成分词clausus。
变体形式：clud-/clus-/clos-/clot-
4951. clause：[klɔz]n.条款；子句
结构分析：clause=claus（关闭，结束）+e→言语的结束→条款，子句
4952. close：[kloz]adj.紧密的；亲密的v.关闭；结束；使靠近n.结束
结构分析：close=clos（关闭，结束）+e→关闭，结束
4953. closure：['kloʒɚ]n.关闭；终止，结束
结构分析：closure=clos（关闭，结束）+ure（名词后缀）→关闭，结束
4954. closet：['klɑzət]n.壁橱；议事室，密室；小房间
结构分析：closet=clos（关闭）+et（指小名词后缀）→封闭的小空间→壁橱，密室
4955. cloture：['klotʃɚ]vt.结束辩论n.讨论终结
结构分析：cloture=clot（关闭，结束）+ure（名词后缀）→讨论终结
4956. conclude：[kən'klud]v.决定，作结论；结束
结构分析：conclude=con（加强语气）+clud（关闭）+e→完全关闭→结束，作结论
4957. conclusion：[kən'kluʒn]n.结论；结局
结构分析：conclusion=con（加强语气）+clus（关闭）+ion（名词后缀）→完全关闭→结论，结局
4958. conclusive：[kən'klusɪv]adj.决定性的；最后的；确实的；确定性的
结构分析：conclusive=con（加强语气）+clus（关闭）+ive（形容词后缀）→最后的，决定性的
4959. disclose：[dɪs'kloz]vt.公开；揭露
结构分析：disclose=dis（反义）+clos（关闭）+e→公开，揭露
4960. disclosure：[dɪs'kloʒɚ]n.披露；揭发；被揭发出来的事情
结构分析：disclosure=dis（反义）+clos（关闭）+ure（名词后缀）→披露，揭发
4961. enclose：[ɪn'kloz]vt.围绕；装入；放入封套
结构分析：enclose=en（=in，里面）+close（关闭）→关到里面→装入，围绕
4962. enclosure：[ɪn'kloʒɚ]n.包含物；附件；围场；围墙
结构分析：enclosure=enclos(e)（装入，围绕）+ure（名词后缀）→包含物，围场
4963. exclude：[ɪk'sklʊd]vt.排除；排斥；拒绝接纳；逐出
结构分析：exclude=ex（外面）+clud（关闭）+e→关到外面→排除
4964. exclusive：[ɪk'sklusɪv]adj.独有的；排外的
结构分析：exclusive=ex（外面）+clus（关闭）+ive（形容词后缀）→把别人排除在外的→独家的，排外的
4965. include：[ɪn'klud]vt.包含，包括
结构分析：include=in（里面）+clud（关闭）+e→关到里面→包括
4966. inclusion：[ɪn'kluʒn]n.包含；内含物
结构分析：inclusion=in（里面）+clus（关闭）+ion（名词后缀）→包含，内含物
4967. inclusive：[ɪn'klusɪv]adj.包括的，包含的
结构分析：inclusive=in（里面）+clus（关闭）+ive（形容词后缀）→关到里面的→包括的
4968. occlude：[ə'klud]vt.使闭塞；封闭；挡住vi.咬合
结构分析：occlude=oc（=ob，对着）+clud（关闭）+e→对着关闭，完全关闭→封闭，挡住
4969. occlusion：[ə'kluʒən]n.闭塞；闭合
结构分析：occlusion=oc（=ob，对着）+clus（关闭）+ion（名词后缀）→完全关闭→闭塞，闭合
4970. preclude：[prɪ'klud]vt.排除；使不可能；妨碍；阻止
结构分析：preclude=pre（在前面）+clud（关闭）+e→在前面关闭→排除；使不可能
4971. preclusion：[pri'klu:ʒən]n.排除；阻止；妨碍；预防
结构分析：preclusion=pre（在前面）+clus（关闭）+ion（名词后缀）→排除，阻止
4972. recluse：['rɛklus]n.隐士；隐居者adj.隐居的
结构分析：recluse=re（加强语气）+clus（关闭）+e→完全关闭的→隐居的，隐居者
4973. reclusive：[rɪ'klʊsɪv]adj.隐居的；隐遁的
结构分析：reclusive=re（加强语气）+clus（关闭）+ive（形容词后缀）→隐居的
4974. seclude：[sɪ'klud]vt.使隔离，使隔绝
结构分析：seclude=se（分开）+clud（关闭）+e→分开关→使隔离
4975. seclusion：[sɪ'klʊʒən]n.隔离；隐退；归隐；隐蔽的地方
结构分析：seclusion=se（分开）+clus（关闭）+ion（名词后缀）→与世隔离→归隐
词根563. [bookmark: _Toc513119022]claustr-（幽闭）
来源：拉丁语名词claustrum（幽闭，幽闭场所）。
变体形式：cloistr-
4976. claustral：['klɔstrəl]adj.修道院的；隐遁的
结构分析：claustral=claustr（幽闭）+al（形容词后缀）→修道院的，隐遁的
4977. claustration：[klɔ:'streɪʃən]n.幽闭；幽禁
结构分析：claustration=claustr（幽闭）+ation（动名词后缀）→幽闭，幽禁
4978. claustrophobia：['klɔstrə'fobɪə]n.幽闭恐怖症
结构分析：claustrophobia=claustro（幽闭）+phob（恐惧）+ia（病症）→幽闭恐怖症
4979. cloister：['klɔɪstɚ]n.回廊；修道院；隐居地vt.使与尘世隔绝；用回廊环绕
结构分析：cloister=cloist(e)r（幽闭）→幽闭的场所→回廊，修道院，隐居地
4980. cloistral：['klɔistrəl]adj.修道院的；遁世的；孤独的
结构分析：cloistral=cloistr（幽闭）+al（形容词后缀）→修道院的，遁世的
PIE词根219. [bookmark: _Toc513119023]*kwetwer-（四）
含义解释：
意为“四”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	tettares/tessares（adj.四）
	quattuor（adj.四）
quadrum（n.广场，四方形）
quartus（adj.第四的，四分之一的）
	fedwor-（adj.四）

	进入英语后的演变结果
	tetr-（四）
	quadr-（四）
quart-（四，四分之一）
	four（adj.四）


音变情况：
原始印欧语辅音kw在希腊语中音变为t，在拉丁语中音变为qu，在日耳曼语中异变为f。
词根564. [bookmark: _Toc513119024]tetr-（四）
来源：希腊语单词tettares/tessares（四）。
组合形式：tetra-
4981. tetracycline：[,tɛtrə'saɪklɪn]n. 四环素
结构分析：tetracycline=tetra（四）+cycl（环）+ine（名词后缀，表化学物质）→四环素
4982. tetrahedral：[,tɛtrə'hɛdrəl]adj. 四面体的；有四面的
结构分析：tetrahedral=tetra（四）+hedr（面）+al（形容词后缀）→四面体的
4983. tetrad：['tetræd]n. 四个；四个一组；四分染色体；四价元素
结构分析：tetrad=tetr（四）+ad（名词后缀）→四个，四个一组
词根565. [bookmark: _Toc513119025]quadr-（四）
来源：拉丁语单词quattuor（四）、quadrum（广场，四方形）等。
4984. quadrant：['kwɑdrənt]n. 象限；象限仪；四分之一圆
结构分析：quadrant=quadr（四）+ant（形容词后缀）→四部分构成的→象限
4985. quadrilateral：[,kwɑdrɪ'lætərəl]n. 四边形adj. 四边形的
结构分析：quadrilateral=quadri（四）+later（边）+al（形容词后缀）→有四条边的（形状）→四边形
4986. quadruple：[kwɑ'drupl]adj.四倍的；四重的n.四倍vt.使成四倍vi.成为四倍
结构分析：quadruple=quadru（四）+ple（倍，重）→四倍，四重
词根566. [bookmark: _Toc513119026]quart-（四，四分之一）
来源：拉丁语形容词quartus（第四的，四分之一的）。
4987. quart： [kwɔrt]n. 夸脱（容量单位）；加仑的四分之一
4988. quarter：['kwɔrtɚ]n. 四分之一；季度；一刻钟；两角五分；节num. 四分之一
结构分析：quarter=quart（四分之一）+er（名词后缀）→四分之一
4989. quartet：[kwɔr'tɛt]n. 四重奏；四重唱；四件一套
结构分析：quartet=quart（四）+et（指小名词后缀）→四重奏，四件一套
PIE词根220. [bookmark: _Toc513119027]*leu-（松）
含义解释：
意为“松开，解开，分开”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	lyein（v.松开，解开）
lysus（n.松开）
	luere（v.松开，解开）
solvere（v.松开，解开）
	lausa-（松开，失去）

	进入英语后的演变结果
	ly-（松开，解开）
	solv-/solut-（松开，解开）
	los-（松开，失去）



词根567. [bookmark: _Toc513119028]ly-（松开，解开）
来源：希腊语动词lyein（松开，解开）和名词lysus（松开）。
4990. analysis：[ə'næləsɪs]n.分析；分解
结构分析：analysis=ana（向上，彻底）+ly（解开）+sis（名词后缀）→彻底解开→分解，分析
4991. analyst：['ænəlɪst]n.分析者；精神分析医师；分解者
结构分析：analyst=ana（向上，彻底）+ly（解开）+(i)st（者）→分析者
4992. analyze：['ænə,laɪz]vt.对…进行分析，分解（等于analyse）
结构分析：analyze=ana（向上，彻底）+ly（解开）+(i)ze（动词后缀）→分析，分解
4993. analytic：[,ænə'lɪtɪk]adj.分析的；解析的；善于分析的
结构分析：analytic=ana（向上，彻底）+ly（解开）+tic（形容词后缀）→分析的
4994. catalysis：[kə'tælɪsɪs]n.催化作用；刺激作用
结构分析：catalysis=cata（向下，彻底）+ly（解开）+sis（名词后缀）→分解→催化
4995. catalyst：['kætəlɪst]n.催化剂；刺激因素
结构分析：catalyst=cata（向下，彻底）+ly（解开）+(i)st（者）→分解者→催化剂
4996. catalyze：['kætə,laɪz]vt.催化；刺激，促进
结构分析：catalyze=cata（向下，彻底）+ly（解开）+(i)ze（动词后缀）→分解→催化
4997. catalytic：[,kætə'lɪtɪk]adj.接触反应的；起催化作用的n.催化剂；刺激因素
结构分析：catalytic=cata（向下，彻底）+ly（解开）+tic（形容词后缀）→分解的→起催化作用的
4998. dialysis：[daɪ'æləsɪs]n.透析；渗析
结构分析：dialysis=dia（穿透）+ly（松开）+sis（名词后缀）→透出来→透析，渗析
4999. paralysis：[pə'ræləsɪs]n.麻痹；无力；停顿
结构分析：paralysis=para（反常地）+ly（松开）+sis（名词后缀）→反常的松弛→麻痹
5000. paralyze：['pærə,laɪz]vt.使麻痹；使瘫痪
结构分析：paralyze=para（反常地）+ly（松开）+(i)ze（动词后缀）→使麻痹，使瘫痪
5001. paralytic：[,pærə'lɪtɪk]adj.麻痹的；瘫痪的；中风的n.中风患者；麻痹患者
结构分析：paralytic=para（反常地）+ly（松开）+tic（形容词后缀）→→麻痹的
词根568. [bookmark: _Toc513119029]solv-/solut-（松开，解开）
来源：拉丁语动词solvere（松开，解开）及其完成分词solutus，由前缀se-（分离）和动词luere（松开，解开）组合而成。
5002. solve：[sɑlv]vt.解决；解答；溶解vi.作解答
结构分析：solve=solv（解开）+e→解决，溶解
5003. solvent：['sɑlvənt]adj.有偿付能力的；有溶解力的n.溶剂；解决方案
结构分析：solvent=solv（解开）+ent（形容词后缀）→有溶解力的（东西）→溶剂
5004. soluble：['sɑljəbl]adj.可溶解的；可解决的
结构分析：soluble=solu（=solv，松开）+(a)ble（可以）→可溶解的
5005. solute：[sɑ'ljʊt]n.溶质；溶解物adj.溶解的
结构分析：solute=solut（松开）+e→已经松开的→溶解的（东西）→溶质，溶解物
5006. solution：[sə'luʃən]n.解决方案；解答；溶液；溶解
结构分析：solution=solut（松开）+ion（名词后缀）→溶解→解决方案
5007. absolute：['æbsəlut]adj.绝对的；完全的；专制的
结构分析：absolute=ab（分离）+solut（松开）+e→松开束缚的，不受约束的→绝对的
5008. absolve：[əb'zɑlv]vt.免除；赦免；宣告…无罪
结构分析：absolve=ab（分离）+solv（松开）+e→释放→免除，赦免
5009. absolution：[,æbsə'luʃən]n.赦免；免罪
结构分析：absolution=ab（分离）+solut（松开）+ion（名词后缀）→赦免，免罪
5010. dissolve：[dɪ'zɑlv]vt.使溶解；使分解；使液化vi.溶解；解散；消失
结构分析：dissolve=dis（离开）+solv（松开）+e→分解，溶解
5011. dissolute：['dɪsəlut]adj.放荡的；风流的
结构分析：dissolute=dis（离开）+solut（松开）+e→松开束缚的，不受约束的→放荡的
5012. dissolution：[,dɪsə'luʃən]n.分解，溶解；（议会等的）解散；（契约等的）解除；死亡
结构分析：dissolution=dis（离开）+solut（松开）+ion（名词后缀）→分解，溶解
5013. resolve：[rɪ'zɑlv]vt.溶解；解决；使决意vi.决定；下决心；分解
结构分析：resolve=re（加强语气）+solv（松开）+e→完全松开→溶解，解决；下决心
5014. resolvable：[rɪ'zɑlvəbl]adj.可分解的；可解决的；可溶解的
结构分析：resolvable=resolv(e)（分解）+able（可以）→可分解的，可解决的
5015. resolved：[rɪ'zɑlvd]adj.下定决心的；已解决的；断然的
结构分析：resolved=resolv(e)（分解）+ed（过去分词形式）→下定决心的，已解决的
5016. resolute：['rɛzəlut]adj.坚决的；果断的
结构分析：resolute=re（加强语气）+solut（松开）+e→完全松开的→决断的→坚决的，果断的
5017. resolution：[,rɛzə'luʃən]n.决议；决心；解决；分辨率
结构分析：resolution=re（加强语气）+solut（松开）+ion（名词后缀）→完全松开→决断→决议，决心，解决
词根569. [bookmark: _Toc513119030]los-（松开，失去）
来源：日耳曼语词根lausa-（松开，失去）。
5018. lose：[luz]vt.失去，遗失，损失；错过，未赶上；输掉vi.失败；受损失
结构分析：lose=los（松开，失去）+e→失去，失败
5019. loser：['luzɚ]n.失败者；输家
结构分析：loser=los（失败）+er（者）→失败者
5020. lost：[lɔst]adj.失去的；丧失的；迷失的；迷惑的
结构分析：lost=los（失去）+t（=ed，过去分词）→失去的
5021. loss：[lɔs]n.损失；亏损；失败；遗失
结构分析：loss=los（失去）+s→损失
5022. loose：[lus]adj.松的；宽松的；不受束缚的vt.释放；开船；放枪vi.变松；开火
结构分析：loose=loos（=los，松开）+e→松的；释放
PIE词根221. [bookmark: _Toc513119031]*leue-（洗）
含义解释：
意为“洗，冲刷”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	lavare（v.洗，冲刷）
luere（v.洗，冲刷）
	lauthran（n.用来清洗的东西）

	进入英语后的演变结果
	
	lav-（洗，冲刷）
lu-/luv-/lut-（洗，冲刷）
	lather（n.肥皂泡）



词根570. [bookmark: _Toc513119032]lav-（洗，冲刷）
来源：拉丁语动词lavare（洗，冲刷）。
变体形式：laund-/lot-
5023. lavage：['lævɪdʒ]n.灌洗；洗胃vt.灌洗；清洗
结构分析：lavage=lav（洗）+age（名词后缀）→灌洗，洗胃
5024. lavation：[lə'veɪʃən]n.洗涤；洗涤用水；灌洗
结构分析：lavation=lav（洗）+ation（动名词后缀）→洗涤，灌洗
5025. lavatory：['lævətɔri]n.厕所，盥洗室
结构分析：lavatory=lav（洗）+at（动词后缀）+ory（形容词后缀）→洗的（场所）→盥洗室→厕所
5026. lave：[leɪv]vt.洗；沐浴；冲刷vi.沐浴n.剩余物
结构分析：lave=lav（洗）+e→洗，沐浴，冲刷
5027. lavish：['lævɪʃ]adj.浪费的；丰富的；大方的vt.浪费；慷慨给予；滥用
结构分析：lavish=lav（洗）+ish（形容词后缀）→像流水一样的→浪费的，丰富的
5028. launder：['lɔndɚ]n.流水槽vt.洗涤；清洗；洗黑钱vi.洗涤；洗熨；耐洗
结构分析：launder=laund（洗）+er（者）→流水槽→洗涤
5029. laundry：['lɔndri]n.洗衣服；洗衣店，洗衣房；要洗的衣服；洗好的衣服
结构分析：laundry=laund（洗）+ry（名词后缀）→洗衣服→洗衣场所，要洗或洗好的衣服
5030. lotion：['loʃən]n.洗液；洗涤剂；护肤露
结构分析：lotion=lot（洗）+ion（名词后缀）→洗液
词根571. [bookmark: _Toc513119033]lu-/luv-/lut-（洗，冲刷）
来源：拉丁语动词luere（洗，冲刷）及其完成分词lutus。
5031. ablution：[əb'lʊʃən]n.洗澡；沐浴；洗礼；洗礼水
结构分析：ablution=ab（分离）+lut（洗）+ion（名词后缀）→洗掉污秽→洗澡，沐浴→洗礼
5032. alluvium：[ə'lʊvɪəm]n.冲积层，冲积土
结构分析：alluvium=al（=ad，去）+luv（冲刷）+ium（名词后缀）→被水冲刷而成之物→冲积层
5033. alluvial：[ə'lʊvɪəl]adj.冲积的
结构分析：alluvial=al（=ad，去）+luv（冲刷）+ial（形容词后缀）→被水冲刷而成的→冲积的
5034. deluge：['dɛljʊdʒ]n.洪水；泛滥；暴雨vt.使泛滥；压倒
结构分析：deluge=de（分离）+lug（=luv，冲刷）+e→冲掉一切的东西→圣经中毁灭世界的大洪水→洪水
5035. diluvial：[daɪ'l(j)uːvɪəl;dɪ-]adj.大洪水的；洪积的；洪水引起的n.洪积层
结构分析：diluvial=diluvi（=deluge，大洪水）+al（形容词后缀）→大洪水的→洪积的
5036. antediluvian：[,æntɪdɪ'luvɪən]adj.大洪水前的；远古的；陈旧的n.不合时宜的人
结构分析：antediluvian=ante（在前面）+diluvi（=deluge，大洪水）+an（形容词后缀）→大洪水之前的→远古的，陈旧的
5037. dilute：[daɪ'l(j)ut]adj.稀释的；淡的vt.稀释；冲淡；削弱vi.变稀薄；变淡
结构分析：dilute=di（分离）+lut（洗，冲）+e→稀释，稀释的
5038. dilution：[dɪ'ljʊʃən]n.稀释，冲淡；稀释法；冲淡物
结构分析：dilution=di（分离）+lut（洗，冲）+ion（名词后缀）→稀释
5039. elute：[ɪ'ljʊt]vt.洗提
结构分析：elute=e（出来）+lut（洗）+t→洗出来→洗提
5040. elution：[i'lju:ʃən]n.洗脱；洗提
结构分析：elution=e（出来）+lut（洗）+ion（名词后缀）→洗出来→洗提
PIE词根222. [bookmark: _Toc513119034]*leuk-（光）
含义解释：
意为“光亮，光明”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	leukos（adj.洁白的，明亮的）
	lux（n.光亮）
lucere（v.发光，照耀）
lumen（n.光亮）
luminare（v.发光，照耀）
luna（n.月亮）
lustrare（v.照亮）
lucubrare（v.秉烛工作）
	linghtaz（n.光亮）

	进入英语后的演变结果
	leuk-（白）
	luc-（光亮，发光）
lumin-（光亮，发光）
lun-（月亮）
lustr-（照亮，明亮）
lucubr-（刻苦）
	light（n.光）
lightning（n.闪电）



词根572. [bookmark: _Toc513119035]leuk-（白）
来源：希腊语形容词leukos（洁白的，明亮的）。
组合形式：leuko-
变体形式：leuc-
5041. leukocyte：['lʊkə,saɪt]n.白血球；白细胞，=leucocyte
结构分析：leukocyte=leuko（白）+cyte（细胞）→白细胞
5042. leukocytic：[,ljuːkəʊ'sɪtɪk]白细胞的
结构分析：leukocytic=leukocyt(e)（白细胞）+ic（形容词后缀）→白细胞的
5043. leukemia：[lʊ'kimɪə]n.白血病，=leukaemia
结构分析：leukemia=leuk（白）+em（血）+ia（病）→白血病
5044. leukemic：[lju:'ki:mik]adj.白血病的
结构分析：leukemic=leukem(ia)（白血病）+ic（形容词后缀）→白血病的
5045. leukorrhea：[,ljʊkə'riə]n.[妇产]白带（等于leucorrhea）
结构分析：leukorrhea=leuko（白）+rrhea（流出）→流出的白色物质→白带
词根573. [bookmark: _Toc513119036]luc-（光亮，发光）
来源：拉丁语名词lux（光亮）的属格形式lucis，动词lucere（发光，照耀）。
组合形式：luci-
5046. lucent：['lʊsnt]adj.透明的，光亮的；美国朗讯科技公司
结构分析：lucent=luc（光亮）+ent（形容词后缀）→透明的，光亮的
5047. lucency；['lju:sənsi]n.透明；光亮
结构分析：lucency=luc（光亮）+ency（名词后缀）→透明，光亮
5048. lucid：['lusɪd]adj.明晰的；透明的；易懂的；头脑清楚的
结构分析：lucid=luc（光亮）+id（形容词后缀）→透明的，明晰的
5049. Lucifer：[ˈluːsɪfə]n.金星；启明星；路西法（堕落前的撒旦）
结构分析：Lucifer=luci（光亮）+fer（带来，孕育）→带来光亮者→启明星，金星
5050. luciferin：[lʊ'sɪfərɪn]n.萤光素
结构分析：luciferin=luci（光亮）+fer（带来，孕育）+in（名词后缀）→萤光素
5051. luciferous：[lju:'sifərəs]adj.发光的；光辉的；光明的
结构分析：luciferous=luci（光亮）+fer（带来，孕育）+ous（形容词后缀）→发光的
5052. lucifugous：[lʊ'sɪfjəgəs]adj.畏光的；怕光的
结构分析：lucifugous=luci（光亮）+fug（畏惧，逃离）+ous（形容词后缀）→畏光的
5053. luculent：['luːkjʊl(ə)nt]adj.透明的；光亮的；容易了解的
结构分析：luculent=luc（光亮）+ul（富于）+ent（形容词后缀）→光亮的，透明的
5054. Lucas：[lukəs]n.卢卡斯（男子名），=Luke（卢克）
结构分析：Lucas=luc（光亮）+as（名词后缀）→光明→卢卡斯
5055. Lucia：['lu:sjə]n.露西娅（女子名），=Lucy（露西）
结构分析：Lucia=luc（光亮）+ia（名词后缀）→光明→露西娅
5056. elucidate：[ɪ'lusɪdet]vt.阐明；说明
结构分析：elucidate=e（出来）+luc（发光）+id（形容词后缀）+ate（动词后缀）→使变得明亮→阐明
5057. elucidation：[ɪ,lʊsə'deʃən]n.说明；阐明
结构分析：elucidation=e（出来）+luc（发光）+id（形容词后缀）+ation（动名词后缀）→阐明，说明
5058. pellucid：[pɪ'luːsɪd;pe-;-'ljuːsɪd]adj.透明的；清晰的；明了的
结构分析：pellucid=pel（=per，向前，穿透）+luc（光亮）+id（形容词后缀）→透明的
5059. translucent：[træns'lusnt]adj.透明的；半透明的
结构分析：translucent=trans（穿透）+luc（光亮）+ent（形容词后缀）→半透明的
5060. translucence：[træns'ljʊsəns]n.半透明
结构分析：translucence=trans（穿透）+luc（光亮）+ence（名词后缀）→半透明
词根574. [bookmark: _Toc513119037]lumin-（光亮，发光）
来源：拉丁语名词lumen（光亮）的属格形式luminis以及动词luminare（发光，照耀）。
5061. lumen：['lumɛn]n.流明（光束的能量单位）
5062. luminary：['lʊmə'nɛri]n.发光体；杰出人物；知识渊博的人
结构分析：luminary=lumin（发光）+ary（形容词后缀）→发光的（东西）→发光体
5063. luminaire：['luːmɪneə;,luːmɪ'neə]n.光源；照明设施；灯具
结构分析：luminaire=lumin（发光）+aire（名词后缀）→发光之物→光源，照明设施
5064. luminescence：[,lumɪ'nɛsns]n.发冷光；柔和的光辉
结构分析：luminescence=lumin（发光）+esc（开始）+ence（名词后缀）→开始发光→发冷光，柔和的光辉
5065. luminescent：[,lʊmə'nɛsnt]adj.发冷光的，冷光的
结构分析：luminescent=lumin（发光）+esc（开始）+ent（形容词后缀）→开始发光的→发冷光的，冷光的
5066. luminous：['lʊmənəs]adj.发光的；明亮的；清楚的
结构分析：luminous=lumin（光亮，发光）+ous（形容词后缀）→发光的，明亮的
5067. luminosity：[,lʊmə'nɑsəti]n.光度；亮度；光明；光辉
结构分析：luminosity=lumiino(u)s（发光的，明亮的）+ity（名词后缀）→光度，光明
5068. illuminate：[ɪ'lumɪnet]vt.阐明，说明；照亮；使灿烂；用灯装饰vi.发光
结构分析：illuminate=il（=in，使）+lumin（光亮）+ate（动词后缀）→使变得光亮→阐明，照亮
5069. illumination：[ɪ'lʊmə'neʃən]n.照明；照度；启发；灯饰；阐明
结构分析：illumination=il（=in，使）+lumin（光亮）+ation（动名词后缀）→照明
词根575. [bookmark: _Toc513119038]lun-（月亮）
来源：拉丁语名词luna（月亮）。
5070. luna：['lunɚ]n.月亮；月神
结构分析：luna=lun（月亮）+a（名词后缀）→光亮之物，月亮
5071. lunar：['lunɚ]adj.月亮的，月球的；阴历的
结构分析：lunar=lun（月亮）+ar（形容词后缀）→月亮的→阴历的
5072. lunate：['lʊnet]adj.新月状的；半月形的
结构分析：lunate=lun（月亮）+ate（形容词后缀）→新月状的
5073. lunatic：['lʊnə'tɪk]adj.疯狂的；精神错乱的；愚蠢的n.疯子
结构分析：lunatic=lun（月亮）+at（动词后缀）+ic（形容词后缀）→受到月亮影响的→精神错乱的（古人迷信满月令人发狂）
5074. lunacy：['lunəsi]n.精神失常；愚蠢的行为
结构分析：lunacy=luna(tic)（精神错乱的）+cy（名词后缀）→精神失常
5075. lunation：[lʊ'neʃən]n.阴历月
结构分析：lunation=lun（月亮）+ation（动名词后缀）→月亮的周转→阴历月
5076. lunette：[lʊ'nɛt]n.半月形（物）；弦月窗
结构分析：lunette=lun（月亮）+ette（指小名词后缀）→半月→半月形（物）
词根576. [bookmark: _Toc513119039]lustr-（照亮，明亮）
来源：拉丁语动词lustrare（照亮，明亮）。
5077. lustre：['lʌstɚ]n.光泽；光彩vi.有光泽；发亮vt.使有光泽。=luster
结构分析：lustre=lustr（明亮）+e→光泽
5078. lustrous：['lʌstrəs]adj.有光泽的；闪亮的
结构分析：lustrous=lustr（明亮）+ous（形容词后缀）→闪亮的，有光泽的
5079. illustrate：['ɪləstret]vt.阐明，举例说明；图解vi.举例
结构分析：illustrate=il（=in，使）+lustr（明亮）+ate（动词后缀）→照亮→阐明→举例说明，图解
5080. illustration：[,ɪlə'streʃən]n.说明；例证；插图；图解
结构分析：illustration=il（=in，使）+lustr（明亮）+ation（动名词后缀）→说明→插图
5081. illustrative：[ɪ'lʌstrətɪv]adj.说明的；作例证的；解说的
结构分析：illustrative=il（=in，使）+lustr（明亮）+ative（形容词后缀）→说明的
5082. illustrator：['ɪləstretɚ]n.插图画家；说明者；图解者
结构分析：illustrator=il（=in，使）+lustr（明亮）+at（动词后缀）+or（者）→插图画家
5083. illustrious：[ɪ'lʌstrɪəs]adj.著名的，杰出的；辉煌的
结构分析：illustrious=il（=in，使）+lustr（明亮）+ious（形容词后缀）→明亮的，辉煌的→著名的，杰出的
词根577. [bookmark: _Toc513119040]lucubr-（刻苦）
来源：拉丁语动词lucubrare（秉烛工作）。
5084. lucubrate：['lʊkjʊ,bret]vi.深入研究；刻苦用功；专心著作
结构分析：lucubrate=lucubr（刻苦）+ate（动词后缀）→刻苦用功
5085. lucubration：[,luːkjʊ'breɪʃ(ə)n;,ljuː-]n.刻苦钻研；苦心而成的著作
结构分析：lucubration=lucubr（刻苦）+ation（动名词后缀）→刻苦钻研
5086. elucubrate：[i'lju:kjubreit]vt.努力做出；(尤指文学作品)精心表达出
结构分析：elucubrate=e（出来）+lucubr（刻苦）+ate（动词后缀）→努力做出
PIE词根223. [bookmark: _Toc513119041]*me-(2)（度）
含义解释：
意为“测量”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	metron（n.量度，尺寸）
	metri（v.测量）
	menon-（月亮，用来测量时间的工具）

	进入英语后的演变结果
	metr-（量度，尺寸，米）
	mens-（测量）
	mon-（月亮，周期）



词根578. [bookmark: _Toc513119042]metr-（量度，尺寸，米）
来源：希腊语名词metron（量度，尺寸）。
变体形式：meter-
5087. meter：[mitɚ]n.米；仪表；公尺；韵律
5088. metric：['mɛtrɪk]adj.公制的；米制的；公尺的n.度量标准
结构分析：metric=metr（米）+ic（形容词后缀）→米制的，公制的
5089. metrical：['mɛtrɪkl]adj.测量的；韵律的；有韵律的
结构分析：metrical=metr（量度）+ical（形容词后缀）→量度的，韵律的
5090. metrology：[mə'trɑlədʒi]n.度量衡；计量学
结构分析：metrology=metro（量度）+logy（学科）→计量学，度量衡
5091. centimeter：['sɛntə,mitɚ]n.厘米；公分
结构分析：centimeter=centi（百）+meter（米）→百分之一米→厘米
5092. decimeter：['desɪ,miːtə]n.分米；公寸
结构分析：decimeterdeci（十）+meter（米）→十分之一米→分米
5093. diameter：[daɪ'æmɪtɚ]n.直径
结构分析：diameter=dia（跨越）+meter（尺寸）→从一端到另一端的尺寸→直径
5094. kilometer：[ˈkɪləˌmitɚ;kəˈlɑmətɚ]n.公里；千米
结构分析：kilometer=kilo（千）+meter（米）→千米
5095. geometry：[dʒɪ'ɑmətri]n.几何学
结构分析：geometry=geo（大地）+metr（量度）+y（名词后缀）→测量大地的学问→几何学
5096. geometrical：[dʒɪə'mɛtrɪkl]adj.几何的，几何学的
结构分析：geometrical=geo（大地）+metr（量度）+ical（形容词后缀）→几何的
5097. isometric：['aɪsə'mɛtrɪk]adj.等距的；等角的；等轴的；等体积的n.等容线
结构分析：isometric=iso（相同）+metr（量度）+ic（形容词后缀）→尺寸相同的→等距的，等角的，等轴的
5098. parameter：[pə'ræmɪtɚ]n.参数；系数；参量
结构分析：parameter=para（旁边）+meter（量度）→旁边的量度→参数，参量
5099. perimeter：[pə'rɪmɪtɚ]n.周长；周界
结构分析：perimeter=peri（环绕）+meter（量度）→环绕一周的量度→周长
5100. symmetry：['sɪmətri]n.对称（性）；整齐，匀称
结构分析：symmetry=sym（一起）+metr（量度）+y（名词后缀）→相同比例→对称
5101. symmetric：[sɪ'mɛtrɪk]adj.对称的；匀称的
结构分析：symmetric=sym（一起）+metr（量度）+ic（形容词后缀）→对称的
词根579. [bookmark: _Toc513119043]mens-（测量）
来源：拉丁语动词metri（测量）的过去分词mensus。
变体形式：meas-
5102. measure：['mɛʒɚ]n.测量；措施；程度；尺寸vt.测量；估量；权衡vi.测量；估量
结构分析：measure=meas（测量）+ure（名词后缀）→测量，尺寸→措施
5103. mensural：['mɛnʃʊərəl]adj.度量的；关于度量的
结构分析：mensural=mens（测量）+ur（名词后缀）+al（形容词后缀）→度量的
5104. commensurate：[kəˈmɛnsərɪt,-ʃə-]adj.相称的；同量的；同样大小的
结构分析：commensurate=com（一起）+mens（度量）+ur（名词后缀）+ate（形容词后缀）→有相同度量的→相称的，同量的
5105. dimension：[dəˈmɛnʃən,daɪ-]n.方面；维度；尺寸；维数；次元
结构分析：dimension=di（离开）+mens（测量）+ion（名词后缀）→测量出来的结果→维度，尺寸
5106. multidimensional：[,mʌltɪdɪ'mɛnʃənl]adj.多维的；多面的
结构分析：multidimensional=multi（多）+dimension（维度）+al（形容词后缀）→多维的
5107. immense：[ɪ'mɛns]adj.巨大的，广大的；无边无际的；非常好的
结构分析：immense=im（不）+mens（测量）+e→无法测量的→无边无际的
5108. immensity：[ɪ'mɛnsəti]n.巨大；无限；广大
结构分析：immensity=im（不）+mens（测量）+ity（名词后缀）→无边无际，巨大
词根580. [bookmark: _Toc513119044]mon-（月亮，周期，月经））
来源：日耳曼语词根menon-（月亮，用来测量时间的工具）。
变体形式：men-
5109. moon：[mun]n.月亮；月球；月光；卫星
5110. Monday：[ˈmʌnde;ˈmʌndɪ]n.星期一
结构分析：Monday=mon（月亮）+day（日）→献给月亮神的日子→星期一
5111. month：[mʌnθ]n.月，一个月的时间
结构分析：month=mon（月亮）+th（名词后缀）→月亮盈亏的周期→月
5112. [bookmark: OLE_LINK350][bookmark: OLE_LINK351]menarche：[mə'nɑki]n.初潮（少女的第一次月经来潮）
结构分析：menarche=men（月经）+arche（初次）→第一次月经→初潮
5113. menopause：['mɛnə'pɔz]n.更年期
结构分析：menopause=meno（月经）+pause（暂停）→更年期
5114. menses：['mensiːz]n.月经；行经
结构分析：menses=men（月）+ses（复数名词形式）→每月都来之物→月经
5115. menstrual：['mɛnstruəl]adj.月经的；每月的；一月一次的
结构分析：menstrual=men（月）+st(e)r（名词后缀）+ual（形容词后缀）→每月的→月经的
5116. menstruate：['menstrʊeɪt]vi.行经；月经来潮
结构分析：menstruate=men（月）+st(e)r（名词后缀）+u+ate（动词后缀）→每月来→行经，月经来潮
5117. menstruation：[,mɛnstru'eʃən]n.月经；月经期间
结构分析：menstruation=men（月）+st(e)r（名词后缀）+u+ation（动名词后缀）→月经
PIE词根224. [bookmark: _Toc513119045]*mei-(1)（换）
含义解释：
本意为“变换”，引申出“变化”、“迁移”和“交换、分享”等含义，并在后者基础上引申出“作为交换需要做的事情”，如“义务、公务、职责、礼物”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	mutare（v.变化）
mutuus（adj.相互的，作为交换的）
communis（adj.共同的，分享的）
munus（n.公务，职责，义务，礼物，给与）
munerari（v.给与）
municare（v.交换）
migrare（v.迁移）
	

	进入英语后的演变结果
	
	mut-（变化）
mutu-（相互的）
commun-（分享，共同的）
mun-（公务，职责，义务，礼物，给与）
munic-（交换）
migr-（迁移）
	



词根581. [bookmark: _Toc513119046]mut-（变化）
来源：拉丁语动词mutare（变化）。
5118. mutable：['mjutəbl]adj.易变的，不定的；性情不定的
结构分析：mutable=mut（变化）+able（易于）→异变的
5119. immutable：[ɪ'mjutəbl]adj.不变的；不可变的
结构分析：immutable=im（不）+mut（变化）+able（能够）→不可变的
5120. mutant：['mjutənt]n.突变体；突变异种；变种人adj.突变的
结构分析：mutant=mut（变化）+ant（形容词后缀）→突变的→突变体
5121. mutate：['mjutet]vi.变化，产生突变vt.改变，使突变
结构分析：mutate=mut（变化）+ate（动词后缀）→突变，使突变
5122. mutation：[mju'teʃən]n.突变；变化
结构分析：mutation=mut（变化）=ation（动名词后缀）→突变，变化
5123. commute：[kə'mjʊt]vi.通勤，两地往返；减刑；代偿vt.交换；兑换；使……变成
结构分析：commute=com（加强语气）+mut（变化）+e→交换，通勤
5124. commuter：[kə'mjʊtɚ]n.通勤者，经常乘公共车辆往返者；月季票乘客
结构分析：commuter=commut(e)（通勤）+er（者）→通勤者
5125. commutation：[,kɑmju'teʃən]n.通勤，经常来往；交换；减刑；代偿
结构分析：commutation=com（加强语气）+mut（变化）+ation（动名词后缀）→通勤，交换
5126. commutative：[kə'mjutətɪv]adj.交换的，交替的
结构分析：commutative=com（加强语气）+mut（变化）+ative（形容词后缀）→交换的
5127. commutator：['kɑmjutetɚ]n.换向器；整流器
结构分析：commutator=com（加强语气）+mut（变化）+ator（者）→换向器，整流器
5128. permute：[pɚ'mjʊt]vt.交换；变更；置换；重新排列
结构分析：permute=per（完全）+mut（变化）+e→完全改变→变换，变更
5129. permutation：['pɝmjʊ'teʃən]n.变更；置换；排列；重排
结构分析：permutation=per（完全）+mut（变化）+ation（动名词后缀）→变更，置换
5130. transmute：[trænz'mjut]vt.使嬗变；使蜕变vi.变形；变质；嬗变
结构分析：transmute=trans（穿越）+mut（变化）+e→嬗变
5131. transmutation：[,trænsmjʊ'teʃən]n.嬗变；蜕变；变形
结构分析：transmutation=trans（穿越）+mut（变化）+ation（动名词后缀）→嬗变
词根582. [bookmark: _Toc513119047]mutu-（相互的）
来源：拉丁语形容词mutuus（相互的，作为交换的）。
5132. mutual：['mjutʃuəl]adj. 共同的；相互的，彼此的
结构分析：mutual=mutu（相互）+al（形容词后缀）→相互的
5133. mutuality：[ˌmjuːtʃuˈæləti]n. 相互关系，相关；亲密
结构分析：mutuality=mutual（相互的）+ity（名词后缀）→相互关系
词根583. [bookmark: _Toc513119048]commun-（分享，共同的）
来源：拉丁语形容词communis（共同的，分享的），由前缀com-（一起）加PIE词根*mei（交换）的组合形式*moi-n-组合而成。
5134. common：['kɑmən]adj.共同的；普通的；一般的n.共有；普通
5135. commune：'kɒmjuːn]n.公社；vi.谈心，亲密交谈
结构分析：commune=commun（分享）+e→分享→公社；谈心
5136. communism：['kɑmjʊ'nɪzəm]n.共产主义
结构分析：communism=commun（分享）+ism（主义）→共产主义
5137. communist：[kɑmjʊnɪst]n.共产党员；共产主义者adj.共产主义的
结构分析：communist=commun（分享）+ist（主义者）→共产主义者
5138. community：[kəˈmjunətɪ]n.社区；群落；共同体；团体
结构分析：community=commun（共同的）+ity（名词后缀）→共同体→社区，团体
词根584. [bookmark: _Toc513119049]mun-/muner-（公务，职责，义务，礼物，给与）
来源：拉丁语名词munus（公务，职责，义务，礼物，给与）及其属格形式muneris，动词munerari（给与）
5139. municipal：[mju'nɪsɪpl]adj.市政的，市的；地方自治的
结构分析：municipal=muni（公共事务）+cip（抓）+al（形容词后缀）→承担公共事务→市政的
5140. municipality：[mjʊ'nɪsə'pæləti]n.市政府，市政当局；自治市或区；市民（总称）
结构分析：municipality=municipal（市政的）+ity（名词后缀）→市政当局，市政府
5141. munificent：[mju'nɪfɪsnt]adj.慷慨的；丰厚的；宽宏的
结构分析：munificent=muni（义务，礼物）+fic（做）+ent（形容词后缀）→做义务的，给礼物的→慷慨的
5142. immune：[ɪ'mjʊn]adj.免疫的；免于……的，免除的n.免疫者；免除者
结构分析：immune=im（不）+mun（义务）+e→无义务的→免除的，免疫的
5143. immunity：[ɪ'mjʊnəti]n.免疫力；豁免权；免除
结构分析：immunity=immun(e)（免除的，免疫的）+ity（名词后缀）→豁免权，免疫力
5144. immunize：['ɪmjʊ'naɪz]vt.使免疫；使免除
结构分析：immunize=immun(e)（免除的，免疫的）+ize（动词后缀）→使免除，使免疫
5145. remunerate：[rɪ'mjunəret]vt.酬劳；付给报酬；赔偿
结构分析：remunerate=re（回）+muner（给与）+ate（动词后缀）→回报→付给报酬
5146. remuneration：[rɪ,mjunə'reʃən]n.报酬；酬劳，赔偿
结构分析：remuneration=re（回）+muner（给与）+ation（动名词后缀）→报酬
5147. remunerative：[rɪ'mjunərətɪv]adj.有利可图的；有报酬的；合算的
结构分析：remunerative=re（回）+muner（给与）+ative（形容词后缀）→有报酬的
词根585. [bookmark: _Toc513119050]munic-（交换）
来源：拉丁语动词municare（交换）。
5148. communicate：[kə'mjunɪket]vi.通讯；相通；交流；感染vt.传达；感染；显露
结构分析：communicate=com（一起）+munic（交换）+ate（动词后缀）→一起交换（信息）→通讯
5149. communication：[kə,mjunɪ'keʃən]n.通讯，通信；交流；信函
结构分析：communication=com（一起）+munic（交换）+ation（动名词后缀）→一起交换（信息）→通讯
词根586. [bookmark: _Toc513119051]migr-（迁移）
来源：拉丁语动词migrare（迁移）。
5150. migrate：['maɪɡret]vi.迁移；移居；迁徙vt.使移居；移植
结构分析：migrate=migr（迁移）+ate（动词后缀）→迁移，移居，迁徙
5151. migration：[maɪ'ɡreʃən]n.迁移；迁徙；移民
结构分析：migration=migr（迁移）+ation（动名词后缀）→迁移，迁徙，移民
5152. migratory：['maɪɡrətɔri]adj.迁移的；流浪的
结构分析：migratory=migr（迁移）+atory（形容词后缀）→迁移的
5153. migrant：['maɪɡrənt]n.候鸟；移居者；随季节迁移的民工adj.移居的；流浪的
结构分析：migrant=migr（迁移）+ant（形容词后缀）→迁移的（人）→移居者，候鸟
5154. emigrate：['ɛmɪɡret]vi.移居；移居外国vt.移民
结构分析：emigrate=e（出去）+migr（迁移）+ate（动词后缀）→移居外国
5155. emigration：[,ɛmə'greʃən]n.移民；移民出境；移居外国
结构分析：emigration=e（出去）+migr（迁移）+ation（动名词后缀）→移居外国
5156. emigrant：['ɛmɪɡrənt]n.移民；侨民adj.移民的；移居的
结构分析：emigrant=e（出去）+migr（迁移）+ant（形容词后缀）→移居的，移民的
5157. immigrate：['ɪmɪɡret]vi.移入vt.使移居入境
结构分析：immigrate=im（=in，进入）+migr（迁移）+ate（动词后缀）→移入
5158. immigration：[,ɪmɪ'ɡreʃən]n.移居；外来移民（总称）
结构分析：immigration=im（=in，进入）+migr（迁移）+ation（动名词后缀）→移入→移居，外来移民
5159. immigrant：['ɪmɪɡrənt]adj.移民的；迁入的n.移民，侨民
结构分析：immigrant=im（=in，进入）+migr（迁移）+ant（形容词后缀）→移入的
PIE词根225. [bookmark: _Toc513119052]*mei-(2)（小）
含义解释：
意为“小的”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	minus/minor（adj.较小的，较少的）
minuere（v.缩小，减少）
minimus（adj.最小的）
	

	进入英语后的演变结果
	
	mini-/minor-（较小的，较少的）
min-/minu-（缩小，较少）
minim-（最小的）
	



词根587. [bookmark: _Toc513119053]mini-/minor-（较小的，较少的）
来源：拉丁语形容词minus/minor（较小的，较少的）。
5160. minus：['maɪnəs]prep.减，减去n.负号，减号；不足；负数adj.减的；负的
结构分析：minus=min（较少的）+us（形容词后缀）→较少的→减的，负的
5161. minuscule：['mɪnəskjul]n.小写字；草写小字；极小之物adj.极小的；用草写小字写的
结构分析：minuscule=minus（较小的）+cule（微小物）→极小之物→小写字
5162. minor：['maɪnɚ]adj.未成年的；次要的；较小的；小调的；二流的n.未成年人；小调；辅修科目vi.辅修
5163. minority：[maɪ'nɔrəti]n.少数民族；少数派；未成年
结构分析：minority=minor（较少的）+ity（名词后缀）→少数民族，少数派，未成年
5164. minister：['mɪnɪstɚ]n.部长；大臣；牧师vi.履行部长、大臣或牧师的职责
结构分析：minister=mini（较小的）+ster（者）→较小的人→（国王或上帝的）臣仆→大臣，部长，牧师
5165. ministration：[mɪnɪ'streɪʃ(ə)n]n.牧师履职；举行宗教仪式；援助；服侍
结构分析：ministration=minist(e)r（履行牧师职责）+ation（动名词后缀）→牧师履职
5166. ministry：['mɪnɪstri]n.（政府的）部门；部
结构分析：ministry=minist(e)r（部长）+y（名词后缀）→部长的办事机构→部门
5167. ministerial：[,mɪnɪ'stɪrɪəl]adj.部长的；内阁的；公使的；牧师的
结构分析：ministerial=minister（部长，牧师）+ial（形容词后缀）→部长的，牧师的
5168. administer：[əd'mɪnɪstɚ]vt.管理；执行；实施vi.担当管理人；给予帮助
结构分析：administer=ad（去）+minister（履行臣仆职责）→管理，执行，实施
5169. administrate：[əd'mɪnə,stret]vt.管理；经营，实施
结构分析：administrate=ad（去）+ministr（履行臣仆职责）+ate（动词后缀）→管理，经营，实施
5170. administration：[əd,mɪnɪ'streʃən]n.管理；行政；实施；行政机构
结构分析：administration=administrat(e)（管理）+ion（名词后缀）→管理，行政
5171. administrative：[əd'mɪnɪstretɪv]adj.管理的，行政的
结构分析：administrative=administrat(e)（管理）+ive（形容词后缀）→管理的，行政的
5172. administrator：[əd'mɪnɪstretɚ]n.管理员；行政人员
结构分析：administrator=administrat(e)（管理）+or（者）→管理员
词根588. [bookmark: _Toc513119054]min-/minu-（缩小，减少）
来源：拉丁语动词minuere（缩小，减少）。
5173. menu：['mɛnju]n.菜单
结构分析：menu=minu（缩小）→小的（单子）→菜单
5174. mince：[mɪns]vt.切碎；矫揉做作地说vi.装腔作势；碎步走n.切碎物，肉馅
结构分析：mince=min（缩小）+ce→切碎
5175. minuend：['mɪnjʊ,ɛnd]n.被减数
结构分析：minuend=minu（减少）+end（被……的）→被减少的（数）→被减数
5176. minuet：[,mɪnju'ɛt]n.小步舞；米奴哀舞vi.跳米奴哀舞；跳小步舞
结构分析：minuet=minu（缩小）+et（指小名词后缀）→小步舞
5177. minute：['mɪnɪt]n.分，分钟；片刻，一会儿
结构分析：minute=min（缩小）+ute（=形容词后缀）→被细分的时间片段→分钟
5178. minutia：[maɪ'njʊʃɪr]n.琐事，细节
结构分析：minutia=min（缩小）+ut（动词后缀）+ia（名词后缀）→被细分之物→琐事，细节
5179. comminute：'kɒməˌnjuːt]vt.粉碎；分割
结构分析：comminute=com（加强语气）+min（缩小）+ute（动词后缀）→彻底细分→粉碎，分割
5180. diminish：[dɪ'mɪnɪʃ]vt.使减少；使变小vi.减少，缩小；变小
结构分析：diminish=di（加强语气）+min（缩小，减少）+ish（动词后缀）→（使）减少，（使）缩小
5181. diminution：[ˌdɪmɪˈnuːʃn]n.减少，降低；缩小
结构分析：diminution=di（加强语气）+min（缩小，减少）+ution（动名词后缀）→减少，缩小
5182. diminutive：[dɪ'mɪnjətɪv]adj.小的，小型的，微小的n.爱称；指小词
结构分析：diminutive=di（加强语气）+min（缩小，减少）+utive（形容词后缀）→被缩小的→小的，小型的，微小的
词根589. [bookmark: _Toc513119055]minim-（最小的）
来源：拉丁语形容词minimus（最小的）。
5183. minimal：['mɪnɪməl]adj.最低的；最小限度的
结构分析：minimal=minim（最小的）+al（形容词后缀）→最小限度的
5184. minimum：['mɪnɪməm]n.最小值；最低限度adj.最小的；最低的
结构分析：minimum=minim（最小的）+um（名词后缀）→最小值
PIE词根226. [bookmark: _Toc513119056]*meik-/meig-（混）
含义解释：
意为“混合”
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	mignunai（v.混合）
mixis（n.混合）
	miscere（v.混合）
miscellus（adj.混杂的）
	maisk-（混合物）

	进入英语后的演变结果
	mig-/mix-（混合）
	misc-/mixt-（混合）
miscell-（混杂的）
	mash（n.饲料，糊状物vt.捣碎）



词根590. [bookmark: _Toc513119057]mix-（混合）
来源：希腊语动词mignunai（混合）和名词mixis（混合）。
5185. migmatite：['miɡmətait]n.混合岩，复片麻岩
结构分析：migmatite=mig（混合）+mat（名词后缀）+ite（名词后缀）→混合岩
5186. amphimixis：[,æmfɪ'mɪksɪs]n.两性融合，两性混合；交配
结构分析：amphimixis=amphi（两个）+mix（混合）+is（名词后缀）→两性混合
5187. apomixis：[,æpə'mɪksɪs]n.单性生殖；孤雌生殖
结构分析：apomixis=apo（远离）+mix（混合）+is（名词后缀）→不和异性混合→单性生殖
5188. panmixis：[pæn'miksis]n.随机交配
结构分析：panmixis=pan（所有）+mix（混合）+is（名词后缀）→和所有人混合→随机交配
词根591. [bookmark: _Toc513119058]misc-/mixt-（混合）
来源：拉丁语动词miscere及其完成分词mixtus。
变体形式：mix-
5189. mix：[mɪks]vt.配制；混淆；使混和vi.参与；相混合n.混合；混合物
5190. mixer：['mɪksɚ]n.混合器；搅拌器；混频器
结构分析：mixer=mix（混合）+er（者）→混合器
5191. mixture：['mɪkstʃɚ]n.混合；混合物；混合剂
结构分析：mixture=mixt（混合）+ure（名词后缀）→混合，混合物
5192. admix：[æd'mɪks]vt.使混合vi.混合；掺和
结构分析：admix=ad（去）+mix（混合）→混合进去→混合，掺和
5193. admixture：[əd'mɪkstʃɚ]n.混合；添加物；掺和剂
结构分析：admixture=ad（去）+mixt（混合）+ure（名词后缀）→混合，添加物
5194. miscible：['mɪsəbl]adj.易混合的；可溶混的；能混溶的
结构分析：miscible=misc（混合）+ible（能）→易混合的
5195. immiscible：[ɪ'mɪsəbl]adj.不融和的；不能混合的
结构分析：immiscible=im（不）+misc（混合）+ible（能）→不能混合的
5196. miscegenation：[,mɪsɪdʒə'neʃən]n.种族混合；杂婚
结构分析：miscegenation=misc（混合）+e+gen（种属，种族）+ation（动名词后缀）→种族混合
词根592. [bookmark: _Toc513119059]miscell-（混杂的）
来源：拉丁语形容词miscellus（混杂的）。
5197. miscellaneous：['mɪsə'lenɪəs]adj.混杂的，各种各样的；多方面的，多才多艺的
结构分析：miscellaneous=miscell（混杂的）+an（形容词后缀）+eous（形容词后缀）→混杂的
5198. miscellany：['mɪsəleni]n.杂录，杂集；混杂；混合物
结构分析：miscellany=miscell（混杂的）+an（形容词后缀）+y（名词后缀）→混杂物→杂录，杂集
PIE词根227. [bookmark: _Toc513119060]*mel-(1)（软）
含义解释：
本意为“软的”，引申出“软化、融化、熔化”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	malakos（adj.柔软的）
	mollis（adj.柔软的）
	meltanan（v.融化，熔化）
milthjaz-（柔和的）

	进入英语后的演变结果
	malac-（柔软的）
	moll-（柔软的）
	melt（v.融化，熔化）
mild（adj.温和的）



词根593. [bookmark: _Toc513119061]malac-（柔软的）
来源：希腊语形容词malakos（柔软的）。
组合形式：malaco-
5199. malacia：[mə'leʃə]n.软化症（人体组织或器官的异常软化）
结构分析：malacia=malac（柔软的）+ia（病症）→软化症
5200. malacology：[,mælə'kɒlədʒɪ]n.软体动物学
结构分析：malacology=malaco（柔软的）+logy（学科）→软体动物学
词根594. [bookmark: _Toc513119062]moll-（柔软的）
来源：拉丁语形容词mollis（柔软的）。
组合形式：molli-
5201. mollify：['mɑlɪfaɪ]vt.平息，缓和；使…平静；使…变软
结构分析：mollify=molli（柔软的）+fy（使，变得）→使变软
5202. mollusk：['mɒləsk]n.软体动物
结构分析：mollusk=moll（柔软的）+usk→软体动物
5203. emollient：[ɪ'mɑlɪənt]n.润肤剂；软化剂adj.使柔软的
结构分析：emollient=e（出来）+molli（柔软的）+ent（形容词后缀）→使柔软的→软化剂，润肤剂
PIE词根228. [bookmark: _Toc513119063]*men-(1)（思）
含义解释：
意为“思维、记忆、理智、思考”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	mnasthai（v.记忆）
mnemon（n.记忆）
matos（adj.能思考的）
mania（n.狂热，狂躁）
Mousa（n.缪斯）
	minisci（v.记忆）
mens（n.理智，头脑，记忆）
monere（v.警告，使思考）
	mundiz（n.理智，头脑）

	进入英语后的演变结果
	mnes-（记忆）
mnemon-（记忆）
mat-（思考）
man-（狂热，狂躁）
mus-（缪斯）
	minisc-（记忆）
ment-（理智，头脑，记忆）
mon-（警告）
	mind（n.理智，头脑）



词根595. [bookmark: _Toc513119064]mnes-（记忆）
来源：希腊语动词mnasthai（记忆）。
5204. amnesia：[æm'niʒə]n.健忘症；记忆缺失
结构分析：amnesia=a（无）+mnes（记忆）+ia（病症）→无法记忆的病→健忘症
5205. amnesiac：[æm'ni:ziæk]adj.记忆缺失的；遗忘的n.健忘症患者
结构分析：amnesiac=amnesia（记忆缺失）+(a)c（形容词后缀）→记忆缺失的（人）→健忘症患者
5206. amnesic：[æm'ni:sik]adj.遗忘的；失去记忆的
结构分析：amnesic=a（无）+mnes（记忆）+ic（形容词后缀）→遗忘的，失去记忆的
5207. amnestic：[æm'nestik]adj.遗忘的；记忆缺失的（等于amnesiac）
结构分析：amnestic=a（无）+mnes（记忆）+tic（形容词后缀）→遗忘的，失去记忆的
5208. amnesty：['æmnəsti]n.大赦，特赦vt.对…实行大赦
结构分析：amnesty=a（无）+mnes（记忆）+ty（名词后缀）→不再记得→既往不咎→大赦
5209. anamnesis：[,ænəm'niːsɪs]n.回忆；既往症，既往病历
结构分析：anamnesis=ana（向后）+mnes（记忆）+is（名词后缀）→回忆
5210. anamnestic：[,ænæm'nɛstɪk]adj.回忆的；抗体再生的
结构分析：anamnestic=ana（向后）+mnes（记忆）+tic（形容词后缀）→回忆的
词根596. [bookmark: _Toc513119065]mnemon-（记忆）
来源：希腊语名词mnemon（记忆）。
5211. mnemonic：[nɪ'mɑnɪk]adj.记忆的；助记的；记忆术的
结构分析：mnemonic=mnemon（记忆）+ic（形容词后缀）→记忆的
5212. mnemonics：[ni'mɑnɪks]n.记忆术
结构分析：mnemonics=mnemon（记忆）+ics（学问）→记忆术
词根597. [bookmark: _Toc513119066]mat-（思考）
来源：希腊语形容词matos（能思考的）。
5213. automatic：['ɔtə'mætɪk]adj.自动的；无意识的n.自动机械；自动手枪
结构分析：automatic=auto（自己）+mat（思考）+ic（形容词后缀）→自己能思考的→自动的
5214. automation：[,ɔtə'meʃən]n.自动化；自动操作
结构分析：automation=auto（自己）+mat（思考）+ion（名词后缀）→自动化
5215. idiomatic：[,ɪdɪə'mætɪk]adj.成语的；习语的；个人习惯的；当地独特的
结构分析：idiomatic=idio（个人）+mat（思考）+ic（形容词后缀）→个人思维的→个人习惯的，当地独特的→成语的，习语的
词根598. [bookmark: _Toc513119067]man-（狂热，狂躁）
来源：希腊语名词mania（狂热，狂躁）。
5216. mania：['menɪə]n.狂热；狂躁；热衷
结构分析：mania=man（狂热，狂躁）+ia（病症）→狂热，狂躁
5217. maniac：['menɪæk]n.疯子，躁狂者adj.发狂的；狂热的；癫狂的
结构分析：maniac=mania（狂热，狂躁）+(a)c（形容词后缀）→狂热的，狂躁的（人）
5218. manic：['mænɪk]adj.躁狂的；狂热的n.躁狂症者
结构分析：manic=man（狂热，狂躁）+ic（形容词后缀）→狂热的，狂躁的
词根599. [bookmark: _Toc513119068]mus-（缪斯）
来源：希腊语名词Mousa（缪斯）。
5219. music：['mjuzɪk]n.音乐，乐曲
结构分析：music=mus（缪斯）+ic（形容词后缀）→缪斯女神的（艺术）→音乐
5220. museum：[mjuˈzɪəm]n.博物馆
结构分析：museum=mus（缪斯）+eum（场所）→缪斯女神的神殿→博物馆
5221. mosaic：[mo'zeɪk]adj.拼成的；嵌花式的n.马赛克；镶嵌
结构分析：mosaic=mo(u)sa（缪斯）+ic（形容词后缀）→献给缪斯的艺术品→马赛克
词根600. [bookmark: _Toc513119069]minisc-（记忆）
来源：拉丁语动词minisci（记忆）。
5222. reminisce：[,rɛmɪ'nɪs]vt.追忆说vi.回忆
结构分析：reminisce=re（再次）+minisc（记忆）+e→回忆，追忆说
5223. reminiscence：['rɛmə'nɪsns]n.回忆；怀旧；往事
结构分析：reminiscence=re（再次）+minisc（记忆）+ence（名词后缀）→回忆
5224. reminiscent：[,rɛmɪ'nɪsnt]adj.怀旧的，回忆往事的n.回忆录作者；回忆者
结构分析：reminiscent=re（再次）+minisc（记忆）+ent（形容词后缀）→回忆的
词根601. [bookmark: _Toc513119070]ment-（理智，头脑，记忆）
来源：拉丁语名词mens（理智，头脑）的属格形式mentis。
5225. mental：['mɛntl]adj.理智的；神智；智力的；脑力的；精神错乱的
结构分析：mental=ment（理智）+al（形容词后缀）→理智的
5226. mention：['mɛnʃən]vt.提到，谈到；提及，论及；说起n.提及，说起
结构分析：mention=ment（记忆）+ion（名词后缀）→使人想起→提及，说起
5227. amentia：[eɪ'menʃə;ə-]n.[智障；智力缺陷；白痴
结构分析：amentia=a（无）+ment（理智）+ia（病症）→智障，智力缺陷
5228. comment：['kɑmɛnt]n.评论；意见；批评；描述vt.评论vi.发表评论
结构分析：comment=com（加强语气）+ment（理智）→在头脑中想出来→评论
5229. commentary：['kɑməntɛri]n.评论；注释；评注；说明
结构分析：commentary=comment（评论）+ary（形容词后缀）→评论的（话）→评论，评注
5230. commentation：[kɒmən'teɪʃn]n.时事评论
结构分析：commentation=comment（评论）+ation（动名词后缀）→时事评论
5231. commentator：['kɑmən'tetɚ]n.评论员，解说员；时事评论者
结构分析：commentator=comment（评论）+ator（者）→评论员
5232. dementia：[dɪ'mɛnʃə]n.痴呆
结构分析：dementia=de（离开）+ment（理智）+ia（病症）→丧失理智→痴呆
memento：[məˈmɛntoʊ]n.纪念品，引起回忆的东西
结构分析：memento=me（重复成分）+ment（记忆）+o（名词后缀）→纪念品
词根602. [bookmark: _Toc513119071]mon-（警告）
来源：拉丁语动词monere（警告，使思考）。
5233. monster：['mɑnstɚ]n.怪物；巨人，巨兽
结构分析：monster=mon（警告）+ster（名词后缀）→神灵为了警告世人而降下的怪物→怪物
5234. monstrous：['mɑnstrəs]adj.巨大的；怪异的；荒谬的；畸形的
结构分析：monstrous=monst(e)r（怪物）+ous（形容词后缀）→像怪物一样的→巨大的，怪异的
5235. monition：[mə'nɪʃ(ə)n]n.忠告；法庭传票；宗教法庭的诫谕
结构分析：monition=mon（警告）+it+ion（名词后缀）→忠告
5236. monitor：['mɔnɪtɚ]n.监视器；监听器；监控器；显示屏；班长vt.监控
结构分析：monitor=mon（警告）+it+or（者）→警告者，提醒者→监视器，班长
5237. monument：['mɑnjumənt]n.纪念碑；历史遗迹；不朽的作品
结构分析：monument=monu（警告）+ment（名词后缀）→警示后人之物→纪念碑
5238. admonish：[əd'mɑnɪʃ]vt.告诫；劝告
结构分析：admonish=ad（去）+mon（警告）+ish（动词后缀）→告诫
5239. admonition：[,ædmə'nɪʃən]n.警告
结构分析：admonition=ad（去）+mon（警告）+it+ion（名词后缀）→警告
5240. admonitory：[əd'mɒnɪt(ə)rɪ]adj.劝告的，警告的
结构分析：admonitory=ad（去）+mon（警告）+it+ory（形容词后缀）→警告的
5241. demonstrate：['dɛmən'stret]vt.证明；展示；论证vi.示威
结构分析：demonstrate=de（加强语气）+monst(e)r（怪物，神的警告）+ate（动词后缀）→警告世人→展示，证明；示威
5242. demonstration：[,dɛmən'streʃən]n.示范；证明；示威游行
结构分析：demonstration=demonstrat(e)（展示，示威）+ion（名词后缀）→示范，示威
5243. premonition：[,prɛmə'nɪʃən]n.预兆；征兆；预先警告
结构分析：premonition=pre（在前面）+mon（警告）+it+ion（名词后缀）→预先警告→预兆
5244. premonitory：[prɪ'mɑnə,tori]adj.先兆的，预兆的
结构分析：premonitory=pre（在前面）+mon（警告）+it+ory（形容词后缀）→预告警告的→先兆的，预兆的
PIE词根229. [bookmark: _Toc513119072]*men-(2)（突）
含义解释：
本意为“向前突出”，引申出“突出物、山”和“用尖锐物去捅”等含义，在后者基础上衍生出“驱赶、威胁、恐吓”的含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	mons（n.山）
minere（v.突起）
minari（v.用尖锐物去捅，驱赶）
minax（n.威胁，恐吓）
	munthaz（n.嘴，“突出部位”）

	进入英语后的演变结果
	
	mont-（山，上升）
min-（突起）
min-/minac（驱赶，恐吓）
	mouth（n.嘴）



词根603. [bookmark: _Toc513119073]mont-（山，上升）
来源：拉丁语名词mons（山）的属格形式montem。
变体形式：mount-
5245. mount：[maʊnt]n.山峰；底座vt.增加；爬上；使上马；安装vi.爬；增加；上升
5246. mountain：[ˈmaʊntn]n.山；山脉
结构分析：mountain=mount（山）+ain（形容词后缀）→山的→山，山脉
5247. mountainous：['maʊntənəs]adj.多山的；巨大的；山一般的
结构分析：mountainous=mountain（山）+ous（形容词后缀）→多山的
5248. montana：[mɔn'tænə]n.蒙大纳（美国州名）
结构分析：montana=mont（山）+ana（名词后缀）→山区→蒙大拿
5249. montage：[,mɑn'tɑʒ]n.蒙太奇（电影的基本结构手段和叙事方式）；混合画，拼集的照片
结构分析：montage=mont（上升）+age（名词后缀）→不断增加累积→蒙太奇
5250. amount：[ə'maʊnt]vi.总计，合计；相当于；共计；产生…结果n.数量；总额
结构分析：amount=a（=ad，去，趋向）+mount（上升）→上升到→合计
5251. dismount：[dɪs'maʊnt]vt.下车；使下马；使掉下vi.下马；下车n.下马；下车
结构分析：dismount=dis（反义）+mount（上升）→下马，下车
5252. surmount：[sɚ'maʊnt]vt.克服，越过；战胜
结构分析：surmount=sur（越过）+mount（上升）→上升越过→克服，战胜
5253. promontory：['prɑməntɔri]n.岬，海角；隆起，隆突
结构分析：promontory=pro（向前向外）+mont（上升）+ory（形容词后缀）→向外突起→岬，海角，隆起
词根604. [bookmark: _Toc513119074]min-（突起）
来源：拉丁语动词minere（突起）。
5254. eminent：['ɛmɪnənt]adj.杰出的；有名的；明显的
结构分析：eminent=e（出来）+min（突起）+ent（形容词后缀）→突出的→杰出的
5255. eminence：['ɛmɪnəns]n.显赫；卓越；高处
结构分析：eminence=e（出来）+min（突起）+ence（名词后缀）→鹤立鸡群→显赫，卓越
5256. imminent：['ɪmɪnənt]adj.即将来临的；迫近的
结构分析：imminent=im（对其）+min（突起）+ent（形容词后缀）→向其突起的→迫近的，即将来临的
5257. imminence：['ɪmənəns]n.迫切；急迫，危急；迫近的危险或祸患
结构分析：imminence=im（对其）+min（突起）+ence（名词后缀）→向其突起→迫切
5258. prominent：['prɑmɪnənt]adj.突出的，显著的；杰出的；卓越的
结构分析：prominent=pro（向前向外）+min（突起）+ent（形容词后缀）→突出的，杰出的
5259. prominence：['prɑmɪnəns]n.突出；显著；突出物；卓越
结构分析：prominence=pro（向前向外）+min（突起）+ence（名词后缀）→突出，显著
词根605. [bookmark: _Toc513119075]min-/minac-（驱赶，恐吓）
来源：拉丁语动词minari（用尖锐物去捅，驱赶），及由此衍生的名词minax（威胁，恐吓）及其属格形式minacis。
变体形式：men-/menac-
5260. menace：['mɛnəs]n.威胁；恐吓vi.恐吓；进行威胁vt.威胁；恐吓
结构分析：menace=menac（驱赶，恐吓）+e→威胁，恐吓
5261. minacious：[mɪ'neʃəs]adj.威胁的，恐吓的
结构分析：minacious=minac（恐吓）+ious（形容词后缀）→威胁的，恐吓的
5262. minatory：['mɪnə,təri]adj.恐吓的，威胁的
结构分析：minatory=min（恐吓）+at+ory（形容词后缀）→恐吓的，威胁的
5263. amenable：[ə'minəbl]adj.顺从的，服从的；有责任的：有义务的；经得起检验的
结构分析：amenable=a（=ad，去，使）+men（驱赶）+able（能够）→易于驱赶的→顺从的→有责任的，有义务的
5264. promenade：[,prɑmə'ned]n.散步；舞会；骑马adj.散步的v.散步；骑马
结构分析：promenade=pro（向前）+men（=min，驱赶）+ade（名词后缀）→向前驱赶（动物）→骑马，散步
PIE词根230. [bookmark: _Toc513119076]*mer-（死）
含义解释：
意为“死亡”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	mbrotos（adj.死亡的）
	mors（n.死亡）
mori（v.死亡）
	murthra-（谋杀）

	进入英语后的演变结果
	mbros-（死亡的）
	mort-（死亡）
mori-/mortu-（死亡）
	murder-（谋杀）



词根606. [bookmark: _Toc513119077]mbros-（死亡的）
来源：希腊语形容词mbrotos（死亡的）。
5265. Ambrose：['æmbrəuz]n.安布罗斯（男子名）
结构分析：Ambrose=a（不）+mbros（死亡的）+e→长生不死→安布罗斯
5266. ambrosia：[æm'brozɪə]n.特别美味的食物；神的食物
结构分析：ambrosia=a（不）+mbros（死亡的）+ia（名词后缀）→令人长生不死之物→古希腊神话中神的食物→特别美味的食物
5267. ambrosial：[æm'brəʊzjəl]adj.特别美味的；芬香的
结构分析：ambrosial=ambrosi(a)（神的食物）+al（形容词后缀）→特别美味的
词根607. [bookmark: _Toc513119078]mort-（死亡）
来源：拉丁语名词mors（死亡）的属格形式mortis。
5268. mortal：['mɔrtl]adj.凡人的；致死的；终有一死的n.人类，凡人
结构分析：mortal=mort（死亡）+al（形容词后缀）→致死的，终有一死的→凡人
5269. mortality：[mɔr'tæləti]n.死亡数，死亡率；必死性，必死的命运
结构分析：mortality=mort（死亡）+al（形容词后缀）+ity（名词后缀）→死亡数，必死性
5270. immortal：[ɪ'mɔrtl]adj.不朽的；神仙的；长生的n.神仙；不朽人物
结构分析：immortal=im（不）+mort（死亡）+al（形容词后缀）→不朽的，长生不死的
5271. immortality：[,ɪmɔr'tæləti]n.长生不死；不朽；不朽的声名；不灭
结构分析：immortality=im（不）+mort（死亡）+al（形容词后缀）+ity（名词后缀）→长生不死
5272. mortgage：['mɔrɡɪdʒ]n.抵押；抵押贷款vt.抵押
结构分析：mortgage=mort（死亡）+gage（保证）→以父亲的死亡（带来的遗产）为保证→抵押
5273. mortify：['mɔrtɪfaɪ]vt.抑制；苦修；使屈辱vi.禁欲；苦行；约束
结构分析：mortify=mort（死亡）+i+fy（使）→杀死（欲望）→抑制，苦修；使屈辱
5274. mortification：[,mɔːtɪfɪ'keɪʃn]n.屈辱；禁欲
结构分析：mortification=mort（死亡）+i+fic（使）+ation（动名词后缀）→屈辱，禁欲
5275. amortize：['æmɚtaɪz]vt.摊销；分期偿还
结构分析：amortize=a（=ad，使）+mort（死亡）+ize（动词后缀）→使（成本、债务）消失→摊销，分期偿还
5276. amortization：[ə,mɔtɪ'zeʃən]n.摊销；分期偿还
结构分析：amortization=a（=ad，使）+mort（死亡）+iz（动词后缀）+ation（动名词后缀）→摊销，分期偿还
词根608. [bookmark: _Toc513119079]mori-/mortu-（死亡）
来源：拉丁语动词mori（死亡）及其完成分词mortuus。
5277. moribund：['mɔrɪbʌnd]adj.垂死的；停滞不前的
结构分析：moribund=mori（死亡）+bund（形容词后缀）→垂死的
5278. mortuary：['mɔrtʃuɛri]n.太平间；停尸间adj.死的；悲哀的
结构分析：mortuary=mortu（死亡）+ary（形容词后缀）→死的（地方）→太平间
词根609. [bookmark: _Toc513119080]murder-（谋杀）
来源：日耳曼语词根murthra-（谋杀）。
5279. murder：['mɝdɚ]vt.谋杀，凶杀vi.杀人，犯杀人罪n.谋杀，凶杀
5280. murderous：['mɝdərəs]adj.谋杀的；残忍的；凶残的
结构分析：murderous=murder（谋杀）+ous（形容词后缀）→谋杀的
5281. murderer：['mɝdərɚ]n.凶手；谋杀犯
结构分析：murderer=murder（谋杀）+er（者）→谋杀犯
PIE词根231. [bookmark: _Toc513119081]*mregh-u-（短）
含义解释：
本意为“短的”，在希腊语中在“上臂、胳臂的较短部分”的含义上引申出“臂”的含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	brakhys（adj.短的）
brakhion（n.上臂，较短的臂）
	brevis（adj.短的）
	

	进入英语后的演变结果
	brachy-（短的）
brac-/brachi-（臂，支撑物）
	brev-（短的）
	



词根610. [bookmark: _Toc513119082]brachy-（短的）
来源：希腊语形容词brakhys（短的）。
5282. brachycephalic：[,brækɪsə'fælɪk]adj.短头颅的
结构分析：brachycephalic=brachy（短的）+cephal（头颅）+ic（形容词后缀）→短头颅的
5283. brachyura：[,bræki'jurə]n.短尾亚目
结构分析：brachyura=brachy（短的）+ur（尾巴）+a（名词后缀）→短尾亚目
5284. brachyurous：[,bræki'juərəs]adj.短尾亚目的
结构分析：brachyurous=brachy（短的）+ur（尾巴）+ous（形容词后缀）→短尾亚目的
5285. brachydactyly：[,bræki'dæktili]n.短指症
结构分析：brachydactyly=brachy（短的）+dactyl（指）+y（名词后缀）→短指症
词根611. [bookmark: _Toc513119083]brac-/brachi-（臂，支撑物）
来源：希腊语名词brakhion（臂，较短的臂），衍生自形容词brakhys（短的）。
5286. brace：[bres]n.支柱；大括号；曲柄vt.支撑；激励；撑牢vi.振作起来；打起精神
结构分析：brace=brac（支撑物）+e→支撑物→支柱，支撑
5287. bracelet：[ˈbreslɪt]n.手镯；手链
结构分析：bracelet=brace（臂）+let（小物品）→戴在手臂上的小饰品→手镯，手链
5288. brachial：['brekɪəl]adj.臂的，臂状的
结构分析：brachial=brachi（臂）+al（形容词后缀）→臂的，臂状的
5289. brachiopod：['brækɪəpɑd]n.腕足类动物；腕足动物门
结构分析：brachiopod=brachio（臂）+pod（足）→腕足类动物
5290. brachiosaurus：[,brækɪə'sɔrəs]n.腕龙
结构分析：brachiosaurus=brachio（臂）+saurus（恐龙）→腕龙
5291. brassiere：[brə'zɪr]n.胸罩，乳罩
结构分析：brassiere=brass（=brac，支撑物）+iere（名词后缀）→支撑女性乳房的东西→胸罩
5292. embrace：[ɪm'bres]vt.拥抱；信奉，皈依；包含vi.拥抱n.拥抱
结构分析：embrace=em（=in，进入）+brac（臂）+e→抱在双臂之中→拥抱
词根612. [bookmark: _Toc513119084]brev-（短的）
来源：拉丁语形容词brevis（短的）。
组合形式：brevi-
变体形式：brief-/bridg-
5293. breviary：['brivɪɛri]n.摘要；每日祈祷书
结构分析：breviary=brevi（短的）+ary（形容词后缀）→每日祈祷书（天主教牧师使用的简短祈祷书）→摘要
5294. brevity：['brɛvəti]n.简洁，简短；短暂，短促
结构分析：brevity=brev（短的）+ity（名词后缀）→简短，短暂
5295. abbreviate：[ə'brivɪ'et]vt.缩写，使省略；使简短vi.使用缩写词
结构分析：abbreviate=ab（=ad，使，变得）+brevi（短的）+ate（动词后缀）→缩短，变短→缩写，使简短
5296. abbreviation；[əˌbrivɪ'eʃən]n.缩写；缩写词
结构分析：abbreviation=ab（=ad，使，变得）+brevi（短的）+ation（动名词后缀）→缩写，缩写词
5297. brief：[brif]adj.简短的；短暂的n.摘要，简报vt.简略汇报；作…的摘要
5298. abridge：[ə'brɪdʒ]vt.缩短；删节；节略
结构分析：abridge=a（=ad，使，变得）+bridg（短的）+e→缩短→删节，节略
5299. abridgement：[ə'brɪdʒmənt]n.节略，缩写；简本；缩减
结构分析：abridgement=abridge（缩短，删节）+ment（名词后缀）→节略，缩写，缩减
PIE词根232. [bookmark: _Toc513119085]*ost-（骨）
含义解释：
本意为“骨”，引申出“贝壳”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	osteon（n.骨）
ostrakon（n.贝壳）
	os（n.骨）
	

	进入英语后的演变结果
	oste-（骨）
ostrac-（贝壳）
	oss-（骨）
	



词根613. [bookmark: _Toc513119086]oste-（骨）
来源：希腊语名词osteon（骨）。
组合形式：osteo-
5300. osteon：['ɔstiɔn]n.骨单位（密质骨构造的基本单位）
结构分析：osteon=oste（骨）+on（名词后缀）→骨单位
5301. osteitis：[,ɑstɪ'aɪtɪs]n.骨炎
结构分析：osteitis=oste（骨）+itis（炎症）→骨炎
5302. osteoporosis：[,ɑstɪopə'rosɪs]n.骨质疏松症
结构分析：osteoporosis=osteo（骨）+poro（小孔）+sis（名词后缀）→骨骼中出现小孔→骨质疏松症
5303. osteology：[,ɑstɪ'ɑlədʒi]n.骨学
结构分析：osteology=osteo（骨）+logy（学科）→骨学
5304. osteopathy：[,ɑstɪ'ɑpəθi]n.骨病；疗骨法
结构分析：osteopathy=osteo（骨）+pathy（病痛）→骨病
词根614. [bookmark: _Toc513119087]ostrac-（贝壳）
来源：希腊语名词ostrakon（贝壳）。
5305. ostracism：['ɑstrəsɪzəm]n.排斥；放逐；贝壳流放法
结构分析：ostracism=ostrac（贝壳）+ism（做法）→古希腊用贝壳来投票决定驱逐某人的做法→贝壳流放法
5306. ostracize：['ɑstrəsaɪz]vt.放逐；排斥；按贝壳流放法放逐
结构分析：ostracize=ostrac（贝壳）+ize（动词后缀）→按贝壳流放法放逐
词根615. [bookmark: _Toc513119088]oss-（骨）
来源：拉丁语名词os（骨）的属格形式ossis。
组合形式：ossi-
5307. osseous：['ɑsɪəs]adj.骨的；骨质的
结构分析：osseous=oss（骨）+e+ous（形容词后缀）→骨的，骨质的
5308. ossicle：['ɒsɪk(ə)l]n.小骨，听小骨
结构分析：ossicle=ossi（骨）+cle（指小名词后缀）→小骨
5309. ossuary：['ɒsjʊərɪ]n.藏骨堂；骨罐
结构分析：ossuary=oss（骨）+u+ary（形容词后缀）→藏骨头的（地方）→藏骨堂
5310. ossifrage：['ɑsɪfrɪdʒ]n.鱼鹰
结构分析：ossifrage=ossi（骨）+frag（打破，断开）+e→能咬断骨头的鸟→鱼鹰
5311. ossify：['ɑsɪfaɪ]vi.骨化；硬化；僵化vt.使骨化；使硬化；使僵化
结构分析：ossify=ossi（骨）+fy（使，变成）→（使）变成骨头→（使）骨化
5312. ossification：[,ɑsəfə'keʃən]n.骨化；成骨；（思想的）僵化
结构分析：ossification=ossi（骨）+fic（使，变成）+ation（动名词后缀）→骨化
PIE词根233. [bookmark: _Toc513119089]*pag-（系）
含义解释：
意为“固定在一起”，引申出“紧密结合、联合、达成契约”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	pangere（v.固定，紧密结合）
pax（n.契约，和约，和平）
pagus（n.农村，本意为“边界固定的地区”）
	

	进入英语后的演变结果
	
	pag-/pact-（固定，紧密结合）
pac-（和平）
pag-（农村）
	



词根616. [bookmark: _Toc513119090]pag-/pact-（固定，紧密结合）
来源：拉丁语动词pangere（固定，紧密结合）及其完成分词pactus。
5313. page：[peɪdʒ]n.书页
结构分析：page=pag（固定）+e→被固定的纸张→书页
5314. pact：[pækt]n.协定；公约；条约；契约。本意为“将人紧密结合之物”
5315. compact：['kɑmpækt]n.合同，契约adj.紧凑的，紧密的；简洁的vt.使简洁；使紧密结合
结构分析：compact=com（一起）+pact（紧密结合）→紧密结合的（东西）→紧凑的，紧密的；合同
5316. impact：[ɪm'pækt]n.影响；碰撞；冲击力v.挤入，压紧；撞击；影响；冲突
结构分析：impact=im（=in，进入）+pact（紧密结合）→使挤入，压紧→撞击，冲击，影响
5317. impinge：[ɪm'pɪndʒ]vi.撞击；侵犯vt.撞击
结构分析：impinge=im（=in，进入）+ping（=pag，紧密结合）+e→使挤入，压紧→撞击→侵犯
词根617. [bookmark: _Toc513119091]pac-（和平）
来源：拉丁语名词pax（和约）的属格形式pacis。
变体形式：peac-
5318. pacify：['pæsə'fai]vt.使平静；安慰；平定
结构分析：pacify=paci（和平）+fy（使，变得）→使平静
5319. pacific：[pə'sɪfɪk]adj.和平的；温和的；平静的n.太平洋
结构分析：pacific=paci（和平）+fic（使，变得）→带来和平的→和平的，平静的（大洋）→太平洋
5320. pacifier：['pæsɪfaɪɚ]n.抚慰者；安抚奶嘴；镇静剂
结构分析：pacifier=pacifi（=pacify，使平静）+er（者）→抚慰者，安抚奶嘴
5321. peace：[pis]n.和平；平静；和睦；秩序
结构分析：peace=peac（和平）+e→和平
5322. appease：[ə'piz]vt.使平息；使满足；使和缓；对…让步
结构分析：appease=ap（=ad，使，变得）+peas（和平）+e→使平息，使和缓→使满足，让步
词根618. [bookmark: _Toc513119092]pag-（农村）
来源：拉丁语名词pagus（农村，本意为“边界固定的地区”）。
5323. pagan：['pegən]adj.异教的；异教徒的
结构分析：pagan=pag（农村）+an（形容词后缀）→农村的→尚未信仰基督教的人（基督教传入古罗马是从城市开始传播的）→异教的，异教徒的
5324. peasant：['pɛznt]n.农民；乡下人
结构分析：peasant=peas（=pag，农村）+ant（形容词后缀）→农村的（人）→农民
PIE词根234. [bookmark: _Toc513119093]*pete-（展）
含义解释：
本意为“伸展”，引申出“迈步”的含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	pandere（v.伸展）
patere（v.打开）
	

	进入英语后的演变结果
	
	pand-/pass-（伸展，迈步）
pat-（打开）
	



词根619. [bookmark: _Toc513119094]pand-/pass-（伸展，迈步）
来源：拉丁语动词pandere（伸展）及其完成分词passus。
变体形式：pac-/pans-
5325. pass：[pæs]n.及格；经过；途径；传球v.通过；传递。字面意思为“迈步走过”
5326. pace：[pes]n.一步；步伐；步速v.踱步；缓慢而行
结构分析：pace=pac（迈步）+e→步伐
5327. passage：['pæsɪdʒ]n.一段（文章）；走廊；通路
结构分析：passage=pass（迈步）+age（名词后缀）→供人通过的路→通道
5328. passenger：[pæsndʒɚ]n.旅客；乘客；过路人
结构分析：passenger=passeng（=passage，经过）+er（者）→经过者→旅客
5329. compass：['kʌmpəs]n.指南针，罗盘；圆规
结构分析：compass=com（一起，凭借）+pass（迈步）→通过步伐来测量→圆规（形如人的双脚，可用来测量距离）→指南针，罗盘
5330. expand：[ɪk'spænd]v.扩张；使膨胀；详述；发展；张开，展开
结构分析：expand=ex（向外）+pand（伸展）→扩张
5331. expansion：[ɪk'spænʃən]n.膨胀；阐述；扩张物
结构分析：expansion=ex（向外）+pans（伸展）+ion（名词后缀）→扩张，膨胀
5332. expansive：[ɪk'spænsɪv]adj.广阔的；扩张的；豪爽的
结构分析：expansive=ex（向外）+pans（伸展）+ive（形容词后缀）→广阔的，扩张的
5333. surpass：[sə'pæs]vt.超越；超过；胜过；优于
结构分析：surpass=sur（越过）+pass（伸展）→超越，超过
词根620. [bookmark: _Toc513119095]pat-（打开）
来源：拉丁语动词patere（v.打开）。
5334. patent：['pætnt]adj.专利的；特许的；开放的n.专利；专利权；专利证
结构分析：patent=pat（打开）+ent（形容词后缀）→打开的（证书）→专利证→专利，专利的
5335. patency：['petnsi]n.明显；开放；公开
结构分析：patency=pat（打开）+ency（名词后缀）→公开，开放→明显
PIE词根235. [bookmark: _Toc513119096]*peue-（净）
含义解释：
意为“纯净的”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	purus（adj.纯净的）
purgare/purigare（v.净化）
	

	进入英语后的演变结果
	
	pur-（纯净的）
purg-（净化）
	



词根621. [bookmark: _Toc513119097]pur-（纯净的）
来源：拉丁语形容词purus（纯净的）。
5336. pure：[pjʊr]adj.纯的；纯净的；纯粹的；纯洁的
结构分析：pure=pur（纯净的）+e→纯净的
5337. purify：['pjʊrɪfaɪ]v.净化；变纯净；使纯净
结构分析：purify=pur（纯净的）+i+fy（使，变得）→净化
5338. purity：['pjʊrəti]n.纯度；纯洁；纯净；纯粹
结构分析：purity=pur（纯洁的）+ity（名词后缀）→纯度
词根622. [bookmark: _Toc513119098]purg-（净化）
来源：拉丁语动词purgare/purigare（净化），由形容词purus（纯净的）和动词agere（使，做）组合而成。
5339. purge：[pɝdʒ]vi.净化；通便vt.净化；清洗；通便
结构分析：purge=purg（净化）+e→净化→清洗，通便
5340. purgation：[pɝ'geʃən]n.净化；清洗；通便；涤罪
结构分析：purgation=purg（净化）+ation（动名词后缀）→净化→清洗，通便，涤罪
5341. purgative：['pɝɡətɪv]adj.净化的；通便的；赎罪的n.泻剂，泻药
结构分析：purgative=purg（净化）+ative（形容词后缀）→净化的→通便的
5342. purgatory：['pɝɡətɔri]n.炼狱；涤罪；暂时的苦难adj.涤罪的
结构分析：purgatory=purg（净化）+atory（形容词后缀）→涤罪的（场所）→炼狱
5343. expurgate：['ɛkspɚɡet]vt.删除，删去；净化
结构分析：expurgate=ex（出去）+purg（净化）+ate（动词后缀）→净化出去→删去
5344. expurgation：[,ekspə:'ɡeiʃən]n.删除；廓清；消去
结构分析：expurgation=ex（出去）+purg（净化）+ation（动名词后缀）→删除
PIE词根236. [bookmark: _Toc513119099]*po(i)-（喝）
含义解释：
意为“喝”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	pinein（v.喝）
posis（n.饮用，饮品）
	potare（v.喝）
bibere（v.喝）
	

	进入英语后的演变结果
	pos-（喝）
	pot-（喝）
bib-（喝）
	



词根623. [bookmark: _Toc513119100]pos-（喝）
来源：希腊语名词posis（饮用，饮品），来自动词pinein（喝）。
5345. symposium：[sɪm'pozɪəm]n.讨论会，座谈会；专题论文集；酒宴，宴会
结构分析：symposium=sym（一起）+pos（喝）+ium（名词后缀）→一起喝酒→古希腊的酒会→讨论会，座谈会，专题论文集
词根624. [bookmark: _Toc513119101]pot-（喝）
来源：拉丁语动词potare（喝）。
5346. potable：['potəbl]n.饮料（常复数）adj.适于饮用的
结构分析：potable=pot（喝）+able（能够）→可以喝的
5347. potation：[pə(ʊ)'teɪʃ(ə)n]n.喝；喝酒；畅饮；饮料
结构分析：potation=pot（喝）+ation（动名词后缀）→喝，喝酒，畅饮；饮料
5348. potion：['poʃən]n.一剂；一服；饮剂
结构分析：potion=pot（喝）+ion（名词后缀）→饮剂→一剂，一服
词根625. [bookmark: _Toc513119102]bib-（喝）
来源：拉丁语动词bibere（喝）。
变体形式：bever-
5349. bib：[bɪb]v.饮酒，不断地饮酒；大量喝酒
5350. bibitory：['bɪbə,tɒrɪ]adj.饮酒的，纵酒的
结构分析：bibitory=bib（喝）+it（动词后缀）+ory（形容词后缀）→饮酒的
5351. bibulous：['bɪbjʊləs]adj.吸水的；嗜酒的
结构分析：bibulous=bib（喝）+ul（倾向…的）+ous（形容词后缀）→吸水的，嗜酒的
5352. imbibe：[ɪm'baɪb]vt.喝进；吸入；吸收；接受
结构分析：imbibe=im（进入）+bib（喝）+e→喝进，吸入→吸收，接受
5353. beverage：['bɛvərɪdʒ]n. 饮料
结构分析：beverage=bever（喝）+age（名词后缀）→饮料
PIE词根237. [bookmark: _Toc513119103]*poti-（能）
含义解释：
意为“强大的，有能力的，能够”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	potis（adj.强大的，有能力的）
posse（v.能够，可能）
	

	进入英语后的演变结果
	
	pot-（力量，权力，能够）
poss-（能够，可能）
	



词根626. [bookmark: _Toc513119104]pot-（力量，权力，能够）
来源：拉丁语形容词potis（强大的，有能力的）。
变体形式：power-
5354. potent：['potnt]adj.强有力的，有权势的；有效的；有说服力的
结构分析：potent=pot（力量，权力，能够）+ent（形容词后缀）→强有力的，有权势的→有效的，有说服力的
5355. potency：['potnsi]n.效能；力量；权势
结构分析：potency=pot（力量，权力，能够）+ency（名词后缀）→效能，力量，权势
5356. potentate：['pəʊt(ə)nteɪt]n.统治者，君主；有权势的人
结构分析：potentate=potent（强有力的，有权势的）+ate（名词后缀）→有权势的人→统治者，君主
5357. potential：[pə'tɛnʃl]n.潜能；可能性；电势adj.潜在的；可能的；势的
结构分析：potential=potenti（=potency，力量，可能）+al（形容词后缀）→可能的，潜在的→潜能，可能性
5358. potentiality：[pə,tɛnʃɪ'æləti]n.潜力；可能性
结构分析：potentiality=potential（潜在的，可能的）+ity（名词后缀）→潜力，可能性
5359. potentiate：[pə(ʊ)'tenʃɪeɪt]vt.加强；赋与力量vi.增效，起加强作用
结构分析：potentiate=potenti（=potency，力量，可能）+ate（动词后缀）→加强，赋予力量
5360. despot：['dɛspɑt]n.专制君主，暴君；独裁者
结构分析：despot=des（家）+pot（权力，掌权者）→一家之主→独裁者，专制君主→暴君
5361. despotic：[dɪ'spɑtɪk]adj.暴虐的，暴君的；专横的
结构分析：despotic=despot（专制君主）+ic（形容词后缀）→暴君的，暴虐的
5362. despotism：['dɛspətɪzəm]n.专制，独裁；专制政治
结构分析：despotism=despot（专制君主）+ism（名词后缀）→专制，独裁
5363. impotent：['ɪmpətənt]adj.无力的；无效的；虚弱的；阳萎的
结构分析：impotent=im（不）+pot（力量，能够）+ent（形容词后缀）→无力的，无效的→虚弱的，阳痿的
5364. impotence：['ɪmpətəns]n.阳萎；虚弱；无效
结构分析：impotence=im（不）+pot（力量，能够）+ence（名词后缀）→阳痿
5365. omnipotent：[ɑm'nɪpətənt]adj.无所不能的；全能的；有无限权力的
结构分析：omnipotent=omni（全部）+pot（力量，能够）+ent（形容词后缀）→全能的
5366. omnipotence：[ɒm'nɪpət(ə)ns]n.全能；无限力量
结构分析：omnipotence=omni（全部）+pot（力量，能够）+ence（名词后缀）→全能
5367. power：['paʊɚ]n.力量，能力；电力，功率；政权，势力；幂
5368. powerful：['paʊɚfl]adj.强大的；强有力的
结构分析：powerful=power（力量）+ful（充满…的）→强有力的，强大的
词根627. [bookmark: _Toc513119105]poss-（能够，可能）
来源：拉丁语动词posse（能够，可能）。
5369. possible：['pɑsəbl]adj.可能的；合理的；合适的
结构分析：possible=poss（能够，可能）+ible（能够）→可能的
5370. possibility：[,pɑsə'bɪləti]n.可能性；可能发生的事物
结构分析：possibility=possibil（=possible，可能的）+ity（名词后缀）→可能性
5371. impossible：[ɪm'pɑsəbl]adj.不可能的
结构分析：impossible=im（不）+possible（可能的）→不可能的
PIE词根238. [bookmark: _Toc513119106]*reg-（直）
含义解释：
本意为“直线移动”，引申出“渴望、伸直手去拿”、“带领、指导、统治、管理”和“直的、正的”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	oregein（v.渴望，本意为“伸直手去拿”）
orektos（adj.渴望的）
	regere（v.使走直线，带领，统治）
rex（n.国王）
regnum（n.统治）
regula（n.规则，直尺）
regulare（v.管理，用直尺来调节）
rogare（v.索要，要求，询问，本意为“伸直手拿”）
	rekhtaz（adj.直的）

	进入英语后的演变结果
	orex-/orect-（渴望，欲望）
	reg-/rect-（帝王，统治，使走直线，带领，直的，正的）
regn-（统治）
regul-（规则，管理，调节）
rog-（索要，要求，询问）
	right（adj.正确的，直接的）



词根628. [bookmark: _Toc513119107]orex-/orect-（渴望，欲望）
来源：希腊语动词oregein（v.渴望，本意为“伸直手去够”）及其衍生形容词orektos（渴望的）。
5372. anorexia：['ænə'rɛksɪə]n.厌食症
结构分析：anorexia=an（无）+orex（欲望）+ia（病症）→厌食症
5373. anorectic：[,ænə'rektɪk]adj.厌食的，食欲缺乏的
结构分析：anorectic=an（无）+orect（欲望）+ic（形容词后缀）→厌食的
词根629. [bookmark: _Toc513119108]reg-/rect-（帝王，统治，使走直线，带领，直的，正的）
来源：拉丁语动词regere（使走直线，带领，统治）及其完成分词rectus，名词rex（国王）的属格形式regis，名词regnum（统治）。
变体形式：roy-
5374. regal：['riːg(ə)l]adj.帝王的；王室的；豪华的；庄严的
结构分析：regal=reg（帝王）+al（形容词后缀）→帝王的，王室的
5375. real：['riəl]adj.皇家的
结构分析：real=re(g)（帝王）+al（形容词后缀）→皇家的
5376. realm：[rɛlm]n.领域，范围；王国
结构分析：realm=re(g)（帝王）+al（形容词后缀）+m（名词后缀）→国王管辖的范围→王国→领域，范围
5377. regent：['ridʒənt]adj.摄政的；统治的n.摄政王；摄政者；统治者
结构分析：regent=reg（统治）+ent（形容词后缀）→统治的，摄政的
5378. regency：['ridʒənsi]n.摄政；摄政统治；摄政权
结构分析：regency=reg（统治）+ency（名词后缀）→摄政，摄政统治，摄政权
5379. regicide：['rɛdʒɪsaɪd]n.弑君；弑君者；弑君罪
结构分析：regicide=regi（帝王）+cide（杀）→弑君，弑君者，弑君罪
5380. regime：[re'ʒim]n.政权，政体；社会制度；管理体制
结构分析：regime=regi（统治）+me（名词后缀）→政权，政体
5381. regimen：['rɛdʒɪmən]n.养生法；生活规则；摄生法
结构分析：regimen=regi（统治）+men（名词后缀）→（对生活的）统治→养生法
5382. regiment：['rɛdʒɪmənt]n.（军队的）团；大群；大量vt.将…编成团
结构分析：regiment=regi（统治）+ment（名词后缀）→（对士兵的）统治→团
5383. region：['ridʒən]n.地区；区域；行政区
结构分析：region=reg（统治）+ion（名词后缀）→（对土地的）统治→地区
5384. regional：['ridʒənl]adj.地区的；局部的；地方性的
结构分析：regional=region（地区）+al（形容词后缀）→地区的
5385. rectangle：['rɛktæŋɡl]n.矩形；长方形
结构分析：rectangle=rect（直的）+angle（角）→直角形状→矩形
5386. rectify：['rɛktɪfaɪ]vt.纠正；校正；调整；整顿；修订；整流；精馏
结构分析：rectify=rect（直的，正的）+i+fy（使）→使变直变正→纠正
5387. rectitude：['rɛktɪtʊd]n.公正；诚实；清廉
结构分析：rectitude=rect（直的，正的）+itude（名词后缀）→公正
5388. rectum：['rɛktəm]n.直肠
结构分析：rectum=rect（直的）+um（名词后缀）→直肠
5389. correct：[kə'rɛkt]v.改正；纠正错误adj.正确的；恰当的；端正的
结构分析：correct=cor（=com，加强语气）+rect（直的，正的）→正确的，纠正
5390. incorrect：[,ɪnkə'rɛkt]adj.错误的，不正确的；不适当的；不真实的
结构分析：incorrect=in（不）+correct（正确的）→不正确的
5391. correction：[kə'rɛkʃən]n.改正，修正
结构分析：correction=cor（=com，加强语气）+rect（直的，正的）+ion（名词后缀）→改正
5392. corrigible：['kɔrɪdʒəbəl;'kɑrɪdʒəbəl]adj.可改正的
结构分析：corrigible=cor（=com，加强语气）+rig（=reg，直的，正的）+ible（可）→可改正的
5393. incorrigible：[ɪn'kɔrɪdʒəbl]adj.不可救药的；积习难改的n.不可救药的人
结构分析：incorrigible=in（不）+corrigible（可改正的）→不可救药的
5394. direct：[dəˈrɛkt;daɪˈrɛkt]v.指导；指挥；导演；指向adj.直接的；直系的
结构分析：direct=di（=dis，离开）+rect（直的）→引导其直线行走→指导
5395. direction：[dəˈrɛkʃən,daɪ-]n.方向；指导；趋势
结构分析：direction=direct（指导，指向）+ion（名词后缀）→方向
5396. director：[dəˈrɛktɚ,daɪ-]n.主任，主管；导演
结构分析：director=direct（指导）+or（者）→指导者→导演
5397. directory：[dəˈrɛktəri,daɪ-]n.目录；工商名录；姓名地址录adj.指导的
结构分析：directory=direct（指导）+ory（形容词后缀）→指导的材料，指南→目录
5398. indirect：[,ɪndə'rɛkt]adj.间接的；迂回的；非直截了当的
结构分析：indirect=in（不）+direct（直接的）→间接的
5399. redirect：[ˌridɪˈrɛkt,daɪ-]vt.使改方向；重新寄送
结构分析：redirect=re（再次，重新）+direct（指向）→使改方向
5400. erect：[ɪ'rɛkt]vt.使竖立vi.直立；勃起adj.竖立的
结构分析：erect=e（出来，起来）+rect（直的）→直立起来→竖立，直立
5401. erection：[ɪ'rɛkʃən]n.勃起；直立；建造；建筑物
结构分析：erection=e（出来，起来）+rect（直的）+ion（名词后缀）→勃起，直立
5402. royal：['rɔɪəl]adj.皇家的；盛大的；高贵的；第一流的n.王室；王室成员
结构分析：royal=roy（帝王）+al（形容词后缀）→皇家的
5403. royalty：['rɔɪəlti]n.皇室；王权；版税；专利税
结构分析：royalty=royal（皇家的）+ty（名词后缀）→皇室，王权→版税，专利税（
词根630. [bookmark: _Toc513119109]regn-（统治）
来源：拉丁语名词regnum（统治）。
变体形式：reign-
5404. reign：[ren]n.统治；统治时期；支配vi.统治；支配；盛行；君临
5405. regnal：['regn(ə)l]adj.王国的；君主的；在位的
结构分析：regnal=regn（统治）+al（形容词后缀）→统治的→王国的，君主的
5406. regnant：['regnənt]adj.统治的；占优势的；流行的，广泛的
结构分析：regnant=regn（统治）+ant（形容词后缀）→统治的，占优势的→流行的
5407. sovereign：[sɑvrɪn]adj.至高无上的；有主权的；拥有最高统治权的；极好的n.君主；独立国；最高统治者
结构分析：sovereign=sove（=super，超级）+reign（统治）→至高无上的，最高统治者
5408. sovereignty；['sɑvrənti]n.主权；主权国家；最高统治权；君主地位或权威
结构分析：sovereignty=sovereign（拥有最高统治权的）+ty（名词后缀）→最高统治权，主权，君主地位或权威
词根631. [bookmark: _Toc513119110]regul-（规则，管理，调节）
来源：拉丁语名词regula（规则，直尺）和动词regulare（管理，用直尺来调节）。
变体形式：rul-
5409. regular：['rɛgjəlɚ]adj.规则的；定期的；有规律的；整齐的；普通的
结构分析：regular=regul（规则）+ar（形容词后缀）→规则的，定期的，有规律的
5410. irregular：[ɪ'rɛɡjəlɚ]adj.不规则的；无规律的；非正规的
结构分析：irregular=ir（=in，不）+regular（规则的）→不规则的
5411. regularity：[ˌrɛɡjəˈlærətɪ]n.规则性；正规；整齐；匀称
结构分析：regularity=regular（规则的）+ity（名词后缀）→规则性，正规
5412. regulate：['rɛɡjulet]vt.调节，规定；控制；校准；有系统的管理
结构分析：regulate=regul（管理，调节）+ate（动词后缀）→规定，调解，控制
5413. regulation：[ˌrɛɡjəˈleʃən]n.管理；规则；校准
结构分析：regulation=regul（管理，调节）+ation（动名词后缀）→管理，规则，校准
5414. regulator：['rɛɡjuletɚ]n.调整者；监管者；校准器
结构分析：regulator=regul（管理，调节）+ator（者）→调制者，监管者，校准器
5415. rule：[rul]vi.统治；管辖；管理；裁决；n.统治；规则
结构分析：rule=rul（管理，调节）+e→统治，管辖；规则
5416. ruler：['rulɚ]n.尺；统治者
结构分析：ruler=rul（管理，调节）+er（者）→尺，统治者
词根632. [bookmark: _Toc513119111]rog-（索要，要求，询问）
来源：拉丁语动词rogare（索要，要求，询问，本意为“伸直手去拿”）。
5417. rogation：[rə(ʊ)'geɪʃ(ə)n]n.祈祷；法律草案
结构分析：rogation=rog（索要，询问）+ation（动名词后缀）→向神灵索要，向民众询问（对立法的看法）→祈祷，法律草案
5418. rogatory：['rɑgə,tori]adj.查询的；调查的；请求的
结构分析：rogatory=rog（索要，询问）+atory（形容词后缀）→查询的，调查的，请求的
5419. abrogate：['æbrəɡet]vt.废除；取消
结构分析：abrogate=ab（离开）+rog（要求）+ate（动词后缀）→要求拿走→废除
5420. abrogation：[,æbrə'geʃən]n.废除；取消
结构分析：abrogation=ab（离开）+rog（要求）+ation（动名词后缀）→废除
5421. arrogate：['ærəɡet]vt.冒称；霸占；擅取；僭称；没来由地将…归属于
结构分析：arrogate=ar（=ad，去）+rog（索要）+ate（动词后缀）→（无正当理由）索要→冒称，霸占，擅取
5422. arrogation：[,ærə'geʃən]n.冒称；僭越；霸占
结构分析：arrogation=ar（=ad，去）+rog（索要）+ation（动名词后缀）→冒称；僭越；霸占
5423. arrogant：['ærəɡənt]adj.自大的，傲慢的
结构分析：arrogant=ar（=ad，去）+rog（索要）+ant（形容词后缀）→（无正当理由）索要的→耍大牌的→自大的，傲慢的
5424. arrogance：['ærəgəns]n.自大；傲慢态度
结构分析：arrogance=ar（=ad，去）+rog（索要）+ance（名词后缀）→自大，傲慢
5425. derogate：['dɛrəɡet]vi.减损；贬损vt.毁损；贬低；诽谤
结构分析：derogate=de（向下，向外）+rog（要求）+ate（动词后缀）→要求降低减少→贬低，贬损
5426. derogation：[,dɛrə'ɡeʃən]n.毁损，减损；堕落
结构分析：derogation=de（向下，向外）+rog（要求）+ation（动名词后缀）→毁损
5427. derogatory：[dɪ'rɑɡətɔri]adj.贬损的
结构分析：derogatory=de（向下，向外）+rog（要求）+atory（形容词后缀）→贬损的
5428. interrogate：[ɪn'tɛrəɡet]v.审问；质问；询问
结构分析：interrogate=inter（在之间）+rog（询问）+ate（动词后缀）→反复询问→审问
5429. interrogation：[ɪn,tɛrə'geʃən]n.讯问；审问；疑问句
结构分析：interrogation=inter（在之间）+rog（询问）+ation（动名词后缀）→审问
5430. prerogative：[prɪ'rɒgətɪv]n.特权adj.有特权的
结构分析：prerogative=pre（在前面）+rog（询问）+ative（形容词后缀）→可以率先发问的（古罗马公民大会上，经投票选出的100人可以率先发问）→有特权的。
5431. subrogate：['sʌbrəʊɡeɪt]vt.代替；取代
结构分析：subrogate=sub（在下面）+rog（要求）+ate（动词后缀）→在下面要求（上场顶替）→代替，取代
5432. subrogation：[,sʌbrə'geʃən]n.代位，取代；代位偿清，债权移转
结构分析：subrogation=sub（在下面）+rog（要求）+ation（动名词后缀）→取代
5433. surrogate：['sʌrəgət]n.代理；代用品vt.代理；代替；指定某人为自己的代理人adj.代理的；替代的
结构分析：surrogate=sur（=sub，在下面）+rog（要求）+ate（动词后缀）→在下面要求（上场顶替）→代理，代替，取代
5434. surrogacy：['sɝəgəsi]n.代孕行为
结构分析：surrogacy=surrog(ate)（代替）+acy（名词后缀）→代孕行为
PIE词根239. [bookmark: _Toc513119112]*reup-/reub-（夺）
含义解释：
本意为“猛地夺走”，引申出“断裂、突然、抢劫”等含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	rumpere（v.折断，断裂）
	raubon（v.抢劫）
raubjon（v.抢夺）

	进入英语后的演变结果
	
	rupt-（断，突然）
	rob-/robb-（抢劫）
reav-/ref-（抢夺）



词根633. [bookmark: _Toc513119113]rupt-（断，突然）
来源：拉丁语动词rumpere（折断，断裂）的完成分词ruptus。
5435. rupture：['rʌptʃɚ]n.破裂；决裂；疝气vi.破裂；发疝气vt.使破裂；断绝；发生疝
结构分析：rupture=rupt（断）+ure（名词后缀）→断裂
5436. abrupt：[ə'brʌpt]adj.突然的；唐突的；生硬的；陡峭的
结构分析：abrupt=ab（分离）+rupt（断，突然）→断开的，突然的→唐突的，生硬的，陡峭的
5437. abruption：[ə'brʌpʃən]n.分离；中断
结构分析：abruption=ab（分离）+rupt（断）+ion（名词后缀）→分离，中断
5438. bankrupt：['bæŋkrʌpt]vt.使破产adj.破产的n.破产者
结构分析：bankrupt=bank（长凳）+rupt（断）→（中世纪做法，当钱币兑换商破产时）折断堆放钱币的长凳→宣布破产，取消兑换钱币的经营权→宣布破产，使破产→破产的，破产者
5439. bankruptcy：['bæŋkrʌptsi]n.破产
结构分析：bankruptcy=bankrupt（破产）+cy（名词后缀）→破产
5440. corrupt：[kə'rʌpt]adj.腐败的，贪污的；堕落的vt.使腐败；使堕落vi.堕落，腐败
结构分析：corrupt=cor（加强语气）+rupt（断）→折断→破坏→使腐败，使堕落
5441. corruption：[kə'rʌpʃən]n.贪污，腐败；堕落
结构分析：corruption=corrupt（使腐败，使堕落）+ion（名词后缀）→腐败，堕落
5442. corruptive：[kə'rʌptɪv]adj.使堕落的；腐败性的；使腐坏的
结构分析：corruptive=corrupt（使腐败，使堕落）+ive（形容词后缀）→使堕落的，腐败性的
5443. disrupt：[dɪs'rʌpt]vt.破坏；使瓦解；使分裂；使中断；使混乱adj.四分五裂的
结构分析：disrupt=dis（分离）+rupt（断）→使分裂，分裂的
5444. disruption：[dɪs'rʌpʃən]n.破坏，毁坏；分裂，瓦解
结构分析：disruption=disrupt（破坏，使分裂）+ion（名词后缀）→破坏，分裂
5445. disruptive：[dɪs'rʌptɪv]adj.破坏的；分裂性的；制造混乱的
结构分析：disruptive=disrupt（破坏，使分裂）+ive（形容词后缀）→破坏的，分裂性的
5446. erupt：[ɪ'rʌpt]v.爆发；喷出
结构分析：erupt=e（出来）+rupt（突然）→突然出来→爆发，喷出
5447. eruption：[ɪ'rʌpʃən]n.爆发，喷发；喷出物；火山灰；出疹
结构分析：eruption=e（出来）+rupt（突然）+ion（名词后缀）→爆发，喷发，喷出物
5448. interrupt：['ɪntə'rʌpt]vt.中断；打断；插嘴；妨碍vi.打断；打扰n.中断
结构分析：interrupt=inter（在中间）+rupt（断）→中断，打断
5449. interruption：[,ɪntə'rʌpʃən]n.中断；干扰；中断之事
结构分析：interruption=inter（在中间）+rupt（断）+ion（名词后缀）→中断，干扰
5450. irrupt：[ɪ'rʌpt]vi.突然冲入，闯进
结构分析：irrupt=ir（=in，进入）+rupt（突然）→突然冲入，闯进
5451. irruption：[ɪ'rʌpʃən]n.闯入，侵入；激剧繁殖
结构分析：irruption=ir（=in，进入）+rupt（突然）+ion（名词后缀）→闯入
词根634. [bookmark: _Toc513119114]rob-/robb-（抢劫）
来源：日耳曼语动词raubon（抢劫）。
5452. rob：[rɑb]vt.抢劫；使…丧失；非法剥夺vi.抢劫；掠夺
5453. robber：['rɑbɚ]n.强盗；盗贼
结构分析：robber=robb（抢劫）+er（者）→强盗
5454. robbery：['rɑbəri]n.抢劫，盗窃；抢掠
结构分析：robbery=robb（抢劫）+ery（名词后缀）→抢劫
词根635. [bookmark: _Toc513119115]reav-/ref-（抢夺）
来源：日耳曼语动词raubjon（抢夺）。
5455. reave：[riːv]v.抢走，劫掠；剥夺
结构分析：reave=reav（抢夺）+e→抢走，劫掠
5456. reft：[reft]adj.被掠夺的
结构分析：reft=ref（抢夺）+t（=ed，完成分词形式）→被掠夺的
5457. bereave：[bɪ'riv]vt.剥夺；使失去
结构分析：bereave=be（动词前缀）+reav（抢夺）+e→抢走→剥夺，使失去
5458. bereft：[bɪ'rɛft]adj.丧失的；被剥夺的；失去亲人的
结构分析：bereft=be（动词前缀）+ref（抢夺）+t（=ed，完成分词形式）→被剥夺的，丧失的，失去亲人的
PIE词根240. [bookmark: _Toc513119116]*sak-（圣）
含义解释：
意为“神圣的，使神圣化”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	sacer（adj.神圣的）
sacrare（v.使神圣化）
sancire（v.使神圣化）
	

	进入英语后的演变结果
	
	sacr-（奉献给神，使神圣，神圣的）
sanct-（神圣的）
	



词根636. [bookmark: _Toc513119117]sacr-（奉献给神，使神圣，神圣的）
来源：拉丁语形容词sacer（神圣的）的属格形式sacri，动词sacrare（使神圣化）。
变体形式：secr-
5459. sacred：['sekrɪd]adj.神的；神圣的；宗教的；庄严的
结构分析：sacred=sacr（奉献给神，使神圣）+ed（完成分词形式）→神圣的
5460. sacrament：['sækrəmənt]n.圣礼；圣餐；神秘的事物
结构分析：sacrament=sacra（奉献给神）+ment（名词后缀）→献祭仪式→圣礼，圣餐
5461. sacrifice：['sækrɪfaɪs]n.牺牲；祭品vt.牺牲；献祭vi.献祭；奉献
结构分析：sacrifice=sacri（奉献给神，使神圣）+fic（做，使）+e→献祭→牺牲
5462. sacrificial：[,sækrɪ'fɪʃl]adj.牺牲的；献祭的
结构分析：sacrificial=sacrific(e)（牺牲，献祭）+ial（形容词后缀）→牺牲的，献祭的
5463. sacrilege：['sækrəlɪdʒ]n.冒渎；亵渎神灵；悖理逆天的行为
结构分析：sacrilege=sacri（神圣的）+leg（拿走）+e→盗窃圣物→冒渎，亵渎神灵
5464. sacrilegious：[,sækrɪ'lɪdʒəs]adj.该受天谴的，亵渎神明的
结构分析：sacrilegious=sacrileg(e)（亵渎神明）+ious（形容词后缀）→亵渎神明的
5465. consecrate：['kɒnsɪkreɪt]vt.奉献；使神圣；尊崇；奉为神圣adj.神圣的；被献给神的
结构分析：consecrate=con（加强语气）+secr（奉献给神，使神圣）+ate（动词和形容词后缀）→奉献，使神圣，尊崇；神圣的
5466. consecration：[,kɑnsɪ'kreʃən]n.奉献；神圣化；献祭
结构分析：consecration=con（加强语气）+secr（奉献给神，使神圣）+ation（动名词后缀）→奉献，神圣化，献祭
5467. execrate：['ɛksɪˌkret]vt.诅咒；憎恶；痛骂vi.诅咒
结构分析：execrate=ex（出来）+(s)ecr（奉献给神）+ate（动词后缀）→祈求神灵惩罚→诅咒→憎恶，痛骂
5468. execration：[,eksɪ'kreɪʃən]n.诅咒，憎恶；被诅咒之人或物
结构分析：execration=ex（出来）+(s)ecr（奉献给神）+ation（动名词后缀）→诅咒
词根637. [bookmark: _Toc513119118]sanct-（神圣的）
来源：拉丁语动词sancire（使神圣化），其实是动词sacrare（使神圣化）的鼻音化演变结果。
变体形式：saint-
5469. saint：[sent]n.圣人；圣徒；道德崇高的人adj.神圣的vt.成为圣徒
5470. sanction：['sæŋkʃən]n.制裁，处罚；认可；支持vt.制裁，处罚；批准；鼓励
结构分析：sanction=sanct（神圣的）+ion（名词后缀）→在神灵面前确认→正式确认过的法令→制裁，认可
5471. sanctify：['sæŋktɪfaɪ]vt.使圣洁；使神圣化；把…奉献给神；认可
结构分析：sanctify=sanct（神圣的）+i+fy（使，做）→使神圣化
5472. sanctity：['sæŋktəti]n.圣洁；尊严；神圣不可侵犯性
结构分析：sanctity=sanct（神圣的）+ity（名词后缀）→神圣不可侵犯性
5473. sanctum：['sæŋktəm]n.圣所；密室；私室
结构分析：sanctum=sanct（神圣的）+um（名词后缀）→神圣场所→圣所→密室
5474. sanctuary：['sæŋktʃuɛri]n.避难所；圣所；耶路撒冷的神殿
结构分析：sanctuary=sanct（神圣的）+u+ary（名词后缀）→神圣场所→圣所→避难所
PIE词根241. [bookmark: _Toc513119119]*se-（种）
含义解释：
意为“种子，播种”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	semen（n.种子）
	sean（v.播种）
sediz（n.种子）

	进入英语后的演变结果
	
	semen-/semin-（种子）
	sow（v.播种）
seed（n.种子）



词根638. [bookmark: _Toc513119120]semen-/semin-（种子）
来源：拉丁语名词semen（种子）及其属格形式seminis。
5475. semen：['simən]n.精液；精子
5476. seminal：['sɛmɪnl]adj.种子的；精液的；生殖的
结构分析：seminal=semin（种子）+al（形容词后缀）→种子的，精液的
5477. seminar：['sɛmɪnɑr]n.讨论会，研讨班
结构分析：seminar=semin（种子）+ar(y)（名词后缀）→培育种子的地方→老师为优秀学生举办的小课堂→讨论会，研讨班
5478. seminary：['sɛmə'nɛri]n.神学院；学校；高级中学；发源地
结构分析：seminary=semin（种子）+ary（名词后缀）→培育种子的地方→神学院→学校，高级中学
5479. seminate：['semineit]vt.散布，传播；播种于
结构分析：seminate=semin（种子）+ate（动词后缀）→播种→散布，传播
5480. semination：[,sɛmə'neʃən]n.播种；传播；授精
结构分析：semination=semin（种子）+ation（动名词后缀）→播种，传播，授精
PIE词根242. [bookmark: _Toc513119121]*sek-（割）
含义解释：
意为“切割”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	secare（v.切割）
	sago（n.锯子，切割工具）

	进入英语后的演变结果
	
	seg-/sec-/sect-（切割）
	saw（n.锯子）



词根639. [bookmark: _Toc513119122]seg-/sec-/sect-（切割）
来源：拉丁语动词secare（切割）。
5481. segment：['sɛɡmənt]n.段；节；部分vt.分割vi.分割成节
结构分析：segment=seg（切割）+ment（名词后缀）→切割（的结果）→段，节
5482. secant；['sikænt]adj.割的；切的；交叉的n.割线；正割
结构分析：secant=sec（切割）+ant（形容词后缀）→割的，切的，交叉的
5483. sectile：['sɛktaɪl]adj.可切的；可分的；分成小片的
结构分析：sectile=sect（切割）+ile（形容词后缀）→可切的
5484. section：['sɛkʃən]n.截面；部分；部门；地区；章节
结构分析：section=sect（切割）+ion（名词后缀）→切割的结果→截面，部分
5485. sector：['sɛktɚ]n.部分；部门；行业；扇区；区段；象限仪；函数尺
结构分析：sector=sect（切割）+or（名词后缀）→对圆的切割→扇区，区段→部分，部门，行业
5486. dissect：[dɪˈsɛkt,daɪ-,ˈdaɪˌsɛkt]vt.切细；仔细分析vi.进行解剖；进行详细分析
结构分析：dissect=dis（分开）+sect（切割）→切开，切细→解剖，仔细分析
5487. dissection：[dɪ'sɛkʃən]n.解剖，切开；解剖体；详细查究
结构分析：dissection=dis（分开）+sect（切割）+ion（名词后缀）→切开，解剖
5488. insect：['ɪnsɛkt]n.昆虫
结构分析：insect=in（进入）+sect（切割）→切开成节（的虫子）→昆虫
5489. intersect：['ɪntɚ'sɛkt]vi.相交，交叉vt.横断，横切；贯穿
结构分析：intersect=inter（在中间）+sect（切割）→在中间切割→相交，交叉
5490. intersection：[,ɪntɚ'sɛkʃən]n.交叉；交叉点；十字路口；交集
结构分析：intersection=inter（在中间）+sect（切割）+ion（名词后缀）→交叉，交叉点→十字路口，交集
5491. transect：[træn'zɛkt]vt.横断；横切n.横断面
结构分析：transect=trans（跨越）+(s)ect（切割）→横切，横断
5492. transection：[træn'zɛkʃən]n.横断；横切；横断面
结构分析：transection=trans（跨越）+(s)ect（切割）+ion（名词后缀）→横切，横断
PIE词根243. [bookmark: _Toc513119123]*sekw-(1)（跟）
含义解释：
意为“跟随”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	sequi（v.跟随，追）
signum（n.标志，“供人追随之物”）
signare（v.标记）
socius（n.伙伴，跟随者）
sociare（v.联合，团结）
	

	进入英语后的演变结果
	
	sequ-/secut-（跟随，追）
sign-（标志，标记，签署）
soci-（社交，联合）
	



词根640. [bookmark: _Toc513119124]sequ-/secut-（跟随，追）
来源：拉丁语动词sequi（跟随，追）及其完成分词secutus。
常见变体形式：su-/sec-
5493. sequacious：[sɪ'kweʃəs]adj.盲从的，缺乏独创性的；合乎逻辑的
结构分析：sequacious=sequ（跟随）+ac（倾向于）+ious（形容词后缀）→易于跟随的→盲从的，合乎逻辑的
5494. sequel：['sikwəl]n.续集；结局；继续；后果
结构分析：sequel=sequ（跟随）+el（名词后缀）→跟随之物→续集
5495. sequence：['sikwəns]n.序列；顺序；续发事件
结构分析：sequence=sequ（跟随）+ence（名词后缀）→跟随之物→序列，续发事件
5496. consequence：['kɑnsəkwɛns]n.结果；重要性；推论
结构分析：consequence=con（一起）+sequ（跟随）+ence（名词后缀）→跟在一起之物→结果，推论
5497. consecution：[,kɑnsɪ'kjʊʃən]n.连续；连贯；条理；一致
结构分析：consecution=con（一起）+secut（跟随）+ion（名词后缀）→跟在一起→连续，连贯
5498. consecutive：[kən'sɛkjətɪv]adj.连贯的；连续不断的
结构分析：consecutive=con（一起）+secut（跟随）+ive（形容词后缀）→连贯的，连续不断的
5499. execute：['ɛksɪkjut]vt.实行；执行；处死
结构分析：execute=ex（出来）+(s)ecut（跟随）+e→跟随出来，跟随到底→落实→实施，执行（死刑）→处死
5500. execution：[,ɛksɪ'kjuʃən]n.执行；完成；处决
结构分析：execution=ex（出来）+(s)ecut（跟随）+ion（名词后缀）→跟随到底→执行，完成，处决
5501. executive：[ɪɡ'zɛkjətɪv]adj.执行的；经营管理的；行政的n.执行者；主管；执行官
结构分析：executive=execut(e)（执行）+ive（形容词后缀）→执行的（人）
5502. persecute：['pɝsɪkjut]vt.迫害；困扰
结构分析：persecute=per（穿越）+secut（追赶）+e→一直追下去→迫害，困扰
5503. persecution：[,pɝsɪ'kjʊʃən]n.迫害；烦扰
结构分析：persecution=per（穿越）+secut（追赶）+ion（名词后缀）→迫害，烦扰
5504. prosecute：['prɑsɪ'kjʊt]v.检举；起诉；告发；作检察官；贯彻；执行；彻底进行
结构分析：prosecute=pro（向前）+secut（追赶）+e→向前追赶→贯彻，执行→起诉
5505. prosecution：[,prɑsɪ'kjuʃən]n.起诉，检举；检察当局；从事；经营
结构分析：prosecution=pro（向前）+secut（追赶）+ion（名词后缀）→起诉，检举
5506. prosecutor：['prɑsɪ'kjʊtɚ]n.检察官；公诉人；起诉人；实行者
结构分析：prosecutor=pro（向前）+secut（追赶）+or（者）→检察官，公诉人
5507. subsequent：['sʌbsɪkwənt]adj.后来的，随后的
结构分析：subsequent=sub（下面，后面）+sequ（跟随）+ent（形容词后缀）→跟在后面的→随后的
5508. subsequence：['sʌbsɪ,kwɛns]n.后继；随后发生的事情
结构分析：subsequence=sub（下面，后面）+sequ（跟随）+ence（名词后缀）→后继，随后发生的事情
5509. second：['sɛkənd]n.第二名；二等品adj.第二的num.第二adv.第二；其次
结构分析：second=sec（跟随）+ond（形容词后缀）→紧随其后的→第二
5510. secondary：['sɛkəndɛri]adj.第二的；中等的；次要的；中级的
结构分析：secondary=second（第二）+ary（形容词后缀）→第二的
5511. sue：[su]v.控告；起诉；要求；祈求
结构分析：sue=su（追）+e→追究→控告，起诉
5512. ensue：[ɪn'su]vi.跟着发生，接着发生；继起vt.追求
结构分析：ensue=en（对其）+su（追）+e→追求，跟着发生
5513. pursue：[pə'sʊ]v.追赶；从事；继续进行
结构分析：pursue=pur（向前）+su（追）+e→追赶
5514. pursuit：[pɚ'sut]n.追赶，追求；职业，工作
结构分析：pursuit=pur（向前）+su（追）+it（=at，动词和形容词后缀）→追赶的（事情）→追求，职业
5515. suit：[sut]n.套装，西装；一套外衣；诉讼v.适合；使适应；合适；相称
结构分析：suit=su（跟随）+it（=at，动词和形容词后缀）→跟随的→随从→随从穿的套装→能成为一套→适合；或者suit=su（追）+it→追究→诉讼
5516. suitable：['sutəbl]adj.适当的；相配的
结构分析：suitable=suit（适合）+able（能）→能适合的→适当的
5517. unsuitable：[ʌn'sutəbl]adj.不适合的；不适宜的；不相称的
结构分析：unsuitable=un（不）+suitable（适合的）→不适合的
5518. suite：[sut;swit]n.（一套）家具；套房；组曲；（一批）随员，随从
结构分析：suite=su（跟随）+ite（=ate，动词和形容词后缀）→跟随的→随从，随从穿的套装→成套的物品→套间，一套家具，组曲
词根641. [bookmark: _Toc513119125]sign-（标志，标记，签署）
来源：拉丁语名词signum（标志，“供人追随之物”）和动词signare（做标记）。
5519. sign：[saɪn]n.记号；符号；指示；迹象；手势；指示牌v.签署；签名；示意
5520. signal：['sɪgnl]n.信号；暗号
结构分析：signal=sign（指示）+al（形容词后缀）→用来指示的（东西）→信号
5521. signature：['sɪgnətʃɚ]n.署名；签名；信号
结构分析：signature=sign（签署）+at（动词后缀）+ure（名词后缀）→签名
5522. signify：['sɪɡnɪfaɪ]v.表示；表明；预示；意味着；有关系；具有重要性
结构分析：signify=sign（指示）+i+fy（使成为）→成为一种指示→表示，意味着
5523. significance：[sɪɡ'nɪfɪkəns]n.意义；重要性
结构分析：significance=sign（指示）+i+fic（使成为）+ance（名词后缀）→成为一种指示→意义
5524. significant：[sɪɡ'nɪfɪkənt]adj.重大的；有意义的；意味深长的
结构分析：significant=sign（指示）+i+fic（使成为）+ant（形容词后缀）→有意义的
5525. assign：[ə'saɪn]vt.分配；指派；赋值
结构分析：assign=as（=ad，去）+sign（签署）→签名同意→发布指令→分配，指派
5526. assignment：[ə'saɪnmənt]n.分配；任务；作业；功课
结构分析：assignment=assign（分配）+ment（名词后缀）→分配，任务
5527. consign：[kən'saɪn]vt.交付；托运；寄存；把…委托给
结构分析：consign=con（加强语气）+sign（签署）→签字批准→交付，托运
5528. design：[dɪ'zaɪn]v.设计；计划；构思n.设计；图案
结构分析：design=de（出来）+sign（标记）→标出来→设计
5529. designate：['dɛzɪɡnet]vt.指定；指派；标出；把…定名为adj.指定的；选定的
结构分析：designate=de（出来）+sign（标记）+ate（动词和形容词后缀）→标出来→指定，指定的
5530. designation：[,dɛzɪɡ'neʃən]n.指定；名称；指示；选派
结构分析：designation=de（出来）+sign（标记）+ation（动名词后缀）→指定，名称
5531. resign：[rɪ'zaɪn]n.v.辞职
结构分析：resign=re（相反）+sign（标注）→撤销某条标注→放弃权利要求→辞职
5532. resignation：[,rɛzɪɡ'neʃən]n.辞职；放弃；辞职书
结构分析：resignation=resign（辞职）+ation（动名词后缀）→辞职
词根642. [bookmark: _Toc513119126]soci-（社交，联合）
来源：拉丁语名词socius（伙伴，跟随者）和动词sociare（联合，团结）。
5533. sociable：['soʃəbl]adj.好交际的；合群的；和蔼可亲的；社交的
结构分析：sociable=soci（社交）+able（能够）→好交际的
5534. social：['soʃl]adj.社会的，社交的；群居的n.联谊会；联欢会
结构分析：social=soci（社交）+al（形容词后缀）→社交的，社会的
5535. socialism：['soʃəlɪzəm]n.社会主义
结构分析：socialism=social（社会）+ism（主义）→社会主义
5536. socialist：['soʃəlɪst]n.社会主义者；社会党党员adj.社会主义的
结构分析：socialist=social（社会）+ist（者）→社会主义者
5537. society：[səˈsaɪətɪ]n.社会；交往；社团；社交界
结构分析：society=soci（社交）+ety（=ity，名词后缀）→社会，交往
5538. sociology：[,sosɪ'ɑlədʒi]n.社会学；群体生态学
结构分析：sociology=socio（社交）+log（学科）+y（名词后缀）→社会学
5539. antisocial：['æntɪ'soʃəl]adj.反社会的；扰乱社会的；不爱交际的n.反社会者
结构分析：antisocial=anti（反）+soci（社交）+al（形容词后缀）→反社会的
5540. associate：[ə'soʃɪet]v.交往；结交；联合；关联adj.副的；联合的
结构分析：associate=as（=ad，去）+soci（社交，联合）+ate（动词和形容词后缀）→交往，联合
5541. association：[ə,soʃɪ'eʃən]n.协会，联盟，社团
结构分析：association=as（=ad，去）+soci（社交，联合）+ation（动名词后缀）→协会，联盟，社团
5542. consociate：[kən'soʃɪet]vt.使…结合
结构分析：consociate=con（一起）+soci（联合）+ate（动词后缀）→使…结合
5543. consociation：[kən,sosɪ'eʃən]n.联合；联盟；合伙
结构分析：consociation=con（一起）+soci（联合）+ation（动名词后缀）→联合，联盟
5544. dissociate：[dɪ'soʃɪet]vt.游离；使分离；分裂vi.游离；分离；分裂
结构分析：dissociate=dis（分开）+soci（联合）+ate（动词后缀）→（使）分离
5545. dissociation：[dɪ,sosɪ'eʃən]n.分离；分裂
结构分析：dissociation=dis（分开）+soci（联合）+ation（动名词后缀）→分离，分裂
PIE词根244. [bookmark: _Toc513119127]*skei-（分）
含义解释：
意为“分开”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	skhizein（v.分裂）
	scindere（v.切割，分开）
scire（v.知道，“区分”）
	

	进入英语后的演变结果
	schis-（分裂）
	scind-/sciss-（切割，分开）
sci-（知道）
	



词根643. [bookmark: _Toc513119128]schis-（分裂）
来源：希腊语动词skhizein（分裂）。
组合形式：schizo-
5546. schism：['skɪzəm]n.（社会团体、教会）分裂；派系；分裂教会罪
结构分析：schism=schis（分裂）+m（名词后缀）→分裂
5547. schist：[ʃɪst]n.片岩；页岩
结构分析：schist=schis（分裂）+t（完成分词形式）→分裂之物→片岩，页岩
5548. schizogenous：[ʃaɪ'zɒdʒənəs;skɪts-]adj.裂殖生殖的；离生的，裂生的
结构分析：schizogenous=schizo（分裂）+gen（生殖）+ous（形容词后缀）→裂殖生殖的
5549. schizophrenia：[,skɪtsə'frinɪə]n.精神分裂症
结构分析：schizophrenia=schizo（分裂）+phren（精神）+ia（病症）→精神分裂症
5550. schizophrenic：[,skɪtsə'frɛnɪk]adj.精神分裂症的n.精神分裂症的患者
结构分析：schizophrenic=schizo（分裂）+phren（精神）+ic（形容词后缀）→精神分裂症的
词根644. [bookmark: _Toc513119129]scind-/sciss-（切割，分开）
来源：拉丁语动词scindere（切割，分开）及其完成分词scissus。
5551. scission：['sɪʒən]n.切断，分离；断开
结构分析：scission=sciss（切割）+ion（名词后缀）→切断，分离
5552. scissors：['sɪzɚz]n.剪刀
结构分析：scissors=sciss（切割）+or（者）+s（复数形式）→剪刀
5553. abscind：[æb'sɪnd]vt.切断，切开；分开
结构分析：abscind=ab（分离）+scind（切割）→切断，切开
5554. abscission：[æbˈsɪʃən]n.切断；切除；顿断法
结构分析：abscission=ab（分离）+sciss（切割）+ion（名词后缀）→切断，切除
5555. rescind：[rɪ'sɪnd]vi.取消；废除；撤回
结构分析：rescind=re（回去）+scind（切割）→切割回原样→取消，废除
5556. rescission：[rɪ'sɪʒn]n.取消，废除
结构分析：rescission=re（回去）+sciss（切割）+ion（名词后缀）→切割回原样→取消，废除
词根645. [bookmark: _Toc513119130]sci-（知道）
来源：拉丁语动词scire（知道，“区分”）。
5557. science：['saɪəns]n.科学；学科
结构分析：science=sci（知道）+ence（名词后缀）→知道，知识→科学
5558. scientist：['saɪəntɪst]n.科学家
结构分析：scientist=scient(i)（=science，科学）+ist（专业人士）→科学家
5559. scientific：[,saɪən'tɪfɪk]adj.科学的，系统的
结构分析：scientific=scienti（=science，科学）+fic（做）→从事科研→科学的
5560. sciolism：['saɪəlɪzəm]n.一知半解；肤浅的知识，学识浅薄
结构分析；sciolism=sci（知道）+ol（指小名词后缀）+ism（名词后缀）→一知半解
5561. sciolist：['saɪəlɪst]n.一知半解者；知识浅薄的人；假充内行的人
结构分析：sciolist=sci（知道）+ol（指小名词后缀）+ist（者）→一知半解者
5562. conscience：[ˈkɑːnʃəns]n.道德心，良心
结构分析：conscience=con（加强语气）+sci（知道）+ence（名词后缀）→完全知道（善恶）→良心，道德心
5563. conscientious：['kɑnʃɪ'ɛnʃəs]adj.认真的；尽责的；本着良心的；小心谨慎的
结构分析：conscientious=conscienti（=conscience，良心）+ous（形容词后缀）→本着良心的→认真的，负责的
5564. conscious：['kɑnʃəs]adj.意识到的；故意的；神志清醒的
结构分析：conscious=con（加强语气）+sci（知道）+ous（形容词后缀）→意识到的
5565. consciousness：['kɑnʃəsnəs]n.意识；知觉；觉悟；感觉
结构分析：consciousness=conscious（意识到的）+ness（名词后缀）→意识
5566. subconscious：[,sʌb'kɑnʃəs]adj.潜意识的；下意识的
结构分析：subconscious=sub（下面）+conscious（意识到的）→潜意识的，下意识的
5567. unconscious：[ʌn'kɑnʃəs]adj.无意识的；失去知觉的；不省人事的；未发觉的
结构分析：unconscious=un（不）+conscious（意识到的）→无意识的
5568. nescience：['nesiəns]n.无知；不可知论
结构分析：nescience=ne（不）+sci（知道）+ence（名词后缀）→无知
5569. nescient：['nesɪənt]adj.无知的；没有知识的；不可知论的n.不可知论者
结构分析：nescient=ne（不）+sci（知道）+ent（形容词后缀）→无知的
5570. omniscience：[ɑm'nɪʃəns]n.全知；无限的知识；无所不知者
结构分析：omniscience=omni（全）+sci（知道）+ence（名词后缀）→全知
5571. omniscient：[ɑm'nɪsɪənt]adj.全知的；无所不知的n.上帝；无所不知者
结构分析：omniscient=omni（全）+sci（知道）+ent（形容词后缀）→全知的
5572. prescience：['prɛʃɪəns]n.先见；预知
结构分析：prescience=pre（在前面）+sci（知道）+ence（名词后缀）→预知
5573. prescient：['prɛsɪənt]adj.预知的；有先见之明的
结构分析：prescient=pre（在前面）+sci（知道）+ent（形容词后缀）→预知的
PIE词根245. [bookmark: _Toc513119131]*skribh-（刻）
含义解释：
意为“刻、刮擦”，引申出“写、画”的含义。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	scribere（v.刻，切割）
	skrapojan（v.刮擦）

	进入英语后的演变结果
	
	scrib-/script-（刻，写，画）
	scrape（v.刮擦）



词根646. [bookmark: _Hlk510441296][bookmark: _Toc513119132]scrib-/script-（刻，写，画）
来源：拉丁语动词scribere（刻，切割）及其完成分词scriptus。
5574. scribe：[skraɪb]v.写下，记下；划线；担任抄写员n.抄写员；作家；划线器
结构分析：scribe=scrib（写，画）+e→写下，记下，划线
5575. scribble：['skrɪbl]vt乱写；乱涂；潦草地书写n.潦草写成的东西；潦草的写法
结构分析：scribble=scrib（写，画）+ble→乱写，乱涂
5576. script：[skrɪpt]n.脚本；笔迹；手写本
5577. scripture：['skrɪptʃɚ]n.手稿；经文；圣经；圣经的一句
结构分析：scripture=script（写）+ure（名词后缀）→写的内容→手稿，经文，圣经
5578. ascribe：[ə'skraɪb]vt.归因于；归咎于
结构分析：ascribe=a（=ad，去）+scrib（写）+e→写到里面，列入→归因于，归咎于
5579. ascription：[əs'krɪpʃən]n.归属；归因；归功；归咎
结构分析：ascription=a（=ad，去）+script（写）+ion（名词后缀）→归因，归属
5580. circumscribe：[,sɝkəm'sraɪb]vt.在…周围画线；画出界限；限定，限制
结构分析：circumscribe=circum（环形）+scrib（画）+e→在周围画线→画出界限，限定
5581. circumscription：[,sɝkəm'skrɪpʃən]n.界限；划界；定义
结构分析：circumscription=circum（环形）+script（画）+ion（名词后缀）→界限
5582. conscript：[kən'skrɪpt]vt.征召adj.被征召的n.应征士兵
结构分析：conscript=con（一起）+script（写）→一起写入列表→征召，被征召的
5583. conscription：[kən'skrɪpʃən]n.征兵；征兵制度；征用
结构分析：conscription=con（一起）+script（写）+ion（名词后缀）→征兵
5584. describe：[dɪ'skraɪb]vt.描述，形容；描绘
结构分析：describe=de（向下）+scrib（写）+e→写下→描述
5585. description：[dɪ'skrɪpʃən]n.描述，描写；说明书
结构分析：description=de（向下）+script（写）+ion（名词后缀）→描述
5586. manuscript：['mænjuskrɪpt]n.手稿；原稿
结构分析：manuscript=manu（手）+script（写）→手写之物→手稿
5587. postscript：['postskrɪpt]n.附言；又及；补充
结构分析：postscript=post（后面）+script（写）→写在后面的话→附言，又及
5588. prescribe：[prɪ'skraɪb]v.规定；开药方
结构分析：prescribe=pre（在前面）+scrib（写）+e→提前写→规定，开药方
5589. prescription：[prɪ'skrɪpʃən]n.处方；药方
结构分析：prescription=pre（在前面）+script（写）+ion（名词后缀）→提前写好的东西→处方
5590. subscribe：[səb'skraɪb]v.订阅；签署；认购
结构分析：subscribe=sub（在下面）+scrib（写）+e→在（文本）下面写→签名→签署，订阅，认购
5591. subscriber：[səb'skraɪbɚ]n.签署者；订户；捐献者
结构分析：subscriber=sub（在下面）+scrib（写）+er（者）→签署者→订户，捐献者
5592. subscript：['sʌbskrɪpt]adj.下标的；写在下方的；脚注的n.下标；脚注
结构分析：subscript=sub（在下面）+script（写）→写在下面的→下标的，脚注的
5593. subscription：[səb'skrɪpʃən]n.签署；订阅；订金；捐献
结构分析：subscription=sub（在下面）+script（写）+ion（名词后缀）→在下面写→签署，订阅
5594. transcribe：[træn'skraɪb]vt.转录；抄写
结构分析：transcribe=trans（跨越）+(s)crib（写）+e→转录，抄写
5595. transcript：['trænskrɪpt]n.抄本，副本；成绩单；文字记录
结构分析：transcript=trans（跨越）+(s)cript（写）→抄本，副本
5596. transcription：[træn'skrɪpʃən]n.抄写；转录；誊写
结构分析：transcription=trans（跨越）+(s)cript（写）+ion（名词后缀）→抄写
PIE词根246. [bookmark: _Toc513119133]*sta-（立）
含义解释：
意为“站立”，引申出“站立不动、静止”和“确立”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	histanai(v.站立)
stasis（n.站立，静止）
statos（adj.站立的，静止的）
	stare（v.站立）
status（n.站立，状态）
sistere（v.站立）
stitium（静止）
stinare（v.牢牢站立，确立）
	sta-n-d-（站立）

	进入英语后的演变结果
	sta-/stas-/stat-（站立，静止）
	st-/sta-/stat-（站立，摆放，确立）
sist-（站立）
stit-/stic-（静止）
stin-（牢牢站立，确立）
	stand（v.站立）



词根647. [bookmark: _Toc513119134]sta-/stas-/stat-（站立，静止）
来源：希腊语动词histanai（站立），名词stasis（站立，静止）。
5597. stasis：['stesɪs]n.郁积，停滞；血行停滞
结构分析：stasis=sta（站立，静止）+sis（名词后缀）→郁积，停滞
5598. static：['stætɪk]adj.静态的；静电的；静力的n.静电；静电干扰
结构分析：static=stat（静止）+ic（形容词后缀）→静态的
5599. statics：['stætɪks]n.静力学
结构分析：statics=stat（静止）+ics（学问）→静力学
5600. astasia：[ə'steʒə]n.不能站立
结构分析：astasia=a（不）+stas（站立）+ia（病症）→不能站立
5601. astatic：[e'stætɪk]adj.不安定的；无定向的；不稳定的
结构分析：astatic=a（不）+stat（站立，静止）+ic（形容词后缀）→不安定的
5602. apostasy：[ə'pɒstəsɪ]n.变节；脱党；背教
结构分析：apostasy=apo（离开）+stas（站立）+y（名词后缀）→站到远处→变节，脱党，背教
5603. apostate：[/əˈpɑːsteɪt/]adj.变节的；脱党的；背教的n.脱党者；变节者；叛教者
结构分析：apostate=apo（离开）+stat（站立）+e→站到远处的→变节的，脱党的，背教的
5604. ecstasy：['ɛkstəsi]n.狂喜；入迷；忘形
结构分析：ecstasy=ec（=ex，出来）+stas（站立）+y（名词后缀）→站了出来→（宗教术语）灵魂出窍→狂喜，入迷，忘形
5605. ecstatic：[ɪk'stætɪk]adj.狂喜的；入迷的n.狂喜的人
结构分析：ecstatic=ec（=ex，出来）+stat（站立）+ic（形容词后缀）→狂喜的，入迷的
5606. homeostasis：[,homɪə'stesɪs]n.体内平衡；内稳态
结构分析：homeostasis=homeo（类似的）+sta（站立，静止）+sis（名词后缀）→体内平衡，内稳态
5607. hypostasis：[haɪ'pɑstəsɪs]n.本质；原质；根本原理；下位（指遗传特性）；郁血
结构分析：hypostasis=hypo（在下面）+sta（站立）+sis（名词后缀）→站在下面的东西→本质，下位，郁血
5608. hypostatic：[,haɪpə'stætɪk]adj.实体的；本质的；实在的；神性的
结构分析：hypostatic=hypo（在下面）+stat（站立）+ic（形容词后缀）→站在下面的→本质的
5609. isostasy：[aɪ'sɑstəsi]n.地壳均衡说
结构分析：isostasy=iso（相同）+stas（站立）+y（名词后缀）→由于压力相等而导致的地壳稳定→地壳均衡说
5610. metastasis：[mə'tæstəsɪs]n.转移；新陈代谢；同质蜕变
结构分析：metastasis=meta（改变）+sta（站立）+sis（名词后缀）→改变站的位置→转移，新陈代谢
5611. prostate：['prɑstet]adj.前列腺的n.前列腺
结构分析：prostate=pro（在前面）+stat（站）+e→站在前面的→前列腺，前列腺的
5612. prostatitis：[,prɑstə'taɪtɪs]n.前列腺炎
结构分析：prostatitis=prostat(e)（前列腺）+itis（炎症）→前列腺炎
5613. system：['sɪstəm]n.制度，体制；系统；方法
结构分析：system=sy(n)（一起）+ste（=sta，站）+m（名词后缀）→站在一起的东西→系统
5614. systematic：['sɪstə'mætɪk]adj.系统的；体系的；有系统的
结构分析：systematic=system（系统）+atic（形容词后缀）→系统的
词根648. [bookmark: _Toc513119135]st-/sta-/stat-（站立，摆放，确立）
来源：拉丁语动词stare（站立），名词status（站立）。
变体形式：stit-
5615. stable：['stebl]adj.稳定的；牢固的；坚定的
结构分析：stable=st（站立）+able（能够）→能站立不动→稳定的
5616. stance：[stæns]n.立场；姿态；位置；准备击球姿势
结构分析：stance=st（站立）+ance（名词后缀）→立场，姿态
5617. state：[stet]n.国家；州；状态vt.规定；声明；陈述
结构分析：state=stat（站立，确立）+e→确立之物→国家，州，状态
5618. station：[ˈsteɪʃən]n.车站；驻地；地位；身份vt.配置；安置；驻扎
结构分析：station=stat（站立，确立）+ion（名词后缀）→确立之物→车站，地位
5619. statue：['stætʃu]n.雕像，塑像
结构分析：statue=stat（站立）+ue（名词后缀）→站立之物→雕像
5620. stature：['stætʃɚ]n.身高，身材；（精神、道德等的）高度
结构分析：stature=stat（站立）+ure（名词后缀）→站立→身高，身材
5621. status：[ˈstetəs]n.地位；状态；情形；重要身份
结构分析：status=stat（站立，确立）+us（名词后缀）→地位，状态
5622. statute：['stætʃut]n.法规；法令；条例
结构分析：statute=stat（确立的）+ute（形容词后缀）→已经确立的（事）→法规
5623. circumstance：[ˈsɝ​kəmˌstəns]n.环境，情况；事件；境遇
结构分析：circumstance=circum（圆周）+st（站立）+ance（名词后缀）→站在周围的东西→环境
5624. circumstantial：[,sɝkəm'stænʃl]adj.依照情况的；详细的；偶然的
结构分析：circumstantial=circumstanti（=circumstance，情况）+al（形容词后缀）→依照情况的，详细的
5625. constant：['kɑnstənt]adj.不变的；恒定的；经常的n.常数；恒量
结构分析：constant=con（加强语气）+st（站立）+ant（形容词后缀）→一直站着不动的→不变的，恒定的
5626. constitute：['kɑnstətut]vt.组成，构成；建立；任命
结构分析：constitute=con（一起）+stit（摆放）+ute（动词后缀）→摆放到一起→组成，建立
5627. constitution：['kɑnstə'tʊʃən]n.宪法；体制；章程；构造；建立，组成；体格
结构分析：constitution=con（一起）+stit（摆放）+ution（动名词后缀）→组成、建立之物→宪法，体制，体格
5628. contrast：['kɑntræst]vi.对比；形成对照vt.使对比；使与…对照n.对比；对照物
结构分析：contrast=contra（对立）+st（站立）→相对而立→对比
5629. destitute：['dɛstə'tʊt]adj.穷困的；无的；缺乏的n.赤贫者vt.使穷困；夺去
结构分析：destitute=de（离开）+stit（摆放）+ute（动词和形容词后缀）→抛弃，被抛弃的→使穷困，穷困的
5630. destitution：[,destɪ'tʃuːʃn;,destɪ'tjuːʃn]n.穷困；缺乏
结构分析：destitution=de（离开）+stit（摆放）+ation（动名词后缀）→被抛弃→穷困
5631. distance：['dɪstəns]n.距离；远方；疏远；间隔
结构分析：distance=dis（分开）+(s)t（站立）+ance（名词后缀）→分开站立→距离
5632. distant：['dɪstənt]adj.遥远的；冷漠的；远隔的
结构分析：distant=dis（分开）+(s)t（站立）+ant（形容词后缀）→分开站的→遥远的
5633. establish：[ɪˈstæblɪʃ]vt.确立；建立；创办；安置
结构分析：establish=e（无意义）+stabl(e)（稳定的）+ish（动词后缀）→使变得稳定→确立；建立，创立
5634. establishment：[ɪ'stæblɪʃmənt]n.确立，制定；机构；设施；
结构分析：establishment=establish（确立）+ment（名词后缀）→确立，制定
5635. estate：[ɪ'stet]n.房地产；财产；身份
结构分析：estate=e（无意义）+stat（站立）+e→社会地位，身份→确定社会地位之物→房地产，财产
5636. extant：[ɛk'stænt]adj.现存的；显著的
结构分析：extant=ex（出来）+(s)t（站立）+ant（形容词后缀）→站出来的→现存的，显著的
5637. instant：['ɪnstənt]adj.立即的；即时的；紧急的n.瞬间；立即；片刻
结构分析：instant=in（靠近）+st（站立）+ant（形容词后缀）→站在眼前的→立即的，紧急的
5638. instance：['ɪnstəns]n.实例；情况
结构分析：instance=in（靠近）+st（站立）+ance（名词后缀）→站在眼前的东西→实例，情况
5639. instantaneous：[,ɪnstən'tenɪəs]adj.瞬间的；即时的；猝发的
结构分析：instantaneous=instant（即时的）+aneous（形容词后缀）→即时的，瞬间的
5640. institute：['ɪnstɪtut]n.学会，协会；学院v.制定；创立
结构分析：institute=in（进入）+stit（确立）+ute（=ate，动词后缀）→确立（之物）→学会
5641. institution：[,ɪnstɪ'tuʃən]n.制度；建立；（社会或宗教等）公共机构；习俗
结构分析：institution=in（进入）+stit（确立）+ution（=ation，动名词后缀）→确立之物→制度
5642. obstacle：['ɑbstəkl]n.障碍，干扰；妨害物
结构分析：obstacle=ob（在前面）+sta（站）+cle（名词后缀）→站在前面之物→障碍
5643. prostitute：['prɑstətut]adj.卖淫的；堕落的n.妓女vt.使沦为娼妓
结构分析：prostitute=pro（向前向外）+stit（站立）+ute（形容词后缀）→站到外面的→（女性）抛头露面的→卖淫的，堕落的
5644. prostitution：['prɑstə'tʊʃən]n.卖淫；滥用；出卖灵魂
结构分析：prostitution=pro（向前向外）+stit（站立）+ution（动名词后缀）→站到外面→（女性）抛头露面→卖淫
5645. substance：['sʌbstəns]n.物质；实质；资产；主旨
结构分析：substance=sub（在下面）+st（站立）+ance（名词后缀）→站在下面的东西→实质，物质
5646. substantial：[səbˈstænʃəl]adj.大量的；实质的；内容充实的n.本质；重要材料
结构分析：substantial=substanti（=substance，实质，物质）+al（形容词后缀）→实质的
5647. substitute：['sʌbstɪtut]n.代用品；代替者vi.替代vt.代替
结构分析：substitute=sub（下面）+stit（摆放）+ute（动词和形容词后缀）→摆放到下面→替代，替代品
5648. substitution：[,sʌbstə'tjʊʃən]n.代替；置换；代替物
结构分析：substitution=sub（下面）+stit（摆放）+ution（动名词后缀）→代替，置换，代替物
词根649. [bookmark: _Toc513119136]sist-（站立）
来源：拉丁语动词sistere（站立）。
5649. assist：[ə'sɪst]n.帮助；助攻vi.参加；出席vt.帮助；促进
结构分析：assist=as（=ad，趋近）+sist（站）→站到旁边→帮助
5650. assistance：[ə'sɪstəns]n.援助，帮助；辅助设备
结构分析：assistance=assist（帮助）+ance（名词后缀）→援助
5651. assistant：[ə'sɪstənt]adj.辅助的，助理的；有帮助的n.助手，助理，助教
结构分析：assistant=assist（帮助）+ant（形容词后缀）→辅助的（人）→助手
5652. consist：[kən'sɪst]vi.由…组成；在于；符合
结构分析：consist=con（一起）+sist（站立）→站在一起→组成；符合
5653. consistent：[kən'sɪstənt]adj.始终如一的，一致的；坚持的
结构分析：consistent=con（一起）+sist（站立）+ent（形容词后缀）→站在一起的→一致的，始终如一的
5654. exist：[ɪɡ'zɪst]vi.存在；生存
结构分析：exist=ex（出来）+(s)ist（站）→站出来→存在
5655. existence：[ɪɡ'zɪstəns]n.存在，实在；生存，生活；存在物，实在物
结构分析：existence=exist（存在）+ence（名词后缀）→存在，存在物
5656. insist：[ɪn'sɪst]v.坚持，强调
结构分析：insist=in（=upon，在上面）+sist（站）→站在上面→坚持
5657. insistence：[ɪn'sɪst(ə)ns]n.坚持，强调；坚决主张
结构分析：insistence=insist（坚持）+ence（名词后缀）→坚持
5658. insistent：[ɪn'sɪstənt]adj.坚持的；迫切的；显著的；引人注目的；紧急的
结构分析：insistent=insist（坚持）+ent（形容词后缀）→坚持的
5659. persist：[pɚ'sɪst]v.坚持；持续；固执
结构分析：persist=per（贯穿）+sist（站）→从头到尾一直站着不动→坚持
5660. persistence：[pɚ'sɪstəns]n.持续；固执；持久；坚持不懈；毅力
结构分析：persistence=persist（坚持，固执）+ence（名词后缀）→持续，固执
5661. persistent：[pə'zɪstənt]adj.固执的，坚持的；持久稳固的
结构分析：persistent=persist（坚持，固执）+ent（形容词后缀）→固执的，坚持的
5662. resist：[rɪ'zɪst]vi.抵抗，抗拒；忍耐
结构分析：resist=re（反，对着）+sist（站）→对着站立不动→抵抗
5663. resistance：[rɪ'zɪstəns]n.阻力；电阻；抵抗；反抗；抵抗力
结构分析：resistance=resist（抵抗）+ance（名词后缀）→阻力，抵抗力
5664. resistant：[rɪ'zɪstənt]adj.抵抗的，反抗的；顽固的n.抵抗者
结构分析：resistant=resist（抵抗）+ant（形容词后缀）→抵抗的（人）
词根650. [bookmark: _Toc513119137]stit-/stic-（静止）
来源：拉丁语后缀-stitium（静止）。
5665. armistice：['ɑrmɪstɪs]n.停战，休战；休战协议
结构分析：armistice=arm（武器）+i+stic（静止）+e→武器静止→停战，休战
5666. solstice：['sɑlstəs]n.至，至日；至点
结构分析：solstice=sol（太阳）+stic（静止）+e→太阳静止不动的那天→至日
5667. solstitial：[sɔl'stɪʃəl]adj.至日的；冬至的；夏至的
结构分析：solstitial=sol（太阳）+stit（静止）+ial（形容词后缀）→至日的
词根651. [bookmark: _Toc513119138]stin-（牢牢站立，确立）
来源：拉丁语动词stinare（牢牢站立，确立）。
5668. destine：['dɛstɪn]vt.注定；命定；预定
结构分析：destine=de（加强语气）+stin（确立）+e→完全确立→注定
5669. destination：[,dɛstɪ'neʃən]n.目的地，终点
结构分析：destination=de（加强语气）+stin（确立）+ation（动名词后缀）→完全确定的事→目的地，终点
5670. destiny：['dɛstəni]n.命运，定数，天命
结构分析：destiny=de（加强语气）+stin（确立）+y（名词后缀）→完全确定的事→命运
5671. obstinate：['ɑbstɪnət]adj.顽固的；倔强的；难以控制的
结构分析：obstinate=ob（在对面）+stin（牢牢站立）+ate（动词后缀）→牢牢站在对面的→顽固的
PIE词根247. [bookmark: _Toc513119139]*swesor-（姐妹）
含义解释：
意为“姐妹”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	soror（n.姐妹）
	swestr-（姐妹）

	进入英语后的演变结果
	
	soror-（姐妹）
	sister（n.姐妹）



词根652. [bookmark: _Toc513119140]soror-（姐妹）
来源：拉丁语名词soror（姐妹）。
5672. sororal：[sə'rorəl]adj.姐妹的
结构分析：sororal=soror（姐妹）+al（形容词后缀）→姐妹的
5673. sorority：[sə'rɔrəti]n.姐妹会；妇女联谊会；女学生联谊会
结构分析：sorority=soror（姐妹）+ity（名词后缀）→姐妹会
PIE词根248. [bookmark: _Toc513119141]*teks-（编）
含义解释：
意为“编织、构造、建造”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	tekton（n.建造者）
tekhne（n.建造，建造术）
	texere（v.编织）
	

	进入英语后的演变结果
	tect-（建造，建造者）
techn-（建造，技术）
	text-（编织）
	



词根653. [bookmark: _Toc513119142]tect-（建造，建造者）
来源：希腊语名词tekton（建造者）。
5674. tectonic：[tɛk'tɑnɪk]adj.（地质）构造的；建筑的
结构分析：tectonic=tect（建造）+on（名词后缀）+ic（形容词后缀）→构造的
5675. tectonics：[tɛk'tɑnɪks]n.构造学，构造地质学
结构分析：tectonics=tect（建造）+on（名词后缀）+ics（学科）→构造学
5676. architect：['ɑrkɪtɛkt]n.建筑师
结构分析：architect=archi（首领）+tect（建造者）→建造者的首领→建筑师
5677. architecture：['ɑrkə'tɛktʃɚ]n.建筑学；建筑业；建筑风格；架构；建筑物
结构分析：architecture=architect（建筑师）+ure（名词后缀）→建筑师的专业→建筑学，建筑业
5678. architectural：[,ɑrkɪ'tɛktʃərəl]adj.建筑学的；建筑上的
结构分析：architectural=architectur(e)（建筑学）+al（形容词后缀）→建筑学的
词根654. [bookmark: _Toc513119143]techn-（建造，技术）
来源：希腊语名词tekhne（建造，建造术）。
组合形式：techno-
5679. technical：['tɛknɪkl]adj.工艺的，技术的；专门的
结构分析：technical=techn（技术）+ical（形容词后缀）→技术的
5680. technique：[tɛk'nik]n.技巧，技术；手法
结构分析：technique=techn（建造）+ique（=ic，形容词后缀）→建造的（方法）→技巧，技术，手法
5681. technology：[tɛkˈnɑlədʒɪ]n.技术；工艺；术语
结构分析：technology=techno（建造）+logy（学科）→关于建造的学科→技术，工艺
词根655. [bookmark: _Toc513119144]text-（编织）
来源：拉丁语动词texere（编织）的完成分词textus。
5682. text：[tɛkst]n.文本；课文。本意为“编织之物”。
5683. texture：['tɛkstʃɚ]n.（织物）质地；（材料）构造；（木材）纹理；（文章）结构
结构分析：texture=text（编织）+ure（名词后缀）→编织的结果→质地，构造，纹理
5684. textile：['tɛkstaɪl]n.纺织品，织物adj.纺织的
结构分析：textile=textile=text（编织）+ile（形容词后缀）→编织的（东西）→织物
5685. context：['kɑntɛkst]n.上下文；语境；来龙去脉
结构分析：context=con（一起）+text（编织）→编织到一起的东西→上下文，语境
5686. pretext：['pritɛkst]n.借口；托辞vt.编造（理由）
结构分析：pretext=pre（在前面）+text（编织）→编织到前面的东西→借口，托辞
PIE词根249. [bookmark: _Toc513119145]*tem-（切）
含义解释：
意为“切割，分割”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	temnein（v.切割）
tomos（n.切开之物）
	templum（n.框架，“切割出来的空间”）
tondere（v.剪切）
	

	进入英语后的演变结果
	tom-（切割）
	templ-（框架）
tons-（剪切）
	



词根656. [bookmark: _Toc513119146]tom-（切割）
来源：希腊语名词tomos（切开之物），动词temnein（切割）。
5687. anatomy：[ə'nætəmi]n.解剖；解剖学；剖析
结构分析：anatomy=ana（贯穿）+tom（切割）+y（名词后缀）→完全切割开→解剖
5688. anatomical：[,ænə'tɑmɪkl]adj.解剖的；解剖学的；结构上的
结构分析：anatomical=anatom(y)（解剖）+ical（形容词后缀）→解剖的
5689. anatomize：[ə'nætəmaɪz]vt.解剖；仔细分析
结构分析：anatomize=anatom(y)（解剖）+ize（动词后缀）→解剖
5690. appendectomy：[,æp(ə)n'dektəmɪ]n.阑尾切除术
结构分析：appendectomy=append（附件）+ec(=ex，出去)+tom（切割）+y（名词后缀）→阑尾切除术
5691. atom：['ætəm]n.原子
结构分析：atom=a（不）+tom（切割）→不可分割之物→原子
5692. atomic：[ə'tɑmɪk]adj.原子的，原子能的
结构分析：atomic=atom（原子）+ic（形容词后缀）→原子的，原子能的
5693. dichotomy：[daɪ'kɑtəmi]n.二分法；两分；分裂；双歧分枝
结构分析：dichotomy=dicho（成对）+tom（切割）+y（名词后缀）→切割成二→二分法，两分
5694. entomology：[,ɛntə'mɑlədʒi]n.昆虫学
结构分析：entomology=en（=in，进入）+tom（切割）+o+logy（学科）→关于被切成节的东西（即昆虫）的学科→昆虫学
5695. epitome；[ɪ'pɪtəmi]n.缩影；摘要；象征
结构分析：epitome=epi（进入）+tom（切割）+e→切割，精简→缩影，摘要
5696. epitomize：[ɪ'pɪtəmaɪz]vt.概括；集中体现；成为…的缩影
结构分析：epitomize=epitom(e)（缩影，摘要）+ize（动词后缀）→集中体现，成为…的缩影
5697. gastrectomy：[gæs'trɛktəmi]n.胃切除术
结构分析：gastrectomy=gastr（胃）+ec(=ex，出去)+tom（切割）+y（名词后缀）→阑尾切除术
5698. hysterectomy：[,hɪstə'rɛktəmi]n.子宫切除术
结构分析：hysterectomy=hyster（子宫）+ec(=ex，出去)+tom（切割）+y（名词后缀）→子宫切除术
词根657. [bookmark: _Toc513119147]templ-（框架）
来源：拉丁语名词templum（框架，“切割出来的空间”）。
5699. temple：['tɛmpl]n.庙宇；寺院；神殿；太阳穴
结构分析：temple=templ（框架）+e→框出来用于鸟卜的区域→用于举行宗教仪式的区域→庙宇，神殿
5700. template：['tɛmplet]n.模板，样板
结构分析：template=templ（框架）+ate（=et，指小名词后缀）→小框架→模板，样板
5701. contemplate：['kɑntəmplet]vt.沉思；注视；思忖；预期vi.冥思苦想；深思熟虑
结构分析：contemplate=con（加强语气）+templ（框架）+ate（动词后缀）→框出一片区域，观察飞鸟在其中的飞行情况，借以卜算吉凶→沉思，注视
5702. contemplation：[,kɑntəm'pleʃən]n.沉思；注视；意图
结构分析：contemplation=contemplat(e)（沉思，注视）+ion（名词后缀）→沉思，注视
5703. contemplative：[kən'tɛmplətɪv]adj.沉思的；冥想的；默想的
结构分析：contemplative=contemplat(e)（沉思，注视）+ive（形容词后缀）→沉思的
词根658. [bookmark: _Toc513119148]tons-（剪切）
来源：拉丁语动词tondere（剪切）的完成分词tonsus。
5704. tonsure：['tɑnʃɚ]n.削发（出家）；削发仪式；秃顶vt.为…削发
结构分析：tonsure=tons（剪切）+ure（名词后缀）→剪切（头发）→削发（出家）
5705. tonsorial：[tɑn'sorɪəl]adj.理发的；理发师的
结构分析：tonsorial=tons（剪切）+or（者）+ial（形容词后缀）→理发师的，理发的
PIE词根250. [bookmark: _Toc513119149]*ten-（抻）
含义解释：
本意为“延展，拉长”，引申出“保持”之意。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	tonos（n.延展，拉长）
	tendere（v.延展，趋向，拉长）
tenere（v.保持，持有）
tenuare（v.变细变薄）
tenuis（adj.细的，薄的）
	

	进入英语后的演变结果
	ton-（延展，拉长，音调，紧张）
	tend-/tent-/tens-（延展，趋向，拉长）
ten-（保持，持有）
tenu-（细，薄）
	



词根659. [bookmark: _Toc513119150]ton-（延展，拉长，音调，紧张）
来源：希腊语名词tonos（延展，拉长）。
5706. tone：[ton]n.语气；色调；音调；音色
结构分析：tone=ton（拉长）+e→（声带的）拉长→嗓音→音调，音色→语气
5707. tonic：['tɑnɪk]n.补药；主调音或基音adj.滋补的；使精神振作的；声调的
结构分析：tonic=ton（音调，紧张）+ic（形容词后缀）→音调的，使精神振作的
5708. baritone：['bærə'ton]n.男中音；男中音歌手adj.男中音的
结构分析：baritone=bari（重的，低沉的）+tone（音调）→男中音
5709. monotony：[mə'nɑtəni]n.单调；千篇一律
结构分析：monotony=mono（单一）+ton（音调）+y（名词后缀）→单调
5710. catatonia：[,kætə'tonɪə]n.紧张症
结构分析：catatonia=cata（向下向后）+ton（紧张）+ia（病症）→紧张症
5711. hypotonia：[,haipə'təuniə]n.张力减退，张力过低
结构分析：hypotonia=hypo（低于）+ton（紧张）+ia（病症）→张力减退，张力过低
词根660. [bookmark: _Toc513119151]tend-/tent-/tens-（延展，趋向，拉长）
来源：拉丁语动词tendere（延展，趋向，拉长）及其完成分词tensus/tentus。
5712. tend：[tɛnd]vi.趋向，倾向；照顾vt.照料，照管
5713. tendency：['tɛndənsi]n.倾向，趋势；癖好
结构分析：tendency=tend（倾向）+ency（名词后缀）→倾向
5714. tender：['tɛndɚ]adj.温柔的；柔软的；脆弱的
结构分析：tender=tend（延展）+er→延展开的→摊薄的→脆弱的，柔软的→温柔的
5715. tendon：['tɛndən]n.肌腱
结构分析：tendon=tend（延展）+on（名词后缀）→肌肉的延长部分→肌腱
5716. tense：[tɛns]adj.紧张的；拉紧的vt.使拉紧vi.拉紧，变得紧张
结构分析：tense=tens（延展，拉开）+e→拉紧的，紧张的
5717. tension：['tɛnʃən]n.张力，拉力；紧张，不安
结构分析：tension=tens（延展，拉长）+ion（名词后缀）→张力，紧张
5718. tensile：['tɛnsl]adj.拉力的；可伸长的；可拉长的
结构分析：tensile=tens（延展，拉长）+ile（形容词后缀）→拉力的，可拉长的
5719. tent：[tɛnt]n.帐篷；帷幕，字面意思是“伸展开的东西”。
5720. attend：[ə'tɛnd]v.出席；上（大学等）；照料；招待；陪伴；致力于
结构分析：attend=at（=ad，去）+tend（伸展，趋向）→（心思）伸展过去，注意→出席，照料，致力于
5721. attendance：[ə'tɛndəns]n.出席；到场
结构分析：attendance=attend（出席）+ance（名词后缀）→出席
5722. attendant：[ə'tɛndənt]adj.服侍的；陪伴的n.服务员；随员
结构分析：attendant=attend（照料，陪伴）+ant（形容词后缀）→服侍的（人）
5723. attention：[ə'tɛnʃən]n.注意力；关心；立正（口令）
结构分析：attention=attent（=attend，注意）+ion（名词后缀）→注意力
5724. attentive：[ə'tɛntɪv]adj.留意的，注意的
结构分析：attentive=attent（=attend，注意）+ive（形容词后缀）→注意的
5725. contend：[kən'tɛnd]v.竞争；奋斗；争取；坚持
结构分析：contend=con（加强语气）+tend（延展）→努力去够→奋斗，争取
5726. distend：[dɪ'stɛnd]vt.使…膨胀；使…扩张vi.扩张；膨胀
结构分析：distend=dis（分开）+tend（延展）→延展分开→扩张，膨胀
5727. distention：[dɪs'tenʃən]n.膨胀，扩张
结构分析：distention=dis（分开）+tent（延展）+ion（名词后缀）→扩张，膨胀
5728. extend：[ɪk'stɛnd]v.延伸；伸展；扩大
结构分析：extend=ex（向外）+tend（延展）→向外延展→延伸
5729. extensible：[ɪk'stɛnsəbl]adj.可延长的；可扩张的
结构分析：extensible=ex（向外）+tens（延展）+ible（能够）→可延长的
5730. extension：[ɪk'stɛnʃən]n.延长；延期；扩大；伸展；电话分机
结构分析：extension=extens（=extend，延伸）+ion（名词后缀）→延长，伸展
5731. extensive：[ɪk'stɛnsɪv]adj.广泛的；广阔的；大量的
结构分析：extensive=extens（=extend，延伸）+ive（形容词后缀）→延伸至远处的→广泛的；广阔的
5732. extent：[ɪk'stɛnt]n.程度；范围；长度
结构分析：extent=ex（向外）+tent（延展）→向外延展→范围，长度
5733. intend：[ɪn'tɛnd]v.打算；想要；意指
结构分析：intend=in（进去，靠近）+tend（倾向）→倾向于→打算
5734. intention：[ɪn'tɛnʃən]n.意图；目的；意向
结构分析：intention=intent（=intend，打算）+ion（名词后缀）→意图
5735. intentional：[ɪn'tɛnʃənl]adj.故意的；蓄意的
结构分析：intentional=intention（意图）+al（形容词后缀）→故意的
5736. intense：[ɪn'tɛns]adj.强烈的；紧张的；非常的；热情的
结构分析：intense=in（加强语气）+tens（延展，拉开）+e→极度拉开的，拉紧的→紧张的，强烈的
5737. intensity：[ɪn'tɛnsəti]n.强度；强烈；紧张
结构分析：intensity=intens(e)（强烈的）+ity（名词后缀）→强度
5738. intensive：[ɪn'tɛnsɪv]adj.加强的；集中的；透彻的；加强语气的
结构分析：intensive=intens(e)（强烈的）+ive（形容词后缀）→加强的，集中的
5739. pretend：[prɪ'tɛnd]vi.假装，伪装，佯装
结构分析：pretend=pre（向前）+tend（延展）→向前延展→提出来，装出来→假装
5740. pretension：[prɪ'tɛnʃən]n.自负；要求；主张；借口；骄傲
结构分析：pretension=pre（向前）+tens（延展）+ion（名词后缀）→向前延展→提出来，装出来→自负，要求，主张
5741. pretentious：[prɪ'tɛnʃəs]adj.自命不凡的；炫耀的；做作的
结构分析：pretentious=pre（向前）+tent（延展）+ious（形容词后缀）→自命不凡的
词根661. [bookmark: _Toc513119152]ten-（保持，持有）
来源：拉丁语动词tenere（保持，持有）。
常见变体形式：tin-/tain-
5742. tenable：['tenəb(ə)l]adj.（主张等）站得住脚的；可维持的
结构分析：tenable=ten（保持）+able（能够）→可维持的，站得住脚的
5743. tenacious：[tə'neʃəs]adj.顽强的；坚韧的；固执的；紧握的；黏着力强的
结构分析：tenacious=ten（保持）+ac（倾向于）+ious（形容词后缀）→保持不动的→顽强的，固执的
5744. tenacity：[tə'næsɪti]n.韧性；固执；不屈不挠；黏性
结构分析：tenacity=ten（保持）+ac（倾向于）+ity（名词后缀）→韧性，固执
5745. tenant：['tɛnənt]n.承租人；房客；佃户
结构分析：tenant=ten（持有）+ant（形容词后缀）→持有的（人）→承租人，房客
5746. tenet：['tɛnɪt]n.原则；信条；教义
结构分析：tenet=ten（保持，坚信）+et（拉丁语第三人称单数形式）→他坚信（的东西）→原则，信条，教义
5747. tenure：['tɛnjɚ]n.任期；占有；（大学教授）终身职位vt.授予…终身职位
结构分析：tenure=ten（持有）+ure（名词后缀）→持有（职位）→任期，占有
5748. abstain：[əb'sten]vi.自制；放弃；避免
结构分析：abstain=abs（离开）+tain（保持）→保持远离→自制，放弃，避免
5749. abstention：[əb'stɛnʃən]n.弃权；节制；戒绝
结构分析：abstention=abs（离开）+ten（保持）+ion（名词后缀）→保持远离→弃权，节制，戒绝
5750. abstinence：['æbstɪnəns]n.节制；禁戒；禁欲；戒酒；禁食
结构分析：abstinence=abs（离开）+tin（保持）+ence（名词后缀）→保持远离→节制，禁戒，禁欲
5751. abstinent：['æbstɪnənt]adj.禁欲的；有节制的；饮食有度的n.禁欲者
结构分析：abstinent=abs（离开）+tin（保持）+ent（形容词后缀）→禁欲的，有节制的
5752. attain：[ə'ten]v.达到，实现；获得
结构分析：attain=at（=ad，去）+tain（持有）→去持有→达到，获得
5753. contain：[kən'ten]vt.包含；控制；容纳vi.含有；自制
结构分析：contain=con（一起）+tain（=ten，持有）→整个地持有→包含，容纳
5754. container：[kən'tenɚ]n.集装箱；容器
结构分析：container=contain（容纳）+er（者）→容器
5755. content：['kɑntɛnt]adj.满意的，满足的n.目录，内容
结构分析：content=conten（=contain，包含）+t（=ed，表完成）→contained（包含的，包含之物）→满足的，满意的；目录，内容
5756. continent：['kɑntɪnənt]n.大陆，洲，陆地
结构分析：continent=con（一起）+tin（保持）+ent（形容词后缀）→保持在一起的（大地）→洲，大陆
5757. continue：[kən'tɪnju]v.继续，延续
结构分析：continue=con（一起）+tin（保持）+ue→保持在一起→继续，延续
5758. continual：[kən'tɪnjuəl]adj.持续不断的；频繁的
结构分析：continual=continu(e)（连续）+al（形容词后缀）→持续不断的
5759. continuous：[kən'tɪnjʊəs]adj.连续的，持续的；继续的；连绵不断的
结构分析：continuous=continu(e)（连续）+ous（形容词后缀）→继续的，连续的
5760. continuity：['kɑntə'nʊəti]n.连续性；一连串；分镜头剧本
结构分析：continuity=continu(e)（连续）+ity（名词后缀）→连续性
5761. detain：[dɪ'ten]vt.拘留；留住；耽搁
结构分析：detain=de（离开）+tain（保持）→单独留下来→拘留，留住
5762. detention：[dɪ'tɛnʃən]n.拘留；留校；延迟；挽留
结构分析：detention=de（离开）+ten（保持）+ion（名词后缀）→拘留，留校
5763. entertain：[,ɛntɚ'ten]v.娱乐；招待；款待；怀抱；容纳
结构分析：entertain=enter（中间）+tain（保持）→保持在（双手）之间→维持，使人保持某种状态→使人保持心情愉快→招待，娱乐
5764. entertainment：[ˌɛntɚ'tenmənt]n.娱乐；消遣；款待
结构分析：entertainment=entertain（娱乐，款待）+ment（名词后缀）→娱乐，款待
5765. lieutenant：[lu'tɛnənt]n.中尉；副官；助理人员
结构分析：lieutenant=lieu（职位）+ten（持有）+ant（形容词后缀）→临时代理某职位的人→代理指挥者→中尉，副官
5766. maintain：[men'ten]vt.维持；维修；供养；坚持；继续
结构分析：maintain=main（=man，手）+tain（保持）→用手保持→维持
5767. maintenance：['mentənəns]n.维护，维修；保持；生活费用
结构分析：maintenance=main（=man，手）+ten（保持）+ance（名词后缀）→用手保持→维护，维修
5768. obtain：[əb'ten]v.获得
结构分析：obtain=ob（加强语气）+tain（保持）→持有→获得
5769. pertain：[pɝ'ten]vi.属于；关于；适合
结构分析：pertain=per（穿过）+tain（保持）→延伸到，挨在一起→属于，关于，适合
5770. pertinent：['pɝtnənt]adj.相关的，相干的；中肯的；切题的
结构分析：pertinent=per（穿过）+tin（保持）+ent（形容词后缀）→相关的，中肯的
5771. retain：[rɪ'ten]vt.保持；雇佣；记住
结构分析：retain=re（向后）+tain（保持）→保持
5772. retention：[rɪ'tɛnʃən]n.保持；保留；保留物；记忆力
结构分析：retention=re（向后）+tent（保持）+ion（名词后缀）→保持，保留
5773. retentive：[rɪ'tɛntɪv]adj.能保持的；记性好的
结构分析：retentive=re（向后）+tent（保持）+ive（形容词后缀）→能保持的
5774. retinue：['rɛtənu]n.随行人员；扈从
结构分析：retinue=re（向后）+tin（保持）+ue（名词后缀）→持有的人→扈从
5775. sustain：[sə'sten]vt.维持；支撑，承担；忍受；供养；证实
结构分析：sustain=sus（在下面）+tain（保持）→在下面支撑→维持，支撑
5776. sustenance：['sʌstənəns]n.食物；生计；支持
结构分析：sustenance=sus（在下面）+ten（保持）+ance（名词后缀）→支持→食物，生计
词根662. [bookmark: _Toc513119153]tenu-（细，薄）
来源：拉丁语动词tenuare（变细变薄）和形容词tenuis（细的，薄的）。
5777. tenuous：['tɛnjuəs]adj.纤细的；稀薄的；贫乏的
结构分析：tenuous=tenu（细，薄）+ous（形容词后缀）→纤细的，稀薄的
5778. attenuate：[ə'tɛnjuet]adj.减弱的；稀薄的；细小的v.（使）减弱；（使）变纤细
结构分析：attenuate=at（=ad，去）+tenu（细，薄）+ate（动词和形容词后缀）→（使）变纤细，（使）减弱；细小的，稀薄的
5779. attenuation：[ə,tɛnjʊ'eʃən]n.衰减；变薄；稀释
结构分析：attenuation=at（=ad，去）+tenu（细，薄）+ation（动名词后缀）→衰减，变薄，稀释
5780. extenuate：[ɪk'stɛnjʊet]vt.减轻；低估；为…找借口；使人原谅
结构分析：extenuate=ex（出来）+tenu（细，薄）+ate（动词后缀）→使变细变薄→减轻，低估
PIE词根251. [bookmark: _Toc513119154]*tragh-/dhragh-（拖）
含义解释：
意为“拖拽”。
演变历程：
	
	希腊语
	拉丁语
	日耳曼语

	在三大语言中的演变结果
	
	trahere（v.拖拽）
	dragan（v.拖拽）

	进入英语后的演变结果
	
	trac-/tract-（拖拽）
	drag（v.拖拽）



词根663. [bookmark: _Toc513119155]trac-/tract-（拖拽）
来源：拉丁语动词trahere（拖拽）及其完成分词tractus。
变体形式：treat-/trai-/trait-
5781. tract：[trækt]n.束；大片土地，地带；小册子
5782. tractor：['træktɚ]n.拖拉机；牵引机
结构分析：tractor=tract（拖拽）+or（者）→拖拉机，牵引机
5783. traction：['trækʃən]n.牵引；牵引力
结构分析：traction=tract（拖拽）+ion（名词后缀）→牵引，牵引力
5784. tractive：['træktɪv]adj.牵引的；拖的；曳引的
结构分析：tractive=tract（拖拽）+ive（形容词后缀）→牵引的，拖的
5785. trace：[tres]vi.追溯；沿路走vt.追踪，查探；描绘；回溯n.痕迹，踪迹
结构分析：trace=trac（拖拽）+e→沿时间或方向拖→追溯，追踪
5786. track：[træk]n.足迹，踪迹；轨道；小道
结构分析：track=trac（拖拽）+k→拖出来的痕迹→足迹，踪迹→轨道，小道
5787. train：[tren]n.火车；行列；长队；裙裾v.培养；训练
结构分析：train=trai（拖拽）+n→拖拽，拉长之物→火车，行列，裙裾；训练
5788. trail：[trel]vt.追踪；拖；蔓延；落后于vi.飘出；蔓生；垂下；拖曳n.小径；痕迹；尾部；踪迹；一串，一系列
结构分析：trail=trai（拖拽）+l→拖，蔓延，拖曳；痕迹，小径
5789. abstract：['æbstrækt]adj.抽象的v.(做)摘要，归纳，提取，使抽象化n.抽象，摘要，抽象概念
结构分析：abstract=abs（离开）+tract（拖拽）→从中剥离→抽象，提取
5790. abstraction：[æb'strækʃən]n.抽象；提取；抽象概念
结构分析：abstraction=abstract（抽象）+ion（名词后缀）→抽象
5791. attract：[ə'trækt]vt.吸引；引起vi.吸引人；有吸引力
结构分析：attract=at（=ad，趋近）+tract（拖拽）→拖过去→吸引
5792. attraction：[ə'trækʃən]n.吸引，吸引力；引力；吸引人的事物
结构分析：attraction=attract（吸引）+ion（名词后缀）→吸引力
5793. attractive：[ə'træktɪv]adj.吸引人的；有魅力的；引人注目的
结构分析：attractive=attract（吸引）+ive（形容词后缀）→吸引人的
5794. contract：['kɑntrækt]vi.收缩；感染；订约vt.感染；订约；使缩短n.合同；婚约
结构分析：contract=con（一起）+tract（拖拽）→拖到一起→收缩，感染，订约
5795. contraction：[kən'trækʃən]n.收缩，紧缩；宫缩；缩写式
结构分析：contraction=contract（收缩）+ion（名词后缀）→收缩
5796. contractive：[kən'træktɪv]adj.收缩的；有收缩性的
结构分析：contractive=contract（收缩）+ive（形容词后缀）→收缩的
5797. detract：[dɪ'trækt]vt.转移，使分心vi.贬低；减去
结构分析：detract=de（向外，向下）+tract（拖拽）→向外拖，向下拖→转移，使分心；贬低，减去
5798. detraction：[dɪ'trækʃən]n.诽谤；减损
结构分析：detraction=detract（贬低，减去）+ion（名词后缀）→诽谤，减损
5799. distract：[dɪ'strækt]vt.转移；分心
结构分析：distract=dis（离开）+tract（拖拽）→拖走→转移，分心
5800. distraction：[dɪ'strækʃən]n.注意力分散；消遣；心烦意乱
结构分析：distraction=distract（分心）+ion（名词后缀）→注意力分散
5801. distractive：[dɪ'stræktɪv]adj.分散注意力的；扰乱的
结构分析：distractive=distract（分心）+ive（形容词后缀）→分散注意力的
5802. extract：['ɛkstrækt]vt.提取；取出；摘录；榨取n.汁；摘录；榨出物；选粹
结构分析：extract=ex（出来）+tract（拖拽）→拖出来→提取，榨取
5803. extraction：[ɪk'strækʃən]n.提取；提炼；抽出；抽出物；提取物
结构分析：extraction=extract（提取）+ion（名词后缀）→提取，提取物
5804. extractive：[ɪk'stræktɪv;ek-]adj.提取的；可萃取的；精萃的n.提取物；抽出物；精华
结构分析：extractive=extract（提取）+ive（形容词后缀）→提取的，提取物
5805. portrait：['pɔrtrɪt]n.肖像；描写；半身雕塑像
结构分析：portrait=por（=pro，向前）+trait（拖拽）→向前拖（笔）→描绘，描写→肖像，半身雕塑像
5806. portray：[pɔr'tre]vt.描绘；扮演
结构分析：portray=por（=pro，向前）+tray（=trac，拖）→向前拖（笔）→描绘
5807. protract：[pro'trækt]vt.绘制；延长；伸展
结构分析：protract=pro（向前）+tract（拖拽）→向前拖→绘制，延长，伸展
5808. protraction：[pro'trækʃən]n.伸长，延长；制图
结构分析：protraction=protract（绘制，延长）+ion（名词后缀）→延长，制图
5809. retract：[rɪ'trækt]vt.缩回；缩进；取消vi.缩回；缩进；撤消
结构分析：retract=re（向后）+tract（拖拽）→拖回来→缩回，缩进，取消，撤销
5810. retraction：[rɪ'trækʃən]n.撤回，撤销；收回
结构分析：retraction=retract（缩回）+ion（名词后缀）→撤回，撤销，收回
5811. retractive：[rɪ'træktɪv]adj.缩回的；缩进的
结构分析：retractive=retract（缩回）+ive（形容词后缀）→缩回的，缩进的
5812. retreat：[rɪ'trit][rɪ'trit]n.撤退vi.撤退；退避；向后倾vt.退（棋）；使后退
结构分析：retreat=re（向后）+treat（拖拽）→向后拖→撤退，后退
5813. subtract：[səb'trækt]vt.减去；扣掉
结构分析：subtract=sub（从下面）+tract（拖拽）→从下面拖走→减去
5814. subtraction：[səb'trækʃən]n.减法；减少；差集
结构分析：subtraction=subtract（减去）+ion（名词后缀）→减法，减少
5815. subtractive：[səb'træktɪv]adj.减去的；负的；有负号的
结构分析：subtractive=subtract（减去）+ive（形容词后缀）→减去的

-全文完-
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